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      Michael Scott


      De zieneres
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      Ter nagedachtenis aan mijn vader


      Michael Scott


      Consummatum est.

    


    
      •••


      Ik ben een legende.


      Er was een tijd dat ik zei dat de dood geen aanspraak op mij kon doen gelden, dat ziekte geen vat op mij had.


      Dat is niet langer waar.


      Ik weet nu de datum van mijn dood en ook die van mijn vrouw: die is vandaag.


      Ik ben geboren in het jaar onzes Heren 1330, meer dan zeshonderdzeventig jaar geleden. Ja, ik ben oud, en ook onsterfelijk, maar niet onkwetsbaar. Perenelle en ik hebben altijd geweten dat deze dag zou komen.


      Ik heb een goed leven gehad, een lang leven, waarin weinig te betreuren valt. Ik heb in mijn leven veel beroepen uitgeoefend: geneesheer en kok, boekverkoper en soldaat, onderwijzer van talen en scheikunde, zowel wetsdienaar als dief.


      En ik was dé alchemist.


      Begunstigd – of moet ik zeggen ‘vervloekt’? – met onsterfelijkheid hebben Perenelle en ik tijdens onze speurtocht naar de legendarische tweeling, Goud en Zilver, zon en maan, gestreden tegen het kwaad van de Duistere Alouden en ze op een afstand gehouden. We hebben altijd geloofd dat de tweeling ons zou helpen deze planeet te beschermen.


      We hebben ons vergist.


      Nu ons einde nadert, is de tweeling verdwenen: ze zijn tienduizend jaar terug in de tijd gegaan naar het eiland Danu Talis, naar de plek waar alles begint...


      Vandaag komt de wereld tot een einde.


      Vandaag zullen Perenelle en ik sterven, zo niet door de hand of klauw van een Aloude of een monster, dan wel van ouderdom. Mijn geliefde vrouw heeft mijn leven met een dag verlengd, al kwam haar dat duur te staan.


      De enige vertroosting is dat we samen zullen sterven.


      Maar we zijn nog niet dood en we zullen ons niet zonder strijd gewonnen geven, want zij is de tovenares en ik ben de onsterfelijke Nicolas Flamel, de alchemist.


      +++


      Uit het dagboek van Nicolas Flamel, alchemist


      Geschreven op donderdag, 7 juni,


      in San Francisco, mijn aangenomen woonplaats

    

  


  
    Donderdag 7 juni

  


  
    1


    De kleine kristallen spiegel was eeuwenoud.


    Ouder dan de mensheid, uit de tijd vóór de Alouden, de Archonen en zelfs de Ouden die voor hen kwamen. Dit was een artefact van de Aardheren, dat was aangespoeld toen het eiland Danu Talis uit de bodem van de oerzee werd gereten.


    Millennialang had de spiegel aan een muur in een zijkamer van het Paleis van de Zon op Danu Talis gehangen. Generaties van Grote Alouden en vervolgens de Alouden die na hen kwamen, hadden zich het hoofd gebroken over de kleine rechthoek van kristal in de eenvoudige lijst die noch van hout, noch van metaal, noch van steen was. Hoewel het een spiegel leek, was er geen weerspiegeling in te zien. Het oppervlak toonde louter schaduwen, maar degenen die echt goed keken, beweerden een zweem van hun schedel te zien, de indruk van botten onder de huid. Soms – heel zelden – beweerde iemand een glimp op te vangen van verre landschappen, polaire ijskappen, weidse woestijnen of dampende oerwouden.


    Op bepaalde tijden van het jaar – bij de herfst- en lentenachtevening – en tijdens zons- en maansverduisteringen, trilde het glas en toonde het taferelen van tijden en plaatsen die het bevattingsvermogen te boven gingen, exotische werelden van metaal en chitine, plaatsen waar geen sterren aan de hemel stonden en een zwarte zon roerloos in de lucht hing. Generaties van wetenschappers deden hun leven lang pogingen om die taferelen te verklaren, maar zelfs de legendarische Abraham de Magus was niet in staat het mysterie te ontrafelen.


    Maar toen de Aloude Quetzalcoatl op een dag de spiegel recht wilde hangen, haalde hij de zijkant van zijn hand open aan de rand van de lijst. De scherpe pijn deed hem van schrik zijn hand terugtrekken en toen zag hij dat hij gewond was. Een druppel bloed spatte op het kristal. Het oppervlak rimpelde onder het kronkelende draadje bloed en werd plotseling helder. In dat ogenblik kreeg Quetzalcoatl wonderen te zien.


    ... het eiland Danu Talis, het centrum van een immens rijk dat zich ononderbroken over de aardbol uitstrekt...


    ... het eiland Danu Talis, brandend en verwoest, verscheurd door aardbevingen, de brede straten en kolossale gebouwen opgeslokt door de zee...


    ... het eiland Danu Talis, vaag zichtbaar onder een omhulsel van ijs, reusachtige walvissen met een puntige snuit die langzaam boven de opgesloten stad langs zwemmen...


    ... Danu Talis, puur en goud, dat midden in een onbegrensde woestijn verrijst...


    Op die dag had de Aloude de spiegel gestolen en die nooit meer teruggebracht.


    +++


    Quetzalcoatl, slank en witbebaard, spreidde een blauwfluwelen kleed uit over een eenvoudige houten tafel. Hij streek met een hand met zwarte nagels het kleed glad en plukte er draadjes en stofjes af. Toen legde hij de rechthoek van kristal in zijn zwarte lijst midden op het kleed en veegde het oppervlak voorzichtig schoon met de zoom van zijn witlinnen shirt. Het glas weerspiegelde niet het gezicht van de Aloude met zijn haviksneus. Op het glimmende oppervlak was louter kolkende, grijze rook te zien.


    Quetzalcoatl boog zich over het glas, trok een speld uit de mouw van zijn shirt en drukte de scherpe punt in de vlezige muis van zijn duim. ‘Een prik in mijn duim en de weg is gebaand...’ mompelde hij in de eeuwenoude taal van de Tolteken. Een robijnrode druppel bloed welde op. ‘... voor iets slechts, iets verdorvens; het komt eraan.’ Hij hield zijn hand boven het glas en liet de bloeddruppel op de spiegel vallen. Het oppervlak trilde en in het eeuwenoude kristal vloeiden regenboogkleuren in elkaar over. Rode rook steeg van het glas op, en toen vormden de kleuren beelden.


    Dankzij millennia van proefnemingen en enorme hoeveelheden bloed – slechts weinig daarvan het zijne – had de Aloude geleerd hoe hij de beelden in het kristal kon sturen. Hij had het zo veel bloed gevoed dat hij was gaan geloven dat het kristal over zintuiglijk besef beschikte en dat het leefde. Terwijl hij in het glas staarde, mompelde hij: ‘Breng me naar San Francisco.’


    De spiegel werd wazig en werd vervolgens overspoeld met wit en grijs licht. Opeens zweefde Quetzalcoatl hoog boven de stad en keek hij neer op de baai.


    ‘Waarom staat de stad niet in brand?’ vroeg hij zich hardop af. ‘Waarom lopen er geen monsters door de straten?’ Hij had de onsterfelijke humani Machiavelli en Billy the Kid naar San Francisco teruggestuurd om de monsters op het eiland Alcatraz op de stad los te laten. Hadden ze in hun missie gefaald? Of was hij te vroeg?


    Het beeld in het kristal veranderde en focuste nu op Alcatraz, en Quetzalcoatl zag een streep in het water die door beweging ontstond. Er zwom iets de baai over. Vanaf Alcatraz in de richting van de stad. Quetzalcoatl wreef zich in de handen. Nee, hij was noch te vroeg noch te laat, hij was precies op tijd om getuige te zijn van een beetje chaos. Het was lang geleden dat hij een stad verwoest had zien worden en hij was dol op spektakels.


    Het kleurenbeeld trilde en vervaagde. De Aloude prikte nog eens met de speld in zijn vinger en liet meer druppels van zijn levensbloed op het glas vallen, voedde het ermee. De spiegel kwam opnieuw tot leven en het heldere driedimensionale beeld van de stad verscheen weer. Quetzalcoatl concentreerde zich en het beeld zoomde in op de witgekuifde golven van de baai. Een wezen hield zich schuil onder het water, iets reusachtigs en kronkelends: een zeemonster. De Aloude kneep zijn ogen tot spleetjes. Details waren moeilijk te onderscheiden, maar hij kreeg de indruk dat het wezen meer dan één kop had. Hij knikte goedkeurend. Dat beviel hem wel. Het was goed bedacht om als eerste de zeemonsters naar de stad te sturen. Hij glimlachte en ontblootte tot vlijmscherpe punten gevijlde tanden toen hij zich voorstelde hoe het monster een spoor van verwoesting door de straten trok.


    Quetzalcoatl keek toe terwijl het zeemonster met grote snelheid het water doorkliefde en kronkelend op een pier af zwom die een eind uitstak in de baai. Hij fronste zijn voorhoofd en knikte toen hij begreep wat het monster van plan was. Het zou op de Embarcadero aan land kruipen. Voortreffelijk. Er waren daar massa’s toeristen, het zou niet onopgemerkt blijven.


    Het licht op het water veranderde. Hij zag een zweem van een blauwe en een rode olieachtige vlek op het water en besefte dat het zeemonster daar recht op af zwom.


    Quetzalcoatl boog zich onbewust dieper over het glas; zijn haviksneus raakte bijna het oppervlak. Nu kon hij het water ruiken: zout met een vleugje rotte vis en zeewier... en nog iets. Hij deed zijn ogen dicht en ademde diep in. Een stad hoorde te ruiken naar metaal en verkeer, verbrand eten en te veel ongewassen lichamen. Maar wat hij hier rook, waren geen geuren die in de stad thuishoorden: de frisheid van pepermunt, het zoet van anijszaad, het bloemige aroma van groene thee.


    Het kwartje viel toen het monsterlijke wezen – de lotan – zich uit het water verhief en zeven koppen afschoten op de wervelende rode en blauwe vlekken op het water. Quetzalcoatl herkende de aura’s en de kleuren nu: de rode was Prometheus en de blauwe de onsterfelijke humani Niten. En de misselijkmakende pepermuntgeur in de lucht kon maar van één man zijn: de alchemist, Nicolas Flamel.


    Toen zag Quetzalcoatl ze. Ze stonden aan het eind van een pier. En ja, ook de vrouw was erbij: Perenelle de tovenares, die hij kende uit bittere ervaring. Zijn tong ging automatisch naar de plek tussen zijn tanden waar ze een van zijn grote, zwarte kiezen uit zijn mond had geslagen. Dit was niet goed, helemaal niet goed: een afvallige Aloude en drie van de gevaarlijkste en dodelijkste humani in het Schaduwrijk.


    Quetzalcoatl balde zijn handen tot vuisten, vlijmscherpe nagels begroeven zich in het vlees van zijn handpalmen. Dun bloed druppelde op het glas en hield de beelden in leven. Zijn donkere ogen keken zonder te knipperen toe.


    ... de lotan maakte zich klaar om zich met de aura’s te voeden...


    ... het wezen kwam boven water, balanceerde op zijn staart, alle zeven koppen met de bek wijd open schoten naar voren...


    ... de flits van groen vuur en de overweldigende stank van pepermunt.


    ‘Nee!’ gromde de Aloude woest toen hij zag dat de lotan veranderde in een klein, blauwgeaderd eitje. Hij zag het eitje op de uitgestrekte hand van de alchemist vallen. Flamel slingerde het triomfantelijk de lucht in... en een zeemeeuw ving het en slikte het door.


    ‘Nee! Neeneeneeneenee...’ brulde Quetzalcoatl woedend. Zijn gezicht werd donkerder en vertrok tot de platte slangenkop die de Maya’s en de Azteken de stuipen op het lijf had gejaagd. Puntige tanden staken uit zijn mond, zijn ogen werden spleetjes en zijn donkere haar werd stug en piekte rondom zijn gezicht. Hij sloeg met zijn vuist op de tafel. Het eeuwenoude hout kraakte, maar zijn bliksemsnelle reactie voorkwam dat de spiegel op de vloer aan diggelen viel.


    Even snel als de woede was opgelaaid, trok die ook weer weg.


    Quetzalcoatl ademde een paar keer diep in en uit en haalde zijn hand door zijn stugge haar om het glad te strijken. Het enige wat Billy en Machiavelli hadden hoeven doen was een paar monsters op de stad loslaten, drie of vier zou genoeg zijn geweest. Twee zou prima zijn geweest. Zelfs één, het liefst iets groots met schubben en tanden, zou een mooi begin zijn geweest. Maar ze hadden gefaald en dat zou ze duur komen te staan, later... als ze het overleefden!


    Hij moest zorgen dat die monsters van het eiland af kwamen, maar om dat te kunnen doen moest hij de Flamels en hun Aloude en onsterfelijke vrienden bezighouden.


    Het was Quetzalcoatl duidelijk dat hij de zaak zelf in handen moest nemen. Een plotselinge glimlach onthulde de vlijmscherpe, puntige tanden van de Aloude. Hij had in zijn Schaduwrijk enkele troeteldieren verzameld – de humani zouden ze ‘monsters’ noemen – en die kon hij buiten laten spelen. Maar de alchemist zou daar waarschijnlijk net zo snel korte metten mee maken als met de lotan. Nee, hij had iets groters nodig, iets veel indrukwekkenders dan een paar miezerige monsters.


    Quetzalcoatl pakte zijn mobieltje van de keukentafel. Hij kende het nummer in Los Angeles uit zijn hoofd en toetste het in. Na vijftien keer overgaan werd opgenomen met een snauw. ‘Heb je nog steeds die zak tanden die ik je millennia geleden heb verkocht?’ zei Quetzalcoatl. ‘Die wil ik terugkopen. Waarom? Ik wil ze gebruiken om de Flamels een lesje te leren... en natuurlijk om ze bezig te houden terwijl ik onze monsters van het eiland haal,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Hoeveel voor de zak? Gratis! Nou, ja, natuurlijk mag je toekijken. We treffen elkaar op Vista Point. Ik zal ervoor zorgen dat er geen humani in de buurt zijn.’


    ‘Iets slechts, iets verdorvens; het komt eraan...’ fluisterde Quetzalcoatl. ‘Het komt jouw kant op, alchemist.’
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    Sophie Newman deed haar ogen open. Ze lag op haar buik op gras dat te groen was om natuurlijk te kunnen zijn en dat de textuur had van zijde. Geplet onder haar gezicht waren bloemen die niet voorkwamen op de aarde die ze kende, piepkleine creaties van gesponnen glas en verharde hars.


    Ze draaide zich op haar rug en keek omhoog... en kneep onmiddellijk haar ogen weer dicht. Een ogenblik eerder was ze op het eiland Alcatraz in de baai van San Francisco geweest, waar de zilte lucht doortrokken was van de stank van brute kracht en de dierentuinlucht van te veel beesten in een te kleine ruimte. Nu was de lucht schoon en fris, gevuld met exotische geuren, en de zon scheen warm op haar gezicht en brandde verblindende nabeelden op haar netvliezen. Ze deed haar ogen weer open en zag iets voor de zon langs bewegen. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en zag dat het een ovaalvormig voorwerp was van kristal en metaal. ‘O!’ fluisterde ze verbaasd, en ze stootte haar tweelingbroer aan. ‘Je kunt maar beter wakker worden...’


    Josh lag op zijn rug. Hij deed één oog open en kreunde toen hij in het zonlicht keek, maar zodra tot hem doordrong wat hij zojuist had gezien, was hij op slag klaarwakker en schoot hij overeind. ‘Dat is een...’


    ‘... vliegende schotel,’ maakte Sophie de zin voor hem af.


    Achter hen bewoog iets. Ze draaiden zich allebei om en zagen dat ze niet alleen waren op de grazige helling. Dr. John Dee zat op zijn handen en knieën en keek met grote ogen naar de hemel, en naast hem zat Virginia Dare, in kleermakerszit. Haar gitzwarte haar golfde in de wind.


    ‘Een vimana,’ zei Dee zacht. ‘Ik had nooit gedacht dat ik er ooit een zou zien.’ Geknield op het gras staarde hij vol ontzag naar het snel naderende voorwerp.


    ‘Is dit een Schaduwrijk?’ vroeg Josh, terwijl hij van Dee naar Dare keek.


    De vrouw schudde haar hoofd. ‘Nee, dit is geen Schaduwrijk.’


    Josh stond op, hield zijn hand boven zijn ogen en keek gefascineerd naar het toestel. Toen de vimana dichterbij kwam, zag hij dat het toestel was gemaakt van melkachtig kristal omringd met een brede gouden band. De vliegende schotel daalde langzaam. De lucht was gevuld met subsonisch gegons dat overging in een diep, rommelend geluid toen het toestel vlak boven het gras bleef hangen.


    Sophie krabbelde overeind en ging naast haar tweelingbroer staan. ‘Het is prachtig,’ fluisterde ze. ‘Het lijkt wel een juweel.’ Het opalescente kristal was smetteloos, en in de gouden band waren nietige stokachtige figuurtjes gegraveerd.


    ‘Waar zijn we, Josh?’ fluisterde Sophie.


    Josh schudde zijn hoofd. ‘Niet wáár... wannéér,’ mompelde hij. ‘Vimana’s behoren tot de oudste van alle mythen.’


    De bovenste helft van het ovale toestel klapte open, de zijkant schoof weg, en een verblindend wit interieur werd onthuld.


    Een man en een vrouw verschenen in de opening.


    Ze waren allebei lang en slank en hadden een diepgebruinde huid, en ze waren gekleed in een witte keramische wapenrusting waarin patronen, pictogrammen en hiërogliefen waren geëtst, in allerlei talen. De vrouw droeg haar zwarte haar kort, gemillimeterd, en het hoofd van de man was kaalgeschoren. Hun ogen waren felblauw, en als ze glimlachten, onthulden ze kleine, spierwitte tanden, op de snijtanden na, die onnatuurlijk lang en scherp waren. Ze stapten hand in hand de vimana uit en liepen over het gras op het groepje af. De bloemen van glas en hars versmolten tot bolletjes onder hun voeten.


    Sophie en Josh deden onbewust een stap achteruit. Ze knepen hun ogen tot spleetjes tegen de laagstaande zon en de verblindende weerkaatsing van het felle licht in de wapenrusting van het paar, in een poging hun gelaatstrekken te onderscheiden. Er was iets ontstellend bekends aan hen...


    Dee hapte opeens naar lucht. Hij kromp in elkaar en probeerde zich zo klein mogelijk te maken. ‘Meesters,’ zei hij. ‘Vergeef me.’


    Het paar negeerde hem. Ze liepen recht op de tweeling af tot ze met hun hoofd het zonlicht blokkeerden en hun gelaatstrekken in een halo van licht werden onthuld.


    ‘Sophie,’ zei de man, en zijn felblauwe ogen schitterden van blijdschap.


    ‘Josh,’ zei de vrouw. Ze schudde licht haar hoofd en haar lippen krulden op in een glimlach. ‘We hebben op jullie gewacht.’


    ‘Mam? Pap?’ zei de tweeling in koor. Ze deden nog een stap achteruit, verbijsterd en bang.


    Het paar maakte een vormelijke buiging. ‘Hier heten we Isis en Osiris. Welkom in Danu Talis, kinderen.’ Ze strekten hun handen uit. ‘Welkom thuis.’


    De tweeling keek elkaar met grote ogen aan, hun mond opengesperd van angst en verwarring.


    Sophie omklemde de arm van haar broer. Ondanks het feit dat ze een week vol uitzonderlijke openbaringen achter de rug had, was dit toch bijna te veel om te bevatten. Ze probeerde woorden te vormen om vragen te stellen, maar haar mond was kurkdroog en haar tong voelde dik en gezwollen aan.


    Josh keek voortdurend van zijn vader naar zijn moeder en weer terug en probeerde wijs te worden uit wat hij zag. Het paar leek op zijn ouders, Richard en Sara Newman. Zo klonken ze ook, maar zijn ouders waren in Utah... hij had zijn vader een paar dagen geleden nog gesproken. Ze hadden het gehad over een gehoornde dinosaurus uit de krijttijd.


    ‘Ik besef dat dit veel is om ineens te moeten verwerken,’ zei Richard Newman/Osiris met een brede glimlach.


    ‘Maar vertrouw ons,’ zei Sara/Isis, ‘en dan zullen jullie het al snel begrijpen.’ Haar toon was geruststellend en ze glimlachte naar de jongen en het meisje. ‘Jullie hele leven is de weg die heeft geleid tot dit moment. Dit, kinderen, is jullie bestemming. Dit is jullie dag. En wat hebben we altijd over de dag gezegd?’ vroeg ze glimlachend.


    ‘Carpe diem,’ zei de tweeling in koor. ‘Pluk de dag.’


    ‘Wat...’ begon Josh.


    Isis stak haar hand op. ‘Alles op zijn tijd. En geloof ons: dit is een goede tijd. Dit is de beste tijd van alle tijden. Jullie zijn tienduizend jaar in jullie verleden teruggegaan.’


    Sophie en Josh keken elkaar aan. Na alles wat ze hadden meegemaakt, beseften ze dat ze dolblij zouden moeten zijn om met hun ouders herenigd te zijn, maar er was hier iets heel erg verkeerds aan de hand. Ze hadden wel honderd vragen... en de twee mensen die voor hen stonden hadden geen enkele daarvan beantwoord.


    Dr. John Dee krabbelde overeind, klopte pietluttig het stof van zijn kleren, liep om de tweeling heen en maakte een diepe buiging voor het in witte wapenrusting gehulde paar. ‘Meesters. Het is mij een eer, een grote eer, om opnieuw voor u te staan.’ Hij hief zijn hoofd en keek het paar om de beurt aan. ‘En ik hoop dat u zult erkennen dat ik een grote rol heb gespeeld in de legendarische tweeling naar u toe brengen.’


    Osiris keek naar Dee met een zweem van de glimlach die hij de tweeling had getoond. ‘Ah, de betrouwbare doctor Dee, immer de opportunist...’ Hij strekte zijn rechterhand uit met de palm omlaag, en de magiër haastte zich om die met zijn beide handen vast te pakken en zijn lippen op de vingers te drukken. ‘... en altijd de dwaas.’


    Dee keek snel op en wilde zijn handen terugtrekken, maar Osiris hield ze vast. ‘Ik ben altijd...’ begon de magiër geschrokken.


    ‘... een dwaas geweest,’ snauwde Isis.


    Een schaduw gleed over Osiris’ gezicht en toen hij zijn lippen optrok en scherpe, witte tanden onthulde, veranderde het heel even in een wreed masker. De man met het kaalgeschoren hoofd nam plotseling Dee’s hoofd tussen zijn handen, en met zijn duimen op de jukbeenderen van de onsterfelijke trok hij hem omhoog tot zijn voeten loskwamen van de grond. ‘En wat hebben we nog aan een dwaas... of erger nog, een gebrekkig werktuig?’ Osiris’ blauwe ogen waren op gelijke hoogte met die van de magiër. ‘Herinner je je de dag dat ik je onsterfelijk heb gemaakt, Dee?’ fluisterde hij.


    De doctor wrong zich in allerlei bochten en zijn ogen waren groot van angst. ‘Nee,’ zei hij met stokkende adem.


    ‘Toen ik je vertelde dat ik je weer tot een sterveling kon maken?’ zei Osiris. ‘Athanasia-aisanahta,’ fluisterde hij, en toen slingerde hij de magiër van zich af.


    De magiër vloog door de lucht, en tegen de tijd dat hij aan Virginia Dares voeten neerviel, was hij een oude man, een gekreukte hoop lompen met diepe rimpels in zijn gezicht. Plukken van zijn grijze haar lagen verspreid op het zijdeachtige gras om hem heen. Zijn ogen waren troebelwit van de grauwe staar, zijn lippen waren blauw, zijn tanden zaten los in zijn tandvlees.


    Sophie en Josh keken van afschuw vervuld naar het wezen dat luttele ogenblikken daarvoor nog een krachtig mens was geweest. Nu was hij ongelooflijk oud, maar nog altijd in leven, nog altijd bewust. Sophie draaide zich weer om en keek naar de man die op haar vader leek, die als haar vader klonk... en ze besefte dat ze hem helemaal niet kende. Haar vader – Richard Newman – was een liefdevolle, zachtaardige man. Hij zou niet in staat zijn tot dergelijke terloopse wreedheid.


    Osiris zag de uitdrukking op Sophies gezicht. ‘Vel een oordeel over me wanneer je beschikt over alle feiten,’ zei hij ijzig.


    ‘Sophie, iets wat je nog niet hebt geleerd is dat er tijden zijn dat medelijden gelijkstaat aan zwakte,’ zei Isis.


    Sophie begon haar hoofd te schudden. Daar was ze het niet mee eens. En hoewel de stem die van Sara Newman was, was die opvatting dat niet. Sophie kende haar moeder als een van de liefste, grootmoedigste mensen die er bestonden.


    ‘De doctor is nooit medelijden waard geweest. Dit is de man die in zijn zoektocht naar de Codex duizenden heeft gedood, de man die naties heeft opgeofferd aan zijn eerzucht. Dit is de man die jullie beiden zonder enige aarzeling zou hebben gedood. Je mag niet vergeten dat niet alle monsters als zodanig herkenbaar zijn. Verspil je medelijden niet aan creaturen als doctor John Dee.’


    Terwijl de vrouw sprak, kwamen bij Sophie flitsen naar boven uit de herinneringen van de heks van Endor over het paar dat bekend was als Isis en Osiris. En de heks verachtte ze allebei.


    Met inzet van al zijn krachten lukte het Dee om zijn linkerhand naar zijn meesters uit te strekken. ‘Ik heb jullie eeuwenlang gediend...’ zei hij hees. De inspanning putte hem uit en hij viel achterover op het gras. Zijn gerimpelde huid was om zijn hoofd verstrakt en benadrukte de schedel daaronder.


    Isis negeerde hem. Ze keek naar Virginia Dare, die de hele tijd onbewogen had toegekeken. ‘Onsterfelijke, de wereld staat op het punt dramatisch te veranderen. Zij die niet met ons zijn, zijn tegen ons. En zij die tegen ons zijn, zullen sterven. Waar sta jij, Virginia Dare?’


    De vrouw kwam elegant overeind. Ze liet haar houten fluit losjes tussen de vingers van haar linkerhand ronddraaien en een enkele noot trilde in de lucht. ‘De doctor beloofde me een wereld,’ zei ze. ‘Wat kunnen jullie me bieden?’


    Isis bewoog en het zonlicht schitterde in haar wapenrusting. ‘Is dit een poging tot onderhandelen?’ De Aloude verhief haar stem. ‘Je bent allesbehalve in een positie dat te doen!’


    Dare liet de houten fluit nog eens ronddraaien, en de lucht huiverde van een bovenaardse jammerklacht. Overal om hen heen vergingen de glazen bloemen tot stof. ‘Ik ben Dee niet,’ zei Virginia op ijzige toon. ‘Ik heb geen ontzag voor jullie en ik mag jullie niet. Ik ben absoluut niet bang voor jullie.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek van Isis naar Osiris. ‘En vergeet niet wat er met de laatste Aloude is gebeurd die een dreigement tegen mij uitte.’


    ‘Je krijgt je wereld,’ zei Osiris vlug, terwijl hij een hand op de schouder van zijn vrouw legde.


    ‘Welke wereld?’


    ‘Welke je maar wilt,’ zei hij, met een halfslachtige glimlach. ‘We hebben iemand nodig als vervanging voor Dee.’


    Virginia Dare stapte bevallig over de stokoude, hijgende man heen. ‘Dat doe ik. Tijdelijk, althans,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Tijdelijk?’ vroeg Osiris.


    ‘Tot ik mijn wereld heb.’


    ‘Die krijg je.’


    ‘Zodra dat een feit is, beschouw ik de zaak als afgedaan en zien we elkaar nooit meer. En jullie vallen me nooit meer lastig.’


    ‘Je hebt ons woord.’


    Isis en Osiris wendden zich tot de tweeling en staken hun handen weer naar hen uit, maar Sophie en Josh pakten ze niet aan. ‘Kom nu toch,’ zei Isis. De zweem van ongeduld in haar stem deed haar klinken als de Sara Newman die ze kenden. ‘We moeten gaan. Er is veel te doen.’


    De tweeling verroerde zich niet.


    ‘We hebben antwoorden nodig,’ zei Josh opstandig. ‘Jullie kunnen niet van ons verwachten dat we...’


    ‘We zullen al jullie vragen beantwoorden, dat beloof ik,’ onderbrak Isis hem. ‘Nu moeten we gaan.’


    Virginia Dare liep langs de tweeling heen, maar bleef opeens staan en keek Josh aan. ‘Als Isis en Osiris je ouders zijn... wat maakt dat van jou?’ vroeg ze. Ze keek over haar schouder naar Dee, draaide zich om en liep in de richting van het kristallen luchtschip.


    Sophie keek haar broer aan. ‘Josh...’ begon ze.


    ‘Ik heb geen idee wat er allemaal gebeurt, zus,’ zei hij in antwoord op haar onuitgesproken vraag.


    Een droog, schor hoestje trok hun aandacht terug naar Dee. Ondanks het feit dat de zon fel scheen en de lucht warm was, lag de stokoude man te rillen van de kou en had hij zijn armen om zijn lichaam geslagen om zichzelf warm te houden. Ze konden zijn tanden horen klapperen. Zonder een woord trok Sophie haar rode fleecejasje met capuchon uit en gaf het aan haar broer. Hij wierp er een blik op, knikte, liep naar Dee en liet zich naast de man op zijn knieën zakken. Hij spreidde het jasje over de magiër uit en stopte het in om zijn schouders. De magiër bedankte hem met een knikje en trok het jasje dicht om zich heen. Zijn witte ogen waren vochtig van ontroering.


    ‘Het spijt me,’ zei Josh. Hij wist wat Dee was, wist waartoe hij in staat was, maar niemand verdiende het om op zo’n manier te sterven. Hij keek over zijn schouder. Isis en Osiris klommen in de vimana. ‘Jullie kunnen hem zo niet laten liggen,’ riep hij.


    ‘Waarom niet? Heb je liever dat ik hem om het leven breng, Josh?’ vroeg Osiris lachend. ‘Is dat wat je wilt? Dee, is dat wat je wilt? Ik kan je nu doden.’


    ‘Nee,’ zeiden Josh en Dee in koor.


    ‘Zijn vierhonderdtachtig jaar halen hem in. Binnenkort zal hij een natuurlijke dood sterven.’


    ‘Het is wreed,’ zei Sophie.


    ‘Eerlijk gezegd vind ik, gezien alle problemen die hij de afgelopen paar dagen heeft veroorzaakt, dat ik best genadig ben.’


    Josh draaide zich weer om naar Dee. De verschrompelde lippen van de oude man bewogen en hij haalde zwoegend adem. ‘Ga.’ Een klauwachtige hand omklemde Josh’ pols. ‘En bij twijfel, Josh,’ fluisterde hij, ‘volg je hart. Woorden kunnen leugenachtig zijn, beelden en geluiden gemanipuleerd. Maar dit...’ Hij tikte op Josh’ borst. ‘Dit is altijd oprecht.’ Hij tikte nog eens op de borst van de jongen, en onder diens 49ers Faithful-T-shirt was duidelijk het geluid van ritselend papier te horen. ‘O nee, nee, nee.’ Het gezicht van de magiër betrok. ‘Zeg alsjeblieft dat dat niet de ontbrekende bladzijden van de Codex zijn,’ fluisterde hij met overslaande stem.


    Josh knikte. ‘Dat zijn het wel.’


    Dee barstte uit in wat als lachen begon, maar overging in een verscheurende hoestbui, en hij kromp in elkaar en hapte naar lucht. ‘Je hebt ze de hele tijd bij je gehad,’ mompelde hij.


    Josh knikte weer. ‘Vanaf het begin.’


    Schuddend van een geluidloze lach deed Dee zijn ogen dicht en liet zich achterovervallen op het zijdeachtige gras. ‘Je zou een geweldige leerling zijn geweest,’ zei hij zacht.


    Josh stond nog steeds naar de stervende onsterfelijke te kijken toen Osiris hem riep. ‘Josh,’ zei hij ferm. ‘Laat hem liggen. We moeten nu gaan; we moeten een wereld redden.’


    ‘Welke wereld?’ vroegen Sophie en Josh in koor.


    ‘Allemaal,’ antwoordden Isis en Osiris gelijktijdig.
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    Het gekrijs was oorverdovend.


    Een zwerm papegaaien met groene lijven en rode koppen – roodkop-aratinga’s – vloog laag boven de Embarcadero in San Francisco. Ze scheerden rakelings langs de drie mannen en de vrouw heen die aan de houten reling aan het eind van de pier stonden. De schrille, harde kreten galmden door de namiddaglucht. Een van de mannen, groter en gespierder dan de anderen, drukte zijn handen tegen zijn oren.


    ‘Ik haat papegaaien,’ bromde Prometheus. ‘Het zijn luidruchtige, smerige...’


    ‘Die arme schepseltjes zijn van streek.’ Nicolas Flamel onderbrak het geklaag van de Aloude. Zijn neusvleugels sperden zich open toen hij diep inademde. ‘Ze bespeuren de aura’s in de lucht.’


    Prometheus legde een zware hand op de schouder van de alchemist. ‘Ik ben net bijna opgegeten door een zevenkoppig zeemonster. Ik ben zelf ook een beetje van streek, maar daar hoor je mij toch niet over krijsen.’


    De derde man, slank, gekleed in een zwart pak, met fijne Japanse gelaatstrekken, keek op naar Prometheus’ brede, gegroefde gelaat. ‘Nee, maar je zult er de rest van de dag over blijven mopperen.’


    ‘Als we de rest van de dag overleven,’ mompelde Prometheus. Een papegaai vloog langs, zo dichtbij dat hij het grijzende haar van de Aloude in de war maakte, en op het geruite shirt van de grote man zat plotseling een plakkerige, witte klodder. Zijn gezicht vertrok van afkeer. ‘Ja hoor, geweldig – dat ontbrak er nog maar aan! Kan deze dag nog erger worden?’


    ‘Kunnen jullie misschien even je mond houden?’ snauwde de vrouw. Ze duwde een muntje in de gleuf onder de blauwe metalen verrekijker en richtte die op het eiland Alcatraz, dat recht voor hen in de baai lag. Ze draaide aan het wieltje en de gebouwen kwamen scherp in beeld.


    ‘Wat zie je?’ vroeg Nicolas.


    ‘Even geduld, zeg.’ Perenelle schudde haar hoofd. Haar lange haar was losgeraakt uit de vlecht en hing zwart en zilver over haar rug. ‘Niets ongewoons. Er is geen beweging op het land en ik zie niets in het water. Er zijn geen vogels in de lucht boven het eiland.’ Ze deed een stap opzij en liet haar man door de verrekijker kijken. Ze dacht even na en fronste haar voorhoofd. ‘Het is te stil.’


    ‘Stilte voor de storm,’ mompelde Nicolas.


    Prometheus leunde met zijn gespierde onderarmen op de houten reling en keek uit over de baai. ‘Terwijl we weten dat die cellen vol monsters zitten en dat Machiavelli, Billy, Dee en Dare daar zijn. Mars, Odin en Hel moeten inmiddels ook zijn aangekomen...’


    ‘Wacht,’ zei Nicolas opeens. ‘Ik zie een boot...’


    ‘Wie zit er aan het stuur?’ vroeg Prometheus.


    Nicolas draaide aan het wieltje en stelde de grote, metalen verrekijker scherp op een klein bootje met witschuimende golven in zijn kielzog, dat van achter het eiland tevoorschijn was gekomen.


    Niten klom op de onderste dwarslat van de houten reling en leunde met zijn handen boven zijn bruine ogen naar voren. ‘Ik zie één persoon in de boot. Het is Black Hawk. Hij is alleen...’


    ‘Waar zijn de anderen dan?’ vroeg Prometheus zich hardop af. ‘Is hij het eiland ontvlucht?’


    ‘Nee, dit is Black Hawk...’ Niten snoerde de Aloude de mond voordat hij de gedachte kon afmaken. ‘Waag het niet zijn naam te bezoedelen.’ Hij schudde ferm zijn hoofd. ‘Ma-ka-tai-me-she-kia-kiak is een van de moedigste krijgers die ik ooit heb gekend.’


    De drie onsterfelijke mensen en de Aloude keken naar de boot die hotsend over de golven op de kust afstevende.


    ‘Wacht...’ zei de alchemist opeens.


    ‘Zie je iets in het water?’ vroeg Niten.


    Door de verrekijker zag Nicolas een stuk of tien zeehondachtige koppen op het oppervlak van de golven rondom de boot dobberen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes om beter te kunnen zien. Zijn verouderende ogen zagen nu duidelijk dat het geen zeehonden waren, maar groenharige, jonge vrouwen, mooie vrouwen tot ze hun mond opendeden en piranha-achtige tanden onthulden.


    ‘Zeehonden?’ vroeg Prometheus.


    ‘Er zijn Nereïden in het water,’ zei hij. ‘En er komen er nog meer aan.’


    De boot was al snel zo dichtbij dat het groepje op de pier de wezens in het water eromheen kon zien. Ze keken zwijgend toe terwijl een van de wezens uit het water omhoogkwam en aan boord probeerde te klimmen. De gespierde onsterfelijke met de koperkleurige huid gaf een ruk aan het stuur en de romp van de boot ramde tegen het wezen met de vissenstaart, dat terugviel in het water. Black Hawk keerde de boot met een scherpe bocht, zo scherp dat hij bijna omsloeg, en voer recht op de groep Nereïden af. Het water schuimde toen ze zich verspreidden.


    ‘Hij houdt de Nereïden welbewust bezig,’ zei Niten. ‘Hij houdt ze bij het eiland vandaan.’


    ‘Dat betekent dat Mars en de anderen in moeilijkheden verkeren,’ zei Prometheus. De grote Aloude wendde zich tot Nicolas. ‘We moeten hen helpen.’


    Nicolas keek naar Perenelle. ‘Wat vind jij dat we moeten doen?’


    Het gezicht van de tovenares verhelderde en om haar lippen verscheen een gevaarlijke glimlach. ‘Ik vind dat we het eiland moeten aanvallen.’


    ‘Wij met z’n viertjes?’ vroeg Nicolas luchtig.


    Perenelle boog zich naar voren tot haar voorhoofd dat van haar man raakte en keek hem diep in de ogen. ‘Dit is de laatste dag van ons leven, Nicolas,’ zei ze zacht. ‘We hebben ons leven altijd rustig geleefd, ons altijd op de achtergrond gehouden, onze energie gespaard en maar zelden onze aura gebruikt. Dat hoeft nu niet meer. Ik vind dat de tijd is gekomen om die Duistere Alouden eraan te herinneren waarom ze ons vroeger vreesden.’
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    De rukmavimana trilde, de motor gierde. Het grote, driehoekige luchtschip was beschadigd in de strijd buiten Abrahams kristallen toren. Eén kant van het toestel was bezaaid met krassen, patrijspoorten waren verbrijzeld en de deur sloot niet meer aan. IJskoude lucht loeide door de opening. De meeste beeldschermen en bedieningspanelen langs een van de muren waren zwart en op de beeldschermen die nog werkten, was alleen een knipperend, cirkelvormig rood symbool te zien.


    Scathach de Schaduw stond achter Prometheus. Ze kende hem als haar oom, maar hij had geen idee wie zij was. In deze tijdstroom was ze nog niet geboren, ze zou pas geboren worden na de val van het eiland. De Aloude worstelde om het toestel onder controle te houden. Scathach stond met haar handen achter haar rug in elkaar geklemd om te voorkomen dat ze de rugleuning vastpakte van de stoel waarin de Aloude zat. Ook deed ze wanhopige pogingen om te verhoeden dat ze ging overgeven. ‘Kan ik iets doen?’ vroeg ze.


    Prometheus bromde en vroeg toen: ‘Heb je wel eens een rukmavimana gevlogen?’


    ‘Een kleinere... heel lang geleden,’ zei Scathach.


    ‘Hoe lang geleden?’ vroeg Prometheus.


    ‘Dat is moeilijk te zeggen. Tienduizend jaar, met een speling van een eeuw of zo meer of minder.’


    ‘Dan kun je me niet helpen.’


    ‘Hoezo niet? Is de technologie dan zo veel veranderd?’ vroeg ze.


    William Shakespeare zat aan de rechterkant van het toestel, naast de omvangrijke Saraceense ridder, Palamedes. De Engelse onsterfelijke keek naar Scathach. Zijn felblauwe ogen waren groot achter zijn dikke brillenglazen. ‘Weet je, ik ben een nieuwsgierig mens,’ zei hij. ‘“Bemoeiziek”, zouden sommigen zeggen.’


    Ze knikte.


    ‘Dat is altijd mijn ergste tekortkoming geweest... en mijn grootste kracht.’ Hij glimlachte en onthulde zijn slechte gebit. ‘Ik vind dat je veel meer te weten komt door vragen te stellen.’


    ‘Stel je vraag nou maar,’ mompelde Palamedes.


    Shakespeare negeerde hem. ‘Ervaring heeft me geleerd dat er vragen zijn die je beter niet kunt stellen.’ Hij wees naar het knipperende, cirkelvormige, rode symbool op de paar schermen die nog werkten. ‘Maar ik geloof dat ik echt graag zou weten wat dat betekent.’


    Palamedes lachte rommelend. ‘Die vraag kan ik beantwoorden, William. Ik ben geen expert in eeuwenoude talen, maar uit ervaring weet ik dat iets roods wat knippert op gevaar duidt.’


    ‘Ernstig gevaar?’ vroeg Shakespeare.


    ‘Het betekent “verlaat het schip”,’ antwoordde Prometheus. ‘Maar ik zou me er maar niet al te druk om maken. Deze oude luchtschepen komen om de haverklap met waarschuwingen op de proppen.’


    De linkervleugel helde opeens schuin naar beneden en ze hoorden gebonk en geschraap langs de onderkant van het toestel.


    Jeanne d’Arc draaide zich op haar stoel om en keek door een van de kapotte patrijspoorten links van haar. De vimana scheerde over de boomtoppen met achterlating van een spoor van tuimelende bladeren en geknakte takken. Ze keek zijdelings naar haar man en trok haar potlooddunne wenkbrauwen op in een stille vraag.


    De Comte de Saint-Germain haalde zijn schouders op. ‘Ik ben een overtuigd voorstander van je louter zorgen maken over dingen waarover je controle hebt,’ zei hij in het Frans. ‘En we hebben geen controle over dit luchtschip, dus hoeven we ons geen zorgen te maken.’


    ‘Bijzonder filosofisch,’ mompelde Jeanne.


    ‘Bijzonder praktisch.’ Saint-Germain haalde elegant zijn schouders op. ‘Wat is het ergste wat ons kan gebeuren?’


    ‘We storten neer, we gaan dood,’ opperde ze.


    ‘En dan sterven we samen.’ Hij glimlachte teder. ‘Dat zou ik het liefst hebben. Ik wil zonder jou niet leven in deze wereld, of in welke andere wereld dan ook, wat dat aangaat.’


    Jeanne stak haar hand uit en de man pakte die vast. ‘Waarom heeft het zo lang geduurd voordat ik met je ben getrouwd?’


    ‘Je vond me een arrogante, onnozele, opschepperige, gevaarlijke dwaas.’


    ‘Wie heeft je dat verteld?’ vroeg ze.


    ‘Jij.’


    ‘En ik had gelijk, weet je.’


    ‘Dat weet ik.’ Hij grijnsde.


    Er klonk weer een bonk en het hele toestel trilde. Glimmende groene bladeren dwarrelden naar binnen door de kier van de slecht passende deur.


    ‘We moeten landen,’ zei de Schaduw.


    ‘Waar?’ vroeg Prometheus.


    Scathach strompelde naar een van de patrijspoorten en keek naar buiten. Ze vlogen over een dicht oerwoud. Reusachtige hagedissen met leerachtige vleugels cirkelden loom door de lucht, en bontgevederde vogels braken in een vlaag van kleur door de boomtoppen heen. Mensachtige wezens die vaag iets van mensapen weg hadden, hoewel ze met veren bedekt waren, renden schreeuwend en krijsend over de boomkronen. En vanuit de schaduwen achter bladeren en takken keken grote ogen zonder te knipperen naar de vimana op.


    De rukmavimana maakte een slingerbeweging en helde schuin over, en de rechtervleugel scheurde een smalle reep uit het bladerdak. Het bos uitte zijn afkeuring met gekrijs, gegier en gebrul.


    Scathach boog zich dichter naar het raam toe en haar ogen vlogen van links naar rechts. Het bos strekte zich in alle richtingen uit en werd aan de horizon opgeslokt door dichte, zwellende wolken. ‘Er is nergens een plek om te landen,’ zei ze.


    ‘Dat weet ik,’ zei Prometheus ongeduldig. ‘Ik heb deze route eerder gevlogen.’


    ‘Hoeveel verder moeten we?’ riep ze.


    ‘Niet ver,’ zei Prometheus grimmig. ‘We moeten de wolken zien te bereiken. We hoeven nog maar enkele minuten in de lucht zien te blijven.’


    William Shakespeare wendde zich af van een van de patrijspoorten. ‘Kunnen we niet boven op de bomen landen?’ vroeg hij. ‘Sommige zien er sterk genoeg uit om het gewicht van het toestel te dragen. Of misschien kunnen we langs touwen naar beneden klimmen, als je erboven gaat hangen.’


    ‘Kijk nog eens goed, dichter. Kun je de grond zien? Deze sequoia’s zijn meer dan honderdvijftig meter hoog. En zelfs als je erin slaagt om zonder kleerscheuren de grond te bereiken, betwijfel ik of je meer dan twee stappen kunt doen voordat je door iets met tanden en klauwen wordt opgegeten. Als je echt pech hebt, krijgen de bosspinnen je het eerst te pakken en leggen ze hun eitjes in je.’


    ‘Waarom wordt dat beschouwd als pech hebben?’


    ‘Je leeft nog als de eitjes uitkomen.’


    ‘Dat is waarschijnlijk het weerzinwekkendste wat ik ooit heb gehoord,’ mompelde Shakespeare. Hij haalde een stukje papier en een potlood tevoorschijn. ‘Dat moet ik noteren.’


    Een drietal reusachtige, zwarte, gierachtige wezens steeg op van enorme nesten in de bomen en vloog naast de vimana mee. Scathachs handen gingen naar haar zwaarden, hoewel ze wist dat als de wezens tot de aanval overgingen, zij daar niets tegen kon doen.


    ‘Ze zien er hongerig uit,’ zei Saint-Germain, die zich over Jeanne heen boog om door de patrijspoort te kijken.


    ‘Ze hebben altijd honger,’ zei Prometheus. ‘En er zijn er aan deze kant nog meer.’


    ‘Zijn ze gevaarlijk?’ vroeg de Schaduw.


    ‘Het zijn aaseters,’ zei Prometheus. ‘Ze wachten tot we neerstorten zodat ze zich te goed kunnen doen aan onze lijken.’


    ‘Ze verwachten dus dat we neerstorten?’ Scathach keek naar de reusachtige vogels. Ze leken op condors, maar waren drie keer zo groot als enige condor die zij ooit had gezien.


    ‘Ze weten dat elke vimana vroeg of laat neerstort,’ zei Prometheus. ‘In de loop der generaties hebben ze zo veel toestellen zien neerstorten dat de kennis nu in hun genen zit.’


    Het beeldscherm recht voor de Aloude werd opeens zwart en toen vielen alle knipperende schermen op één na uit.


    ‘Zet je schrap!’ riep Prometheus. ‘Riemen vast!’ Hij rukte de stuurknuppel naar zich toe en de neus van de rukmavimana schoot omhoog. De motor zwoegde. Het hele toestel begon te trillen, en alles wat niet vastzat vloog naar de achterkant van het vliegschip. Naarmate het toestel hoger kwam, werden de sliertige wolken dichter. Het inwendige van de vimana werd in duisternis gehuld en regen stroomde in straaltjes over de ramen. De temperatuur in het toestel daalde scherp en alles werd bedekt met waterdruppeltjes. Het enige nog werkende scherm kleurde alles en iedereen afwisselend rood en zwart.


    Scathach liet zich in een stoel vallen die niet voor een menselijk lichaam was ontworpen en omklemde de armleuningen zo stevig dat het oude leer scheurde. ‘Ik dacht dat we gingen neerstorten!’


    ‘Ik breng ons zo hoog mogelijk de lucht in,’ bromde de Aloude. Zijn brede gezicht glom van het zweet, dat bloedrood kleurde in het licht van het scherm. Zijn rode haar zat tegen zijn schedel geplakt.


    ‘Omhoog?’ zei Scathach met een schril piepstemmetje. Ze slikte krampachtig en probeerde het nog eens. ‘Omhoog?’ zei ze nu met haar normale stem. ‘Waarom omhoog?’


    ‘Omdat we dan in glijvlucht kunnen dalen als de motor het laat afweten,’ antwoordde Prometheus.


    ‘En wanneer denk je dat...’ begon Scathach.


    Er klonk een luide dreun en het inwendige van de rukmavimana werd gevuld met de stank van brandend rubber. En toen viel de ronkende motor stil.


    ‘Wat nu?’ vroeg Scathach.


    De Aloude leunde achterover in zijn stoel, die veel te klein voor hem was, en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Nu zweven we.’


    ‘En dan?’


    ‘Dan vallen we.’


    ‘En dan?’


    ‘Dan storten we neer.’


    ‘En dan?’ vroeg Scathach.


    Prometheus grijnsde. ‘Dan zullen we wel zien.’
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    ‘Niten.’ Nicolas wendde zich tot de Japanner. ‘Jij bent de meesterstrateeg. Wat stel je voor?’


    Niten richtte de verrekijker op het eiland en bewoog het apparaat langzaam van rechts naar links en weer terug. ‘Heb je mijn boek niet gelezen?’ vroeg hij. Zonder op een antwoord te wachten vervolgde hij: ‘Er zijn drie manieren om een vijand tegemoet te treden. Er is Tai No Sen, waarbij je wacht tot hij aanvalt en je dan een tegenaanval uitvoert. Er is Tai Tai No Sen, waarbij je elkaar gelijktijdig aanvalt. En als laatste is er natuurlijk...’


    ‘Ken No Sen,’ zei Prometheus. ‘Als eerste aanvallen.’


    Niten keek over zijn schouder naar de Aloude. ‘Jij hebt dus wél mijn boek gelezen. Ik voel me gevleid.’


    Prometheus grijnsde. ‘Je hoeft je niet gevleid te voelen. Ik heb er een paar fouten in gevonden. En natuurlijk was Mars het niet eens met zo’n beetje alles wat je zei.’


    ‘Dat verbaast me niks.’ Niten richtte zijn aandacht weer op de verrekijker. ‘Ken No Sen. Ik vind dat we als eerste moeten aanvallen, maar we moeten de strategie van onze vijand kennen voordat we in actie komen. We hebben ogen op het eiland nodig.’


    ‘Mag ik je eraan herinneren dat we maar met z’n vieren zijn?’ zei Prometheus.


    ‘Ah.’ Niten wendde zich van de verrekijker af en keek naar het groepje. ‘Maar dat weten onze vijanden niet.’ Hij glimlachte. ‘We kunnen ze laten geloven dat we met veel meer zijn.’


    ‘De geest van Juan Manuel de Ayala zit op het eiland gevangen,’ zei Perenelle. ‘Voor eeuwig aan de plek gebonden. Er zijn daar ook andere geesten. Die hebben me helpen ontsnappen. Ik weet zeker dat hij zou helpen. Hij doet alles om zijn eiland te beschermen.’


    Niten glimlachte. ‘Spookverschijningen en geesten zijn bruikbaar als afleiding voor de vijand, maar we hebben iets tastbaarders nodig om strijd te leveren met de monsters. Het liefst iets met tanden en klauwen.’


    Perenelles lippen krulden langzaam op in een angstaanjagende glimlach. ‘Maar natuurlijk. Areop-Enap is op Alcatraz.’


    Prometheus draaide zich met een ruk om. ‘Oude Spin! Ik dacht dat ze dood was.’


    ‘De laatste keer dat ik haar zag, werd ze vergiftigd door de beten van miljoenen vliegen. Ze heeft zich opgesloten in een harde cocon van web om te genezen. Maar ze leeft nog.’


    ‘Als we haar wakker kunnen maken...’ mompelde Prometheus. ‘Ze is...’ Hij zweeg even en schudde zijn hoofd. ‘Ze is een afschrikwekkende strijder.’


    ‘Wanneer je “Oude Spin” zegt...’ begon Niten, ‘bedoel je dan een grote spin?’


    ‘Groot,’ zeiden Nicolas en Perenelle gelijktijdig.


    ‘Enorm groot,’ voegde Perenelle eraan toe. ‘En onvoorstelbaar krachtig.’


    Prometheus schudde zijn hoofd. ‘Ik heb haar gekend toen ze mooi was, voordat de Verandering haar overviel. De Verandering is zelden vriendelijk, maar voor haar was die uitzonderlijk wreed.’


    Een grote groep lachende Japanse toeristen verzamelde zich vlakbij. De toeristen maakten foto’s van het eiland, van elkaar en van de rood met groene papegaaien die rondcirkelden in de lucht. De onsterfelijken en de Aloude zagen dit als hun teken om een eindje terug te lopen op de pier.


    ‘We moeten zorgen dat de monsters niet van het eiland af kunnen,’ zei Nicolas zacht onder het lopen. ‘Als ze allemaal bij elkaar zitten, zal het makkelijker zijn om de stad te beschermen.’


    Prometheus schudde zijn hoofd. ‘Het gaat hier om meer dan alleen maar de stad beschermen, Nicolas. We moeten die monsters vernietigen. En de tijd is niet onze vriend. Ik kan je verzekeren dat elk kwaadaardig wezen aan de westkust van Amerika hierheen op weg is. Iedere Duistere Aloude en diens dienaar zijn onderweg. We kunnen ze niet allemaal bevechten.’


    ‘Dat hoeven we niet,’ zei Niten beslist. ‘We moeten ons op één vijand tegelijk focussen. We moeten ons nu concentreren op het probleem dat voor ons ligt.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar het eiland. ‘De Duistere Alouden hebben de bedoeling om die monsters in de stad verschrikking en verwarring te laten zaaien. Als we dat kunnen voorkomen, dan hebben we hun plannen al gedwarsboomd. En ja, ik ben ervan overtuigd dat er anderen onderweg zijn, maar dat zijn individuen, en wij zijn heel goed in staat om die aan te pakken.’


    ‘En we hoeven het niet met z’n vieren te doen,’ zei Perenelle. ‘Er zijn anderen – onsterfelijken zoals wij, onsterfelijken die trouw zijn aan vreedzame Alouden of Volgende Generatie – die bereid zullen zijn om samen met ons de strijd aan te gaan. We moeten contact met hen opnemen.’


    ‘Hoe dan?’ vroeg Prometheus.


    ‘Ik heb hun telefoonnummers,’ zei Perenelle.


    ‘Tsagaglalal zal zich bij ons aansluiten,’ zei Nicolas, ‘en niemand kent de volle omvang van haar krachten.’


    ‘Ze is een oude vrouw,’ zei Niten hoofdschuddend.


    ‘Tsagaglalal is veel dingen,’ zei Perenelle, ‘maar wie haar ziet als alleen maar een oude vrouw vergist zich schromelijk.’


    ‘Als jij connecties hebt, bel die dan,’ zei Niten resoluut. ‘Vraag ze om hiernaartoe te komen.’ Hij wendde zich tot de Aloude. ‘Prometheus, jij bent een meester van vuur. Kun jij vuur op het eiland laten neerregenen?’


    De grote Aloude schudde bedroefd zijn hoofd. ‘Dat zou ik wel kunnen, maar het zou niet meer dan een miezerig regentje zijn, en het zou mijn dood worden. Ik ben oud, Niten, en ik ben stervende. Mijn Schaduwrijk is ten onder gegaan en ik heb nog maar weinig aura over... wellicht genoeg voor een laatste glorieuze uitbarsting.’ Hij ontblootte zijn tanden in een grimmig lachje. ‘En dat restje wil ik tot het allerlaatst bewaren.’


    De onsterfelijke Japanner knikte. ‘Dat begrijp ik.’


    ‘We focussen onze inspanningen dus op het eiland,’ zei Nicolas. ‘Maar voor we dat doen, moeten we weten wat daar allemaal gebeurt.’


    ‘We zouden een kristallenbolbezwering kunnen proberen,’ stelde Perenelle voor.


    Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Te beperkt en te tijdrovend. We zouden alleen maar kunnen zien wat wordt weerspiegeld in glas of plassen water. We hebben een groter beeld nodig.’ Hij zweeg opeens en grijnsde breed. ‘Herinner jij je Pedro nog?’ vroeg hij.


    Perenelle keek hem wezenloos aan, maar toen klaarde haar gezicht op en lachte ze. ‘Pedro. Natuurlijk herinner ik me Pedro.’


    ‘Wie is Pedro?’ vroeg Niten.


    ‘Was. Pedro is niet meer. Hij is al bijna honderd jaar dood,’ zei Perenelle.


    ‘Koning Pedro van Brazilië?’ vroeg Prometheus. ‘Pedro van Portugal? De ontdekkingsreiziger, de uitvinder?’


    ‘De papegaai,’ zei Perenelle, ‘ter ere van onze grote vriend Periquillo Sarniento naar hem genoemd. Decennialang hebben we een geelkuifkaketoe gehad. Ik zeg “we”, maar in werkelijkheid was hij erg aan Nicolas gehecht en werd ik louter geduld. We vonden hem als een in de steek gelaten kuiken toen we in de negentiende eeuw de ruïnes van Nan Madol doorzochten. Hij is bijna tachtig jaar bij ons gebleven.’


    Prometheus schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp niet...’ begon hij.


    ‘Papegaaien zijn opmerkelijke vogels,’ vervolgde Nicolas, zonder Prometheus te laten uitpraten. Hij strekte zijn linkerarm en in de zilte lucht hing opeens een zweem van pepermunt. Zijn lippen bewogen, zijn adem siste er zacht tussendoor. Er klonk gefladder van vleugels en een prachtige papegaai met een rode kop en een groen lichaam streek neer op zijn uitgestrekte hand. Hij hield zijn koppetje schuin, keek Nicolas met een groot zilver met gouden oog vragend aan en liep toen zijdelings langs zijn arm omhoog. De alchemist streek met de rug van zijn vinger over de borst van de vogel. ‘Papegaaien zijn bijzonder intelligent. En hun gezichtsvermogen is formidabel. Er zijn soorten waarvan de ogen meer wegen dan de hersenen. Infrarood en ultraviolet vallen voor papegaaien binnen het zichtbaar spectrum. Ze kunnen zelfs lichtgolven zien.’


    ‘Alchemist...’ zei Prometheus.


    Nicolas concentreerde zich op de papegaai en blies zachtjes over zijn kleurige veren. De papegaai wreef de bovenkant van zijn kop langs Flamels voorhoofd en begon diens borstelige wenkbrauwen glad te strijken.


    ‘Alchemist,’ zei Prometheus nog eens, nu met enig ongeduld in zijn stem.


    ‘John Dee en zijn soort gebruiken ratten en muizen als ogen om voor hen te spioneren,’ legde Perenelle uit. ‘Maar in de loop der jaren heeft Nicolas geleerd om door Pedro’s ogen te zien. Het is een eenvoudig overbrengingsproces. Je wikkelt het dier in je aura en leidt het dan met zachte hand.’


    ‘Pedro heeft meer dan eens ons leven gered,’ zei Nicolas zacht. ‘Het werd zelfs zo dat hij begon te krijsen als hij zelfs het vaagste spoortje van Dee’s zwavelstank bespeurde.’ Hij bracht zijn gezicht tot vlak voor de papegaai, en de vogel streek met zijn snavel heen en weer over Flamels voorhoofd en fatsoeneerde zijn gemillimeterde haar. ‘Prometheus, wil jij me nu alsjeblieft vasthouden?’ vervolgde hij. ‘Ik ga duizelig worden.’


    ‘Hoezo?’ vroeg Niten bevreemd.


    ‘Ik ga vliegen,’ fluisterde de alchemist. Hij hield zijn hoofd schuin en de papegaai deed hetzelfde. Heel even keken ze elkaar recht in de ogen. Een sterke pepermuntgeur vulde de zilte lucht en de papegaai huiverde. Terwijl Flamel de vogel streelde, lieten zijn vingers glanzende groene sporen achter die bijna onzichtbaar waren op de groene veren. Nicolas deed zijn ogen dicht... en de gele ogen van de papegaai werden bleek, bijna kleurloos.


    De vogel vloog de lucht in en Prometheus ving de alchemist op toen die in elkaar zakte.
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    ‘Zijn jullie echt onze ouders?’ vroeg Sophie.


    ‘Wat een vraag!’ zei Isis bits.


    Sophie en Josh keken elkaar aan. De tweeling zat in twee smalle stoelen pal achter Isis en Osiris. Virginia Dare zat achter hen op de vloer. Josh had haar zijn stoel aangeboden, maar ze zei dat ze liever niet vastgesnoerd zat. Ze bedankte hem en gaf hem een klopje op zijn wang, en de aanraking bezorgde hem een warm gevoel dat door zijn hele lichaam trok.


    Richard Newman – Osiris – deed zijn zwartleren stoel ronddraaien en glimlachte naar de tweeling. ‘Ja, we zijn echt jullie ouders. En we zijn echt allebei archeoloog en paleontoloog, in jullie Schaduwrijk althans. Alles wat jullie over ons weten is waar.’


    ‘We wisten niets van dat “Isis en Osiris, heersers over Danu Talis”-deel,’ zei Josh. ‘Of dat verouderings- en onsterfelijkheidsgedoe.’


    Osiris’ glimlach werd breder. ‘Ik zei dat alles wat jullie over ons weten, waar is. Ik zei niet dat jullie alles over ons wisten.’


    ‘Hoe moeten we jullie noemen?’ vroeg Sophie.


    ‘Zoals jullie ons altijd hebben genoemd,’ zei Isis. Zij zat aan het bedieningspaneel van de vimana van kristal en goud. Haar hand met de lange vingers lag plat op een glazen paneel en met minuscule beweginkjes van haar duim en wijsvinger bestuurde ze het gonzende luchtschip.


    Sophie keek naar het achterhoofd van de vrouw die op haar moeder leek en als haar moeder sprak en bewoog... maar toch... Ze had iets over zich wat anders was. Er klopte iets niet. Ze keek zijdelings naar haar broer en wist instinctief dat hij precies hetzelfde dacht. De man die op haar vader leek glimlachte naar hen. En de glimlach was identiek aan de glimlach die ze van haar vader kende in haar eigen Schaduwrijk, de aarde: rimpeltjes in zijn ooghoeken, kleine lijntjes bij zijn mondhoeken. Zijn lippen waren gesloten, net als die van haar vader, die nooit zijn mond opendeed wanneer hij glimlachte. Ze had altijd gedacht dat hij zich ongemakkelijk voelde door zijn lange hoektanden. ‘Vampiertanden,’ had hij die genoemd toen ze nog klein was. Ze had er toen om gelachen, maar nu was het woord beangstigend.


    ‘Ik denk dat ik jullie maar “Isis” en “Osiris” ga noemen,’ zei ze toen. Dat voelde juist, en vanuit haar ooghoek zag ze Josh instemmend knikken.


    ‘Zoals je wilt,’ zei Osiris kalm. ‘Ik besef dat dit heel wat is om te verwerken. We gaan snel naar het paleis terug en zorgen dat jullie iets te eten krijgen. Dat zal de dingen makkelijker maken.’


    ‘Paleis?’ vroeg Josh.


    ‘Een kleintje maar. Het grotere staat in een nabijgelegen Schaduwrijk.’


    ‘Jullie zijn hier dus de heersers?’ riep Virginia Dare vanaf haar zitplaats op de vloer.


    Bij de vraag trok een vleugje ergernis over Osiris’ gezicht. ‘We zijn inderdaad heersers, maar niet de ultieme heersers. Een ander voert het bewind.’


    ‘Maar niet lang meer,’ zei Isis. Ze draaide haar hoofd om en glimlachte naar haar man.


    Deze keer waren Osiris’ puntige hoektanden tegen zijn onderlip te zien toen hij glimlachte. ‘Inderdaad, niet erg lang meer,’ zei hij. ‘En dan zullen wij de heersers zijn over deze wereld en alle werelden erachter.’


    ‘We zijn dus echt op Danu Talis,’ zei Josh, bijna alsof hij tegen zichzelf sprak. Hij hief zijn hoofd en keek uit het raampje van de snel vliegende vimana. Het enige wat hij kon zien was de mond van een enorme vulkaan en een smalle kolom grijswitte rook die de lucht in kringelde. ‘De beroemde bron van alle legenden van Atlantis.’


    ‘Ja, dit is Danu Talis.’


    ‘Wanneer?’


    Osiris haalde zijn schouders op. ‘Dat is moeilijk te zeggen. De humani hebben hun kalenders zo dikwijls bijgesteld en aangepast dat een accurate calculatie onmogelijk is. Maar ruwweg tienduizend jaar voor jullie tijd op aarde.’


    ‘Voor ónze tijd?’ zei Josh. ‘Niet voor jullie tijd?’


    ‘Dit is onze tijd, Josh. Jouw wereld is slechts een schaduw van deze.’


    ‘Maar jullie hebben ook in onze wereld geleefd.’


    ‘We hebben in veel werelden geleefd,’ zei Isis, ‘en ook in veel tijden.’


    ‘Je moeder heeft gelijk,’ zei Osiris. ‘We zijn millennialang van wereld naar wereld getrokken. Samen hebben we waarschijnlijk meer Schaduwrijken verkend dan enig andere Aloude.’


    ‘Zijn jullie Alouden?’ vroeg Sophie.


    ‘Ja.’


    ‘En wat zijn wij dan?’ vroeg Josh. ‘Zijn we Alouden of Volgende Generatie?’


    ‘Dat staat te bezien,’ zei Osiris. ‘In deze tijd is er geen Volgende Generatie. En als alles volgens plan verloopt, komt er geen Volgende Generatie. Die is pas gekomen nadat het eiland was gezonken.’


    ‘Het enige wat ertoe doet is dat jullie hier zijn, dat jullie krachten zijn gewekt en dat jullie zijn geschoold in veel van de elementaire magieën,’ zei Isis.


    Het luchtschip helde iets voorover en opeens verscheen voor en onder hen een immense, ronde, doolhofachtige stad. Zonlicht flitste zilver en goud op in kanalen en waterwegen die een reusachtige piramide midden in de stad omringden. De straten krioelden van de mensen, en boven op kleine, her en der verspreide piramiden brandden fakkels, terwijl op andere veelkleurige vlaggen wapperden. Ze zagen huizen, paleizen, tempels in tientallen architectonische stijlen. Aan de randen van de stad was een wirwar van lage, bouwvallige gebouwen.


    ‘Het is enorm,’ zei Josh zacht.


    ‘De grootste stad ter wereld,’ zei Osiris trots. ‘En bovendien het middelpunt van de wereld.’


    Josh wees naar de kolossale piramide waar de stad duidelijk omheen was gebouwd, en het naar alle kanten uitgebouwde paleis erachter. ‘Is dat waar we naartoe gaan?’


    ‘Nog niet.’ Osiris glimlachte. ‘Dat is het koninklijke Paleis van de Zon, momenteel de zetel van Aten, de heerser over Danu Talis.’


    ‘Het is er zo te zien erg druk...’ begon Josh.


    Isis schoof plotseling naar voren op haar stoel, en de vimana helde scherp voorover. ‘Echtgenoot!’ riep ze. In haar stem was duidelijk schrik te horen.


    Osiris liet zijn stoel onmiddellijk terugdraaien en boog zich naar voren om naar de piramide te kijken. De lucht boven het paleis was vol vimana’s in allerlei soorten en maten, en op de grond stelden zich in zwarte wapenrusting gehulde bewakers in het gelid. Een immense menigte liep voor het gebouw rond, en vanuit alle omringende straten stroomden mensen toe.


    Isis keek zijdelings naar Osiris. ‘Zo te zien is er iets gebeurd terwijl we weg waren,’ zei ze zacht.


    ‘Bastet!’ siste hij. ‘Ik had kunnen weten dat ze de zaken niet op hun beloop zou laten. Wijziging van plan: we gaan landen. Dit vraagt om onmiddellijke aandacht.’


    ‘Landen?’ vroeg Isis, terwijl het geluid van de motor van de vimana afnam tot een zacht gegons en het luchtschip zigzaggend over een groot marktplein vol kramen met kleurige luifels vloog. Op het plein liepen drommen kleine, gedrongen, diep zongebruinde mensen, van wie de meesten gekleed waren in een eenvoudig witwollen gewaad of een wit shirt en broek. Enkelen wierpen een snelle blik op de vimana, maar niemand schonk er bijzondere aandacht aan. Twee anpu-bewakers, in een leren wapenrusting en gewapend met schild en speer, kwamen op de vimana afrennen, maar toen ze zagen wie er aan boord waren, draaiden ze zich abrupt om en verdwenen in een zijstraat. Stof wervelde op toen het luchtschip midden op het plein landde.


    ‘Virginia, ik laat de tweeling onder jouw hoede achter,’ zei Osiris toen de bovenkant van het toestel openklapte.


    ‘Onder mijn hoede?’ Virginia Dare knipperde verbaasd met haar ogen.


    Osiris knikte. ‘Onder jouw hoede.’


    Isis draaide zich op haar stoel om en keek naar Sophie en Josh. ‘Ga met Virginia mee. Jullie vader en ik komen zo snel mogelijk terug en dan houden we een familiediner en gaan we bijpraten. We zullen al jullie vragen beantwoorden, dat beloof ik. Er staan jullie grootse dingen te wachten. Jullie zullen worden herkend als Goud en Zilver. Jullie zullen aanbeden worden. Jullie zullen heersen. Vooruit, ga nu.’


    Josh en Sophie maakten hun veiligheidsriem los en stapten de namiddaglucht in. Ze ademden diep in en uit om de droge, metaalachtige ozonlucht van de vimana uit hun longen te verdrijven. De lucht op het marktplein was doordrenkt met talloze vreemde en niet alleen aangename geuren: fruit, deels rottend, exotische kruiden en te veel ongewassen lichamen in een te kleine ruimte.


    ‘Waar gaan jullie naartoe?’ vroeg Virginia aan Osiris.


    De Aloude bleef staan in de deuropening van de vimana. ‘We moeten naar het paleis en ik wil de kinderen niet in gevaar brengen,’ zei hij. Hij wees naar een gouden torenspits die boven de daken uit stak. Erbovenop stond een wapperende vlag waarop iets was genaaid wat leek op een oog. ‘Daar wonen we. Ga daarheen. Wacht op ons.’ Hij liet zijn blik over het plein gaan. De meeste kraamhouders keken naar de rijzige, kaalhoofdige man. Van veel gezichten was duidelijk haat af te lezen. Osiris nam de tijd om de menigte in zich op te nemen. Iedereen ontweek zijn blik. ‘Niemand zal jullie kwaad doen,’ zei hij luid. Zijn stem galmde over het plein. ‘Niemand zou het zelfs maar in zijn hoofd halen. Ze weten dat mijn wraak gruwelijk zou zijn.’ Hij boog zich naar voren en legde een hand op Virginia’s linkerschouder. Ze schudde de hand onmiddellijk van zich af. ‘Bescherm mijn kinderen, onsterfelijke,’ zei hij zacht. ‘Ik zou het niet leuk vinden als hun iets overkomt. En jij evenmin.’


    Virginia Dare keek in de blauwe ogen van de Aloude. Hij wendde als eerste zijn blik af. ‘Ik hou niet van dreigementen,’ zei ze zacht.


    ‘O, dit is geen dreigement,’ zei hij net zo zacht. Hij stapte uit de vimana en een huivering trok door de menigte. ‘Weet,’ bulderde hij, ‘dat dit drietal onder mijn bescherming staat. Help ze, wijs ze de weg, bescherm ze, en ik zal genereus zijn. Hinder ze, wijs ze de verkeerde weg, doe ze kwaad en jullie – ieder van jullie – zullen mijn wraak ondergaan. Dit is mijn woord en eenieder weet: mijn woord is wet.’


    ‘Uw woord is wet,’ mompelde de menigte. Sommige al wat oudere mannen en vrouwen lieten zich op handen en knieën zakken en drukten hun voorhoofd tegen de straatstenen. Een aantal jonge mensen boog alleen het hoofd.


    Osiris keek woedend naar een groepje jongeren. ‘Als ik meer tijd had, zou ik ze een lesje leren voor hun brutaliteit...’ mompelde hij. Hij stapte weer de vimana in. ‘Ga nu. Talm niet. Ga recht op het gebouw met de vlag af. We komen zo snel mogelijk terug.’


    De zijkant van de rukmavimana ging achter hem dicht, het toestel vloog gonzend de lucht in en liet Sophie, Josh en Virginia Dare midden op het plein staan. De vimana was nauwelijks over de daken verdwenen toen een tomaat over de hoofden van de menigte vloog en bij Josh’ voeten op de grond uiteenspatte. Een tweede en toen ook een derde volgden.


    ‘Ik ben blij te zien dat Isis en Osiris respect afdwingen van de menigte,’ zei Josh.


    ‘Kom mee,’ riep Virginia, terwijl ze Josh en Sophie bij hun arm pakte en achteruittrok. ‘Het begint doorgaans met fruit...’


    Een steen kletterde op de grond en brak in stukken.


    ‘... maar het eindigt altijd met stenen.’

  


  
    7


    Kleuren.


    Felle kleuren...


    Een trillend, dansend kleurenspel...


    Pulserende lichtstrepen...


    Nicolas steeg op van de pier en zweefde steeds hoger op bijna onzichtbare, kringelende luchtgolven die onder hem wervelden en kronkelden. Hij keek naar beneden en zag het groepje mensen. Hij herkende zichzelf midden in de groep.


    Hij vloog.


    En het gevoel was vreemd.


    Er was een tijd geweest dat hij bijna elke dag de lucht in was gevlogen en de wereld door Pedro’s ogen had gezien. De bekoring van vliegen had hij nooit echt begrepen tot hij boven de jungle-eilanden van de Stille Zuidzee, de kronkelige, vervallen straten van Rome en de groene lappendekenvelden van Ierland had gezweefd en door Pedro’s grote ogen naar beneden had gekeken. Toen had Nicolas begrepen waarom Leonardo da Vinci zo veel tijd had geïnvesteerd in het ontwerpen van machines die het mensen mogelijk zouden maken om te vliegen. Misschien waren de geruchten waar, misschien was Leonardo onsterfelijk geweest en had hij de wereld door de ogen van een vogel kunnen zien.


    Hoewel het al laat op de middag was en het licht begon af te nemen, was de wereld die hij door de ogen van de papegaai zag, vol heldere, vibrerende lichtflitsen en kleurige banen. De Embarcadero gloeide geel en goud op en dreef golven warmte over het water uit.


    Nicolas voelde de wind langs zijn lichaam strijken en hoorde het fluisterzachte geluid van veren op veren. Jaren van vliegen met Pedro hadden hem geleerd om niet te denken, om zich louter te concentreren op een plaats van bestemming en zich over te geven aan de papegaai. Onder hem was het water troebel door fosforescerende luchtbelletjes en vol strepen van warme en koude stromingen.


    Alcatraz lag niet meer dan anderhalve kilometer uit de kust, wat voor wilde papegaaien niet ver was, maar Flamel wist dat de vogel het niet prettig zou vinden om boven water te vliegen. Zelfs de vage gedachte aan land deed de papegaai keren en terugvliegen naar de gloed van lichten van de Embarcadero. De papegaai krijste en de kleurige rijen vogels op de daken op de kust verwelkomden hem met schrille kreten.


    Nicolas haalde zich opnieuw de kenmerkende vorm van Alcatraz voor de geest en de vogel maakte – bijna onwillig – een U-vormige bocht en vloog weer in de richting van het eiland. Hij vloog hoger de lucht in, verder bij het stuivende zoute water vandaan, en de alchemist had nu een duidelijk overzichtsbeeld van het langwerpige, lage, rotsige eiland met het witte gevangenisgebouw en de hoge vuurtoren. Rechts achter zich zag hij de Bay Bridge als een lint van witte en rode strepen, en voor zich in de verte was de Golden Gate Bridge een horizontale vlek met daarin trillende strepen van hitte en warme lucht.


    Alcatraz daarentegen lag in volslagen duisternis en de grond straalde geen warmte uit.


    Toen hij dichter bij het eiland kwam, besefte de alchemist dat Perenelle gelijk had gehad. Er waren geen vogels in de lucht boven het eiland. De altijd aanwezige meeuwen die de rotsen van het eiland wit kleurden ontbraken, en toen hij nog dichterbij kwam besefte hij dat er niets bewoog. Er waren geen aalscholvers of duiven. Maar Alcatraz was een vogelreservaat. Elk jaar nestelden daar honderden vogels.


    Nicolas huiverde en voelde de huivering door het kleine vogellijf trekken. Iets had zich gevoed.


    Toen de papegaai de rotsige kust bereikte, zweefde hij even op luchtstromingen, dook omlaag naar de aanlegsteiger en streek neer op het dak van de kiosk waar kaarten en gidsen werden verkocht. Nicolas liet de vogel even uitrusten. Hij wipte van het ene pootje op het andere en draaide langzaam om zijn as, waardoor de alchemist goed om zich heen kon kijken. De aanlegsteiger was verlaten. Black Hawks boot was in geen velden of wegen te bekennen. Hij troostte zich met het feit dat hij ook geen wrakstukken zag en hoopte dat de onsterfelijke niet het slachtoffer was geworden van de Nereïden.


    Nicolas spoorde de vogel met een enkele gedachte aan om op te stijgen, en hij vloog in langzame cirkels over het boekwinkeltje en Gebouw 64. Hij steeg nog hoger op en vloog over de verwoeste bewakerswoning, en voor het eerst sinds hij het eiland had bereikt, zag de alchemist nu een zwak pulserend licht. De papegaai landde op een van de metalen steunbalken van het verwoeste huis. Zijn klauwnagels krasten op het metaal toen hij zijdelings over de balk liep en naar beneden keek. In de hoek van de bouwval was een enorme massa. Het leek op een bal hard geworden klei. Met het scherpe gezichtsvermogen van de papegaai kon Nicolas vaag een gedaante in de klei onderscheiden: een reusachtig wezen met te veel poten, gewikkeld in een soort cocon. Het was een spin. De massa pulseerde traag, maar gestaag: Areop-Enap leefde nog.


    Maar waar was iedereen?


    Black Hawk had Mars, Odin en Hel op het eiland afgezet. Ze konden toch niet allemaal dood zijn? En waar waren de monsters? Perenelle had in de cellen kobolds, trollen en cluricauns gezien. Ook een minotaurusjong, minstens één windigo en een oni. Een andere gang bevatte gevleugelde en vuurspuwende draken.


    De papegaai begon moe te worden en Nicolas wist dat hij hem binnen korte tijd naar het vasteland moest laten terugkeren. Hij zou nog snel even rondkijken en voor het vallen van de avond terugvliegen. Hij cirkelde boven de vuurtoren rond, zag opeens een vonkje licht, vloog over het gevangenisgebouw en landde op de luchtplaats.


    De luchtplaats was overspoeld met energie.


    De schimmige overblijfselen van onvoorstelbaar krachtige aura’s kronkelden als slangen over de grote stenen. Nicolas zag zuiver goud en glanzend zilver, het stinkende geel van zwavel en een draad van lichtgroen verspreid over de grond. En midden op de luchtplaats was de vervagende indruk van een rechthoek te zien, die trilde door de overblijfselen van eeuwenoude energieën. Heel flauw waren de omtrekken van vier zwaarden in de stenen gegrift.


    Een deur werd met een klap opengegooid. De papegaai vloog verschrikt op toen fel licht opgloeide, en Nicolas zag Odin door een smalle deuropening naar buiten vliegen en een stenen trap af rennen. De eenogige Aloude bleef onder aan de trap staan en draaide zich om naar de deur, met in beide handen een korte speer.


    Mars verscheen en hield de deur open, en toen kwamen Machiavelli en Billy the Kid naar buiten stuiven. Ze droegen Hel tussen hen in. De armen van de Aloude rustten op de schouders van de twee onsterfelijken en haar benen sleepten over de grond met achterlating van een spoor van een donkere vloeistof. Mars sloeg de metalen deur met een klap dicht en ging er met zijn rug tegenaan staan. Het zwartleren jack van de krijger hing in flarden aan zijn lichaam en van het korte zwaard in zijn hand droop een felblauwe vloeistof. Zelfs in het licht van de vallende schemering kon Nicolas zien dat Mars’ ogen schitterden van opwinding. De deur achter Mars schudde in de lijst, maar de Aloude zette zich schrap en hield hem dicht totdat Machiavelli en Billy de trap af waren en Odin achter hen positie innam om hun rugdekking te geven.


    De eenogige Aloude gebaarde naar Mars en de grote man sprong bij de deur vandaan... op het moment dat een scherpgepunte slagtand het metaal doorboorde, met een ruk omhoogstootte en de deur aan flarden scheurde alsof die van papier was.


    Mars en Odin stelden zich onder aan de treden op en beschermden Machiavelli en Billy, die Hels wonden verzorgden. Billy had zijn riem afgedaan en om de opengereten benen van de Aloude gebonden, en zijn handen waren donker van haar bloed.


    De papegaai cirkelde doodstil en onzichtbaar boven de luchtplaats rond.


    Nicolas probeerde wijs te worden uit wat hij zag: Mars en Odin werkten samen met Billy en Machiavelli en beschermden ze terwijl de Amerikaan Hels wonden verzorgde. Nicolas begreep er niets van. De Italiaan was geen vriend van de Flamels of hun zaak en had zijn leven lang aan de kant van de Duistere Alouden gevochten. Had Machiavelli de anderen op de een of andere manier misleid? De alchemist schudde zijn hoofd en de papegaai deed de beweging na. Mars voor de gek houden was denkbaar, misschien Hel ook. Maar niemand kon Odin voor de gek houden. Misschien hadden Machiavelli en Billy eindelijk voor de goede kant gekozen. Wat had Shakespeare ook alweer gezegd over dat de nood mensen vreemde slaapkameraden brengt?


    De alchemist moest al zijn wilskracht inzetten om de papegaai ertoe te brengen lager te gaan vliegen. Het instinct van de vogel zei: vluchten! De luchtplaats was nu vol gonzende kleurige aura’s, de stank van bloed van de Aloude en van monsters.


    Het wezen dat in de deuropening stond was enorm. Het leek op een zwijn, maar was zo groot als een stier, en zijn slagtanden hadden de lengte van een mannenarm.


    ‘Hus Krommyon,’ zei Mars. ‘Het Crommyonische zwijn. Natuurlijk niet het oorspronkelijke. Dat is door Theseus gedood.’


    Odins oog knipperde. ‘Hij is groot,’ mompelde hij. ‘Krachtig.’


    Het beest kwam langzaam de trap af. Het was zo breed dat zijn flanken aan weerskanten langs de muur schuurden. Stug haar schraapte langs de stenen.


    ‘Hij gaat ons aanvallen,’ waarschuwde Mars.


    ‘En wij kunnen hem niet tegenhouden,’ voegde Odin eraan toe. ‘Ik heb op zwijnen gejaagd. Ze vallen aan met gebogen kop en doorboren je dan met een opwaartse stootbeweging. De spieren rond zijn nek en schouders zijn uitzonderlijk dik. Ik betwijfel of onze zwaarden of speren zijn aanval kunnen stuiten.’


    ‘En als we onze aura gebruiken, trekken we de aandacht van de sfinx en zal ze zich te goed doen aan onze energie,’ zei Mars. Hij duwde Odin opzij. ‘Het is niet nodig dat we allebei hier sterven. Laat hem mij aanvallen. Ik pak zijn kop en hou die stevig vast. Jij bestookt hem van opzij met je speren. Probeer hem van onderen te treffen. Het vlees daar is zachter.’


    Odin knikte. ‘Dat is een goed plan, maar...’


    ‘Maar wat?’


    ‘Je zult zijn kop niet vast kunnen houden. Hij zal je met zijn slagtand doorboren.’


    ‘Ja. Welhaast zeker. En dan steek jij hem neer.’


    ‘Je hebt gezien wat hij met de metalen deur deed,’ zei Odin zacht.


    ‘Ik ben taai,’ zei Mars grijnzend.


    ‘Je geniet hiervan, is het niet?’


    ‘Ik heb millennialang in een hard omhulsel opgesloten gezeten zonder me te kunnen bewegen.’ Met een snelle polsbeweging liet hij het korte zwaard ronddraaien. ‘Ik heb me niet meer zo vermaakt sinds... nou... dat weet ik niet meer.’


    De hoeven van de Hus Krommyon sloegen vonken uit de stenen van de traptreden en toen viel hij aan.


    In een flits van rood en groen dook opeens een kleine papegaai voor het beest op. Zijn klauwnagels schraapten over de snuit van het zwijn omhoog tot tussen zijn oren. Het zwijn brulde, hield in en hief zijn kop. Zijn kaken hapten en sproeiden dik speeksel in het rond. De vogel dook weer op de kop van het beest af en zijn sterke snavel beet een stuk uit zijn harige oor. De Hus Krommyon verhief zich brullend op zijn achterpoten en hapte naar de vogel.


    En Odin stootte zijn speer in de kwetsbare keel van het monster. Nog voor het de grond raakte, was het dood.


    ‘Helemaal te gek!’ schreeuwde Billy.


    ‘Billy, kun je niet nog harder schreeuwen? Ik weet zeker dat je dan nog een paar monsters op ons dak kunt sturen,’ zei Machiavelli zacht.


    De Amerikaan gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Soms moet je je gewoon even laten gaan en lekker hard juichen.’ Hij keek op Hel neer. ‘Heb je gezien hoe groot dat kreng was?’


    ‘Ik heb grotere gezien,’ lispelde ze.


    De papegaai kwam aanvliegen en streek neer op de kop van de Hus Krommyon. Hij hield zijn kleine rode kopje schuin en keek eerst naar Mars en toen naar Odin.


    ‘Wie ben je, vogeltje?’ vroeg Mars, en toen sperden zijn neusgaten zich open. ‘Pepermunt,’ zei hij stomverbaasd. ‘Nicolas?’


    De snavel van de papegaai ging open en dicht en toen snerpte hij: ‘Flamel.’


    Mars salueerde naar het vogeltje met zijn zwaard. ‘Alchemist. Wat fijn u te... eh... zien. Zoals u ziet, leven we nog. Ons aantal is toegenomen met twee, maar we zitten ernstig in het nauw. Er zijn te veel monsters, veel te veel, en de sfinx sluipt rond.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Ik kan niet geloven dat ik verslag uitbreng aan een papegaai.’


    ‘Areop-Enap,’ kwetterde de vogel.


    Mars keek naar de eenogige Aloude. ‘Zei die zojuist “Areop-Enap”?’


    De papegaai hupte van het ene pootje op het andere. ‘Areop-Enap, Areop-Enap, Areop-Enap.’


    Odin knikte. ‘Hij zei “Areop-Enap”.’


    ‘Waar? Hier?’ vroeg Mars.


    De vogel vloog de lucht in en toen in een cirkel om de twee Alouden heen. ‘Hier, hier, hier.’


    ‘Dat is een “ja”,’ zei Odin. ‘Wat een bondgenoot, als ze aan onze kant wil vechten.’ Hij sloeg Mars op de rug. ‘Ga die Oude Spin halen. Zo moeilijk zal het niet zijn om haar te vinden. Ik zorg wel voor Hel.’ Hij pakte een van de enorme slagtanden van de Hus Krommyon stevig vast en sleepte het beest de trap af.


    ‘Wat ga je daarmee doen?’


    ‘Hel is geen vegetariër.’ Odin glimlachte breed. ‘En ze is dol op varkensvlees.’


    ‘Rauw?’


    ‘Vooral rauw.’


    +++


    De roodkop-aratinga daalde vermoeid met zijn vogels slaand boven de Embarcadero uit de avondhemel neer en landde op het hoofd van de alchemist. Hij boog zijn rode kopje en tikte met gesloten snavel op het hoofd van de man.


    Nicolas ademde huiverend een keer diep in en uit. Prometheus ondersteunde hem terwijl hij zijn rug rechtte en met zijn handen schudde om het gevoel dat zijn vingertoppen sliepen te verdrijven. Toen bracht hij zijn rechterhand omhoog, en de papegaai hupte op zijn vingers. ‘Dank je wel,’ fluisterde hij. Mintgroene nevel steeg op van de rode en groene veren. De vogel rilde en vloog op. Hij krijste: ‘Areop-Enap, Areop-Enap, Areop-Enap.’ Flamel volgde de vogel met zijn blik.


    ‘Over een paar dagen krijsen alle papegaaien op de Embarcadero dat,’ zei de alchemist.


    ‘Ben je iets te weten gekomen?’ vroeg Perenelle.


    Nicolas knikte. ‘De monsters zitten in het hoofdcellenblok. Ik heb Mars, Odin en Hel gezien. Black Hawk was nergens te bekennen, en Hel is gewond. Maar we schijnen twee nieuwe bondgenoten te hebben: Machiavelli en Billy the Kid hielpen haar.’


    Perenelle knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Machiavelli is nooit onze vriend geweest.’


    ‘Dat weet ik. Maar hij is een opportunist. Misschien beseft hij dat het beter zou zijn om met de winnende kant samen te werken.’


    ‘Of misschien heeft hij zijn menselijkheid herontdekt,’ zei Niten. ‘Misschien heeft iemand hem eraan herinnerd dat hij in de eerste plaats mens is en in de tweede onsterfelijk.’


    ‘Dat klinkt alsof je uit eigen ervaring spreekt,’ zei Perenelle.


    ‘Dat doe ik inderdaad,’ zei hij zacht. ‘Er is een tijd geweest dat ik... wild was.’


    ‘Wat is er gebeurd?’


    Hij glimlachte. ‘Ik leerde een roodharige Ierse krijgster kennen.’


    ‘En je werd verliefd?’ plaagde ze.


    ‘Dat zei ik niet.’


    ‘Dat hoefde niet.’ Ze wendde zich weer tot Nicolas. ‘En hoe zit het met Dee?’


    ‘Dat is heel vreemd. Ik rook zijn aura, maar de geur was oud en verflauwd. Bovendien was die versmolten met Sophies vanille en Josh’ sinaasappel. Ook rook ik salie...’


    ‘Virginia Dare,’ zei Perenelle.


    ‘Alles was door elkaar gemengd, samen met de energieën van de vier zwaarden van kracht. Maar ik geloof niet dat Dee nog op het eiland is.’


    ‘Waar is hij dan?’ vroeg Niten.


    De alchemist begon zijn hoofd te schudden, maar stopte. ‘Er was een indruk van de vier zwaarden van kracht op de grond,’ zei hij langzaam. Zijn handen beschreven een vierkant. ‘Het leek net of ze tegen elkaar waren gelegd om een rechthoek te vormen.’


    ‘Hij heeft een poort gemaakt,’ zei Prometheus. ‘Ik heb het zelf nooit zien doen, maar ik weet dat het mogelijk is.’


    ‘Een poort naar waar?’ vroeg Nicolas. Hij keek naar Perenelle, maar ze schudde haar hoofd.


    ‘Niet naar een plek in deze wereld, dat staat vast,’ zei Prometheus. ‘Ik weet bijna zeker dat die poort ergens op Danu Talis uitkomt. Dee heeft de tweeling meegenomen, terug in de tijd.’
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    Zo voelde het dus om te sterven.


    Dr. John Dee lag op het zijdeachtige gras en trok het rode fleecejasje strak om zich heen. Hij had het koud, ijskoud. Hij had geen gevoel meer in zijn vingers en tenen en de kou drong tot diep in zijn lichaam door. Zijn voorhoofd deed pijn, alsof hij te veel ijs had gegeten. Hij kon voelen dat zijn hart langzamer ging kloppen, zijn hartslag werd zwakker en onregelmatig.


    Hij had zich op zijn rug gedraaid, en hoewel zijn zicht wazig was, kon hij het onmogelijke blauw van de lucht onderscheiden en vanuit zijn ooghoeken zien dat het gras nog steeds felgroen was.


    Er waren ergere manieren om dood te gaan, bedacht hij.


    Hij had een tumultueus leven achter de rug in een reeks gevaarlijke tijden. Hij had oorlogen, plagen, hofintriges en verraad na verraad overleefd. Hij had de wereld bereisd, had bijna alle landen op aarde bezocht, behalve Denemarken – een land waar hij altijd graag naartoe had gewild – en veel van de talloze Schaduwrijken verkend.


    Hij had fortuinen vergaard en verloren, en zo ongeveer iedere leider, uitvinder, held en schurk ontmoet die op aarde had rondgelopen. Hij had koningen en koninginnen van advies gediend, oorlogen aangestookt, vrede bemiddeld, en hij was een van het handjevol mensen geweest dat de humani een duwtje in de rug had gegeven in de richting van beschaving. Hij had de wereld vormgegeven, eerst in de elizabethaanse tijd en vervolgens tot in de eenentwintigste eeuw. Dat was iets om trots op te zijn.


    Hij had bijna vijfhonderd jaar in het aardse Schaduwrijk geleefd en minstens even lang in enkele andere Schaduwrijken. Hij had dus eigenlijk weinig om over te klagen. Maar er waren nog zo veel dingen die hij wilde doen, zo veel plaatsen die hij wilde bezoeken, zo veel werelden om te verkennen.


    Hij probeerde zijn armen op te tillen, maar ze waren gevoelloos. Hij had ook geen gevoel meer in zijn benen, en zijn gezichtsvermogen werd steeds zwakker. Zijn Aloude-meesters hadden zijn lichaam doen verouderen, maar zijn verstand was nog even helder als altijd. Misschien was dat hun ergste wreedheid. Ze hadden zijn hersenen intact gelaten in een onbruikbaar omhulsel. Hij moest opeens denken aan Mars Ultor, die millennialang diep onder Parijs gevangen had gezeten in zijn verharde aura, zijn lichaam bewegingloos, maar zijn hersenen actief, en voor het eerst in eeuwen werd de Engelse magiër overspoeld door een vreemd gevoel: medelijden.


    Dee vroeg zich af hoeveel langer hij in leven zou blijven.


    De avond zou vallen, en dit was Danu Talis, een wereld waar dieren die in het aardse Schaduwrijk sinds lang waren uitgestorven en monsters afkomstig uit andere Schaduwrijken vrij rondliepen.


    Hij wilde niet door monsters opgegeten worden.


    Wanneer hij zich zijn dood voorstelde – wat hij dikwijls had gedaan in het licht van de aard van wat hij deed en de wispelturigheid van zijn werkgevers – had hij altijd gehoopt dat die glorierijk zou zijn. Hij wilde dat zijn dood betekenis had. Het had hem altijd dwarsgezeten dat zo veel van zijn werk in het geheim was uitgevoerd en dat de wereld onkundig bleef van zijn genialiteit. Tijdens de elizabethaanse periode had iedereen zijn naam gekend. Zelfs de koningin had hem gevreesd en gerespecteerd. Toen hij onsterfelijk was geworden, had hij zich in de schaduwen teruggetrokken en daar had hij zich van toen af verschuild.


    Er zat weinig betekenis in stokoud en verschrompeld op de helling van een heuvel in Danu Talis liggen.


    Hij hoorde beweging, een doffe bons. Vlakbij. Rechts van hem.


    Dee probeerde zijn hoofd om te draaien, maar hij kon zich niet meer bewegen.


    Er was een schaduw.


    Het was een monster dat was gekomen om hem op te eten.


    Dit was dus zijn noodlot: levend opgegeten worden, alleen en zonder vrienden...


    Hij probeerde zijn aura te activeren. Misschien kon hij die voldoende opladen om het monster af te schrikken. Of zichzelf roosteren terwijl hij het probeerde. Dat zou helemaal niet zo verschrikkelijk zijn. Hij zou tenminste voorkomen dat hij werd opgegeten.


    De schaduw kwam dichterbij.


    Maar waarom zou hij het monster willen afschrikken? Het zou gewoon weer terugkomen. Het was slechts uitstel van het onvermijdelijke. Hij kon zich er beter aan overgeven en denken aan alle goede dingen die hij in zijn lange leven had gedaan... al waren dat er niet veel.


    De schaduw werd donkerder.


    En nu zijn laatste uur had geslagen, werd hij overspoeld door oude angsten en bijna vergeten twijfels. Hij begon opeens een regel van een song te neuriën. ‘Regrets, I’ve had a few...’ Nou, hij had er meer dan een paar. Hij had een veel betere vader voor zijn kinderen kunnen – moeten – zijn en een aardigere echtgenoot voor zijn vrouwen. Misschien had hij niet zo hebzuchtig moeten zijn – niet alleen naar geld, maar ook naar kennis – en hij had absoluut nooit het geschenk – de vloek – van onsterfelijkheid moeten aanvaarden.


    Het besef kwam aan als een mokerslag en zijn adem stokte. Onsterfelijkheid had hem verdoemd.


    De schaduw viel over hem heen en hij ving een glimp op van metaal.


    Geen dier, dus. Een mens. Een struikrover. Hij vroeg zich af of er op Danu Talis kannibalen waren. ‘Doe het snel,’ fluisterde hij. ‘Schenk me die genade.’


    ‘Bedoel je de genade die jij anderen hebt geschonken?’ Opeens werd hij opgetild door sterke armen. ‘Ik ga je nog niet doden, doctor Dee. Ik kan je gebruiken.’


    ‘Wie ben je?’ bracht Dee hijgend uit, terwijl hij vertwijfeld probeerde het gezicht te onderscheiden van de man die boven hem uit torende.


    ‘Ik ben Marethyu. Ik ben de Dood. Maar vandaag, doctor, ben ik je redder.’
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    De tijd was gekomen dat tante Agnes moest sterven.


    De oude vrouw stond voor de badkamerspiegel en keek naar haar spiegelbeeld. Een oud menselijk wezen keek terug, een gezicht dat een en al hoeken en vlakken was, met scherpe jukbeenderen, kin en neus. Haar staalgrijze haar was strak achterovergekamd en vastgezet in een knot in haar nek. Leigrijze ogen lagen diep in haar hoofd. Ze zag eruit als een vrouw van vierentachtig. Maar ze was Tsagaglalal, Zij Die Waakt, en haar leeftijd was niet te schatten.


    Tsagaglalal had de ‘tante Agnes’-vermomming bijna de hele twintigste eeuw gebruikt. Ze was erg gesteld geraakt op dit lichaam en het speet haar dat ze er afscheid van moest nemen. Maar ja, ze had in de loop der millennia veel vermommingen gedragen. De kunst was weten wanneer het tijd was om op te stappen, om te stérven.


    Tsagaglalal had tijden overleefd waarin iedereen die anders was – in welk opzicht ook – verdacht was. Mensen hadden veel geweldige eigenschappen, maar ze waren altijd achterdochtig geweest en hadden altijd angst gekoesterd jegens iedereen die boven de massa uitsteeg, en dat zou nooit veranderen. Zelfs onder de gunstigste omstandigheden waren ze voortdurend op hun hoede voor iets wat niet klopte, of op zoek naar iemand die iets ongewoons over zich had. Er was ook een tijd geweest dat iemand die er jong bleef uitzien altijd verdacht was.


    Tsagaglalal had geleefd in de tijd dat mannen en vrouwen als heksen werden verbrand louter omdat ze er vreemd uitzagen of omdat ze vrijuit spraken en onafhankelijk waren. Maar lang voor die afschuwelijke jaren in Europa, en later, korte tijd, in de Verenigde Staten, had ze geleerd dat ze zich moest aanpassen om te overleven en dusdanig in de massa op moest gaan dat ze onzichtbaar werd.


    Tsagaglalal had geleerd om op gepaste wijze te verouderen.


    In elke eeuw was er sprake van een andere perceptie van wat ‘normaal’ was. Er waren tijden dat dertig oud was en veertig stokoud. In enkele primitievere en meer afgezonderde culturen waarin ouderdom als een teken van wijsheid werd beschouwd, kon ze zestig of zeventig worden voordat ze ‘stierf’ en naar elders vertrok.


    Bij het verouderen hield ze rekening met de kleinste details. Ze veranderde haar huidtextuur, haar houding, zelfs haar spiermassa, veranderingen die zich bij de mens vanzelf voltrokken naarmate de tijd verstreek. Generaties eerder – in Egypte, of was het Babylon? – had ze de techniek geperfectioneerd om haar knokkels, polsen en knieën te laten zwellen alsof ze artritis had. Later had ze geleerd om haar vlees zo aan te passen dat haar aderen dik en blauw afstaken tegen een papierdunne huid. Ze had een techniek ontdekt om de huid van haar hals zacht en slap te maken en zelfs een manier om haar tanden te doen vergelen. Om de illusie te vervolmaken had ze welbewust haar gehoor en gezichtsvermogen doen verzwakken. Ze wérd oud en hoefde dus niet elk wakend moment te doen alsof. Dat was veel veiliger.


    Kijkend naar haar spiegelbeeld in de badkamerspiegel bracht Tsagaglalal haar handen naar haar hoofd. Ze verwijderde de antieke spelden die haar knot op zijn plaats hielden en schudde haar grijze haar los.


    De tweede helft van de twintigste eeuw was de makkelijkste tijd geweest om in te leven. Het was het tijdperk van cosmetica en plastische chirurgie. Het was het tijdperk dat mensen er hard aan werkten om níét te verouderen, het tijdperk dat film- en popsterren er elk jaar jonger uitzagen.


    Tsagaglalal trok de pruik van haar hoofd, liet de bos grijs haar in het bad vallen en streek met haar handen krachtig over haar gladde schedel. Ze haatte die pruik. Dat ding kriebelde altijd.


    Er waren natuurlijk ook gevaren specifiek voor deze tijd. Dit was het tijdperk van de camera: persoonlijke camera’s, straatcamera’s, bewakingscamera’s, en er zat tegenwoordig zelfs een camera in de meeste mobiele telefoons. Ook was dit het tijdperk van foto-identificatie: paspoorten, rijbewijzen en legitimatiebewijzen. Op alles zat een foto, en de onsterfelijke op die foto’s moest subtiel veranderen en verouderen. Een fout betekende aandacht van de autoriteiten, en onsterfelijken waren allesbehalve blij met onderzoeken naar hun verleden. Tsagaglalal was al in geen decennia het land uit geweest en haar Amerikaanse paspoort was verlopen. Er werkte in New York echter een onsterfelijke die zich vroeger had gespecialiseerd in vervalste meesterwerken uit de renaissance. Als nevenactiviteit leverde hij valse paspoorten en rijbewijzen. Ze zou bij hem langs moeten zodra dit voorbij was. Als ze het overleefde.


    Tsagaglalal draaide de warme kraan open, toen de koude, en liet de wasbak vol lopen. Ze boog haar hoofd, schepte met haar handen water op en waste haar gezicht met sheaboterzeep van L’Occitane om de make-up te verwijderen die ze had opgedaan voor de onsterfelijken en Alouden die eerder die dag in haar achtertuin bijeen waren gekomen en hadden gepicknickt.


    Sterven was altijd een heel gedoe. Er was altijd zo veel te regelen in de weken en maanden die daaraan voorafgingen: zorgen dat alle rekeningen waren betaald en dat haar levensverzekering up-to-date was, eventuele abonnementen op kranten en tijdschriften opzeggen en, natuurlijk, een testament maken waarin alles wordt nagelaten aan een ‘familielid’. Mannelijke onsterfelijken benoemden doorgaans een neef tot erfgenaam, vrouwelijke onsterfelijken een nicht. Anderen, zoals dr. John Dee, vermaakten alles aan een reeks ondernemingen, en Tsagaglalal wist dat Machiavelli al zijn aardse bezittingen had nagelaten aan zijn ‘zoon’. De Flamels vermaakten alles aan elkaar en aan een neef die Perrier heette, van wie ze betwijfelde of hij ooit had bestaan.


    Tsagaglalal keek weer naar haar spiegelbeeld. Ze vond dat ze er zonder pruik en make-up nog ouder uitzag dan gewoonlijk. Ze boog zich dichter naar de spiegel toe en liet een klein beetje van haar zelden gebruikte aura diep in haar borst opbloeien. Een zweem van jasmijn vulde de kleine badkamer en vermengde zich met de romige geur van de sheaboterzeep. Warmte stroomde door haar lichaam omhoog, via haar hals naar haar gezicht. Ze keek naar haar grijze ogen. De sclerae – het wit van de ogen – waren geel en rood dooraderd, en het rechteroog was licht troebel door het begin van grauwe staar. Ze was altijd trots geweest op dat kleine detail.


    De geur van jasmijn werd sterker. Warmte stroomde Tsagaglalals keel en mond in, door haar wangen omhoog en naar haar ogen, en de sclerae werden wit.


    De vrouw ademde diep in, vulde haar longen en hield haar adem in. De huid van haar gezicht rimpelde en trok strak, zacht vlees verzachtte de harde, benige lijnen van haar wangen en maakte haar neus en kin minder scherp. Rimpels vervaagden, kraaienpootjes werden opgevuld, en de donkere schaduwen onder haar ogen verdwenen.


    Tsagaglalal was onsterfelijk, maar ze was geen mens. Ze was van klei. Ze was geboren in de Naamloze Stad op de rand van de wereld toen Prometheus’ vlammende aura eeuwenoude standbeelden van klei met leven en bewustzijn had bezield. Diep in haar binnenste droeg ze een nietig deeltje van de aura van de Aloude met zich mee. Dat hield haar in leven. Zij en haar broer Gilgamesj waren de eersten van de Eerste Mensen die geboren werden en bewustzijn kregen. Elke keer dat ze zichzelf vernieuwde, dacht ze terug aan het moment dat ze voor het eerst haar ogen opendeed, en aan haar eerste ademtocht.


    Ze lachte. Het begon als de krassende hoest van een oude vrouw en ging over in het hoge, zuivere geluid van een veel jonger iemand.


    Aangedreven door haar aura zette de transformatie zich voort. Haar vlees werd steviger, haar botten trokken recht, haar tanden werden witter en haar gehoor en gezichtsvermogen werden weer scherp. Gitzwarte donshaartjes verschenen op haar hoofd, werden dikker en groeiden door tot ze golvend over haar schouders vielen. Ze balde haar handen tot vuisten, ontspande ze weer, wriemelde met haar vingers en draaide met haar polsen. Ze zette haar handen op haar heupen en draaide haar bovenlichaam heen en weer. Toen boog ze zich vanuit haar taille voorover en legde haar handpalmen plat op de vloer.


    Tsagaglalal ging weer voor de spiegel staan en keek toe terwijl de ouderdom wegviel van haar lichaam. Ze zag zichzelf weer jong en mooi worden. Ze was vergeten hoe het was om jong te zijn, en het was erg lang geleden dat ze mooi was geweest. De laatste keer dat ze er zo had uitgezien was de dag dat Danu Talis was gevallen, tienduizend jaar geleden.


    En als de wereld vandaag tot een einde ging komen, dan wilde ze beslist niet haar laatste uren op aarde doorbrengen als een oude vrouw.


    Tsagaglalal liep door de gang naar het kleine logeerkamertje achter in het huis aan Scott Street. Ze liep snel en soepel en genoot van haar hervonden vrijheid van beweging. Ze maakte midden in de gang een pirouette, puur uit blijdschap dat ze daartoe in staat was.


    Bijna vanaf het moment dat ze het huis had gekocht, was het kamertje als opslagruimte gebruikt. Het was volgestouwd met in honderd jaar vergaarde rommel: koffers, boeken, meubeltjes, een leren stoel waarvan het leer was gebarsten, een sierlijk schrijfbureau en een stuk of tien zwarte vuilniszakken vol oude kleren. Die had ze op een gegeven moment willen weggooien tot ze bedacht dat ze weer in de mode zouden komen. Er hing een antieke Amerikaanse vlag met een cirkel van sterren erop naast een ingelijste originele King Kong-filmposter met de handtekening van Edgar Wallace. In een hoek achter in de kamer, half verscholen achter een stapel National Geographic-tijdschriften met hun gele rand, stond een afzichtelijke achttiende-eeuwse kersenhouten garderobekast in Lodewijk XV-stijl.


    Tsagaglalal baande zich een weg door de kamer en verplaatste stapels tijdschriften om bij de kast te kunnen komen. De deur van de kast was op slot en er zat geen sleutel in het met krullen versierde, metalen sleutelgat.


    Tsagaglalal ging op haar tenen staan en stak haar hand achter een rand van krullend houtsnijwerk. Haar tastende vingers vonden de grote koperen sleutel die aan een kromme spijker hing. Toen ze de sleutel van de spijker tilde, werd ze overspoeld door herinneringen. De laatste keer dat ze deze kast had geopend was toen ze aan het eind van de Tweede Wereldoorlog uit Berlijn was teruggekeerd. Tranen prikten achter haar ogen en ze kreeg een brok in haar keel. Op de terugweg naar New York was ze in Londen bij haar broer, Gilgamesj, langsgegaan. Hij had geen idee gehad wie ze was, hij had zelfs niet geweten dat hij een zus had, al had hij wel beseft dat hij haar had moeten kennen. Ze hadden samen in de bouwval van een platgebombardeerd huis in het East End van Londen de tienduizenden papieren die hij daar bewaarde doorgespit. Ze hadden de hele middag achteruit gewerkt, van papier naar perkament naar velijn en uiteindelijk naar schors en wafeldunne velletjes van bijna transparant goud, tot ze haar naam kon aanwijzen in een schrift en taal die nog steeds niet ontdekt waren door mensen. Ze hadden samen gehuild toen ze hem in herinnering bracht wat ze ooit waren geweest. ‘Ik zal je nooit vergeten,’ had hij gezegd toen ze opstond om te vertrekken. Ze had toegekeken terwijl hij haar naam op een velletje papier schreef, maar ze had geweten dat hij zich binnen een uur noch haar gezicht noch haar naam zou herinneren. Tsagaglalal was vervloekt met een geheugen dat niets vergat. Gilgamesj was gedoemd om zich niets te herinneren.


    Ze stak de sleutel in het slot en opende de kastdeur.


    Bedompte lucht dreef naar buiten, een zweem van oud leer, bittere kruiden, een vleugje sinds lang vergane mottenballen en een nauwelijks waarneembaar spoortje jasmijn.


    Op de voorste hanger in de kast hing een verpleegstersuniform. Tsagaglalal streek met haar vingers over de dunne stof. De herinneringen die dit opriep, deden haar hand trillen. Ze was verpleegster geweest in beide wereldoorlogen en in zo ongeveer elke oorlog gedurende de voorgaande honderd jaar. Ze was een van de achtendertig vrijwilligers geweest die met Florence Nightingale de zieke en gewonde soldaten in de Scutari-barakken in de Krim hadden verzorgd. Tsagaglalal had in de loop der eeuwen zo veel dood gezien – en veroorzaakt – dat werken als verpleegster haar manier was geweest om iets goed te maken van al het leed dat ze had berokkend.


    Achter het uniform hingen de kleren van een stuk of vijf eeuwen: kostuums in leer en linnen, zijde en synthetische stoffen, bont en wol. Daar stonden de schoenen die Marie Antoinette haar had gegeven, daar hing de met parels bestikte japon die ze voor Catharina de Grote van Rusland had gemaakt, het lijfje dat Anna Boleyn had gedragen op de dag dat ze met Hendrik was getrouwd. Herinneringen die eeuwen teruggingen. Tsagaglalal glimlachte en onthulde volmaakte tanden. Musea en verzamelaars zouden voor deze kleren een fortuin neertellen.


    Achter in de kast lag een grote jutezak.


    Moeiteloos trok Tsagaglalal de zak de kast uit en sleepte hem van de logeerkamer naar haar eigen slaapkamer. Ze tilde de zak op het bed en trok aan het leren trekkoord. Het gaf niet meteen mee, maar toen gaf het leer zich gewonnen. Het verging tot stof en de zak viel open.


    Tsagaglalal haalde een witte keramische wapenrusting uit de zak en legde die op het bed. De elegante, onopgesmukte wapenrusting was voor haar op maat gemaakt en sloot zich als een tweede huid om haar lichaam. Ze streek over de gladde borstplaat, die glansde alsof die nieuw was. De laatste keer dat ze de wapenrusting had gedragen, was die vol krassen en groeven van metaal en klauwen geweest, maar het pak kon zichzelf herstellen en repareren. ‘Magie?’ had ze haar man, Abraham, gevraagd.


    ‘Aardheertechnologie,’ had hij gezegd. ‘Het zal millennia duren voor we zoiets weer aanschouwen, of – hopelijk – nooit.’


    Onder in de zak vond ze twee prachtig bewerkte scheden van hout en leer. Elk van de scheden bevatte een metalen khopesh, het gebogen, sikkelvormige zwaard dat dikwijls door de Egyptenaren was gebruikt, hoewel het wapen veel ouder was. Ze trok een van de khopesh uit zijn schede. Het lemmet was zo scherp dat het floot toen ze het door de lucht bewoog.


    Tsagaglalal streek met gladde vingers met witte nagels over de wapenrusting. Tienduizend jaar eerder had haar man, Abraham de Magus, haar de wapens en wapenrusting gegeven. ‘Om je te beschermen,’ had hij onduidelijk gebrabbeld. ‘Nu en altijd. Wanneer je ze draagt, denk dan aan mij.’


    ‘Ik zal ook aan je denken wanneer ik ze niet draag,’ had ze beloofd, en er was nog nooit een dag voorbijgegaan zonder dat ze aan de man had gedacht die zo hard had gewerkt en zo veel had opgeofferd om de wereld te maken en te redden.


    De herinnering aan hem was springlevend.


    Abraham stond rijzig en slank in een verduisterd vertrek boven in de kristallen toren, de Tor Ri. Hij was in schaduw gehuld en had zich van haar afgewend zodat ze niet zou zien dat de Verandering bijna zijn hele lichaam in massief goud had veranderd. Ze herinnerde zich dat ze hem naar het licht had gedraaid, zodat ze naar hem kon kijken, wetend dat dit wel eens de allerlaatste keer zou kunnen zijn. Toen had ze hem omhelsd. Ze had zijn vlees en metaal tegen zich aan gedrukt en tegen zijn schouder gehuild. En toen ze weer opkeek naar zijn gezicht, rolde een enkele traan, een druppel puur goud, over zijn wang. Ze was op haar tenen gaan staan, had de traan van zijn wang gekust en doorgeslikt. Tsagaglalal drukte haar handen tegen haar maag. De traan lag nog steeds in haar binnenste.


    Zij Die Waakt had de witte wapenrusting gedragen op de laatste dag van Danu Talis. Het was tijd om die weer aan te trekken.
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    De avond viel en mist kroop San Francisco binnen.


    Kronkelende flarden dreven vanaf de baai de stad in. Ze verschenen op het wateroppervlak als draden van stoom en verdwenen dan weer. Enkele minuten later verscheen de mist opnieuw, dichter nu, half transparante grijswitte stroken die over het water deinden.


    De mist werd dikker.


    Een misthoorn loeide.


    Een ondoorzichtige wolkenbank vormde zich boven de Grote Oceaan – de onderkant was donker, bijna zwart – om vervolgens als een massieve muur van mist op het land af te stormen. De dikke advectieve mist kolkte over het land, stroomde onder de Golden Gate Bridge door en zette zich uit om de brug op te slokken, hoger en hoger, tot de barnsteenkleurige lichten op de torens vervaagden tot nietige stipjes van kleur. De knipperende rode bakens boven op de torens, ruim tweehonderdvijftig meter boven het water, kleurden de mist kortstondig met bloedrode vlekken, die daarna ook tot doffe vegen vervaagden. Toen verdwenen de lichten volledig uit het zicht in de dichte mist.


    Straatverlichting ging aan en in de huizen verscheen licht achter de ramen. Heel even verlichtten de rode en witte lichtjes van auto’s de mist en leken de gebouwen te pulseren en te gloeien. De zich uitbreidende mist werd steeds donkerder, maakte de lichten flets, smoorde ze, beroofde ze van hun gloed. In nog geen dertig minuten – vanaf het moment dat de eerste mistflarden over de baai waren komen aandrijven tot aan de komst van de ondoordringbare mistbank – was het zicht afgenomen van tientallen meters tot nog geen meter.


    Geluiden werden gedempt en geleidelijk aan viel de hele stad stil. Alleen het geloei van de misthoorn klonk nog, een troosteloos, eenzaam geluid.


    De mist rook niet naar zee en zout, maar stonk naar iets wat al lang dood was en was gaan rotten.
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    Sophie gilde.


    Een gedrongen man met een donkere huid en gekleed in een smerig wit gewaad sprong tevoorschijn uit een steeg, pakte haar bij de haren en rukte haar achteruit, zo hard dat ze bijna viel. Sophies taekwondotraining deed zich gelden. Ze omklemde de hand, hield hem onwrikbaar op zijn plaats, verplaatste haar gewicht, maakte met haar lichaam een draai van negentig graden en zwaaide haar rechterbeen uit in een yeop chagi – een zijwaartse trap. De hak van haar zware wandelschoen sloeg met vernietigende kracht tegen de knieschijf van haar aanvaller.


    De ogen van de aanvaller puilden uit, zijn brede mond ging open en dicht en onthulde rottende tanden, maar voor hij kon gillen kwam Josh in actie. Hij diende de man een harde vuistslag toe, midden op de borst, en toen de man dubbelklapte, liet hij een hamervuistslag op diens achterhoofd neerkomen en sloeg hij hem tegen de grond.


    ‘Oké, bijzonder indrukwekkend,’ mompelde Virginia Dare. ‘Volgens mij hebben jullie mijn bescherming helemaal niet nodig.’


    Josh keek naar Sophie. ‘Is alles goed met jou?’


    Ze haalde voorzichtig een trillende hand over de bovenkant van haar hoofd, waar ze was vastgegrepen. Plukken blond haar bleven aan haar vingers hangen. ‘Al die jaren van scholing in oosterse vechtsporten waren dus geen tijdverspilling.’ Ze glimlachte verlegen. ‘Bedankt dat je me... nou ja, je weet wel, dat je me hebt gered.’


    Josh wuifde haar bedankje weg. ‘Je had mij helemaal niet nodig. Die trap was genoeg, maar iedereen moet gewoon met zijn handen van mijn zus afblijven.’


    ‘Bedankt,’ zei ze nog eens.


    ‘Ik heb altijd gezegd dat ik je zou beschermen,’ zei hij met een vleugje kleur op zijn wangen.


    ‘Jawel. Maar de laatste keer dat ik je zag...’


    Zijn kleur verdiepte zich en hij haalde ongemakkelijk zijn schouders op. ‘Ik weet het.’ De laatste keer dat hij zijn zus had gezien, had hij toegekeken terwijl ze de beeldschone Coatlicue woest aanviel. Hij had zich omgedraaid en was vervuld van afschuw van haar weggevlucht. Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet nog steeds niet wat ik moet denken...’


    Sophie ademde diep uit. ‘Ik snap wat je bedoelt. Ik ook niet.’


    ‘Maar hier, in dit oord, is het alleen jij en ik, zus.’


    ‘Het is altijd alleen jij en ik geweest,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Terwijl we op aarde opgroeiden... thuis... waar dat ook mocht zijn, was het altijd jij en ik tegen de wereld.’


    ‘Weet ik.’ Opeens grijnsde Josh en herkende Sophie de broer die ze altijd had gekend. ‘En nu is het letterlijk jij en ik tegen de wereld.’


    Ze knikte. ‘Het is fijn om je weer te zien, Josh.’


    ‘Idem dito,’ zei hij.


    ‘Ik heb me erg ongerust over je gemaakt.’


    ‘De wereld was...’ Hij zweeg even en zocht naar het juiste woord.


    ‘Een gekkenhuis?’ opperde Sophie.


    Hij knikte aarzelend. ‘Er moet een beter woord te vinden zijn, want “gekkenhuis” komt er eigenlijk niet eens bij in de buurt.’


    ‘Dit is allemaal bijzonder hartverwarmend,’ zei Virginia. ‘Maar ik stel voor dat we dit gesprek tot later uitstellen.’ Ze porde de gevallen man met de neus van haar schoen. Hij kreunde. ‘Het is overduidelijk dat deze mensen geen fan van jullie ouders zijn. En dit armzalige sujet heeft ongetwijfeld vrienden.’


    Sophie keek haar broer aan. ‘Zijn ze onze ouders?’ vroeg ze.


    ‘Ik snap wat je bedoelt. Ze lijken op mama en papa... maar...’


    Ze knikte. ‘Maar ze zijn niet mama en papa.’


    ‘Wie zijn ze dan wel?’ vroeg haar broer.


    Sophie schudde haar hoofd. ‘Volgens mij is de vraag waar het om gaat: wie zijn wij?’


    ‘En zoals Osiris zei: “Dat staat te bezien,”’ zei Josh.
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    Virginia Dare en de tweeling snelden door de straten van Danu Talis. Witte gewaden die ze van waslijnen hadden getrokken bedekten hun kleren en alle drie de hoofden gingen schuil onder een kegelvormige strohoed die ze van een kraam op de markt hadden gegrist. Via achterafstegen en zijstraten zochten ze hun weg naar de torenspits met de wapperende vlag.


    ‘Weet je,’ zei Josh, ‘voor een stad die zogenaamd de invloedrijkste en mooiste stad ter wereld is, ziet alles er behoorlijk armoedig uit.’


    Sophie knikte. ‘Maar toen we eroverheen vlogen, zag alles er fantastisch uit.’


    ‘Afstand maakt alles mooi,’ mompelde Virginia. Ze bleef staan aan het einde van een smalle steeg en keek naar de daken in een poging zich te oriënteren en de vlag op de torenspits te vinden.


    Sophie draaide zich om en keek terug de steeg in om te zien of ze werden gevolgd. Het enige wat bewoog was een broodmagere hond die in een berg afval stond te wroeten. Het dier trok iets wat mogelijk een klomp vlees was tevoorschijn en keek naar haar op. Zijn ogen gloeiden rood op in de schemering en toen draaide hij zich om en sloop weg.


    Sinds ze het marktplein hadden verlaten, waren ze een stuk of tien stegen doorgerend die identiek waren aan die waar ze stonden: nauw en donker met aan weerszijden hoge, vlakke muren, de grond bezaaid met rottend fruit en de lucht gonzend van de vliegen. Sophie zag een rat met een lange staart door de goot rennen en in een gat in de muur verdwijnen. Ratten en vliegen vind je overal, dacht ze. Josh en zij hadden met hun ouders de wereld bereisd en de plekken bezocht waar Richard en Sara Newman werkten. Ze had stegen als deze gezien in Zuid-Amerika en het Midden-Oosten, in Zuid-Europa en in Azië, maar in tegenstelling tot al die stegen lag er in deze geen papier of plastic afval, geen houtafval of weggegooide blikjes.


    Sophie draaide zich weer om en keek over de schouder van haar broer. Het contrast was opzienbarend. Achter haar was vuil en armoede, voor haar lag rijkdom en de magie van het legendarische Danu Talis. De steeg kwam uit op een brede boulevard met bomen erlangs. Aan de overkant van de weg was een van de kanalen die ze vanuit de lucht had gezien. Aan de overkant van het kanaal waren nog meer straten met aan weerszijden bomen en bloemen, fonteinen en standbeelden van mannen en dieren en wezens die noch mens noch dier waren. Achter muren met bovenop scherpgepunte spijkers en met snijwerk verfraaide stenen poorten stonden prachtige goud en zilver geverfde gebouwen. Elk gebouw was in een andere architectonische stijl gebouwd, en ze ving glimpen op van piramiden met een vlakke top en raamloze vierkanten, spiraalvormige windingen en met kristal omringde cirkels.


    ‘Herken je ze?’ vroeg Josh.


    Ze herkende ze inderdaad. Ze besefte opeens dat de gebouwen op ruïnes leken die ze met haar ouders had bezocht. Hier stonden afspiegelingen van Egypte, Chaco Canyon, Angkor Wat en Schotland.


    Hij zag herkenning in haar ogen. ‘Ik vermoed dat dit de originele gebouwen zijn en dat mensen de ontwerpen hebben gekopieerd.’


    ‘Waarom al die verschillende vormen?’ vroeg Sophie.


    ‘Verschillende stammen misschien?’ opperde Josh.


    ‘Wanneer Alouden ouder worden, Veranderen ze,’ zei Virginia. ‘Soms op vreemde, ongewone manieren. Dan hebben ze vreemde, ongewone gebouwen nodig om in te wonen.’


    Sommige gebouwen waren versierd met snijwerk of muurschilderingen, andere waren fraai geverfd of behangen met wimpels en vlaggen. Enkele – voornamelijk de piramiden met de vlakke top – waren onversierd.


    ‘Volgens mij zien we hier het gegoede deel van de stad,’ zei Virginia Dare met een grimmig lachje. ‘En net als in rijke woonwijken waar ook ter wereld, zijn hier overal hekken, poorten en bewakers. Sommige dingen veranderen nooit.’


    ‘Bewakers? Waar dan?’ vroeg Sophie.


    Josh wees. ‘Net binnen de hekken...’


    Ze knikte toen ze ze plotseling opmerkte. Net binnen de poorten van de weelderige huizen en paleizen waren wachthuisjes. In de schaduwen van die wachthuisjes zochten bewakers beschutting tegen de schroeiende zon. ‘Volgens mij zijn er aan de overkant van de brug nog meer wachthuisjes.’


    ‘Volgens mij ook,’ zei Virginia. ‘En ik heb een theorie.’ Ze stapte de steeg uit en liep met grote passen over de lege boulevard naar de dichtstbijzijnde brug. ‘Laten we die maar eens testen.’


    De tweeling keek elkaar aan en haastte zich achter haar aan.


    ‘Een theorie?’ vroeg Josh.


    ‘Het is duidelijk dat dit Danu Talis niet anders is dan welke andere beschaving ook die ik ooit heb meegemaakt.’ De dunne lippen van de onsterfelijke vertrokken toen ze ‘beschaving’ zei, alsof ze het een weerzinwekkend woord vond.


    In de wachthuisjes aan weerskanten van de brug was opeens beweging te zien en gedaanten verschenen. Zonlicht weerkaatste op metaal.


    ‘Ik had gelijk,’ zei Sophie. ‘Wachthuisjes.’


    ‘Met bewakers,’ voegde Josh er zenuwachtig aan toe.


    ‘Ik ben geboren in een minder gecompliceerde tijd,’ vervolgde Virginia. ‘Ik liep vrij rond in het bos, leefde van de natuur, doodde niet meer dan ik nodig had en deelde wat er overbleef met de andere bosbewoners. Ik had geen geld, en mijn enige bezittingen waren de kleren die ik droeg. Ik woonde in boomtoppen en grotten. En ik was gelukkig, echt gelukkig. Ik had nergens gebrek aan. En toen werd ik overvallen door de beschaving.’


    De onsterfelijke volgde de bocht van het kanaal in de richting van de brug. Aan de overkant van het glasachtige water hielden de bewakers gelijke tred met haar. Andere bewakers verzamelden zich bij de brug en het was nu duidelijk te zien dat het geen menselijke wezens waren. Ze hadden de kop van een jakhals en waren gehuld in half transparante, zwarte wapenrustingen. Hun ogen waren bloedrood.


    ‘Anpu,’ zei Sophie zacht.


    Virginia bleef voor de brug staan. ‘En wat heeft de beschaving me geleerd?’ vervolgde ze. ‘Dat ze regeert door het creëren van klassen en door mensen in groepen in te delen, door sommigen beter te maken dan anderen.’


    ‘Is dat niet altijd zo geweest?’ vroeg Josh. ‘Elke beschaving is verdeeld...’


    ‘Niet elke beschaving,’ snauwde Virginia. ‘Alleen de zogenaamde hoogontwikkelde.’ Ze stapte de brug op en de anpu namen aan de overkant positie in.


    Een was groter dan de andere. Zijn zwarte wapenrusting glom als een spiegel. Hij deed een stap naar voren en stak zijn rechterhand uit. Het duurde even voor de drie mensen beseften dat het wezen geen metalen handschoen droeg. Zijn hand was vervangen door een metalen mechaniek. In zijn linkerhand bungelde losjes een khopesh.


    ‘En hier hebben we de machtige beschaving van Danu Talis,’ ging Virginia bitter verder, ‘geregeerd door een verzameling onsterfelijke Grote Alouden en Alouden... en wat zien we?’ Zonder op een antwoord te wachten, vervolgde ze: ‘We zien dat het niet anders is dan waar dan ook. De armen leven achter de buitenste kanalen, de rijken veilig daarbinnen, beschermd door bruggen die worden bewaakt door monsters met een hondenkop. De armen mogen niet eens over deze straten lopen. Alsof ze met goud geplaveid zijn.’


    ‘Ik geloof dat dat inderdaad het geval is,’ mompelde Josh. De flagstones en bestratingen aan de overkant van het kanaal glinsterden goud in het zonlicht.


    Virginia Dare negeerde hem. Ze liep over het midden van de brug en alle bewakers trokken hun sikkelzwaard. ‘Is het een wonder dat de wereld waarin we leefden zo’n puinhoop was?’ Ze spreidde haar armen. ‘Dit heeft er model voor gestaan. De humani hebben niet alleen hun gebouwen naar het voorbeeld van dit oord gemaakt. De mensenwereld was vanaf het allereerste begin gedoemd. Als ik eenmaal mijn eigen wereld heb om over te heersen, zal het heel anders gaan, dat verzeker ik jullie.’


    ‘Ze hebben zwaarden, Virginia,’ zei Josh.


    ‘Inderdaad,’ antwoordde ze luchtig.


    Van links en rechts kwamen bewakers langs het kanaal aangerend om hun collega’s die op de brug stonden bij te staan.


    ‘Hoeveel bewakers zijn er nodig om de kostbare straten van goud te beschermen tegen een vrouw en twee tieners?’ vroeg Virginia.


    Josh telde snel de jakhalskoppen. ‘Dertig.’


    ‘Tweeëndertig,’ zei Sophie.


    Virginia had het midden van de brug bereikt. De anpu hadden zich met getrokken wapens verspreid over de breedte van de brug. De bekken stonden open en onthulden scherpe tanden, en het leek net of de wezens grijnsden. De leider tikte met zijn khopesh tegen zijn metalen klauw. Het geluid galmde als een klok.


    Virginia liep gewoon door. ‘En weet je waaraan ik de grootste hekel heb?’ snauwde ze. ‘Bullebakken. Vooral bullebakken die denken dat ze door het dragen van een zwaard en een wapenrusting onkwetsbaar zijn.’ Virginia stak haar hand onder het golvende witte gewaad en trok haar fluit van haar rug. Ze schudde hem uit zijn stoffen omhulsel en bracht hem naar haar lippen.


    Ze blies een enkele toon. Het geluid begon hoog en ging steeds verder de hoogte in, tot zelfs Sophie en Josh met hun versterkte gehoor het niet langer konden horen. Het effect op de anpu was direct duidelijk. Ze verstijfden en maakten rukkerige bewegingen, als marionetten aan touwtjes. Ze spreidden hun armen en vingers en de khopesh kletterden op de stenen.


    Virginia’s slanke vingers gleden snel over de fluit en de anpu dansten. De wezens verhieven zich op hun tenen en wankelden alle kanten op. Ze botsten tegen elkaar, wapenrustingen rinkelden. De onsterfelijke lachte, een schel geluid, akelig dicht bij hysterisch. ‘Ik denk dat ik ze maar het kanaal in laat dansen.’


    ‘Virginia,’ zei Sophie scherp. ‘Nee!’


    De onsterfelijke draaide zich naar het meisje om, met de fluit nog tegen haar lippen gedrukt.


    ‘Nee!’


    ‘Nee? Dat doe ik meestal.’


    ‘Het is niet nodig,’ zei Sophie. ‘Als je ze doodt, dan word je net als die wezens. En zo ben je niet, toch?’


    ‘Je hebt geen idee wat ik ben,’ fluisterde Virginia, maar ze haalde haar vingers van de fluit.


    De anpu vielen om alsof ze waren neergeslagen en stortten met een hoop gekletter van metaal op de brug in elkaar. De metalen klauwhand van de leider schraapte over de stenen, trok diepe groeven in het zachte gesteente, verstijfde en bleef stil liggen.


    Virginia zocht voorzichtig een weg tussen de gevallen anpu door en zorgde ervoor dat ze hen niet aanraakte. Sophie en Josh volgden haar voorbeeld. Van dichtbij waren de wezens angstaanjagend. De gitzwarte lichamen waren menselijk, met spieren als koorden, maar ze hadden de kop en de puntige oren van een jakhals. Hun handen waren menselijk, maar hun vingers liepen uit in kromme klauwnagels, en hun voeten waren hondenpoten. Sommige hadden een dikke staart die uit de achterkant van hun wapenrusting stak, en de meeste hadden piepkleine groene en gouden scarabeeën of wat porseleinslakkenhuisjes leken in hun vacht gevlochten.


    ‘Die kant op, geloof ik,’ zei Virginia, en ze wees met haar fluit naar een kolossaal rond gebouw met bovenop een torenspits. Daarop wapperde een vlag met de afbeelding van een oog. Door het wapperen leek het net of het knipoogde. De raamloze buitenmuren waren bedekt met een laag goud en versierd met sterrenbeelden met edelstenen op de plaats van de sterren. Het gebouw was beveiligd met een smalle gracht gevuld met een borrelende, grasgroene vloeistof, en aan weerszijden van de ophaalbrug stond een reus van een albino-anpu gewapend met een speer die langer was dan hijzelf.


    Virginia glimlachte naar de wezens en liet haar fluit tussen haar vingers ronddraaien, waarbij een trillende toon in de lucht bleef hangen. De wezens wierpen hun speer van zich af, lieten de brug neer en renden op handen en voeten een laag hok in het struikgewas in. Bloedrode ogen, met ontzag vervuld, volgden de onsterfelijke toen ze langsliep.


    ‘Het is beter om gevreesd te zijn dan geliefd,’ zei Virginia luchtig. ‘Ik geloof dat Machiavelli dat heeft gezegd.’
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    ‘Serieus, man, ik zal nooit, en ik bedoel echt helemaal nooit, meer vlees eten.’ Billy the Kid wendde zich vol walging af van de gewonde Hel, die zich te goed deed aan het lijk van het reusachtige zwijn.


    ‘De mens is nooit als vegetariër bedoeld geweest,’ mompelde Hel. Zwart vocht droop van haar gezicht en hoektanden.


    ‘Jij bent geen mens,’ zei Billy, zonder naar haar te kijken.


    ‘Vlees is goed voor me. Het zal mijn aura herstellen. Het zal me helpen genezen.’ Er klonk gekraak als van brekend hout gevolgd door een zuigend geluid.


    Billy keek op naar Machiavelli. ‘Wat je ook doet, vertel me alsjeblieft niet wat ze op dit moment doet.’


    De onsterfelijke Italiaan schudde zijn hoofd. ‘Ze heeft een gezonde eetlust, dat moet ik haar nageven,’ zei hij, en toen voegde hij er met een sluwe grijns aan toe: ‘... en merg is bijzonder voedzaam!’


    Billy liep bij de stank van het afgeslachte zwijn vandaan en ademde diep de koude avondlucht in. Een dichte mist kwam opzetten en dreef als rook over de gevangenismuren, en de temperatuur daalde snel.


    ‘Ik had niet verwacht dat je zo’n zwakke maag zou hebben,’ zei Machiavelli, die met hem mee was gelopen. ‘Jij, de grote Amerikaanse held, onbevreesd en dapper.’


    Billy rolde met zijn ogen. ‘Je hebt te veel films over mij gezien. Ik heb altijd het idee gehad dat ze me royalty’s schuldig waren. Het leek me niet eerlijk dat ze mijn naam gebruikten zonder me daarvoor te betalen.’


    ‘Billy, je wordt verondersteld dood te zijn.’


    ‘Dat weet ik.’ Achter hem knapte iets met een vloeibare inhoud en hij maakte een sprongetje van schrik en sloeg beide handen voor zijn mond. ‘Ik heb geen zwakke maag.’ Billy’s woorden vormden wolkjes in de lucht. ‘Ik heb op buffels gejaagd en heel wat stierkalveren geslacht en kippen en zwijnen gedood omdat ik moest eten. Ik heb vis gevangen en schoongemaakt. Maar ik róósterde mijn vlees voordat ik het opat!’ Hij keek over zijn schouder naar waar Hel onder aan de treden van het lijk van de Hus Krommyon lag te smullen. Odin zat naast haar en voerde haar lekkere hapjes.


    Mars Ultor had postgevat bij de vernielde deur en joeg alles wat te dichtbij kwam weg. Binnen in de gevangenis giechelde iets wat nooit menselijk was geweest met de stem van een klein meisje.


    Hel zag dat Billy naar haar keek en haar glimlach was afzichtelijk. Ze bood hem iets aan wat vochtig glansde. ‘Dit heb ik voor jou bewaard. Een bijzondere lekkernij,’ brabbelde ze.


    ‘Nee, dank je. Vlak voor we weggingen heb ik nog wat gegeten. En bovendien ben ik op dieet. En ik ben vegetariër. Veganist zelfs.’


    Machiavelli pakte Billy bij de arm en trok hem mee naar het midden van de luchtplaats. Hij wees naar de sporen van lijnen op de flagstones. ‘Wat ruik je?’ vroeg hij.


    ‘Je bedoelt behalve dat geslachte...’


    ‘Concentreer je, Billy.’


    De onsterfelijke Amerikaan ademde diep in. ‘Zoute lucht...’


    ‘Wat nog meer?’


    ‘Sinaasappels, vanille, zwavel en...’ Hij ademde nog eens diep in. ‘En salie. Dat is mijn vriendin: Virginia,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Die zwavel is Dee.’ Machiavelli volgde de omtrek van een rechthoek met de kale neus van zijn schoen. ‘En de legendarische tweeling was ook hier.’


    ‘Waar zijn ze nu dan?’


    ‘Weg.’


    ‘Weg?’


    ‘Ik denk dat Dee de vier eeuwenoude zwaarden van kracht heeft geactiveerd om een leypoort te maken waarmee hij terug kon gaan in de tijd.’


    ‘Hoe ver terug?’ vroeg Billy.


    ‘Helemaal,’ zei de Italiaan grimmig. ‘Als ik een gokker was, wat ik niet ben, zou ik zeggen dat hij naar Danu Talis is teruggegaan.’


    Billy sloeg huiverend zijn armen om zijn lichaam. ‘Ik vermoed dat dat niet best is.’


    Machiavelli schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij heeft vast en zeker een masterplan om Danu Talis over te nemen en heerser over de wereld te worden. De doctor komt altijd met dergelijke krankzinnige plannen op de proppen. Hij speelt altijd volgens zijn eigen regels.’


    ‘Zoiets vermoedde ik al.’


    ‘En hij heeft het meestal mis. Dee heeft een overdreven gevoel van eigenwaarde. De doctor is intelligent, maar dat hij nog in leven is dankt hij eerder aan doortraptheid dan aan scherpzinnigheid. En hij heeft altijd geluk gehad.’


    ‘Je kunt niet altijd geluk hebben,’ zei Billy. ‘Vroeg of laat raakt dat op.’ Hij wees met zijn duim over zijn schouder naar de met monsters gevulde gevangenis. ‘Misschien geldt dat nu voor ons. We zitten op een eiland vol monsters en...’ – hij dempte zijn stem en knikte in de richting van Hel en Odin – ‘... tot een paar uur geleden waren zij onze vijanden.’


    ‘De vijand van mijn vijand is mijn vriend,’ bracht Machiavelli hem in herinnering.


    ‘Ja, en de vijand van mijn vijand kan nog steeds mijn vijand zijn. En moet ik je eraan herinneren dat de meeste mensen worden gedood door iemand die ze kennen? Dat heb ik door bittere ervaring geleerd: ik kende Pat Garrett.’


    De Italiaan legde zijn handen op Billy’s schouders en keek hem in de ogen. In de kolkende, troebele mist kregen zijn grijze ogen de kleur van albast, waardoor hij blind leek. ‘Hebben we de juiste beslissing genomen om te proberen te voorkomen dat Dee de monsters op de stad losliet?’ vroeg hij.


    ‘Absoluut,’ zei Billy zonder aarzeling.


    ‘Hebben we de juiste beslissing genomen om samen met deze Alouden de strijd tegen de monsters aan te gaan?’


    ‘Ja, zonder enige twijfel,’ zei Billy.


    Machiavelli glimlachte. ‘Wat denk je dat er zou zijn gebeurd als jij en ik de kant van Dee en de monsters hadden gekozen?’


    Billy keek hem wezenloos aan. ‘Dat zou ik echt niet weten.’


    ‘Dee en Dare zouden nog altijd weg zijn en wij zouden op het eiland zijn achtergebleven om Mars, Odin en Hel het hoofd te bieden. En jij mag dan een vechtersbaas zijn, Billy, ik ben dat beslist niet. Hoe lang denk je dat we in leven waren gebleven tegen wie ook van dit drietal?’


    ‘Nou, ik denk dat ik die eenogige vent wel aan zou kunnen...’


    Machiavelli slaakte een zucht. ‘Die eenogige vent is Odin.’


    Billy keek hem wezenloos aan.


    ‘Heb jij een hond gehad toen je opgroeide?’ vroeg de Italiaan.


    ‘Ja.’


    ‘Hoe heb je die genoemd?’


    ‘Kid.’


    ‘Kid?’


    Billy grijnsde. ‘Dat was voordat ik mijn bijnaam kreeg.’


    Machiavelli knikte. ‘Odin – die eenogige vent – heeft twee wolven. Geri en Freki.’


    ‘Goede namen. Krachtig.’


    ‘De woorden betekenen “vraatzuchtig” en “gulzig”, en de namen beschrijven ze exact. Ze zijn zo groot als kleine ezels. Hij laat ze uit aan een enkele lijn.’


    Billy keek naar de man met het lapje over zijn rechteroog. ‘Is hij zijn oog in een gevecht kwijtgeraakt?’


    Machiavelli schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij heeft het zelf uit zijn oogkas gerukt. Hij heeft het gebruikt om een schuld aan een reus te voldoen. Denk je nog steeds dat je hem aan zou kunnen?’


    ‘Misschien niet.’


    De Italiaan wees met zijn kin naar de deur. ‘En hoe lang denk je dat je je staande kunt houden tegenover de ultieme krijger, Mars Ultor?’


    Billy bracht zijn rechterhand omhoog, met de palm naar beneden, en bewoog zijn hand heen en weer.


    ‘Of Hel, die een dodenrijk regeert?’


    ‘Niet lang,’ gaf Billy toe.


    ‘Niet lang,’ zei Machiavelli. Hij boog zich voorover en bracht zijn mond tot vlak bij het oor van de Amerikaan. ‘En vergeet niet dat het Hel niks uitmaakt wat voor soort vlees ze eet.’


    Billy slikte krampachtig. Zijn blik flitste naar het lijk van het zwijn.


    ‘Dat had net zo makkelijk jij kunnen zijn,’ zei Machiavelli.


    ‘Je vindt het echt leuk om me al die dingen te vertellen, hè?’


    ‘Het is leerzaam.’


    ‘Oké dan, meneer de onderwijzer, meesterstrateeg. Vertel me dan eens hoe we van dit eiland af kunnen komen.’


    Machiavelli begon zijn hoofd te schudden toen de mist tussen de twee mannen begon te wervelen alsof er een krachtige wind opstak. Maar er was geen wind op de luchtplaats. Waterdruppels hingen in de lucht. Ze vloeiden samen en vormden grotere vochtparels.


    En opeens vormde zich de omtrek van een hoofd in de lucht tussen hen in.


    Een gezicht verscheen: een langwerpig, smal gezicht dat vroeger knap was geweest. Er waren twee gaten waar de ogen hadden moeten zitten en een derde gat op de plek van de mond. De mist werd dikker, de waterdruppels werden wit haar en het gezicht nam vorm en substantie aan. Kleding werd zichtbaar: een wijd shirt van wit linnen op een knielange broek. De benen verdwenen net onder de knieën en er waren geen voeten te zien.


    ‘Een spook...’ bracht Billy schril uit.


    De mond van de geest bewoog, ging open en dicht, en toen werd de stem hoorbaar. Het was een draad, een reeks uiteenspattende luchtbelletjes. ‘Ik ben Juan Manuel de Ayala. Ik heb Alcatraz ontdekt.’


    ‘Het is mij een eer u te ontmoeten.’ Machiavelli maakte een buiging en stootte Billy aan met zijn voet.


    Billy knikte haastig. ‘Een eer. Absoluut.’


    ‘Jullie vechten aan de kant van de tovenares, Perenelle Flamel?’ vroeg de geest.


    ‘Wij bevechten dezelfde vijand,’ zei Machiavelli voorzichtig.


    ‘Dan hebben we een gezamenlijk doel,’ zei de geest. ‘Volg mij.’
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    Prometheus hief een in een metalen handschoen gestoken hand. ‘Hou je stevig vast. We hebben bijna het hoogste punt van onze zweefvlucht bereikt.’


    De ernstig beschadigde rukmavimana bleef even roerloos in de lucht hangen. Toen maakte het toestel een slingerbeweging. Tegelijkertijd spatten alle beeldschermen uiteen. Metalen vloerplaten trilden los, schroeven en moeren vlogen door de lucht en ricocheerden op de muren, en het bedieningspaneel onder Prometheus’ voeten vloog in brand. Hij stampte het vuur uit.


    ‘En nu vallen we.’


    De rukmavimana viel pijlsnel naar beneden. William Shakespeare slaakte een verbazingwekkend schelle gil, die hij snel liet overgaan in een kuchje.


    De Saraceense ridder met zijn donkere huid gaf hem een klopje op zijn arm. ‘De man die zo veel over de dood heeft geschreven zal er ongetwijfeld veel over nagedacht hebben. Je hebt over sterven geschreven, Will,’ zei Palamedes.


    ‘Dikwijls genoeg,’ zei Shakespeare met een licht beverige stem. ‘Maar nooit over vallen en in een bal van vuur neerstorten.’


    ‘Ik betwijfel of er vuur zal zijn,’ zei Prometheus.


    ‘Een geruststellende gedachte. Dan blijft alleen het vallen en neerstorten over.’


    Jeanne d’Arc boog zich naar voren. ‘In een van je stukken schrijf je “Want wat wij in dien doodslaap kunnen droomen...” Dat heb ik altijd erg mooi gevonden. Bijzonder poëtisch. Met een zweem van Frans sentiment. Het verbaast me dat het door een Engelsman is geschreven,’ voegde ze er met een glimlach aan toe.


    ‘Hamlet,’ zei Will met een flauw lachje. ‘Een van mijn lievelingsstukken.’


    Palamedes grijnsde, zijn tanden staken wit af tegen zijn donkere huid. ‘En wat dacht je van: “Roep wee, verlies, vernieling, val en nood; de dood is ’t ergst, en komen moet de dood.”’


    ‘Uit Koning Richard de Tweede,’ zei Shakespeare. ‘Echt iets voor jou om aan die regel te denken. Een prachtige regel trouwens, zelfs al heb ik hem zelf geschreven.’


    Saint-Germain sloeg zijn benen over elkaar. ‘Ik moet toegeven dat ik altijd word geraakt door Koning Jan: “Dood! dood! – O lieve, schoone, zoete dood!... Kom, grijns mij toe, ’k wil denken, dat gij glimlacht.”’ Hij keek naar zijn vrouw. ‘Ook vol Frans sentiment, vind je niet?’


    ‘Inderdaad. Will, er stroomt vast Frans bloed door je aderen,’ zei ze.


    De dichter vouwde zijn handen in zijn schoot en knikte minzaam. Zoals de meeste schrijvers vond hij het heerlijk om over zijn werk te praten en hij was merkbaar opgevrolijkt. ‘Nou, ik heb in Cripplegate in Londen wel een poosje samengewoond met een familie Franse hugenoten.’


    ‘Een Franse invloed. Ik wist het!’ zei Jeanne, terwijl ze in haar handen klapte.


    ‘Zijn jullie nu eindelijk klaar met die citaten over de dood?’ snauwde Scathach.


    ‘O, ik heb er nog veel meer, hoor,’ zei Shakespeare.


    ‘Zo is het wel genoeg!’ Scathach deed haar ogen dicht en ademde diep in en uit. Haar was een keer verteld dat ze op een exotische plek zou sterven, en wat was exotischer dan in een vimana boven het legendarische eiland Danu Talis?


    Ze was niet bang voor de dood – ze was al haar hele leven krijger. Ze had altijd rekening gehouden met de mogelijkheid dat ze zou kunnen sterven en in de loop der millennia was ze de dood meer dan eens nabij geweest. Het enige wat ze betreurde was dat ze haar zus nooit meer zou zien. Aoife had haar leven opgeofferd om die gruwelijke Coatlicue bij dit Schaduwrijk en Scathach vandaan te houden. En nu zat Aoife gevangen in Coatlicues lichtloze wereld, gedoemd tot een eeuwigheid van lijden, tenzij ze werd gered. Maar wie kon haar redden? Wie zou roekeloos – of moedig – genoeg zijn om zich in Coatlicues rijk te wagen? Scathach had gezworen dat ze haar zus zou redden en nu zag het ernaar uit dat ze die belofte niet zou kunnen nakomen.


    ‘Oom, jij lijkt je helemaal niet druk te maken over onze naderende dood,’ zei ze tegen Prometheus.


    ‘Voor de laatste keer, meisje: ik ben je oom niet,’ snauwde de roodharige Aloude.


    ‘Nog niet,’ snauwde de Schaduw terug. ‘Maar voor de honderdste keer: dat word je wel. Zeg op: storten we neer en gaan we dood?’


    ‘Neerstorten? Ja. Sterven? Misschien. Dat hangt ervan af of mijn berekeningen juist waren.’


    Scathach duwde zich uit haar stoel omhoog en strompelde naar een gebarsten patrijspoort.


    Ze vielen pijlsnel recht op een bos af. Scathach schudde haar hoofd. Dat was niet mogelijk. Ze waren te hoog de lucht in gegaan en waren niet ver genoeg of lang genoeg gevallen om zo dicht bij bomen te zijn.


    Niet ‘bomen’, besefte ze opeens. Eén boom. Eén enkele boom. Ze vielen in de zijkant van een enkele boom.


    Scathach slingerde zich door het toestel van patrijspoort naar patrijspoort om naar buiten te kijken. De boom was kolossaal. Hij doemde als een reusachtige, knoestige groene muur voor hen op. Ze strekte haar hals uit en keek naar beneden en toen naar boven. De stam verdween in het bladerdak van het bos ver onder de vimana en de top van de boom verdween hoog boven haar in de wolken. Ze zag slechts een klein deel ervan, maar dat deel was gigantisch.


    ‘Yggdrasill,’ fluisterde ze.


    ‘Yggdrasill,’ beaamde Prometheus.


    ‘De oorspronkelijke Yggdrasill van Danu Talis,’ zei Scathach eerbiedig.


    ‘De oorspronkelijke? De boom is de enige in zijn soort.’


    Scathach deed haar mond open om te reageren, maar sloot hem weer en zei niets. Ze had Yggdrasill eerder gezien. Maar de kolossale boom die ze in een aan Mill Valley grenzend Schaduwrijk had gezien, was vergeleken met deze maar klein geweest. En toen had Dee de boom vernietigd.


    ‘Ga zitten!’ beval Prometheus. ‘Nu!’


    De Schaduw plofte op haar stoel neer en omklemde de beschadigde armleuningen. Ze konden allemaal de boom op zich af zien komen. Het licht dat door de patrijspoorten van de rukmavimana naar binnen viel was donkergroen geworden en het leek net alsof het toestel in een bos viel, terwijl ze feitelijk in een schuine hoek in de zijkant van de Yggdrasill afdaalden.


    ‘Zet je schrap!’ schreeuwde Prometheus toen takken langs de zijkant van het toestel schraapten.


    En toen knalden ze tegen de enorme stam van de wereldboom.


    De vimana brak in tweeën.


    Een reusachtige barst trok door het toestel en de voorste helft van het luchtschip met Prometheus en Scathach erin boorde zich in een wirwar van dikke ranken en reusachtige takken. Bladeren regenden op hen neer. De achterste helft van het toestel met Jeanne, Saint-Germain, Will en Palamedes, bleef even hangen op een reeks takken, die onder het gewicht doorbogen en vervolgens knapten. Het luchtschip kwam zes meter lager terecht op een tak met de breedte van een straat. Het halve toestel schommelde gevaarlijk en toen scheurde de tak en boog door. Splinters vlogen de lucht in. Onder de tak was niets dan een eindeloze val tot in de wolken ver in de diepte.


    Scathach kroop het toestel uit en vormde haastig een koord van een lange rank. Ze bond het koord om de tak waarop ze lag en liet het zakken tot in de achterste helft van het toestel onder zich.


    Prometheus trok met zijn tanden zijn metalen handschoenen uit, bond een tweede koord van ranken om zijn middel en liet het uiteinde in het toestel onder hem vallen, bijna in de handen van de Saraceense ridder.


    ‘Vlug, schiet op!’ schreeuwde Scathach. Ze zag dat de tak waarop de vimana balanceerde op het punt stond af te breken.


    Saint-Germain, bebloed door een snee hoog op zijn voorhoofd, tilde de bewusteloze Jeanne van haar stoel en hing haar over zijn schouder. Hij greep Scathachs rank met zijn ene hand vast, wond het uiteinde om zijn voeten en trok zichzelf kreunend van inspanning omhoog. Scathach zette zich schrap en trok uit alle macht.


    Palamedes tilde Will Shakespeare op, die trilde als een espenblad, en hield hem vast terwijl hij Prometheus’ rank om hem heen wikkelde en onder zijn armen knoopte. Hij keek op naar de roodharige Aloude en knikte. ‘Hijsen maar.’


    De spieren in Prometheus’ armen zwollen op toen hij Shakespeare omhoogtrok.


    De tak kraakte, scheurde en brak.


    Palamedes sprong omhoog en op het moment dat de tak losscheurde van de boom, greep hij Wills rechtervoet vast. Hij bungelde in de lucht en zwaaide zachtjes heen en weer.


    Prometheus kreunde onder het extra gewicht. De rank gleed tussen zijn handen door, scheurde zijn handpalmen open, en toen begon de rank te rafelen. De Aloude gaf brullend uiting aan zijn frustratie.


    ‘Will,’ zei Palamedes, terwijl hij naar boven keek. ‘Ik moet loslaten...’


    ‘Nee!’ De ogen van de dichter schoten vol tranen. ‘Nee, alsjeblieft...’


    ‘Will, als ik niet loslaat, dan zijn we er allebei geweest. En dat is nergens voor nodig.’


    ‘Wacht...’ fluisterde Shakespeare. ‘Wacht...’


    ‘Onze eeuwenlange vriendschap heeft veel voor me betekend...’


    ‘Nee!’


    ‘Wanneer dit alles voorbij is, kun je misschien weer gaan schrijven. Deel mij een goede rol toe, maak me onsterfelijk. Vaarwel, Will.’ De greep van de Saraceense ridder verslapte.


    Op het moment dat hij Wills voet losliet, klonk er een suizend geluid, en een lasso van ranken wikkelde zich om Palamedes’ borst. Plotseling regenden tientallen ranken neer. Ze wonden zich om Jeanne en Saint-Germain en Will en Palamedes en hielden ze als een reusachtig spinnenweb vast. De ranken trokken zich samen en hesen het viertal omhoog naar de veiligheid van de brede tak, waarop ze zonder plichtplegingen werden neergezet. De ranken kronkelden weg en verdwenen weer in de boom, en het groepje bleef geschokt maar levend achter.


    Twee gedaanten verschenen aan het eind van de tak.


    ‘Nu zitten we in de problemen,’ mompelde Prometheus. ‘Ze zal niet blij zijn.’ Hij concentreerde zich op zijn gehavende handpalmen en trok houtsplinters uit het harde vlees.


    In het groene licht was het moeilijk details te onderscheiden, maar een van de gedaanten was lang en breed en gehuld in een wapenrusting van zwart glas en metaal. Felblauwe ogen schitterden onder een fraaie helm. De tweede gedaante was een vrouw van middelbare leeftijd met een gitzwarte huid en spierwit haar dat tot op haar schouders viel. Ze droeg een glinsterende japon die met elke stap groen en goud opflitste.


    Ze liep recht op Prometheus af, zette haar handen op haar heupen en stampte geërgerd met haar voet. ‘Je bent tegen mijn boom geknald. Alweer.’


    ‘Het spijt me, meesteres. We zaten tot onze nek in de problemen.’


    ‘Je hebt mijn boom beschadigd. Het zal een eeuwigheid duren voordat hij is geheeld.’ Ze dempte haar stem tot een samenzweerderige fluistertoon. ‘Je hebt deze keer zelfs een paar takken afgebroken. Dat zal hij niet leuk vinden.’


    ‘Ik zal mijn excuses aanbieden. Ik zal me uitputten in verontschuldigingen,’ zei hij. ‘Ik zal een offer brengen aan de wortels.’


    ‘Dat lijkt me een goed idee. Het moet wel een goed offer zijn. Iets groots. Met botten. Hij is dol op botten.’ De vrouw keek om zich heen. ‘Dus ze zijn eindelijk aangekomen. Abraham had weer gelijk. Al zei hij niets over tegen mijn boom knallen.’ Ze keek iedereen om de beurt woedend aan. ‘Het lijkt me een onbetrouwbaar stel. Vooral die.’ Ze wees met een vinger naar Scathach. Toen boog ze zich naar voren en snoof ze. ‘Ken ik jou niet?’


    ‘Nog niet. Maar dat komt nog wel.’


    De vrouw snoof nog eens. ‘Ik ken je moeder.’ Ze snoof nog eens. ‘En je nietsnut van een broer.’


    Jeanne stapte tussen de twee vrouwen in. ‘Prometheus, je vergeet je manieren. Waarom stel je ons niet voor?’ opperde ze.


    ‘Maar natuurlijk,’ zei Prometheus. ‘Dames en heren, ik stel u graag voor aan de Aloude Hekate, de godin met drie gezichten.’ De vrouw maakte een elegante buiging en haar japon flitste smaragdgroen op. ‘En, natuurlijk, de kampioen, Huitzilopochtli.’


    ‘Mars,’ fluisterde Scathach eerbiedig.


    ‘Die naam ken ik niet,’ gromde de krijger.


    ‘Dat komt nog wel,’ mompelde ze.
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    Nicolas en Perenelle zaten naast elkaar op de metalen stoeltjes voor het Hard Rock Café bij de ingang van Pier 39. Hoewel het net zeven uur ’s avonds was en de zon pas over anderhalf uur onder zou gaan, had de mist ervoor gezorgd dat de avond vroeg was gevallen. Een koud, vochtig, grijs halfduister bedekte alles en het zicht was minder dan een meter. Er was weinig verkeer en de straten begonnen al leeg te lopen. Sommige restaurants en winkels op Pier 39 waren zelfs al dicht.


    Nicolas ademde diep in. ‘Ik heb nooit gedacht dat ik mijn laatste avond zou doorbrengen op een mistige avond voor een restaurant in San Francisco. Ik heb altijd in Parijs willen sterven.’


    Perenelle gaf hem een kneepje in zijn vingers. ‘Denk aan de andere mogelijkheden,’ zei ze, in het eeuwenoude Frans van hun jeugd.


    ‘Dat is waar,’ zei hij zacht. ‘Ik had hier ook in mijn eentje kunnen zitten.’


    ‘Ik ook,’ zei ze. ‘Ik ben blij dat we na al die jaren nog steeds bij elkaar zijn.’


    ‘Dankzij jou,’ zei de alchemist. Hij keek naar zijn vrouw en zijn hand raakte de antieke scarabee aan die hij onder zijn shirt om zijn hals droeg. Er was in de afgelopen paar uur zo veel gebeurd dat het een mensenleven geleden leek dat Perenelle de kracht van de aura’s van Tsagaglalal en Sophie had gebruikt om een beetje van haar eigen aura in de scarabee over te brengen en vanuit de scarabee in Nicolas, terwijl dat eerder die dag was geweest. Ze had hem vierentwintig uur extra te leven gegeven. In ruil daarvoor had ze haar eigen leven met dezelfde hoeveelheid tijd ingekort. Ze hadden geen van beiden een horloge nodig om te weten dat ze nog maar negentien uur verwijderd waren van de dood. Ze waren niet van plan om die nacht te gaan slapen.


    Perenelle legde haar hand tegen Nicolas’ wang. ‘Zoals ik al zei: ik wil niet leven in een wereld zonder jou.’


    ‘En ik niet zonder jou,’ zei hij zacht. Nicolas wist dat het overbrengen van aura zijn vrouw duur was komen te staan. Dat zag hij aan de nieuwe lijnen in haar ooghoeken en rond haar mond.


    Doordat ze hem eeuwenlang had gadegeslagen kon ze nu zijn gezichtsuitdrukking net zo makkelijk lezen als wanneer hij had gesproken. ‘Ja, ik ben oud geworden,’ zei ze. ‘Mijn haar wordt met het uur grijzer.’ Ze streek haar lange haar uit haar gezicht. ‘Ik heb altijd gezegd dat je me grijze haren zou bezorgen.’ Ze streek met haar hand over zijn hoofd, dat bedekt was met een dun laagje zwart donshaar. Ook de stoppels op zijn wangen en kin waren donker. ‘Maar jij daarentegen... mijn aura heeft je duidelijk goed gedaan. Je ziet er jong uit.’


    ‘Zo jong nou ook weer niet,’ plaagde hij.


    ‘Nee,’ zei ze, ‘maar jong genoeg. Niemand zou ooit kunnen raden dat je over een paar maanden zeshonderdzevenenzeventig jaar wordt.’


    Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Die verjaardag zal ik niet halen. Maar toch,’ zei hij glimlachend, ‘zeshonderdzesenzeventig is zo slecht nog niet.’


    ‘Vergeet niet dat je elke keer dat je je aura gebruikt het beetje dat nog in de scarabee zit verder uitput.’ Ze raakte de steen aan die hij om zijn hals droeg. Een witte vonk sprong van haar vingers en drong knetterend door de stof.


    ‘Ik begrijp het. Ik zal het opsparen tot ik het echt nodig heb.’


    ‘Dat zal binnenkort het geval zijn. Die stunt met de papegaai kan je een paar uur van je leven hebben gekost.’


    Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Hooguit dertig minuten. En dat was het waard. Ik was vergeten hoe heerlijk het is om te vliegen. Bovendien heeft die stunt ons belangrijke informatie opgeleverd. We hebben ontdekt dat Machiavelli en Billy nu onze bondgenoten zijn.’


    ‘Ik vertrouw hem niet.’


    ‘Wie bedoel je?’


    ‘Eigenlijk geen van tweeën. Maar vooral Machiavelli. Met Dee wist je altijd waar je aan toe was.’


    ‘Ik heb altijd een beetje te doen gehad met de Engelse magiër,’ gaf Nicolas toe. ‘En ik heb altijd een onwillige bewondering voor de Italiaan gevoeld. Volgens mij hadden we onder andere omstandigheden vrienden kunnen zijn.’


    De tovenares trok een gezicht. ‘Denk aan de Etna,’ zei ze.


    ‘Je hebt hem verslagen. Je hebt hem verwond.’


    ‘Hij had jou vergiftigd. En de vulkaan laten uitbarsten!’


    ‘Eerlijk gezegd geloof ik niet dat dat geheel en al zijn schuld was. Door een neveneffect van jouw aura is de vulkaan geactiveerd. Maar hoor eens, dit zijn vreemde tijden. Er gebeurt een heleboel waar wij geen idee van hebben. We moeten blij zijn met iedere bondgenoot die zich aandient. Hoe dan ook,’ voegde hij er met een grijns aan toe, ‘morgen zijn we dood en is het ons probleem niet meer!’


    ‘Je bent onmogelijk!’ Perenelle trok haar hand weg en sloeg haar armen over elkaar. ‘Zeg dat niet.’


    ‘Het is de waarheid.’


    Perenelle draaide zich op haar stoel om en tuurde de mist in. ‘Waar blijven de jongens toch?’ vroeg ze zich af.


    ‘Je verandert doelbewust van onderwerp, hè?’


    ‘Ja.’


    Terwijl ze sprak doemden twee gedaanten – de ene fors, de andere slank – op uit de dichte, wervelende mist. Het waren Niten en Prometheus. De grote Aloude droeg een kartonnen blad met drie grote, witte kartonnen bekers. Niten had een kleinere beker in zijn hand en knabbelde aan een pasteitje dat uit een bruine papieren zak stak.


    De Aloude ging naast het paar op zijn hurken zitten en reikte Nicolas en Perenelle een dampende beker koffie aan. ‘We gingen ervan uit dat jullie, aangezien jullie allebei Frans zijn, de voorkeur zouden geven aan koffie boven thee.’ Hij keek op naar Niten. ‘Eigenlijk was het Nitens idee.’


    ‘Ik heb thee,’ zei Niten.


    ‘En ik heb de koffie zwart gelaten. Er zit suiker in de zak.’


    ‘Bedankt.’ Perenelle vouwde haar handen om de witte beker en nam voorzichtig een slokje. Toen boog ze haar hoofd zodat hij haar van afschuw vertrokken gezicht niet zou zien. ‘Er moet een beetje suiker in,’ mompelde ze.


    ‘Wat hebben jullie ontdekt?’ voeg Nicolas. Hij nam een slokje. ‘Niet slecht. Als ik er een beetje suiker in doe.’ Hij pakte drie zakjes suiker, scheurde ze open en liet de kristallen in de koffie vallen.


    ‘De stad wordt platgelegd,’ zei Prometheus. Hij haalde zijn hand door zijn haar. Gisteren was dat nog rood geweest, nu was het vaal grijswit en bespikkeld met waterdruppels. ‘Kijk om je heen: het is juni en we zitten op Pier 39. Het zou hier helder verlicht en vol mensen moeten zijn en het is zogoed als uitgestorven. In het restaurant stond een tv aan. Er zijn tientallen aanrijdingen geweest, de luchthaven is dicht en al het verkeer op zee is tot stilstand gekomen. Er wordt gesproken over het afsluiten van zowel de Bay Bridge als de Golden Gate Bridge. De nieuwslezer noemde het de zwaarste mist in een eeuw.’


    Nicolas snoof de lucht op. ‘En het is geen gewone zeemist. Wat – of moet ik zeggen “wie” – ruiken we?’ vroeg hij.


    Niten schudde zijn hoofd. ‘Iets doods en rottends.’


    Nicolas keek zijn vrouw aan. ‘Herken jij het?’


    Ze schudde haar hoofd. Ze haalde de beker bij haar gezicht vandaan zodat ze diep kon inademen. ‘Rottend vlees.’ Ze trok snel de beker naar haar gezicht terug om de stank te verjagen met de aangename koffiegeur. ‘Ik ken minstens een stuk of vijf Alouden die wel erg vreemd ruiken, en veel Alouden lijken een voorkeur te hebben voor de stank van rottend vlees.’ Ze glimlachte naar Prometheus. ‘Dat bedoel ik niet beledigend.’


    ‘Ik voel me niet aangesproken. Zelf ben ik er nooit zo dol op geweest.’ Prometheus dronk zijn beker in één teug leeg, verfrommelde de beker en wierp die in een afvalbak. ‘Er zijn twee mogelijkheden aan de westkust,’ zei hij zacht. ‘Het kan Quetzalcoatl zijn of, erger nog, Bastet. Beiden zijn verzot op de stank van bedorven vlees.’


    ‘Wie denk jij dat het is?’ vroeg Perenelle.


    Prometheus schudde zijn hoofd. ‘Ik dacht even dat het Quetzalcoatl zou kunnen zijn. Ik meende een zweem van een exotische, kruidige geur te bespeuren.’


    Niten ademde diep in. ‘Dat ruik ik niet. Het enige wat ik ruik is ranzig vlees en misschien – heel misschien – een vleugje kat. Al kan dat natuurlijk een echte kat hier in de buurt zijn,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Het kunnen ook beide Alouden zijn,’ opperde Perenelle.


    Prometheus schudde beslist zijn hoofd. ‘Nee, echt niet. Die twee zijn altijd gezworen vijanden geweest.’


    ‘Waarom?’ vroeg Niten.


    ‘Door iets wat heel lang geleden is gebeurd, voor de val van Danu Talis. Die zullen echt nooit hun krachten bundelen.’


    Een misthoorn loeide en ze zwegen om naar de langgerekte toon te luisteren. ‘Iets verdorvens komt deze kant op,’ fluisterde Nicolas. Hij zette zijn beker op de grond en wreef zich in de handen. ‘Hebben jullie nog personen kunnen bereiken?’


    Prometheus schudde licht zijn hoofd. ‘Een enkeling. Maar niet genoeg. Zij die de humani trouw zijn, zijn zich al bewust van de opschudding hier, en hopelijk zijn die onderweg. Dat geldt natuurlijk ook voor degenen die de Duistere Alouden trouw zijn. Ik heb echter gesproken met Barbarossa...’


    ‘De keizer of de piraat?’


    ‘De keizer,’ zei de Aloude. ‘Hij is in Chicago, maar neemt morgenochtend de eerste vlucht hierheen. Als er wordt gevlogen. Hij heeft onsterfelijken en Alouden die aan de oostkust wonen al gewaarschuwd. Hij neemt er zo veel mogelijk mee.’


    ‘Dat is te laat,’ zei Perenelle. ‘We hebben ze nu nodig.’


    ‘Hij zei wel dat de onsterfelijke Zenobia en de Aloude Pyrgomache al onderweg zijn. Per Greyhound-bus.’


    ‘Niet in deze mist,’ zei Perenelle. ‘En ik vertrouw Zenobia niet. Ik heb haar nooit vertrouwd.’


    ‘Ik heb Khutulun gesproken,’ zei Niten. ‘Ze fokt paarden in Kentucky.’


    De Flamels schudden allebei hun hoofd. ‘Wie is zij?’ vroeg Nicolas.


    Niten glimlachte. ‘Waarschijnlijk de beroemdste krijger van wie jullie nog nooit hebben gehoord. Ze was de nicht van Kublai Khan en dus rechtstreeks verwant aan Genghis Khan. Ze is eerst door Scathach geschoold en later door Aoife. Aoife noemde haar “Stralende Maan” en zei dat ze de dochter was die ze altijd had gewild. Khutulun zei dat ze binnen een uur zou vertrekken.’


    ‘Komt ze over de weg?’ vroeg Perenelle.


    ‘Khutulun vliegt nooit.’


    ‘Zelfs als ze niet stopt om te slapen is het minstens een rit van twee dagen,’ zei Perenelle. ‘Tegen de tijd dat ze arriveert, is alles voorbij.’


    ‘Dat beseft ze. Ze zei dat ze ons zou wreken.’


    ‘Dat is een hele troost.’


    ‘Ze zou in Wyoming de Alouden Ynaguinid en Macanduc oppikken.


    Prometheus knikte. ‘Geweldige krijgers,’ zei hij. ‘De dappersten der dapperen.’


    ‘En ze zitten in Wyoming,’ zei Perenelle. ‘En kunnen dus niets voor ons betekenen.’


    ‘Davy Crockett komt per auto vanuit Seattle,’ zei Niten. ‘Maar dat is een rit van minstens een dag. Zelfs zoals híj rijdt.’


    Nicolas nam zijn laatste slok koffie en zette de beker terug op het kartonnen blad. ‘Wat jullie dus zeggen is dat er een heleboel hulp onderweg is maar dat niemand op tijd hier zal zijn.’


    De Aloude en de onsterfelijke knikten allebei.


    ‘Ondertussen,’ voegde Perenelle eraan toe, ‘weten we al dat er verscheidene Duistere Alouden in en rondom de stad wonen. Eris woont iets verderop in Haight-Ashbury...’


    Prometheus maakte een afwijzend gebaar met zijn hand. ‘Haar kunnen we vergeten. Ze houdt zich al eeuwen rustig. Tegenwoordig brengt ze haar tijd door met haken.’


    ‘Is dit dezelfde Eris die de Trojaanse Oorlog heeft veroorzaakt omdat ze geen huwelijksuitnodiging had ontvangen?’ vroeg Perenelle ongelovig. ‘Geloof je echt dat ze rustig zal blijven zitten haken terwijl de rest van haar verraderlijke clan de stad binnenvalt?’


    ‘Waarschijnlijk niet,’ gaf Prometheus toe.


    ‘We staan er dus alleen voor,’ zei Nicolas.


    ‘Ik heb het al eerder gezegd: het eiland is de sleutel,’ zei Niten.


    ‘Ik maak me zorgen om Odin en Hel,’ zei de alchemist. ‘En ook om Mars. Toen ik ze zag, was Hel gewond en wisten ze zich nauwelijks staande te houden. En ik maak me vooral zorgen om Black Hawk. Die was in geen velden of wegen te bekennen. Ik vrees dat de Nereïden hem te pakken hebben gekregen.’


    ‘We moeten de strijd naar het hart van de vijand brengen,’ zei Niten resoluut. ‘We moeten het initiatief terugwinnen. Als we te lang wachten, zullen de Duistere Alouden arriveren en moeten we op twee fronten vechten. En dat is een strijd die we niet kunnen winnen. We moeten naar Alcatraz.’


    ‘Maar hoe?’ vroeg Prometheus. ‘In deze mist zal niets of niemand zich de baai op wagen.’


    Nicolas keek naar Perenelle. ‘Herinner je je nog die keer dat we op het eiland Man waren en Dee verscheen met zijn afgerichte lijkenvreters? Weet je nog hoe we zijn weggekomen?’


    Perenelle grijnsde breed. ‘Ik herinner me zelfs de uitdrukking op het gezicht van de magiër.’ Haar glimlach vervaagde. ‘Maar, Nicolas, toen waren we veel jonger en veel – heel veel – sterker.’


    ‘Oké, dan verstoken we gewoon een beetje aura.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘We hebben niets te verliezen.’


    Perenelle drukte een vluchtige kus op de wang van haar man. ‘Dat is waar.’


    ‘Hoe zijn jullie van het eiland af gekomen?’ vroeg Niten.


    ‘Lopend.’


    ‘Over het water?’


    Nicolas en Perenelle Flamel knikten.
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    ‘Ik heb begrepen dat er iets... onaangenaams is voorgevallen,’ zei Osiris.


    ‘Nee, hoor,’ zei Virginia kalm. Ze keek naar de bedienden die in de achtertuin van het ronde huis een ronde tafel van goud en zilver dekten. Geen van de bedienden was menselijk. Zowel de mannen als de vrouwen hadden het lichaam van een mens, terwijl hun gelaatstrekken bijna, maar niet helemaal, die van dieren waren. De vrouwen leken kattengenen te hebben en de mannen die van ofwel honden ofwel varkens. En ze waren allemaal anders.


    Een drietal kattenmeisjes verscheen. Het eerste meisje had een dunne vacht, het tweede een lange krulstaart en het derde het gespikkelde patroon van een luipaard op haar gezicht en blote schouders. Ze hadden alle drie snorharen. Ze zetten manden met fruit op de tafel en renden op handen en voeten geruisloos weg.


    ‘Genetische manipulatie?’ vroeg Virginia.


    ‘Zoiets,’ zei Osiris. ‘Een combinatie van Aardheer-, Archon- en Grote Aloude-knowhow, bezield met onze aura’s. Isis en ik scheppen ontelbare Schaduwrijken. We moeten ze bevolken. En de humani zijn niet geschikt voor elke wereld. De gemiddelde humani kost het heel wat inspanning om alleen al in deze wereld te overleven. Dus passen we ze een beetje aan, geven ze enkele nuttige eigenschappen. De kattenvrouwen zullen het bijvoorbeeld heel goed doen in een junglewereld, en we gaan de honden en varkens uitproberen als jagers en spoorvolgers. Ze zijn flexibel genoeg om zich in ik weet niet hoeveel omgevingen aan te passen.’


    ‘Is het wetenschap of magie?’ vroeg Virginia.


    ‘Wie zei ook alweer dat elke voldoende ver gevorderde technologie niet te onderscheiden is van magie? Einstein? Newton?’


    ‘Clarke,’ zei ze.


    ‘De humani zijn in wezen een kwetsbaar ras. Wij geven ze enkele voordelen waaraan de natuur niet heeft gedacht.’


    ‘Mensen hebben zich over de hele aardbol verspreid, in alle denkbare omgevingen, zonder jouw “voordelen”,’ zei Virginia ijzig. ‘Ze passen zich aan. Dat hebben ze altijd gedaan en zullen ze altijd blijven doen. Wat jij doet is verkeerd.’


    ‘We zullen ons erbij neer moeten leggen dat we het daarover niet eens zijn.’


    Osiris en Virginia Dare zaten aan weerszijden van een ronde vijver op een kleine, omsloten binnenplaats. Een kleurig bedrukte zijden luifel beschermde hen tegen de schuin invallende zonnestralen. De lucht was bezwangerd met bloemengeuren. Virginia was opgegroeid in het bos en had later een opleiding gevolgd tot botanicus en hovenier, maar ze zag weinig planten die ze herkende. Reusachtige waterlelies bedekten het oppervlak van de vijver en piepkleine, bijna transparante kikkertjes liepen langzaam over de bladeren en volgden de zon. De kikkertjes bliezen als katten.


    Osiris had zich omgekleed in een wijd, witlinnen shirt en een witte broek met pijpen die hoog boven zijn enkels eindigden. Zijn voeten waren bloot en de onsterfelijke Amerikaanse zag dat de nagels van zijn tenen zwart waren gelakt.


    ‘Wat is er met de anpu gebeurd?’ vroeg Osiris.


    Virginia’s leigrijze ogen schitterden goud toen ze haar blik van de tafel afwendde. ‘O, dat,’ zei ze luchtig. ‘Ze liepen me in de weg.’


    ‘Ze zouden uit de weg zijn gegaan als jullie hadden gezegd wie jullie waren. Het was een vergissing.’ Osiris glimlachte, maar het was louter een vertrekken van zijn lippen zonder oprecht gevoel.


    ‘Hun vergissing was dat ze probeerden me tegen te houden.’


    ‘Treed je altijd zo hardvochtig op tegen degenen die je in de weg lopen?’


    ‘Ja.’ Haar glimlach was net zo emotieloos als die van de Aloude. ‘Ik verfoei iedereen – en alles – die me hindert in mijn vrijheid.’


    ‘Dat zal ik onthouden.’


    ‘Doe dat. Toen ik opgroeide, had ik niets. Geen kleren, geen eten, geen geld, geen bezittingen. Het enige wat ik had was mijn vrijheid. Ik heb geleerd die te koesteren.’


    Osiris spreidde zijn vingers en drukte zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Je bent een interessant persoon, Virginia Dare.’


    ‘Niet echt. Ik ben in wezen erg eenvoudig, en mijn leefregel is net zo eenvoudig: loop me niet voor de voeten en je zult van mij geen last hebben.’


    ‘Dat zal ik ook onthouden.’


    Sophies lach klonk op en ze draaiden allebei hun hoofd om in de richting van het geluid. Door een glazen muur vingen ze een glimp op van Sophie en Josh, die het grote, ronde huis verkenden.


    ‘Dat is de eerste keer dat ik haar hoor lachen,’ zei de onsterfelijke vrouw, en ze keek de Aloude onderzoekend aan. ‘Hun aankomst hier was geen verrassing. Ik heb het idee dat we het eind naderen van een plan dat lang geleden is uitgestippeld.’


    Osiris leunde achterover op een stoel die uit een blok massief goud was gehouwen en drukte zijn vingertoppen weer voor zijn gezicht tegen elkaar. ‘Je bent bijzonder scherpzinnig.’


    ‘Mij onderschatten is gevaarlijk.’ Ze glimlachte. ‘Mijn Aloude-meester heeft dat gedaan... en je weet wat er met hem is gebeurd.’


    ‘Ik vraag me af of je zonder je fluit ook zo onverschrokken zou zijn,’ zei Osiris.


    Virginia stak haar hand onder haar shirt en haalde de eenvoudige houten fluit tevoorschijn. Ze schudde hem uit het stoffen zakje en zonlicht danste over het spiraalvormige patroon dat in het hout was gegrift. Osiris verstijfde en ze zag dat zijn hand tot naast de stoel viel. Ze vermoedde dat er in een van de armleuningen een wapen was verstopt, waarschijnlijk een mes of een werpster. Opeens gooide ze de fluit naar de Aloude.


    Osiris griste het instrument uit de lucht... en maakte een sissend geluid toen zijn handpalm heet werd en begon te roken. Hij slingerde de fluit in de richting van de vijver, maar Virginia ving hem, liet hem een keer ronddraaien om hem te laten zingen, stopte hem terug in het zakje en borg hem weer op onder haar shirt, alles in één vloeiende beweging.


    Osiris liet zich op zijn knieën vallen en stak zijn hand in het water. ‘Je had me wel eens kunnen waarschuwen,’ zei hij.


    ‘Zou je me hebben geloofd als ik je had verteld dat je de fluit niet zou kunnen vasthouden?’


    ‘Waarschijnlijk niet,’ gaf hij toe.


    ‘Een demonstratie is duizend woorden waard.’


    ‘Ik ben eerder dergelijke artefacten tegengekomen,’ zei Osiris. ‘Sommige waren Aardheer of Archon. Ik heb nooit begrepen waarom de Alouden die niet kunnen aanraken. Weet jij waarom dat is?’


    ‘Ja,’ zei ze.


    ‘Maar je gaat het mij niet vertellen.’


    ‘Nee.’


    Osiris nam weer plaats op de gouden stoel. Water druppelde van zijn rechterhand op de witte flagstones. ‘Mevrouw Dare, je bent een openbaring,’ mompelde hij. ‘Ik besef opeens dat ik eeuwenlang met de verkeerde humani-tussenpersoon hebben gewerkt. Dee was een dwaas, een bruikbare dwaas, dat moet ik toegeven. Maar we hadden beter jou in de arm kunnen nemen.’


    Virginia Dare schudde haar hoofd. ‘Je hebt de doctor altijd in de hand kunnen houden. Dat zou je met mij niet zijn gelukt.’


    Osiris knikte. ‘Misschien niet. Maar met jou zouden we anders zijn omgegaan.’


    ‘Eerlijk, bedoel je?’


    ‘We zijn altijd eerlijk tegen hem geweest,’ zei de Aloude oprecht. ‘Hij was zelden zo eerlijk tegen ons. Dat weet je best.’


    ‘Waarom heb je de tweeling nodig?’


    Osiris bracht zijn verbrande hand naar zijn lippen en likte de wond. Zijn felblauwe ogen keken haar rustig aan. Opeens glimlachte hij. ‘Dat zou ik je kunnen vertellen, maar dan moet ik je doden,’ zei hij.


    ‘Als je het me niet vertelt, zal ik jou misschien doden.’ Virginia glimlachte terug.


    ‘Dat zou je kunnen proberen.’


    ‘Inderdaad. Maar dat wil je echt niet,’ zei Virginia.


    De stemmen van Sophie en Josh galmden opeens door het huis, en Osiris en Virginia draaiden hun hoofd om naar het geluid. De stemmen werden luider toen de tweeling naderbij kwam.


    ‘Weet je wat ik denk?’ vroeg Virginia zacht. ‘Dat je hun aura’s nodig hebt. Je hebt de kracht van Goud en Zilver ergens voor nodig. Voor iets spectaculairs. Heb ik gelijk?’


    ‘Je hebt het niet mis,’ gaf Osiris toe.


    ‘Er is maar één ding dat me dwarszit,’ zei ze.


    Osiris’ gezicht bleef uitdrukkingsloos terwijl hij zijn hand bleef likken.


    ‘Zijn jullie echt hun ouders?’


    ‘Ze zijn onze kinderen,’ zei hij, na even te hebben nagedacht over zijn antwoord. ‘We hebben een mensenleven doorgebracht met hen hierop voor te bereiden.’
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    Quetzalcoatl verafschuwde de vochtige lucht. Hij was gekleed in een dik, wollen driedelig pak dat hij een eeuw eerder in Londen had gekocht, met daaroverheen een driekwartjas van leer, waarvan hij de kraag had opgezet. Hij had een warme sjaal om zijn hals gewikkeld en over zijn mond getrokken, en hij droeg een zwarte gleufhoed met veren uit zijn eigen staart in de band. Zijn handen waren gehuld in met bont gevoerde handschoenen. Toch had hij het nog steeds ijskoud. Hij haatte dit Schaduwrijk.


    De gevederde slang draaide zich om toen een grote, zwarte Cadillac met verduisterde ramen het uitgestorven parkeerterrein van Vista Point opreed. De glanzende lak was bespikkeld met miljoenen waterdruppels.


    Quetzalcoatl bracht zijn hand omhoog, maar bedacht dat hij in de mistige duisternis waarschijnlijk niet te zien was en liet hem weer zakken. Hij begon spijt te krijgen van zijn impulsieve daad. Hij was zo lang in leven gebleven doordat hij een einzelgänger was; hij ging maar zelden met zijn soortgenoten om. Hij kon zich niet eens de laatste keer herinneren dat hij iemand uit zijn verre verleden had ontmoet. Omgaan met zijn menselijke bedienden was altijd makkelijker. Die was hij de baas.


    Een in een keurig pak gestoken chauffeur met een pet met klep op zijn hoofd stapte uit. Quetzalcoatl meende iets vreemds te zien aan de manier waarop hij – al had het net zo makkelijk een ‘zij’ kunnen zijn – liep, en toen de chauffeur zijn hoofd omdraaide, ving de Aloude een glimp op van uitpuilende, volledig zwarte ogen. De chauffeur zette zijn pet af en onthulde een kaal hoofd en lange vleermuisoren voordat hij het achterportier opende.


    Een gedaante stapte uit.


    Ze was lang en elegant en gehuld in een lange bontjas die was gemaakt van de vachten van dieren die al in geen eonen de aarde hadden bewandeld. En ze had de kop van een kat. Dit was Bastet.


    Toen Quetzalcoatl de Aloude over het parkeerterrein op zich af zag komen lopen, werd hij overspoeld door een vreemd gevoel, iets wat hij in geen millennia had ervaren: angst. Zijn staart, die hij op zijn rug tussen zijn riem had gestoken, glipte eronder vandaan, kronkelde onder zijn jas uit en tikte zenuwachtig op de grond. Misschien was het een vergissing geweest om contact op te nemen met de godin met de kattenkop.


    ‘Dat is lang geleden, Quetzalcoatl,’ zei ze in de eeuwenoude taal van Danu Talis.


    De gevederde slang tilde zijn hoed op en maakte een eerbiedige buiging. ‘Te lang.’


    Bastet hield haar kattenkop schuin en keek hem met haar grote, gele ogen met spleetjespupillen aan. Het was onmogelijk om haar gezichtsuitdrukking te lezen, maar Quetzalcoatl kreeg de indruk dat ze geamuseerd was.


    ‘Bedankt dat je bent gekomen,’ zei hij. ‘Ik wist niet zeker of je...’


    ‘Ach, wij Alouden moeten elkaar bijstaan,’ lispelde Bastet. ‘Vooral nu, in deze interessante tijden.’ De hakken van haar laarzen klikten op het plaveisel toen ze dichterbij kwam en boven de kleinere Aloude uittorende. ‘Ik was opgetogen toen ik je telefoontje kreeg. Verbaasd, dat geef ik toe. Maar opgetogen.’


    Quetzalcoatl vroeg zich af of de Aloude met de kattenkop het sarcastisch bedoelde. Door haar luchtige toon was dat moeilijk uit te maken. ‘Ik ben steeds van plan geweest om contact met je op te nemen,’ mompelde hij. ‘Maar je weet hoe de tijd de neiging heeft om weg te glippen.’


    ‘We moeten vaker bijeenkomen, we zijn praktisch buren,’ zei ze poeslief.


    Toen wist hij dat ze het sarcastisch bedoelde. Ze haatte hem om wat er tienduizend jaar eerder op Danu Talis was gebeurd.


    ‘Je hebt dus mijn hulp nodig?’


    ‘Ja, ik dacht dat je me zou kunnen helpen,’ gaf hij toe. ‘De overwinning is nabij en ik wil niets aan het toeval overlaten.’


    ‘Zeer verstandig.’ Bastet zwaaide haar rechterhand uit, klauwnagels doorkliefden de mist. ‘Is dit jouw werk? Leuk bedacht.’


    ‘Dank je. Ik dacht al dat het je goedkeuring zou wegdragen.’


    ‘De humani hebben het donker altijd gevreesd. Vooral mistige avonden. Diep in hun genetisch geheugen herinneren ze zich waarschijnlijk nog hoe het was toen er op hen werd gejaagd.’ De godin onthulde haar tanden in een woeste grijns.


    Quetzalcoatl hief zijn hand en wees naar rechts. In de golvende mist was vaag de omtrek van een metalen constructie te zien. Hij knipperde met zijn ogen en zijn pupillen veranderden van vorm, en opeens zag hij de wereld in schakeringen van rood en zwart. ‘Dit is de Golden Gate Bridge.’ Hij wees naar links. ‘Ik weet niet of je het kunt zien, maar daar ligt Alcatraz...’


    ‘Ik zie het. Ben je vergeten wat ik ben, wat ik ben geworden?’ zei ze nijdig.


    ‘De Verandering heeft ieder van ons vervormd,’ zei Quetzalcoatl voorzichtig.


    ‘Sommigen meer dan anderen.’


    ‘Zeker.’ De gevederde slang vervolgde: ‘Achter Alcatraz ligt Treasure Island, en vlak achter het eiland is de Bay Bridge.’


    Bastet zette de kraag van haar bontjas op. ‘Ik ben niet gekomen voor een topografieles.’


    ‘De mist bedekt alles binnen een straal van honderdvijftig kilometer. Nergens beweegt iets, niet op het land, noch op zee. Ik heb gezorgd voor ontelbaar veel ongelukken. De politie kan het werk niet aan. De Golden Gate Bridge en de Bay Bridge zijn al voor verkeer gesloten.’ Hij wierp een blik op een groot horloge om zijn pols. ‘Weldra zal een benzinetankwagen op de Dumbarton Bridge in vlammen uitbarsten.’


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Bastet.


    ‘Ik geloof er niet in om ook maar iets aan het toeval over te laten.’ Hij keek nog eens op zijn horloge. ‘Over vijf minuten zal er een reeks ongelukken plaatshebben op de San Mateo Bridge, waardoor de bruggen volledig worden afgesloten. En over tien minuten zal de grootste stroomleverancier aan de westkust te kampen krijgen met een reeks ernstige computerstoringen.’ Quetzalcoatl glimlachte en onthulde zijn vlijmscherpe tanden. ‘Overal gaat het licht uit.’


    ‘Kun jij dat?’


    ‘Zeker. Ik heb het enkele jaren geleden aan de oostkust uitgetest. De grote verduistering in het noordoosten was een succes.’


    ‘Dit alles is bijzonder indrukwekkend. Maar waarvoor heb je mij nodig?’ vroeg Bastet.


    ‘Je weet toch dat we op Alcatraz monsters hebben?’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘En je weet dat Dee ons heeft verraden.’


    ‘Ik weet dat hij utlaga is verklaard.’


    ‘Het was de bedoeling dat hij de monsters op het eiland vrijliet, maar dat heeft hij niet gedaan, en nu is hij verdwenen.’


    ‘Heb je geen mensen die je kunt gebruiken?’ vroeg Bastet. ‘Ik heb zo ver in het noorden geen dienaren meer.’


    ‘Ik heb twee van mijn beste mensen ingezet: Billy the Kid en Black Hawk.’ Hij zweeg even en schraapte zijn keel. ‘Ze waren vergezeld van de onsterfelijke Italiaan Machiavelli.’


    Bastet siste en zei: ‘Er zijn bepaalde humani die we lang geleden hadden moeten afmaken en opeten. De Flamels, bijvoorbeeld, en Dee, en vooral Machiavelli. Je weet dat ik dol ben op Italiaans eten.’


    Quetzalcoatl slaakte een zucht. ‘Ik ben het helemaal met je eens. Machiavelli en Billy gingen naar het eiland om de monsters op de stad los te laten.’


    ‘En?’ Bastet draaide zich om naar San Francisco, hield haar hoofd scheef en luisterde aandachtig. ‘Ik hoor geen gegil.’


    ‘Ze hebben gefaald,’ zei Quetzalcoatl zacht. ‘Ik weet niet wat er is gebeurd. Ik heb gezien dat de lotan op de Embarcadero af zwom, maar hij werd door de Flamels gedood. Ik heb geen contact meer met Billy en Machiavelli, en Black Hawk is simpelweg verdwenen. Ik kan alleen maar veronderstellen dat ze alle drie dood zijn.’ Hij knarsetandde van frustratie. ‘We zijn zo dicht bij ons doel, meesteres. We zijn er bijna. We hebben een eiland vol monsters op anderhalve kilometer van de stad en wanneer we erin slagen om een daarvan bijna aan land te krijgen, worden we verslagen door een stelletje onsterfelijken.’


    ‘Hoeveel onsterfelijken?’


    ‘Een handjevol. Flamel, zijn gevaarlijke vrouw, de Japanse krijger en triest genoeg onze eigen Prometheus.’


    Bastet sloeg haar armen om haar lichaam en huiverde. ‘Ik dacht dat hij nooit zijn Schaduwrijk verliet.’


    ‘Dat bestaat niet meer. Tot schaduwen en stof vergaan.’


    ‘Merkwaardig. En hoe zit het met de vermeende legendarische tweeling? De Flamels en Dee waren ervan overtuigd dat ze die hadden. Alweer.’


    Quetzalcoatls tanden flitsten op in een glimlach. ‘Ze zijn uit de stad verdwenen. Ik bespeur ze nergens op het Amerikaanse continent.’


    ‘Dat is tenminste een troost, hoe schraal ook.’


    ‘Het is wel zeker dat de Flamels hulp hebben opgeroepen. Hoe langer we wachten, des te meer tijd geven we de versterkingen om hierheen te komen.’


    ‘Er zijn toch ook soortgenoten van ons in aantocht?’


    ‘Een aantal. De monsters en monsterlijken verzamelen zich terwijl we spreken. Maar je beseft toch wel dat iedere onsterfelijke humaniheld, iedere mythische en legendarische god die de Flamels trouw is of simpelweg vijandig staat tegenover ons, onderweg is?’


    ‘Dan mogen we geen tijd verliezen. We moeten de monsters aan land brengen en het feest op gang brengen.’


    ‘Het oorspronkelijke plan was dat Machiavelli en Billy de wezens zouden wekken en uit hun cellen zouden bevrijden. Black Hawk zou een aangepaste toeristenboot naar de aanlegsteiger varen, de wezens inladen en naar de stad brengen. Dan zou hij teruggaan voor meer.’


    ‘Maar nu is deze Black Hawk verdwenen.’


    ‘Opgegeten door de Nereïden, vrees ik.’


    ‘Maar je hebt een plan B?’


    ‘Altijd.’


    ‘Dat vermoedde ik al.’


    ‘Op dit moment ligt er een aangepaste toeristenboot aan de aanlegsteiger op het eiland. De kapitein verzamelt de grootste, lelijkste, hongerigste, afschrikwekkendste monsters die hij kan vinden. Die gaat hij naar het vasteland brengen en in de straten loslaten. Dan gaat hij terug voor een tweede lading.’


    ‘En je kunt deze kapitein vertrouwen?’


    ‘Hij is mijn broer.’


    ‘Ik heb nooit geweten dat je een broer had.’


    ‘Hij heeft Danu Talis lang voor de val verlaten. De Verandering was wreed voor hem. Maar toen ik iemand nodig had die ik kon vertrouwen, wist ik dat ik op hem kon rekenen. Hij was blij – popelde zelfs – om me te helpen.’ Zijn tanden flitsten op in een gemene glimlach. ‘Per slot van rekening, als je niet op je familie kunt rekenen, wie kun je dan wel vertrouwen?’


    ‘Waarvoor heb je mij dan nodig?’ vroeg Bastet. Ze negeerde de schimpscheut. Haar zoon Aten had haar verraden. ‘Ik hoor een “maar...”’


    ‘De Flamels en consorten zullen doen wat ze kunnen om ons te dwarsbomen.’


    ‘We moeten dus de Flamels, Prometheus en Niten uitschakelen.’


    ‘Ja, en we hebben niet veel tijd om ze te verslaan voordat hun versterkingen arriveren.’


    Bastet keek de gevederde slang met tot spleetjes geknepen ogen aan. ‘En je weet zeker dat ze in de stad verder geen bondgenoten hebben?’


    ‘Alle anderen zijn op het eiland.’ Hij glimlachte breed. ‘Hopelijk vormen ze een smakelijk hapje voor iets gruwelijks.’


    Bastet wreef haar handen over elkaar. Haar nagels sloegen vonken. ‘Dan wordt het simpel. We halen ze uit elkaar zodat ze hun krachten niet kunnen bundelen. We sturen iets op hen af om de krijgers, Prometheus en Niten, bezig te houden. Zonder hen zijn Nicolas en Perenelle weinig meer dan onsterfelijke mensen die elke keer dat ze hun krachten aanspreken sterk verouderen. Ik weet dat hun aura’s in kracht afnemen.’


    ‘Wat kunnen we daarvoor gebruiken? Ik heb geen middelen meer.’


    ‘Ah, maar ik wel.’ Ze haalde een leren zakje uit haar zak. Het rammelde toen ze het schudde. ‘Herinner je je deze? Drakonstanden?’


    ‘De Spartoi,’ zei hij.


    Bastet knikte. ‘Onverwoestbare aardekrijgers.’


    ‘Perfect. Helemaal perfect.’ Quetzalcoatl keek nog eens op zijn horloge; de lichtgevende wijzerplaat kleurde zijn gezicht groen. ‘Vijf... vier... drie... twee... één.’


    De hele stad werd donker.


    Overal begonnen inbraakalarmen te piepen toen de batterijen inschakelden na het uitvallen van de stroom. In de dichte mist klonken ze als piepende muizen.
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    ‘Wie ben jij?’ bracht dr. John Dee hijgend uit. Hij was zich ervan bewust dat hij op de metalen vloer van een vimana lag en dat de trillingen van het toestel door zijn hele lichaam trokken. Zijn zicht was zo achteruitgegaan dat hij alles in een waas zag, en de gedaante die voor hem zat en het luchtschip bestuurde, was weinig meer dan een schaduw.


    ‘Zoals ik al zei: ik ben Marethyu.’ Een halve cirkel van metaal glansde in het licht voor Dee’s gezicht. ‘Soms word ik “de man met de haakhand” genoemd. Al is het eigenlijk meer een sikkel dan een haak.’


    De magiër ontdekte dat hij nog steeds gewikkeld was in het fleecejasje dat Josh over hem heen had gelegd. Hij trok het strakker om zijn verschrompelde lichaam en deed een vergeefse poging om rechtop te gaan zitten. ‘Ik heb het gevoel dat ik je zou moeten kennen,’ fluisterde hij.


    ‘Dat zou je inderdaad. We hebben elkaar vaak genoeg ontmoet.’


    ‘Dat bestaat niet,’ zei Dee. ‘Ik zou die haakhand nooit zijn vergeten.’


    ‘Waarschijnlijk niet,’ zei Marethyu raadselachtig.


    ‘Jongeman...’ begon Dee, en Marethyu barstte in lachen uit. ‘Wat is er zo grappig?’


    ‘Het is lang geleden dat iemand me “jong” heeft genoemd.’


    ‘Je komt jong op me over. Je klinkt jong en je bent sterk genoeg om me te dragen. Ik ben oud, bijna vijfhonderd jaar. Hoe lang heb jij op aarde geleefd?’ vroeg de onsterfelijke.


    Maar de man met de haakhand zei niets terwijl de vimana zoemend door de helderblauwe lucht vloog. Toen Dee begon te vermoeden dat hij geen antwoord zou krijgen, sprak de man, en zijn stem klonk diepbedroefd. ‘Magiër, ik heb tienduizend jaar op deze aarde geleefd. En ik heb misschien tienmaal dat aantal jaren in de Schaduwrijken doorgebracht. Zelfs ik weet niet meer hoe oud ik ben.’


    ‘Ben je een Aloude?... Een Grote Aloude?... Een Archon. Je bent geen Aardheer. Ben je misschien een Oude?’


    ‘Nee. Ik ben geen van alle,’ zei Marethyu. ‘Ik ben een mens. Iets meer dan een normaal mens, ook heel wat minder. Maar geboren en getogen als mens.’


    De motor van de vimana maakte een gierend geluid en het luchtschip begon te dalen.


    ‘Wie is je meester?’


    ‘Ik heb geen meester. Ik dien mezelf.’


    ‘Wie heeft je dan onsterfelijk gemaakt?’ vroeg Dee, die er steeds minder van begreep.


    ‘Nou, eigenlijk was jij dat, bij wijze van spreken, doctor Dee,’ zei Marethyu lachend.


    ‘Dat begrijp ik niet.’


    ‘Dat komt nog wel. Geduld, doctor, geduld. Te zijner tijd zal alles je duidelijk worden.’


    ‘Ik heb niet veel tijd meer. Daar heeft Osiris voor gezorgd.’


    De vimana daalde sneller, het geluid van de motor nam af tot een dof gezoem.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Dee.


    ‘Ik breng je naar iemand die al heel lang op je wacht.’


    ‘Wist je dan dat ik kwam?’


    ‘Doctor, ik heb altijd geweten dat je hierheen zou komen. Ik heb je vanaf je geboorte gevolgd.’


    Dee was moe. Een loodzware uitputting dreigde hem te overweldigen, maar hij wist dat als hij zijn ogen sloot, hij ze waarschijnlijk nooit meer zou openen. Hij vond de kracht om te vragen: ‘Waarom?’


    ‘Omdat je een rol te spelen had. In mijn lange leven heb ik ontdekt dat toeval niet bestaat. Er is een patroon. De kunst is om dat patroon te zien, maar dat vermogen is een gave – een vloek misschien – die maar weinigen is gegund.’


    ‘En jij kunt dat patroon zien?’


    ‘Het is mijn vloek.’


    De vimana was geland. De bovenkant van het luchtschip schoof weg en Dee huiverde toen een vlaag kille, vochtige lucht over hem heen viel. Zelfs met zijn afgenomen gehoor kon hij het gebulder van de zee onderscheiden en hoorde hij schuimende golven breken. Hij zag dat Marethyu zijn armen naar hem uitstrekte en duwde ze zwakjes opzij.


    ‘Wacht even...’ protesteerde hij.


    ‘Zoals je zo terecht opmerkte: we hebben niet veel tijd.’


    Dee stak zijn hand op en pakte Marethyu bij zijn arm. ‘Ik kan je aura niet voelen.’


    ‘Ik heb geen aura.’


    ‘Iedereen heeft een aura,’ mompelde Dee verbijsterd.


    ‘Iedereen die leeft,’ antwoordde de man.


    ‘Ben jij dan dood?’


    ‘Ik ben dé Dood.’


    ‘Maar je hebt wel krachten?’


    ‘Ja, immense krachten.’


    ‘Kun je me mijn jeugd teruggeven?’


    Er viel een stilte en Dee kon met zijn bijziende ogen nog net zien dat Marethyu naar hem keek. ‘Dat zou ik kunnen,’ zei hij uiteindelijk, ‘maar dat doe ik niet.’


    Dee begreep niet waarom deze man hem had gered terwijl hij hem toch liet sterven. ‘Waarom niet?’


    ‘Noem het consequenties of misschien gerechtigheid. Je bent geen aardige man, doctor Dee, en het is niet meer dan juist dat je een prijs moet betalen voor je afschuwelijke misdaden. Wat ik echter wel zal doen is een beetje van je kracht herstellen en je je waardigheid laten.’ Marethyu legde zijn hand boven op het hoofd van de doctor en duwde.


    Een prikkelend gevoel trok door Dee’s lichaam. Hij voelde in zijn maag warmte opkomen, die zich verspreidde over zijn borst en door zijn armen en tegelijkertijd door zijn dijbenen en kuiten naar zijn voeten stroomde. Hij voelde zich onmiddellijk sterker.


    ‘En mijn zicht,’ smeekte hij. ‘Geef me mijn zicht en gehoor terug.’


    ‘Hebzucht, doctor, hebzucht. Dat is altijd je zwakheid geweest...’


    ‘Je hebt me naar dit wonderbaarlijke oord gebracht, de opzienbarendste stad in de geschiedenis van de aarde. Maar ik kan die zien noch horen. Als je me mijn leven lang hebt gevolgd, weet je dat ik altijd gedreven ben geweest door dorst naar kennis, door onverzadigbare nieuwsgierigheid. Alsjeblieft. Laat me dit oord zien zodat ik het me kan herinneren in de tijd die me nog rest.’


    Marethyu boog zich over de doctor heen, legde zijn wijsvinger en pink op Dee’s ogen en drukte licht. Dee voelde een pijnlijke steek dwars door zijn schedel trekken, en toen haalde de Dood zijn hand weg en deed Dee zijn ogen open. De schaduwen waren weg en hij zag alles weer scherp. Hij keek op naar Marethyu. De onderste helft van diens gezicht ging schuil achter een dikke sjaal. Daarboven keken twee felblauwe ogen de magiër aan, met nieuwsgierigheid of plezier. ‘Tevreden, doctor?’


    Dee fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb je inderdaad eerder ontmoet,’ zei hij langzaam. ‘Je komt me bekend voor.’


    ‘We hebben elkaar vele malen ontmoet. Je wist alleen niet dat ik het was. Ik was het gezicht in de spiegel, de stem in de schaduwen, de gedaante in de nacht. Ik was de schrijver van die niet ondertekende briefjes die je ontving, en later de anonieme e-mails. Ik was de stem op je antwoordapparaat, de slecht gespelde sms-berichten op je telefoon.’


    Dee keek van afschuw vervuld naar de gedaante. ‘Ik dacht dat mijn Aloude-meesters tegen me spraken.’


    ‘Soms was dat het geval. Niet altijd.’


    ‘Maar je werkt niet met hen samen?’


    ‘Ik heb ze millennialang tegengewerkt.’


    ‘Je hebt me gemanipuleerd,’ zei Dee beschuldigend.


    ‘O, kom nu toch, kijk niet zo verschrikt. Jij hebt mensenlevens lang andere mensen gemanipuleerd.’


    Dee kwam langzaam overeind. Hij was nog steeds oud. Hij schatte dat hij het lichaam had van een krasse tachtigjarige, maar zijn zicht en gehoor waren die van een jongeman. Hij klom de vimana uit en keek om zich heen.


    Ze stonden op een breed platform dicht bij de top van een beschadigde kristallen toren. De grond was bezaaid met de overblijfselen van wapens en stukken wapenrusting en de stenen waren bevlekt met zwarte en groene vloeistoffen, maar er lagen geen lichamen.


    Marethyu liep naar een deur in de toren, zijn zwarte mantel met kap fladderde achter hem aan. De lijst en de stenen rondom de deur waren afgebrokkeld en zaten vol gaten, en de grond was glad door nog meer van die kleverige groene en zwarte vloeistoffen. Op de grond en de beschadigde witkristallen muren waren spatten te zien van wat menselijk bloed leek.


    ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg Dee.


    ‘Er was een gevecht. Eigenlijk een bloedbad. Kort geleden.’ Marethyu’s stem was een hese fluistering. ‘Pas op dat je niet uitglijdt,’ riep hij over zijn schouder. ‘Het is een diepe val.’


    Dee bukte zich en raapte iets op wat volgens hem een gebroken speer was. De punt ontbrak, zo te zien was die eraf gehakt. Met de houten schacht als wandelstok volgde hij de Dood door de deur een kleine, ronde ruimte in. Het vertrek was leeg. ‘Waar ben je?’ vroeg de magiër. Zijn stem galmde toen hij om zich heen keek. Hij zag ook hier bloed op de vloer liggen en toen hij zijn voet eroverheen haalde, smeerde hij het vocht uit. Het was vers.


    ‘Op weg naar boven.’ Het antwoord kwam van een verborgen trappenhuis.


    ‘Waar dan?’


    ‘Hier!’ Dee volgde het geluid van Marethyu’s stem en vond de trap. Hij zette de gebroken speer op de eerste tree en keek omhoog de duisternis in. ‘Waar gaan we naartoe?’ riep hij.


    ‘Naar boven.’


    De magiër hees zich de tree op. ‘Waarnaartoe? Waarom?’


    Marethyu’s gezicht verscheen boven Dee, en hoewel zijn mond verborgen was, wist Dee dat hij glimlachte. ‘Maar, doctor toch, we brengen een bezoek aan Abraham de Magus. Die naam ken je toch wel?’


    De mond van de magiër ging open en dicht van verbazing.


    ‘Ik zie dat je hem kent.’ De blauwe ogen van de Dood rimpelden rond de hoeken. ‘Hij wil zijn boek terug.’
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    De kamer was immens.


    Sophie Newman zat op een bed dat groter was dan haar hele kamer in het huis van tante Agnes in San Francisco. Ze dacht zelfs dat het misschien groter was dan de hele bovenverdieping van dat huis. Ze wist zonder enige twijfel dat deze kamer speciaal voor haar was ingericht. Alles – van de grote verzonken badkuip tot de diepe inloopkasten tot de tegels op de vloer – was van zilver. Zelfs het onderstel van het bed was gevormd uit een massief brok metaal. Drie van de muren waren glanzend opgepoetst, de vierde was een glazen schuifwand die toegang gaf tot een grote binnenplaats. Op een zilveren nachtkastje stond een prachtig zilveren fotolijstje. Daarin zat een van haar lievelingsfoto’s: een kiekje van de hele familie Newman in de ruïnes van Machu Picchu hoog in de Peruaanse bergen. Iedereen lachte omdat Josh in een hoop lamadrek was gestapt en zijn schoen en sok er vol mee zaten.


    Ze hoefde de kamer van Josh niet te zien om te weten dat die met zuiver goud was ingericht en afgewerkt.


    Maar wat haar er vooral van overtuigde dat deze kamer vooraf voor haar was klaargemaakt, was het plafond. Dat was donkerblauw geverfd. Ze leunde achterover op het bed en keek omhoog. Zilveren sterren vormden het sterrenbeeld Orion, en de hoek recht tegenover haar bed werd gevuld door een grote, lichtgevende halvemaan.


    Haar moeder had in haar slaapkamer in het huis van tante Agnes een identiek plafond geschilderd.


    Sophie liep de zilveren kamer door en trok de dubbele deuren van de enorme inloopkast open. Haar adem stokte van verbazing. Aan weerskanten was een roe met daarboven planken met alle kleren die ze in San Francisco had achtergelaten: spijkerbroeken, sweaters, jurken en ondergoed. Maar toen ze met haar vingers over een spijkerbroek streek, ontdekte ze dat die nog nooit gedragen was. Alle kleren waren splinternieuw; aan sommige zat zelfs nog het labeltje. Ze stapte de kast in en liep tussen de roeden door terwijl ze haar vingers over de kleren liet gaan. Ze herkende alles, elk stukje kleding dat ze zelf had gekocht of dat haar moeder of tante haar in het afgelopen jaar had gegeven was er. Zelfs het groen-wit-gouden Oakland A’s-sweatshirt dat Josh haar had gegeven. Schoenen, laarzen en sportschoenen stonden in rekken op de vloer. Ze moest opeens lachen. Ze zou nooit hebben gedacht dat UPS ook op Danu Talis bezorgde.


    ‘Hallo?’ Er werd op de deur geklopt en Sophie draaide zich om toen Isis – of was het Sara, haar moeder? – de deur openschoof en de kamer in keek. ‘Ach, daar ben je. Ik was benieuwd of alles naar wens is.’


    ‘Ja... ja, alles is... fantastisch,’ zei Sophie, maar haar stem klonk allesbehalve enthousiast. ‘Ik was juist de kleren aan het bekijken.’


    ‘Je vader dacht dat het de overgang zou vergemakkelijken als je al je vertrouwde spulletjes om je heen had.’


    ‘Hartelijk dank. Het is gewoon een beetje overweldigend. Nou,’ voegde ze eraan toe, ‘misschien meer dan een beetje.’


    ‘O, Sophie.’ Isis kwam de kamer binnen. Ze had haar witte keramische wapenrusting uitgetrokken en droeg nu een eenvoudig linnen shirt en broek. Haar kleine voeten waren bloot en Sophie zag dat haar teennagels net als haar vingernagels zwart waren gelakt. Haar moeder had volgens haar nooit eerder haar teennagels gelakt. ‘Ik besef heel goed hoe moeilijk dit voor je moet zijn.’


    Sophies lach was beverig. Ze was opeens woedend. Verwachtten ze dat ze alles zonder meer zou accepteren? ‘Tenzij je onlangs hebt ontdekt dat je moeder een tienduizend jaar oude Aloude uit Danu Talis is, die is genoemd naar een Egyptische godin, geloof ik niet dat je ook maar het flauwste benul hebt van hoe ik me voel.’


    ‘Eigenlijk ben ik niet naar de Egyptische godin genoemd, ik wás de Egyptische godin.’ De vrouw glimlachte, en op dat moment, met lachrimpeltjes om haar mond en ogen, leek ze op Sara Newman. ‘Maar ik ben je moeder, Sophie, en ik wil dat je weet dat dit alles is gedaan om jou en je broer te beschermen.’


    ‘Waarom?’ vroeg Sophie.


    Isis liep de kamer door, haar blote voeten lieten vochtige afdrukken achter op de zilveren tegels, en schoof de glazen wand open die toegang gaf tot de binnenplaats. Een golf exotische geuren overspoelde de kamer. Water klaterde, en in de verte klonken vaag Osiris’ stem en Virginia Dares koele lach. ‘Je beschikt toch over de kennis van de heks van Endor?’ vroeg Isis.


    Sophie knikte langzaam. Terwijl haar moeder sprak, flakkerden vreemde beelden aan de rand van haar gezichtsveld, en Sophie wist dat het niet haar eigen herinneringen waren.


    ... Isis en Osiris, in een witte wapenrusting, aan het hoofd van een leger van anpu, rijden op de rug van reusachtige hagedissen een brandende stad uit. Geen van de beerachtige lijken waarmee de weg bezaaid is, is menselijk, en geen ervan is gewapend.


    ... Isis en Osiris, in de dracht van het oude Egypte – hoewel het landschap eerder een welige, groene jungle is dan een woestijn – houden toezicht op lange rijen menselijke slaven die grote stenen platen naar een half voltooide piramide slepen.


    ... Isis en Osiris, in een wit schort met masker, staan in een blinkend laboratorium te kijken naar op reusachtige haarloze ratten lijkende wezens die uit borrelende vaten gevuld met een stroperige roze vloeistof kruipen.


    Isis glimlachte met op elkaar geklemde lippen. ‘Ik moet je eigenlijk waarschuwen dat Zephaniah de heks nooit onze vriendin was, en dat je dus ongetwijfeld onaangename waarheden over ons te weten zult komen. Maar vergeet niet dat wat je ervaart, wat je je herínnert, de interpretaties van de heks zijn en niet per se waar hoeft te zijn. Er zijn twee kanten aan elk verhaal.’ De vrouw deed haar ogen dicht en een zweem van kaneel verspreidde zich door de kamer. ‘Soms is het enige wat iemand nodig heeft een beetje perspectief.’


    Sophie huiverde toen nieuwe herinneringen door haar hoofd tuimelden.


    ... Isis en Osiris, in een witte wapenrusting, aan het hoofd van een leger van anpu, rijden op de rug van reusachtige hagedissen en beschermen een dorp vol beerachtige mensen tegen een groot leger van kwijlende, hagedisachtige monsters.


    ... Isis en Osiris, in de dracht van het oude Egypte, houden toezicht op lange rijen lachende, zingende mensen, die een piramide afbreken en de stenen in zee werpen.


    ... Isis en Osiris, in een wit schort met masker, staan in een blinkend laboratorium te kijken naar op reusachtige haarloze ratten lijkende wezens die uit borrelende vaten gevuld met een stroperige roze vloeistof kruipen. Het paar helpt elk wezen het vat uit, wikkelt het in zilverfolie en draagt het naar een bed. Smalle, rechthoekige ramen boven het bed kijken uit op een waterwereld waar de ratachtige wezens rondrennen en zwemmen. In de verte is vaag een grote witte stad te zien.


    Isis deed haar blauwe ogen open. ‘Neem de tijd om je herinneringen – Zephaniahs herinneringen – te beschouwen en te zien of wat ik je vertel de waarheid is. In dit oord, in deze tijd, heeft de legendarische tweeling weinig echte vrienden.’


    Gezichten, sommige menselijk, andere dierlijk en enkele iets daartussenin, flitsten door Sophies hoofd en ze wist dat ze haar vijanden zag en dat Isis de waarheid vertelde.


    ‘Danu Talis wordt geregeerd door de Alouden en de nakomelingen van de Grote Alouden. Er zijn machtige facties aan het hof die zullen proberen jullie te doden of in hun greep te krijgen.’ Isis kwam vlak voor Sophie staan en legde haar handen om Sophies gezicht.


    Het meisje probeerde zich los te rukken, maar de vrouw hield haar stevig vast.


    ‘Alles wat we hebben gedaan, is gedaan om jullie te beschermen.’ De vrouw boog zich naar voren om Sophies voorhoofd te kussen, maar het meisje trok zich op het laatste moment terug en omhelsde haar moeder. De kaneelgeur werd sterker en prikkelde de keel van het meisje. ‘Kleed je om en kom dan aan tafel. Je vader en ik zullen al jullie vragen beantwoorden. Dat beloof ik je.’


    ‘Al onze vragen?’ vroeg Sophie.


    ‘Alles. De tijd van geheimen is voorbij.’
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    ‘Deze tunnel loopt onder het gevangenisterrein door,’ zei de geest van Juan Manuel de Ayala. ‘Hij staat in verbinding met een andere tunnel, die naar de watertoren leidt. Daar zijn treden die jullie naar boven leiden.’


    Een klein, rondtollend balletje witte energie dat Niccolò Machiavelli tevoorschijn had getoverd, verlichtte de lage, nauwe tunnel en vervulde de lucht met de bedompte geur van slangen. De bevlekte muren waren bedekt met een laag dik, kleverig slijm, en water druppelde onophoudelijk van het plafond. ‘Man, dit is de pest voor mijn laarzen.’ Billy’s stem weergalmde tussen de muren.


    Machiavelli draaide zich om en keek hem woedend aan. Water siste op de energiebal boven zijn hoofd.


    ‘Wat nou? Dit zijn toevallig wel mijn lievelingslaarzen!’


    Machiavelli schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Probeer ons bij te houden,’ zei hij zacht.


    ‘We volgen een geest door een tunnel onder een gevangenis.’ Billy the Kid trok aan Machiavelli’s mouw. ‘Hoe weten we dat we hem kunnen vertrouwen? Misschien worden we wel in een val gelokt.’


    ‘Je begint paranoïde te klinken,’ zei Machiavelli met een zijdelingse blik op de onsterfelijke Amerikaan. Groen water bespatte zijn gezicht en liep als tranen van smaragd over zijn jukbeenderen.


    Billy knipperde met zijn ogen. ‘Paranoïde. Daar wil ik even over nadenken. We zijn de enige twee mensen op een eiland vol monsters en Alouden. Dus inderdaad, ik heb een beetje last van paranoia. Heb je Star Trek gezien?’ vroeg hij opeens. ‘De oorspronkelijke serie.’


    Machiavelli hield zijn hoofd schuin. ‘Zie ik eruit als iemand die Star Trek kijkt?’


    ‘Dat is moeilijk te zeggen. Je zou het nooit van hem verwachten, maar Black Hawk is een grote fan. Hij heeft het uniform en alles.’


    ‘Billy. Ik had de leiding over een van de meest geavanceerde geheime diensten ter wereld. Ik had geen tijd voor Star Trek.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Ik was veeleer een Star Wars-fan. Waarom vraag je dat?’


    ‘Nou, wanneer kapitein Kirk en Mr Spock – je weet toch wel wie dat zijn, of niet soms?’


    Machiavelli slaakte een zucht. ‘Ik heb in de twintigste eeuw geleefd, Billy. Ik weet wie dat zijn.’


    ‘Nou, wanneer ze via teleportatie naar een planeet afdaalden, doorgaans met doctor McCoy en soms met Scotty, de technicus...’


    ‘Aspetta,’ begon Machiavelli in het Italiaans. ‘Wacht even. Dus de kapitein en Mr Spock – wat is hij ook alweer?’


    ‘Een Vulcan.’


    ‘Zijn rang?’ snauwde Machiavelli.


    ‘Eerste officier.’


    ‘Dus de kapitein, de eerste officier, de scheepsarts en soms de technicus daalden via teleportatie af naar een planeet. Samen. De hele groep hoofdofficieren?’


    Billy knikte.


    ‘Wie voerde dan bevel over het luchtschip?’


    ‘Weet ik veel. Onderofficieren, denk ik.’


    ‘Als ze voor mij werkten, zou ik ze voor de krijgsraad brengen. Het klinkt als een ernstig plichtsverzuim.’


    ‘Weet ik. Weet ik. Ik heb het zelf ook altijd vreemd gevonden. Maar daar gaat het nu niet om.’


    ‘Waarom dan wel?’


    ‘Ze worden meestal vergezeld door een man in een rood shirt. Altijd een bemanningslid dat je nooit eerder hebt gezien. En zodra je dat rode shirt ziet, weet je dat hij doodgaat.’


    ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Machiavelli.


    Billy boog zich naar voren. ‘Begrijp je het dan niet?’ Het zachtjes deinende licht wierp schaduwen over zijn schitterende ogen. ‘Wij zijn de rode shirts.’ Hij wees met zijn duim naar boven. ‘De Alouden hierboven zullen het overleven, zoals altijd. Waarschijnlijk zullen ook de meeste monsters het overleven. Dee en Dare zijn ervandoor gegaan. Wij zijn degenen die als puntje bij paaltje komt worden opgegeten.’


    De Italiaan slaakte een zucht. ‘Gedurende het bewind van Napoleon – die ik overigens graag mocht – werd de uitdrukking “kanonnenvoer” bedacht,’ zei hij. ‘Ik vrees dat je wel eens gelijk zou kunnen hebben.’


    ‘Ik geloof dat ik de uitdrukking “rood shirt” prettiger vind klinken,’ mompelde Billy.


    ‘Boe!’ Een gebogen metalen voorwerp gleed om de keel van de onsterfelijke Amerikaan en een gezicht met een koperkleurige huid en een scherpe neus dook uit de duisternis op. Zijn tanden staken wit af tegen dunne lippen. ‘William Bonney, besef je wel hoe vaak ik je had kunnen doden? Je wordt onvoorzichtig.’


    ‘Black Hawk,’ fluisterde Billy. ‘Ik schrik me een ongeluk!’


    ‘Een kudde op hol geslagen buffels maakt minder herrie dan jij. En gedraagt zich verstandiger.’


    Billy draaide zich met een ruk om en duwde Black Hawks tomahawk opzij. ‘Wat ben ik blij jou te zien, oude vriend.’


    ‘En ik jou.’ Black Hawk knikte naar Machiavelli. ‘En jou ook, Italiaan.’


    ‘Wat een opluchting dat je nog leeft,’ zei Machiavelli. ‘We vreesden het ergste.’


    ‘Nou, dat scheelde niet veel. De zeemeerminnen...’


    ‘Nereïden,’ onderbrak Billy hem.


    Black Hawk keek hem nijdig aan. ‘Neem me niet kwalijk, de “Nereïden” brachten mijn boot tot zinken en ik was er nauwelijks in geslaagd om de kant op te klauteren en een grot in te vluchten toen een reusachtig wezen met het lichaam van een man en octopustentakels in plaats van benen me aanviel.’


    ‘Nereus,’ zei Machiavelli. ‘De oude man van de zee. Het verbaast me dat je aan hem bent ontsnapt.’


    Black Hawk keek hem wezenloos aan, het licht deed zijn koperkleurige huid opflitsen.


    ‘Levend, bedoel ik,’ verduidelijkte Machiavelli. ‘Nereus is een van de dodelijkste van alle Alouden.’


    ‘Nou, nu is hij gewoon dood.’ De onsterfelijke krijger tikte met zijn tomahawk op zijn handpalm en knipoogde naar Billy. ‘Soms lukt het de rode shirts om te overleven en een dag langer in de strijd te blijven.’
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    Bastet drukte met een lange, vlijmscherpe klauwnagel iets wat leek op een kleine, vierkante, witte tand in de zachte berm in de bocht van de weg vanaf de Golden Gate Bridge naar het parkeerterrein van Vista Point. ‘Voed ze,’ beval ze.


    Quetzalcoatl keek haar wezenloos aan. ‘Waarmee?’


    Bastet pakte de rechterhand van de gevederde slang, trok zijn handschoen uit en drukte haar nagel in de top van zijn wijsvinger. Dik roodzwart bloed welde in het wondje op. Bastet kneep in zijn vinger.


    ‘Au. Dat doet pijn!’


    ‘Doe niet zo kinderachtig. Het is maar een druppel. Ik durf te wedden dat je in je leven genoeg bloed hebt gezien.’


    ‘Jawel, maar slechts weinig daarvan was het mijne.’


    Het bloed viel sissend door de wervelende mist het gaatje in de grond in, op het witte tandje, dat onmiddellijk begon te sissen en te knetteren als vuurwerk.


    ‘Voed ze. Eén druppel moet genoeg zijn.’


    ‘Waarom mag jij ze planten en moet ik ze voeden?’


    ‘Omdat het mijn Drakonstanden zijn,’ snauwde Bastet. Ze liep over de zachte, vochtige berm, maakte meer gaatjes met haar naaldhakken en liet in elk gaatje een tandje vallen.


    ‘Hoeveel heb je er?’


    ‘Tweeëndertig. Ik heb dus tweeëndertig druppels bloed nodig.’


    ‘Dat is bijna een armvol!’


    Toen Bastet alle tandjes geplant had, liep ze terug naar haar auto en keek ze toe terwijl Quetzalcoatl schoorvoetend van tandje naar tandje liep en elk ervan voedde met een druppel bloed uit zijn wijsvinger. Halverwege de rij bleef hij staan, maakte met zijn tanden een gaatje in zijn linkerwijsvinger en wisselde van hand. Toen hij klaar was, vormden tweeëndertig knetterende, vonkende gaatjes een bijna rechte lijn in de berm van de weg. Zuigend op zijn wijsvingers bleef hij er even naar staan kijken. Toen stak hij zijn handen in zijn zakken en haastte zich naar de glimmende zwarte auto.


    ‘Wat nu?’ vroeg hij.


    ‘Nu wachten we enkele minuten en laten de zaken op hun beloop.’ Ze glimlachte. ‘Dit zijn Drakonstanden. Daaruit groeien de Spartoi, de Drakonkrijgers. Het zijn aardekrijgers, en zoals zo veel pasgeborenen zijn ze geprogrammeerd om de eerste persoon die ze zien wanneer ze uit de grond komen, te gehoorzamen.’ Bastet glimlachte, haar tanden waren een witte flits in de duisternis. ‘Vooruit. Zorg dat ze je zien. Stuur ze dan de brug over naar de stad.’


    ‘Maar hoe laten we Flamel en consorten weten dat ze eraan komen?’


    ‘Daar zorg ik wel voor.’ Bastet schudde haar hoofd. ‘Je hebt dit echt niet goed doordacht, is het wel? Wat zou je hebben gedaan als ik er niet was geweest?’


    ‘Waarschijnlijk een boodschapper erop afgestuurd,’ zei hij.


    ‘Precies. Wat voor soort boodschapper? Ik neem aan dat je nog steeds slangen en vogels gebruikt.’


    Quetzalcoatl haalde een mobieltje uit zijn zak en gaf het haar. ‘Er zijn enkele zakmannen in de stad die Flamel en zijn groepje op dit moment in de gaten houden,’ zei hij met een uitdrukkingsloos gezicht. ‘Het nummer zit onder een snelkeuzetoets. Je weet toch wel hoe je een mobieltje moet gebruiken?’


    Bastets lange nagels maakten krassen in de achterkant van de plastic telefoon toen ze de snelkeuzetoets zocht. Na één keer overgaan werd al opgenomen en ze herkende het eigenaardig vochtige ademgeluid van de wezens die de Torbalan, de zakmannen, werden genoemd.


    ‘Jullie houden vier mensen in de gaten. Ik wil dat jullie het volgende doen...’


    +++


    Twee zwaarden verschenen in Nitens handen nog voor de gedaante geruisloos uit de mist opdoemde. Prometheus ging voor Nicolas en Perenelle staan terwijl de onsterfelijke Japanner opging in de duisternis.


    De in mist gehulde gedaante leek een jonge man. Hij droeg een afgedragen groene combatbroek, bikerschoenen zonder veters met dikke zolen en een jas die vroeger misschien groen was geweest, maar nu onbeschrijflijk smerig was. Het hoofd van de jongeman was gladgeschoren, op een tweeënhalf centimeter brede strook na die van oor tot oor liep. Hij had een slechte huid en zijn ogen gingen schuil achter een zonnebril met spiegelende glazen vol krassen. Over zijn rechterschouder hing een leren rugzak met sierstiksel. De rugzak golfde en pulseerde langzaam, alsof er een nest slangen in zat.


    ‘Wat wil je, Torbalan?’ vroeg Perenelle.


    De hand van de jongeman ging naar zijn jaszak en Nitens katana verscheen uit de duisternis en bleef rusten op de rugzak. ‘Maak geen snelle bewegingen,’ beval de onsterfelijke Japanner. ‘Als ik iets zie wat zelfs maar vaag op een wapen lijkt, snij ik de rugzak open.’ Hij legde zijn tweede korte zwaard op de schouder van de jongeman. ‘Dan hak ik je hoofd eraf. En dat wil je niet, toch?’


    De Torbalan haalde heel langzaam een mobieltje uit zijn jaszak en wierp het Prometheus toe. De grote man griste het uit de lucht, wierp een blik op het schermpje en gaf het door aan Perenelle.


    ‘Wat moeten we hiermee?’ vroeg ze, terwijl ze van de Torbalan naar Nicolas keek.


    De telefoon begon de herkenningsmelodie van Looney Tunes te spelen.


    ‘Opnemen?’ opperde Nicolas.


    Perenelle drukte op ‘opnemen’ en bracht de telefoon naar haar oor. Ze zei niets.


    De stem aan het andere eind van de lijn was die van een vrouw, laag en omfloerst met een ondefinieerbaar accent. Ze sprak in een taal die lang voor de opkomst van Egypte al eeuwenoud was geweest. ‘Het lijkt me onwaarschijnlijk dat een van de krijgers de telefoon heeft aangenomen. Die willen natuurlijk hun handen vrijhouden voor hun wapens. Ik weet dat de alchemist zich ongemakkelijk voelt met technologie, dus neem ik aan dat ik de tovenares, Perenelle Delamere Flamel, aan de lijn heb.’


    ‘Bijzonder indrukwekkend,’ zei Perenelle.


    ‘Ik ben Bastet.’


    Perenelle keek Nicolas aan, vormde met haar lippen de naam van het wezen en zei toen in de telefoon: ‘Je bent terug.’


    ‘Ik ben nooit echt weggeweest.’ Het lachje van de Aloude ging over in een diep, spinnend geluid. ‘Het eind is gekomen. Jullie hebben goed strijd geleverd, sommigen zouden zeggen moedig, maar nu is er weinig meer te doen... behalve sterven, natuurlijk.’


    ‘We zullen ons niet zonder strijd gewonnen geven.’


    ‘Ik had niet anders verwacht. Maar de afloop zal hetzelfde zijn: jullie zullen toch sterven.’


    ‘Vroeg of laat sterven we allemaal, Aloude. Zelfs jij.’


    ‘Ik denk het niet.’


    ‘Je hebt je veel moeite getroost om met mij te spreken,’ zei Perenelle. ‘Zeg wat je te zeggen hebt opdat ik je...’ Haar blik gleed over de zakman. ‘... je boodschapper kan wegsturen. Deze ziet er bijna menselijk uit. De zonnebril is aardig gevonden.’


    ‘Ik verzeker je dat het geen wezens van mij zijn. Ik heb een betere smaak. Ik heb echter zojuist enkele Drakonstanden in de grond geplant, tovenares, en je weet wat dat betekent. Op dit moment verzamelen ze zich op de Golden Gate Bridge. De Spartoi komen eraan.’ Bastet lachte en toen werd met een klik de verbinding verbroken.


    Perenelle drukte onmiddellijk op een toets en de telefoon koos het nummer van het laatst ontvangen gesprek. Na één keer overgaan werd opgenomen door een licht verbaasde Bastet. ‘Hallo?’


    ‘Zodra dit alles voorbij is, Aloude, kom ik je zoeken. En als ik dat zelf niet kan, dan stuur ik iemand. Ik ben de zevende dochter van een zevende dochter en ik ben in de leer geweest bij Medea zelf...’ De ijswitte aura van de tovenares vormde een zijdeachtige handschoen om haar hand en stroomde over de telefoon.


    ‘Mij maak je niet bang,’ begon Bastet, en toen slaakte ze een kreet van pijn en werd de verbinding verbroken.


    ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Nicolas.


    Perenelle haalde haar schouders op. ‘Het zou kunnen dat de telefoon in haar hand is gesmolten.’ Ze gooide het mobieltje terug naar de zakman, die onmiddellijk in de duisternis verdween. De tovenares wendde zich tot Prometheus en Niten. ‘De Spartoi komen over de Golden Gate Bridge deze kant op.’


    ‘De zwaardvechter en ik gaan naar de brug om ze tegen te houden,’ zei Prometheus. ‘We proberen zo veel mogelijk tijd voor je te winnen... maar haast je. Je weet hoe de Spartoi zijn.’


    Perenelle knikte. Tranen schitterden in haar ogen.


    ‘Hoeveel komen eraan?’ vroeg Niten.


    ‘Tweeëndertig van de dodelijkste krijgers die de wereld kent.’ Ze keek naar Niten. ‘En daar hoef je echt niet zo blij bij te kijken!’

  


  
    22


    De grootte van de Yggdrasill was bijna niet te bevatten.


    De boom was onmogelijk breed, onmetelijk hoog, en hij strekte zich als een massieve zuil vanaf de grond de lucht in. De wortels drongen door tot diep in de kern van de aarde. Volledige ecosystemen gedijden op de buitenkant van de kolossale boom. Vogels en insecten, kleine zoogdieren en hagedissen wemelden door de takken en bladeren. Alles wat boven in de boom in de altijd aanwezige wolken leefde zag nooit wat vlak boven de wortels leefde, en die wezens op hun beurt wisten niets van de wereld in de donkere aarde onder de boom, waar een ander leefmilieu gedijde en bleke, blinde schepsels door immense, door de wortels achtergelaten tunnels kronkelden. Ontelbare generaties leefden en stierven op – en in – de Yggdrasill.


    De boom was hol en in de stam floreerde de stad Wakah-Chan, een van de verborgen wonderen van Danu Talis.


    Saint-Germain, Shakespeare en Palamedes waren diep in gesprek en Jeanne d’Arc sloot zich bij Scathach aan. Ze gaf haar vriendin een arm. De leigrijze ogen van de onsterfelijke Française schitterden van opwinding, en haar naar lavendel geurende aura vormde een vaag zichtbare wolk rondom haar lichaam. ‘We hebben in de loop der eeuwen heel wat grote avonturen beleefd,’ zei ze in het Engels.


    ‘Dat is waar,’ zei de Schaduw.


    ‘En we hebben wonderen gezien.’


    Scathach knikte.


    ‘Maar heb je ooit iets als dit gezien?’ vroeg Jeanne.


    ‘Eerlijk gezegd wel. Ik ben deze week al eerder in een Yggdrasill geweest. Er is – er was – een verre verwant van de oorspronkelijke boom net ten noorden van San Francisco. Hij was enorm, maar niets vergeleken met deze. Dee heeft hem verwoest,’ voegde ze er verbitterd aan toe.


    De twee vrouwen liepen over een tak die minstens twintig meter breed was. De tak was zowel weg als brug en strekte zich – niet ondersteund – uit van de ene kant van de Yggdrasill naar de andere. De afstand was zo groot dat het eind van de tak verloren ging in een wervelende groene mist in het binnenste van de boom. In de lengterichting van de tak stonden her en der kleine gebouwtjes van één en twee verdiepingen. Slanke mannen en vrouwen met een donkere huid boden vruchten en kleurige drankjes aan vanuit overhuifde kraampjes voor de gebouwen.


    ‘Denk je dat ze hier wonen, op de brug, bedoel ik?’ vroeg Jeanne.


    ‘Daar lijkt het wel op,’ zei de Schaduw. ‘Ik vraag me af hoeveel er ’s morgens hun bed uit zijn gerold, via de achterdeur naar buiten zijn gegaan en naar beneden zijn gevallen.’ Ze knikte naar de achterkant van de kleine huisjes die op de rand van de tak waren gebouwd. Daarachter ging het steil naar beneden.


    ‘Echt iets voor jou om daaraan te denken.’ Jeanne bleef opeens staan en keek grijnzend naar Scatty toen het tot haar doordrong dat de Schaduw een van haar zeldzame grapjes maakte. De huisjes hadden geen achterdeur. ‘Erg grappig.’


    ‘Dank je wel.’


    ‘Het was sarcastisch bedoeld.’


    ‘Dat weet ik.’


    De onsterfelijke boog haar hoofd achterover en keek omhoog. De immense holle stam verdween in smaragdgetinte wolken ver boven haar hoofd. In de lucht zag ze een netwerk van takken die de ene kant van de boom met de andere verbonden, en de stam was bespikkeld met ontelbaar veel bolvormige uitsteeksels. Rondom de uitsteeksels schitterden lichtjes, maar toen ze naar de rand van de tak liep, naar beneden keek en zo’n uitsteeksel van dichtbij zag, besefte ze dat het onderkomens waren die aan de stam van de Yggdrasill vastzaten. Ver beneden, waar het donker was door de vroeg vallende avond, fonkelde de stam met duizenden lichtjes.


    ‘Voorzichtig!’ Scathach pakte Jeannes riem vast toen ze nog verder over de rand leunde. ‘We zijn niet zo ver gekomen om jou over de rand te laten vallen.’


    Jeanne wees. ‘Daar vliegen mensen.’


    De Schaduw knikte. ‘Dat viel mij ook op. Ze zijn vastgegespt aan deltavliegers. Dit is natuurlijk een perfecte omgeving daarvoor door de opstijgende warme luchtstromen.’


    ‘En is je ook opgevallen dat iedereen er menselijk uitziet?’ voegde Jeanne eraan toe. Ze dempte haar stem en ging over op het provinciale accent van Oost-Frankrijk, de eerste taal die zij en de Schaduw met elkaar hadden gesproken. ‘Er zijn hier geen monsters met hondenkoppen.’


    ‘Dat was me inderdaad opgevallen,’ antwoordde Scathach in dezelfde taal. ‘Maar dat verbaast me niet. Hekate werd altijd beschouwd als een van de grote weldoeners van de mensheid.’


    Nog steeds glimlachend en wijzend naar de deltavliegers vervolgde Jeanne: ‘Het is je natuurlijk ook opgevallen dat Huitzilopochtli gehuld was in volle wapenrusting.’


    ‘Ja. En heb jij de troepen gezien die zich op de takken onder ons verzamelen?’ vroeg Scathach.


    ‘Nee.’ Jeanne liep terug naar de rand van de tak en tuurde naar beneden. Vijftien meter lager, op een even brede tak, stelden mannen en vrouwen zich in het gelid. Ze bekeek ze met het oog van een soldaat. ‘Zo te zien is het een complete compagnie... tweehonderdvijftig, mogelijk driehonderd mannen en vrouwen,’ zei ze zacht. ‘Ze zijn allemaal gewapend met simpele wapens: eenvoudige wapenrusting, rond schild, speren en handbogen.’ Er klonk gekraak van leer en hout en een zwerm zweefvliegers maakte zich los van de stam van de Yggdrasill en daalde af om zich bij de andere soldaten te voegen. ‘Hm... en alle vliegers zijn vrouwen en meisjes.’


    ‘Lichter dan mannen,’ zei Scathach.


    ‘Hun uniform heeft dezelfde kleur als de onderkant van hun deltavlieger. Blauw met wit,’ zei Jeanne.


    De Schaduw knikte. ‘Camouflage. Als iemand vanaf de grond omhoogkijkt, zal die ze tegen de lucht niet makkelijk kunnen onderscheiden.’


    Jeanne bekeek de luchttroepen wat nauwkeuriger toen ze landden. Sommigen hadden korte werpsperen, maar ze hadden allemaal minstens twee pijlkokers en één reserveboog. Jeanne wist uit de ervaring van jaren van strijd dat de reserveboog nodig was in het geval dat een pees knapte. De soldaat liet dan simpelweg zijn boog vallen en pakte de reserveboog. ‘Ik zie geen vaandels,’ zei ze zacht.


    ‘Waarschijnlijk omdat ze die niet nodig zullen hebben,’ zei Scathach. ‘Een vaandel is alleen nuttig op het slagveld om vriend van vijand te onderscheiden. Toen jij tegen de Engelsen vocht, was er weinig verschil tussen de wapens en wapenrustingen, maar jouw mannen hadden houvast aan je witte vaandel. Een vaandel zou in een strijd als deze alleen maar in de weg zitten. Ik durf te wedden dat degenen tegen wie ze gaan vechten radicaal anders zijn: een ander ras, een andere kleur, een ander soort.’ Ze glimlachte naar haar vriendin. ‘De regels hier zijn veel eenvoudiger. Iedereen die niet op jou lijkt is je vijand.’


    ‘Ze bereiden zich dus voor op een strijd,’ mompelde Jeanne binnensmonds.


    ‘Volgens mij zijn ze er klaar voor.’ Scathachs groene ogen schitterden. ‘We zijn net op tijd aangekomen voor de oorlog.’


    Jeanne d’Arc kneep in de arm van haar vriendin. ‘Daar hoef je echt niet zo blij bij te kijken!’
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    Osiris en Virginia Dare stonden op toen Sophie en Josh naderbij kwamen. De tweeling was gekleed in een schone spijkerbroek en t-shirt. Josh had een crèmekleurig Giants-sweatshirt om zijn middel geknoopt en Sophie droeg een zwart gebreid vestje over haar witte t-shirt.


    Virginia knikte naar Sophie en glimlachte naar Josh. ‘Zo te zien hebben jullie geen nadeel ondervonden van jullie avonturen.’ Ze keek zijdelings naar Osiris. ‘Je moet wel apetrots zijn op je kinderen. Ze hebben de afgelopen paar dagen veel doorstaan. Minder sterke mensen zouden eraan onderdoor zijn gegaan.’


    ‘Isis en ik zijn altijd trots geweest op de tweeling,’ antwoordde Osiris onbewogen.


    ‘Het is een lange dag geweest,’ zei Sophie. Ze voelde een geeuw opkomen en slikte krampachtig. ‘Ik ben doodop.’


    ‘Ik rammel van de honger,’ zei Josh.


    Sophie rolde met haar ogen naar haar tweelingbroer. ‘Jij hebt altijd honger.’


    Hij grijnsde breed. ‘Ik ben een jongen in de groei en heb een gezonde eetlust.’


    Terwijl hij sprak, ging een schuifdeur open en klonk het gerinkel van een reeks piepkleine belletjes. Iedereen draaide zich om naar de deur toen Isis verscheen. Ze had zich omgekleed in een eenvoudig witlinnen gewaad zoals door de koninginnen in het oude Egypte werd gedragen. Om haar hoofd zat een smalle, gouden band en om haar bovenarmen en polsen droeg ze bijpassende gouden armbanden. Al haar vingers waren getooid met gouden ringen. Achter haar liepen twee van de meisjes met een kattengezicht, de belletjes aan hun tenen rinkelden met elke beweging.


    Osiris maakte een buiging. Hij draaide zijn hoofd om en keek naar de tweeling. ‘Jullie moeten een buiging maken, kinderen.’


    ‘Voor onze eigen moeder?’ vroeg Josh. ‘Waarom? Dat hebben we nog nooit gedaan.’


    ‘Dat was toen. Dit is nu,’ zei Osiris. ‘Alles is veranderd.’


    ‘Ik ga niet buigen. Dat is gewoon té raar,’ zei Josh resoluut.


    Sophie knikte instemmend.


    De Aloude keek naar Virginia Dare en deed zijn mond open om iets te zeggen.


    De onsterfelijke ontmoette zijn blik en stak haar hand op. ‘Van mij hoef je ook niet te verwachten dat ik een buiging maak,’ zei ze.


    Isis was de binnenplaats overgestoken en bleef voor hen staan. Ze beantwoordde Osiris’ buiging met een nauwelijks waarneembaar knikje en nam toen de kinderen van het hoofd tot de voeten op. Ze trok teleurgesteld een licht pruilmondje. ‘Spijkerbroeken en T-shirts? Jullie hadden best iets kunnen aantrekken wat beter past in dit oord en deze tijd,’ mopperde ze. ‘Wanneer jullie ons vergezelden op onze reizen hebben we altijd geprobeerd om ons uit respect voor de bewoners in de plaatselijke dracht te kleden. In jullie kast bevinden zich linnen shirts en gewaden. Daar zullen jullie je beslist comfortabeler in voelen.’


    ‘Ik voel me comfortabel in een spijkerbroek en T-shirt,’ zei Josh nors. Hij keek naar zijn zus. ‘En jij?’


    Sophie knikte. ‘Ik ook.’


    Er viel een ongemakkelijke stilte toen Isis naar Osiris keek alsof ze verwachtte dat hij iets zou zeggen. ‘Het is voor Sophie en Josh een bijzonder moeilijke week geweest,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik kan me voorstellen dat ze zich comfortabeler voelen in hun eigen kleren. Dat is per slot van rekening de reden dat we hun kasten hebben gevuld.’


    Sophie en Josh keken elkaar aan. Ze beseften allebei dat er op dat moment iets belangrijks was veranderd in hun relatie met hun ouders. Nog maar een week geleden zouden ze zonder meer naar hun kamer zijn teruggegaan om zich om te kleden.


    ‘We gaan eten,’ zei Isis beslist.


    ‘Dan trek ik me terug,’ zei Virginia. ‘Ik wil jullie niet storen in dit heuglijke familiemoment. Jullie hebben vast heel wat bij te praten.’


    Zonder naar de onsterfelijke te kijken, haar blik strak gericht op de tweeling, maakte Isis een neerbuigend handgebaar. ‘De bedienden hebben aan de andere kant van het huis een kamer voor je gereedgemaakt,’ zei ze. Ze snoof minachtend. ‘Er is warm water als je je wilt baden en ik zal schone kleren voor je laten klaarleggen.’


    ‘We zullen ook eten naar je kamer laten brengen,’ voegde Osiris er op een vriendelijker toon aan toe. Hij glimlachte in een poging het venijn in de woorden en houding van zijn vrouw te verzachten.


    Virginia’s glimlach was ijzig. ‘Dat is niet nodig. Ik heb meer behoefte aan rust. Ook ik heb een zware dag gehad. Ik wil liever niet gestoord worden. Geen in- en uitlopende bedienden met eten of kleren. Het enige wat ik nodig heb is mijn schoonheidsslaapje.’


    ‘De bedienden zullen je niet storen,’ zei Isis. ‘Als je dat wilt, kunnen we zelfs een bewaker voor je deur zetten om je privacy te garanderen.’


    ‘O, dat is helemaal niet nodig. Het zou me zelfs het gevoel kunnen geven dat ik een gevangene ben, en dat lijkt me bijzonder onaangenaam.’ Virginia glimlachte, draaide zich om en liep weg.
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    Tsagaglalal bewoog zich moeiteloos door de stinkende, in mist gehulde straten.


    Hoewel het nog betrekkelijk vroeg in de avond was, was San Francisco bijna volledig uitgestorven. De stroomuitval had de toch al rustige stad stilgelegd. Het doffe geluid van alarminstallaties die waren ingeschakeld toen de stroom uitviel, begon af te nemen doordat batterijen leegraakten. De sirenes van de hulpdiensten klonken ver weg, en Tsagaglalals scherpe zintuigen vingen de stank op van brandend rubber en benzine. Er was een ongeluk gebeurd. Een groot ongeluk. Misschien meer dan één. De Duistere Alouden legden de stad plat.


    Tot aan Jackson Street liep de weg bergopwaarts. Daarna daalde hij, om even later weer te stijgen. Van Scott Street sloeg ze rechts af Broadway in, waar het water van de bomen droop.


    De straatverlichting was uit en de verkeerslichten op Gough knipperden dof rood. Het enige licht kwam van de weinige auto’s die nog onderweg waren. Op Van Ness reden taxi’s en bussen in een flauw lichtschijnsel met een slakkengang voorbij en surveillancewagens van de politie reden met flitsende zwaailichten langzaam door de straten. Met megafoons werd mensen aangeraden om naar binnen te gaan en binnen te blijven tot de mist was opgetrokken.


    Tsagaglalals wapenrusting paste zich aan de omgeving aan, veranderde voortdurend van kleur, en maakte haar bijna onzichtbaar in de duisternis. Ze rook de stank van bedorven vlees in de lucht en herkende de aura’s van zowel Quetzalcoatl als Bastet. De gevederde slang was gevaarlijk genoeg, maar dat de Aloude godin was teruggekeerd baarde haar zorgen. Het betekende dat de gebeurtenissen een kritiek punt bereikten. Subtiliteit was Bastet vreemd, net als Dee. En ze voelde niets dan verachting voor de mensheid.


    Tsagaglalal sloeg links af Hyde Street in en rende in de richting van Russian Hill Park. Nog geen week geleden waren Bastet, de Morrigan en Dee betrokken geweest bij een aanval op Hekates nieuwe Yggdrasill in het Mill Valley-Schaduwrijk. In de korte, bittere strijd was de eeuwenoude boom die was ontsproten uit zaadjes die gedurende de val van Danu Talis in veiligheid waren gebracht, door John Dee met gebruikmaking van Excalibur vernietigd. De godin met drie gezichten was samen met de boom gesneuveld en haar onmetelijke kennis was met haar gestorven. Dee en de Morrigan hadden de jacht op de tweeling voortgezet, maar Bastet was verdwenen. Tsagaglalal wist dat ze een huis in Bel Air had.


    ‘Zodra dit alles voorbij is,’ fluisterde Tsagaglalal, ‘en als ik het overleef, zal ik het mijn plicht achten om jou na te jagen.’


    Toen ze de tennisbanen passeerde, doemde een drietal slecht geklede gedaanten met kaalgeschoren hoofd voor haar uit de duisternis op. Hun combatlaarzen met rubberen zolen maakten geen geluid op de stoeptegels. Ze kwetterden opgewonden met elkaar, het geluid was bijna te hoog om te horen, en flarden van hun grijze, met paars doorweven aura’s lekten van hun lichaam. Twee hadden niet eens de moeite genomen om hun staart te verbergen. Het waren cucubuths, op weg naar een feestmaal.


    ‘Ik haat cucubuths,’ zei Tsagaglalal binnensmonds. ‘Het zijn akelige, smerige, stinkende...’


    Zij Die Waakt trok haar khopesh en hakte geruisloos op ze in. De lichamen vergingen tot korrelig poeder.


    Tsagaglalal wist dat de enige reden dat de godin met de kattenkop naar de stad was teruggekomen was dat ze erbij wilde zijn wanneer de Alouden zegevierden.


    Tsagaglalals man, Abraham, had haar meermalen verteld dat hij Bastet beschouwde als een van de gevaarlijkste wezens die hij ooit had ontmoet. ‘Haar eerzucht zal de wereld verwoesten,’ had hij gewaarschuwd.


    Tsagaglalal bleef boven op de heuvel staan. ‘Rechtsaf of rechtdoor?’ vroeg ze zich hardop af, terwijl ze de kortste weg probeerde te berekenen.


    Ze kon rechts afslaan en Lombard Street volgen, die beroemd was om zijn acht scherpe bochten, maar als ze rechtdoor ging kon ze verderop rechtsaf gaan bij Jefferson, die haar rechtstreeks naar Fisherman’s Wharf zou brengen.


    ‘Rechtdoor dus.’ Ze rende de bochtige straat voorbij.


    Bastet was altijd zowel eerzuchtig als hebzuchtig geweest. Met haar man, Amenhotep, had ze eeuwenlang over Danu Talis geheerst. Toen de Verandering eerst Amenhotep overviel en later Bastet, had de heer van Danu Talis de macht overgedragen aan zijn zoon Aten. Bastet was woedend geweest. Ze had tientallen jaren achter de schermen gewerkt om ervoor te zorgen dat haar andere zoon, haar lieveling, Anubis, de scepter zou zwaaien over het eilandrijk. Hém kon ze naar haar hand zetten, Aten niet.


    ‘Kun je een kleinigheidje missen, mevrouwtje?’


    Twee mannen die glommen van het vocht, de eerste onnatuurlijk mager met een spinnenweb over zijn oor getatoeëerd, de tweede groter, met de brede borstkas en het smalle middel van een bodybuilder, kwamen uit de duisternis tevoorschijn. Ze hadden duidelijk tegen een muur op de hoek van Lombard en Hyde staan hangen. Toen Tsagaglalal dichterbij kwam zag ze dat het gezicht van de grote man onder de schrammen en blauwe plekken zat.


    ‘Geen beste avond voor een rondje hardlopen,’ zei de magere man.


    ‘Die mist is niet gezond,’ zei de grote man lachend.


    ‘Je zou kunnen uitglijden. Je zou kunnen vallen. Je zou jezelf pijn kunnen doen.’ De magere man benadrukte het woord ‘pijn’.


    Tsagaglalal verstevigde haar greep om de khopesh, maar ze kon ruiken dat dit mensen waren. Ze rende gewoon door en zag schrik in de ogen van de grootste man opflitsen. ‘O nee, niet weer...’ fluisterde hij.


    Haar rechterschouder ramde de kleinste man midden op zijn borst. Ze hoorde iets kraken toen hij over de weg vloog en op de steile helling van Lombard Street landde. Hij gilde toen hij langs de bochtigste straat ter wereld naar beneden rolde. Haar linkerbeen zwaaide uit en trof de grote man toen hij probeerde te vluchten. Er knapte iets in zijn heup en hij sloeg hard genoeg tegen de grond om nog iets te breken.


    Tsagaglalal rende door zonder nog een gedachte aan hen te wijden.


    Aten was niet zonder gebreken. Ze had hem ontmoet toen hij een bezoek aan Abraham had gebracht. De heer van Danu Talis was arrogant, op het gevaarlijke af, en impulsief, maar in tegenstelling tot veel andere Alouden besefte hij dat de wereld veranderde en dat als Danu Talis – en natuurlijk de Alouden zelf – wilde overleven, het ook zou moeten veranderen. De wereld behoorde de nieuwe rassen toe, vooral de mensen. Aten was samen met Abraham, Prometheus, Huitzilopochtli en Hekate aan het werk gegaan om een toekomst voor te bereiden waarin Alouden en mensen naast elkaar konden leven. Chronos had hun veel gruwelijke versies van de toekomst laten zien, maar hij had hun ook wonderen kunnen tonen.


    Vooral één mogelijkheid stond Tsagaglalal nog helder voor de geest. In die tijdlijn had een onvoorstelbaar hoogontwikkelde beschaving van mensen en Alouden de kennis van de Aardheren herontdekt en overtroffen. Ze hadden zich niet beperkt tot deze planeet en waren de werelden rondom hen gaan koloniseren. Het rijk van Danu Talis had zich niet uitgestrekt over een enkele planeet, maar over meerdere sterrenstelsels. En in het hart van dit immense galactische rijk lag de ronde stad Danu Talis op een nietig blauwgroen planeetje aan de rand van de Melkweg.


    ‘Een gouden tijdperk,’ had Abraham gezegd, terwijl hij onbewust op zijn huid had getikt, die toen al doorweven was met hard goud.


    ‘Helaas zal dat nooit werkelijkheid worden,’ had Chronos gezegd. ‘Dit is slechts een schim van wat zou kunnen zijn.’


    ‘Maar waarom niet?’ had Abraham gevraagd.


    ‘Omdat Bastet en de anderen zoals zij, degenen die in het duistere verleden leven, het niet zullen toelaten. Zij geloven dat zijzelf zullen verzwakken als mensen macht krijgen.’


    ‘Duistere Alouden,’ had Abraham zacht gezegd.


    Dat was de eerste keer dat Tsagaglalal de uitdrukking had gehoord.


    Een schaduw kwam uit het park links van haar en stroomde golvend over de weg. Waterdruppels glommen op smerige, zwarte vachten en lange, kronkelende staarten. Tsagaglalals mond vertrok van afschuw. Op zich lieten ratten haar koud, maar deze stonden duidelijk onder bevel van een Duistere Aloude. Ze waadde tot midden in de golvende massa. De ratten liepen over haar voeten en probeerden tegen haar benen op te klimmen, maar kregen geen houvast op haar wapenrusting. Tanden krasten over haar metalen beenplaten als vingernagels over een schoolbord.


    Tsagaglalals aura vlamde felwit op en pulseerde om haar lichaam in een reeks concentrische cirkels, en de ratten veranderden in rode en zwarte as, die wervelend opsteeg in de mist. Deze plotselinge explosie van kracht verbrak ook de betovering waardoor het ongedierte werd bestuurd en de ratten die nog in leven waren verdwenen schril piepend in de afvoerputten.


    Zonder haar pas in te houden sloeg Tsagaglalal rechts af en vervolgde haar weg in de richting van het water.


    Danu Talis had de weg naar een gouden tijdperk kunnen voortzetten, maar Bastets hebzucht was sterker dan het gezond verstand. En op een schrikwekkende avond hadden Anubis en een peloton anpu een opstand uitgevoerd en Aten gevangengezet. De heer van Danu Talis werd beschuldigd van het smeden van een complot om het eilandrijk te vernietigen.


    Midden op Jefferson bleef Tsagaglalal opeens staan en boog haar hoofd achterover. Er hing een nieuwe geur in de lucht. Iets ouds en weerzinwekkends dreef over haar linkerschouder. Ze draaide haar hoofd om: de geur kwam vanaf de Golden Gate Bridge. Ze rook verbrand email, rottende aarde, bloed en de onmiskenbare stank van een Drakon.


    ‘Spartoi,’ zei ze. Het woord liet een vieze smaak achter in haar mond.


    Ze wist instinctief dat dit de reden was dat Bastet was teruggekeerd.


    ‘Wat nu?’ vroeg ze zich hardop af.


    De Flamels hadden haar hulp nodig om de monsters op het eiland vast te houden, maar het gevaar op de brug vereiste onmiddellijke maatregelen. Als de Spartoi de stad bereikten, zou chaos uitbreken. Ze had ze eerder aan het werk gezien. Elk wezen zou honderden – duizenden – doden, en degenen die ze niet opaten zouden veranderen in een soort zombie met nog vierentwintig uur te leven voordat hun lichaam uit elkaar viel. Die arme, zich schuifelend voortbewegende wezens waren ongevaarlijk, maar hun verschijning was schokkend en volslagen angstaanjagend. Dan zou alles verloren zijn.


    Met een zwaar gemoed draaide Tsagaglalal zich om en ze haastte zich terug in de richting van de Golden Gate Bridge. Ze kon niets doen om de Flamels te helpen. Ze waren op zichzelf aangewezen.
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    ‘Hoeveel nog?’ vroeg Dee, snakkend naar lucht.


    De onsterfelijke was vief aan de klim begonnen, maar na een kleine vijftig treden bleef hij hijgend staan. Zijn longen zwoegden en zijn hart bonsde.


    Marethyu’s stem werd weerkaatst door de kristallen muren. ‘In totaal zijn er tweehonderdachtenveertig treden. Je hebt er nog ongeveer tweehonderd te gaan.’


    ‘Tweehonderdachtenveertig. Een van de ongrijpbare getallen. Waarom verbaast me dat niet?’


    ‘We moeten opschieten, doctor.’


    ‘En ik moet op adem komen,’ zei Dee hijgend.


    ‘We hebben geen tijd.’


    ‘Laat me even bijkomen... tenzij je wilt dat ik hier op de trap mijn laatste adem uitblaas.’


    ‘Nee, doctor, we laten je nog niet doodgaan.’ Marethyu stak Dee zijn hand toe. ‘Ik help je wel.’


    ‘Waarom?’ Dee leunde op de gladde kristallen treden en keek op in Marethyu’s blauwe ogen. ‘Als je weet wie ik ben, dan weet je wat ik ben en wat ik heb gedaan. Waarom help je me?’


    ‘Omdat we allemaal een rol te spelen hebben in het redden van de wereld.’


    ‘Zelfs ik?’


    ‘Vooral jij.’


    Marethyu droeg Dee de resterende tweehonderd treden op. De onsterfelijke Engelsman sloeg een arm over de schouder van de man en drukte zijn hoofd tegen diens borst. Hij hoorde geen hartslag, en terwijl ze steeds hoger klommen, werd hij zich ervan bewust dat Marethyu niet zwaar ademde door de inspanning. Hij ademde helemaal niet.


    De lange, blauwogige gedaante rende lichtvoetig de trap op. Op sommige plaatsen waren de muren transparant en ving Dee glimpen op van een grijze, met wit bespikkelde oceaan. Immense golven braken op een rotsige kust en omlijnden een stad met schuim en stuivend water. Voor de kust sloegen reusachtige blauwgroene ijsbergen te pletter op ongeziene rotsen. Dee merkte dat sommige treden een vreemde geur uitwasemden of flikkerend van kleur veranderden wanneer ze eroverheen liepen. Andere lieten muzikale klanken horen en op weer andere daalde of steeg de temperatuur abrupt.


    ‘Trekken we door Schaduwrijken?’ vroeg Dee.


    ‘Bijzonder scherpzinnig.’


    ‘Ik zou de toren dolgraag verkennen,’ fluisterde Dee.


    ‘Nee, doctor, dat zou je niet,’ zei Marethyu met overtuiging. ‘Deze toren is gebouwd op het raakpunt van een tiental leylijnen, op een plek waar minstens evenveel Schaduwrijken samenkomen. Enkele van deze treden brengen ons een aantal van de ergste werelden die ooit zijn geschapen in en uit. Als je te lang op een tree blijft staan, weet je nooit waar je terechtkomt. Of wat je zou kunnen aantrekken.’


    ‘Ah, maar wat een avontuur!’


    ‘Er zijn avonturen die het beleven niet waard zijn.’


    Dee keek op in Marethyu’s ogen. ‘En ik neem aan dat jij enkele daarvan hebt beleefd?’


    ‘Ja.’


    ‘Is dat hoe je je hand bent kwijtgeraakt? Laat me eens raden: een verslindend monster heeft je hand afgebeten en toen heeft Abraham deze haak voor je gemaakt.’


    ‘Nee, doctor. Je hebt het helemaal mis.’ Marethyu lachte en op dat moment klonk hij erg jong. ‘Trouwens, als Abraham iets ter vervanging van mijn hand had gemaakt, zou ik hebben gevraagd om iets wat meer de vorm van een hand had, iets wat praktischer in gebruik zou zijn.’ Hij streek met de haak over de kristallen muren en een waterval van regenboogkleurige vonken viel eroverheen. De halve cirkel van metaal gloeide op en het oppervlak was bedekt met arcane symbolen. ‘In het begin haatte ik die haak,’ bekende hij.


    ‘En nu?’ vroeg Dee.


    ‘Nu is hij een deel van me. En ik van de haak. Samen hebben we de wereld veranderd.’


    +++


    Marethyu klom door een smalle rechthoek in de vloer en zette de oude Dee voorzichtig in een zittende positie op het platte dak van de kristallen toren neer.


    ‘Hiervandaan kan ik de wereld zien.’ Abraham de Magus deed een stap bij een cilindervormige telescoop vandaan en draaide zich zo dat Marethyu en Dee hem van opzij zagen. ‘Kom maar even kijken.’


    ‘Ik smeek u, geef me een ogenblik om tot mezelf te komen.’ De doctor strekte zijn benen uit en leunde achterover op zijn armen. Hij keek op naar de rijzige, blondharige gedaante die was gehuld in een mantel van glinsterend goudfolie. ‘In de lange jaren van mijn leven heb ik altijd gedacht dat u een legende was,’ zei hij zacht. ‘Ik heb nooit geloofd dat u echt bestond.’


    ‘Doctor, je stelt me teleur.’ Abrahams hoofd bewoog in een nauwelijks waarneembaar knikje en hij kuchte een lachje. ‘Je weet dat elke legende een greintje waarheid bevat. Je hebt je heel je leven met monsters ingelaten. Je bent opgetrokken met wezens die als goden werden aanbeden en hebt gevochten aan de zijde van nachtmerries. En toch beschouw je mij als een legende!’


    ‘Iedereen gelooft graag in een paar legenden.’ Dee stak zijn hand uit en Marethyu hielp hem overeind.


    Ze stonden op een plat, rond platform boven op de kristallen toren. Er stond een gure wind die zout, stuivend zeewater en nietige schilfertjes ijs meevoerde.


    ‘Het is me een ware eer om u te ontmoeten.’ Dee stapte naar voren en stak zijn hand uit, maar Marethyu drukte die zachtjes neer en schudde zijn hoofd.


    ‘De Magus zal je hand niet schudden, doctor.’


    Abraham deed nog een stap bij de telescoop vandaan. ‘Kom kijken.’


    Het instrument was zo te zien gemaakt van massief roomkleurig kristal. Het oppervlak was gefacetteerd. Om de buis zaten smalle zilveren banden, en toen Dee door het oculair keek, zag hij dat het glinsterde en vloeibaar was als kwik.


    ‘Marethyu heeft het instrument meegebracht van een van zijn reizen,’ zei Abraham. Hij sprak moeizaam, elk woord kostte hem inspanning. ‘Hij wil me niet vertellen waar hij het heeft gevonden, maar ik vermoed dat het eerder Archon dan Aardheer is. De Aardheer-artefacten zijn doorgaans grof van ontwerp. Dit getuigt van een zekere verfijning.’


    ‘Ik zie helemaal niets,’ zei Dee. ‘Moet het scherp worden gesteld?’


    ‘Denk aan een persoon,’ zei Abraham. ‘Iemand die je goed kent. Ik zou bijna zeggen: iemand om wie je geeft, maar ik besef dat dat in jouw geval moeilijk zal zijn.’


    Dee keek in de telescoop en zag...


    ... Sophie en Josh zitten aan een ronde tafel beladen met eten. Isis en Osiris zaten tegenover hen.


    Hij bracht zijn hoofd met een ruk omhoog, keek toen nog eens in de telescoop en zag...


    ... Virginia Dare in een wijd wit gewaad en met een strohoed op haar hoofd door straten lopen die wemelden van kleine mensen met een donkere huid. Roodogige, in zwarte wapenrustingen gestoken anpu sloegen haar vanuit de schaduwen gade.


    ‘Opmerkelijk,’ zei Dee, terwijl hij opkeek. ‘Het werkt als een kristallen bol. Laat het alleen mensen in dit Schaduwrijk zien?’


    ‘Als het instrument met bloed en pijn wordt gevoed, zal het andere tijden en andere plaatsen laten zien,’ fluisterde Abraham. ‘Ik voed het niet.’


    ‘Maar dat heb jij wél gedaan.’ Dee draaide zich met een ruk om naar Marethyu.


    ‘Nu en dan,’ gaf hij toe. Achter zijn blik lag iets verdrietigs en verlorens. ‘Er zijn bepaalde mensen die ik in het oog wil houden.’


    ‘Ik zou dolgraag iets als dit hebben gehad. Ik kan wel duizend doelen bedenken waarvoor ik het had kunnen gebruiken.’


    Marethyu schudde zijn hoofd. ‘Het zou je vernietigd hebben, doctor.’


    ‘Dat betwijfel ik.’


    ‘Als je erin kijkt zie je soms iets terugkijken. Iets hongerigs.’


    Dee haalde zijn schouders op. ‘Zoals je zelf al zei: ik heb eerder monsters gezien. En er is niet veel wat ze je kunnen aandoen vanaf de andere kant van een telescoop.’


    ‘Ze zijn niet altijd aan de andere kant,’ zei Abraham. ‘Soms komen ze erdoorheen.’ De Magus draaide zich om en liet de onsterfelijke zijn hele lichaam zien. De linkerkant van zijn gezicht van voorhoofd tot kin en van neus tot oor was een massief gouden masker. Alleen zijn oog was onaangetast, al was het wit ervan licht oranjegeel en liepen er draden van goud door de grijze iris. Ook de tanden aan de linkerkant waren massief goud, en zijn linkerhand was gehuld in een gouden handschoen.


    ‘De Verandering,’ fluisterde Dee.


    ‘Ik ben diep onder de indruk. Er zijn maar weinig mensen die daarvan weten.’


    ‘Ik ben niet een gemiddeld mens.’


    ‘Even hoogmoedig als altijd, doctor, begrijp ik.’ Abraham draaide zich weer om naar de telescoop en drukte zijn goede oog tegen het oculair.


    Dee vroeg zich onwillekeurig af naar wie Abraham keek.


    ‘Vroeg of laat overvalt de Verandering ieder van ons. Sommigen – zoals je vriendin Bastet – Veranderen in monsters.’


    ‘Is elke Verandering uniek?’


    ‘Ja. Veranderingen kunnen overeenkomsten vertonen maar zijn nooit identiek.’


    Dee strompelde naar Abraham en bekeek diens arm van dichtbij. ‘Mag ik?’ vroeg hij.


    Het hoofd van de Magus bewoog nauwelijks waarneembaar.


    Dee zette zijn wijsvinger tegen Abrahams schouder en duwde. Hij gaf niet mee. Toen klopte hij erop met zijn knokkel, wat een dof tikje voortbracht.


    ‘Mijn aura verhardt op mijn huid.’


    ‘Ik heb iets soortgelijks gezien in een grot onder Parijs.’


    ‘Zephaniah heeft het idee voor Mars’ straf overgenomen van mijn Verandering.’


    ‘En het is niet omkeerbaar?’


    ‘Nee. Generaties van Grote Alouden en Alouden hebben geprobeerd het proces terug te draaien. Zo nu en dan is er sprake van een klein succesje, maar niets blijvends.’ Abraham deed een stap bij de telescoop vandaan en draaide zich langzaam naar Dee om. ‘Wat moet ik met je doen, doctor? Ik heb generaties lang de mensenwereld gadegeslagen. Ik heb helden en schurken gezien. Ik heb families en individuen bestudeerd, eeuw na eeuw complete geslachten gevolgd. Ik begrijp het menselijk ras, ik weet wat mensen aandrijft, wat mensen motiveert. Ik weet hoe en waarom ze liefhebben en wat ze vrezen. En dan hebben we jou... Jij bent een mysterie.’


    Dee keek vluchtig naar Marethyu. ‘Is dat goed of slecht?’


    Abraham liep naar de rand van de toren en keek naar de stad in de verte. ‘Je hebt er geen idee van hoe weinig het heeft gescheeld of we hadden je vernietigd,’ vervolgde hij. ‘Chronos bood aan om Marethyu terug te sturen in de tijd om je verre voorouders te doden en je complete familielijn teniet te doen.’


    ‘Ik ben blij dat je dat niet hebt gedaan,’ mompelde Dee met een knikje naar Marethyu.


    ‘Je hoeft me niet te bedanken. Ik wilde het doen.’


    Voetstappen klonken op de trap en toen Dee zich omdraaide stapte een mooie, jonge vrouw met grijze ogen het platform op. Ze negeerde Dee, glimlachte naar Marethyu en sloeg een zware mantel met kap om Abrahams schouders. Ze keek woedend naar Dee. ‘Ook ik wilde het doen.’


    ‘Dit is Tsagaglalal, mijn vrouw.’


    Dee maakte een lichte buiging. ‘Het is mij een eer.’


    ‘Laat maar,’ zei ze bits. ‘Ik zou je met het grootste genoegen van dit platform duwen.’ Ze trok haar man voorzichtig bij de rand van het platform vandaan en ging voor hem staan zodat hij haar kon aankijken. ‘Het is bijna tijd.’


    ‘Dat weet ik. Ga naar beneden. Ga je gereedmaken. Ik ben bijna klaar met de doctor.’


    Tsagaglalal snelde langs Dee heen en verdween naar beneden.


    ‘Ze zal je millennialang blijven haten.’ Abraham strekte zijn hand uit. ‘Geef me mijn boek, doctor.’


    Dee aarzelde.


    De rechterkant van Abrahams gezicht vertrok in een flauw lachje. ‘Een bijzonder dwaze man zou nu overwegen om iets doms te doen. Of erger nog: proberen te onderhandelen.’


    De doctor stak zijn hand onder zijn shirt. Aan een koordje om zijn hals hing een zakje van zacht leer. Hij trok en het koordje brak.


    ‘Josh draagt de bladzijden die hij uit het boek heeft gescheurd ook in een zakje onder zijn shirt,’ zei Marethyu.


    ‘Dat weet ik. Dat heb ik onlangs ontdekt. Ik kan niet geloven dat hij ze de hele tijd bij zich heeft gehad. Ze waren zo dichtbij. Had hij ze maar aan me gegeven. Dan zou alles anders zijn gelopen.’ Dee slaakte een zucht.


    ‘Je leven is een aaneenschakeling van teleurstellingen,’ zei Marethyu.


    ‘Is dat sarcastisch bedoeld?’ vroeg Dee.


    ‘Ja.’


    ‘Ik heb mijn deel aan teleurstellingen gehad,’ gaf de magiër toe. Hij haalde het kleine in metaal gebonden boek uit het zakje. ‘Ik heb heel mijn leven jacht gemaakt op dit boek. In de loop der eeuwen heb ik het meerdere keren bijna weten te bemachtigen. Maar vanaf het moment dat ik het eindelijk in handen kreeg, is alles veranderd. Het had mijn grootste triomf moeten zijn.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘In plaats daarvan begon alles verkeerd te gaan.’


    Marethyu kwam naar voren en pakte het boek uit de handen van de oude man. Hij legde het op zijn haak en sloeg het open. Onmiddellijk dansten geelwitte vlammen over zijn haak, knetterende draden van vuur vielen op de stenen en deden het vonken regenen. ‘Het is echt,’ zei hij.


    Met een bijna pijnlijke inspanning bracht Abraham zijn gouden hand omhoog en liet hem op Dee’s schouder vallen. ‘Doctor, heb je je nooit afgevraagd waarom je er nooit in slaagde om de Flamels in te halen, waarom ze altijd ontsnapten vlak voor je bij hen was?’


    ‘Natuurlijk wel. Ik heb altijd gedacht dat ze geluksvogels waren...’ begon hij. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Maar niemand heeft zo’n lange tijd zo veel geluk, is het wel?’


    Marethyu klapte het boek dicht. Het vuur op zijn haak doofde. ‘Het was nooit de bedoeling dat je de Flamels en het boek zou vinden. Tot vorige week, natuurlijk, toen je per telefoon het adres werd doorgegeven van de boekwinkel in San Francisco.’


    ‘En dat was jij?’ fluisterde Dee, terwijl hij van Marethyu naar Abraham keek. ‘Ik dacht dat ik voor Isis en Osiris werkte.’


    De blauwe ogen van de Dood rimpelden rond de hoeken. ‘Dat doe je ook, maar soms werk jij – en werken ook zij – voor mij.’
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    Als klein kind had Josh dikwijls last gehad van bizarre, angstaanjagende nachtmerries.


    Hij had gedroomd dat hij naast zijn slapende lichaam stond en erop neerkeek. Soms zat hij aan het voeteneind naar zichzelf te kijken, maar vaker zweefde hij vlak onder het plafond en keek hij vanuit de hoogte op zijn lichaam neer. Hij had nooit het gevoel gehad dat hij in gevaar verkeerde, maar de verwarrende beelden hadden er toch voor gezorgd dat hij gillend wakker werd. Na zo’n droom had het altijd lang geduurd voordat hij weer in slaap viel.


    Toen Josh ouder werd, had hij er steeds minder vaak last van. Alleen in stressvolle tijden – doorgaans in examentijd – kwamen ze terug, maar de tijd had ze beroofd van hun vermogen hem angst aan te jagen en ze waren weinig meer dan vreemde beelden. Soms, in het overgangsgebied tussen slapen en waken, werd hij overvallen door het gevoel van de vroegere droom en stond hij een moment lang naast zijn lichaam op zijn slapende zelf neer te kijken. Op een dag, al browsend op internet, ontdekte hij bij toeval dat er een naam voor was, en wel ‘uittreden’.


    En hij had het gevoel dat hij nu een uittreding beleefde.


    Het was net een van zijn dromen.


    Hij keek naar zichzelf terwijl hij met zijn ouders en zus aan tafel zat. Alles was normaal. Voor hem stond een bord met fruit, ernaast stond een glas sinaasappelsap. Midden op tafel stonden grote kommen met salades en twee kannen met water: één met ijs voor zijn vader en Sophie en één zonder ijs, wat zijn moeder en hij liever dronken.


    Alles was heel vertrouwd.


    Alleen klopte het niet.


    Het paar dat aan tafel zat leek op zijn ouders, Richard en Sara Newman. Ze hadden dezelfde kleur ogen, identieke lijnen op hun gezicht, rimpeltjes in hun mond- en ooghoeken. De man die op zijn vader leek had zelfs een klein halvemaanvormig littekentje boven op zijn gladgeschoren hoofd, een lichte halve cirkel die afstak tegen zijn diepgebruinde huid.


    Maar dit waren niet zijn ouders.


    De vrouw die op zijn moeder leek droeg de kledij en sieraden van het oude Egypte.


    Daar was niets vreemds aan. Tijdens een reis naar Egypte een paar jaar eerder had ze tijdens de boottocht over de Nijl soortgelijke kleren gedragen.


    Maar de nagels van zowel de vrouw als de man waren zwart gelakt.


    Dat was vreemd. Hij had nog nooit gezien dat zijn vader zijn teennagels lakte, en zwart was niet bepaald een kleur die zijn moeder ooit zou hebben gekozen.


    Wanneer deze mensen glimlachten, leken hun tanden te lang, en hoewel hij het nog niet echt goed had kunnen bekijken en hij er dus niet zeker van was, meende hij dat hun tong niet roze maar donkerpaars was.


    Dát had hij nog nooit gezien, waar of bij wie dan ook.


    En nu hij naar het eten en de tafel keek, kreeg hij het gevoel dat zelfs die niet klopten.


    De tafel was een cirkel van goud en zilver, samengevoegd tot een yin-yangsymbool. Osiris en hij zaten naast elkaar aan de gouden boog en Isis en zijn zus aan het zilveren deel.


    Josh?


    De borden die voor hem stonden waren van goud. Daarop lag een opvallend kleurrijke sortering vruchten, maar toen hij ze nader bekeek, herkende hij er maar een paar. En ook de met sinaasappelsap gevulde beker was van massief goud.


    En zijn zus...


    Josh keek over de tafel naar Sophie. Zijn tweelingzus staarde neer op een zilveren bord vol kersen en druiven die veel te groot waren om natuurlijk te zijn. Voor haar stond een zilveren beker met water en het botte mes en de vork met twee tanden waren ook van zilver. Ze voelde dat hij naar haar keek en keek op, en in haar ogen zag hij dezelfde verwarring.


    Josh?


    Josh voelde de wereld wegglippen en weer verschuiven, en hij besefte dat dit geen droom was. Zijn hart bonsde pijnlijk en hij voelde zijn longen verkrampen. Zijn onderbewustzijn vertelde hem iets belangrijks. Hij wist alleen nog niet precies wat.


    Josh!


    De stem van Isis was scherp.


    Hij ademde een keer diep, huiverend in en uit en voelde de wereld tot rust komen. Hij keek om zich heen en zag dat iedereen naar hem zat te kijken, en hij rolde met zijn schouders en draaide zijn hoofd heen en weer. Hij voelde zijn wangen kleuren. ‘Sorry, ik was er even met mijn hoofd niet bij. Ik geloof dat ik even ben ingedut.’ Hij keek naar zijn vader. ‘Hoe noemde je dat ook alweer?’


    Osiris keek hem wezenloos aan.


    ‘O ja, ik weet het weer: een microslaapje. Ik deed waarschijnlijk een microslaapje.’


    ‘Concentreer je, Josh,’ snauwde Isis. ‘Dit is belangrijk.’


    Hij stond op het punt met een snauw te reageren toen zijn zus zijn voet met die van haar aantikte. Hij haalde een keer diep adem. ‘Tuurlijk. Sorry, Isi... sorry, mam. Ik denk dat we gewoon doodmoe zijn na alles wat er is gebeurd. Ik wel tenminste.’


    ‘Ik ook. We hebben heel wat te verwerken,’ zei Sophie. Ze prikte een van de enorme druiven op haar vork, stak de druif in haar mond en dronk toen haar beker leeg. Zodra ze de beker neerzette, verscheen een van de vrouwen met een kattengezicht naast haar om hem weer te vullen.


    ‘Kunnen we misschien even gaan slapen?’ vroeg Josh.


    ‘Ik vrees dat dat zal moeten wachten. Ons programma is enigszins gewijzigd,’ zei Osiris. ‘Eet en herstel jullie energie. Jullie staat een lange nacht te wachten.’


    Josh keek naar zijn zus. Zijn wenkbrauwen gingen nauwelijks waarneembaar omhoog in een stille vraag. Sophie schudde haar hoofd.


    ‘Jullie beseffen inmiddels dat jullie over bijzondere krachten beschikken,’ zei Isis. Ze keek eerst naar Sophie en toen over de tafel naar Josh. ‘Ik hoef jullie niet te vertellen dat jullie bijzondere mensen zijn. In een week tijd zijn jullie krachten gewekt en zijn jullie geschoold in de meeste elementaire magieën. In een week tijd,’ zei ze hoofdschuddend tegen haar man. ‘Het is werkelijk verbijsterend.’


    ‘Normaliter is dat een proces dat decennia duurt,’ zei Osiris.


    ‘Waarom hebben jullie onze krachten niet gewekt?’ vroeg Sophie, en toen beantwoordde ze zelf haar vraag zonder de kennis van de heks te hoeven raadplegen. ‘Omdat jullie dat niet kunnen.’


    De glimlach van Osiris was ijzig. ‘Wij hebben andere vaardigheden, Sophie, maar nee, we beschikken niet over het vermogen het bewustwordingsproces ten uitvoer te brengen.’


    ‘Het is dus geen familietrek?’ vroeg Josh.


    ‘Niet naaste familie, nee. Maar het is beslist clanverbonden,’ zei Osiris.


    ‘Zijn we verwant aan de Alouden die onze krachten hebben gewekt en die ons hebben geschoold: Hekate, Mars, Prometheus, Gilgamesj, Saint-Germain en de heks?’ vroeg Sophie.


    ‘In de verte,’ zei Osiris zacht.


    ‘Maar het zijn geen vrienden van jullie, is het wel?’ zei Josh. Het was meer een constatering dan een vraag.


    Isis en Osiris schudden allebei hun hoofd. ‘Nee, dat zijn ze niet.’


    Josh begreep opeens wat er in de afgelopen paar dagen eigenlijk was gebeurd. ‘Aangezien niemand wist dat wij familie van elkaar waren, hebben jullie het op de een of andere manier voor elkaar gekregen dat jullie vijanden onze krachten hebben gewekt en ons hebben geschoold omdat ze dachten dat we jullie zouden tegenwerken,’ mompelde Josh binnensmonds.


    ‘Ja, en we zijn bijzonder trots op die strategie.’ Isis glimlachte naar haar man.


    ‘Geweldig, hoor,’ mompelde Josh.


    ‘Dank je wel,’ zei Osiris. ‘Ik zie dat al die schaaklessen geen verspilde tijd zijn geweest.’


    Josh boog zijn hoofd en concentreerde zich op het heen en weer schuiven van het fruit op zijn bord. Zijn geest draaide op volle toeren terwijl hij dacht aan wel duizend kleine bijzonderheden in het verleden. Opeens kregen ze een nieuwe betekenis. Eindelijk prikte hij een sinaasappelpartje op zijn vork en stak het in zijn mond. ‘Dus alles wat er in de afgelopen week is gebeurd...’


    ‘Niet met volle mond praten!’ snauwde Isis.


    ‘Sorry, mam. Sorry, Isis,’ verbeterde hij zich. Hij slikte krampachtig. ‘Dus jullie hebben de hand gehad in alles wat er de afgelopen week is gebeurd?’


    ‘Niet alleen de afgelopen week,’ zei Osiris. ‘De afgelopen vijftien jaar van jullie leven en de tienduizend jaar die daaraan voorafgingen. Vanaf het moment van jullie geboorte hebben we jullie hiervoor opgeleid: jullie bestemming. We hebben jullie geschiedenis en mythologie onderwezen opdat het, wanneer jullie de waarheid ontdekten, geen al te angstaanjagende ervaring zou zijn en jullie min of meer vertrouwd zouden zijn met de personen en wezens die jullie zouden tegenkomen. We hebben er zelfs op aangedrongen dat jullie les gingen nemen in oosterse vechtsporten opdat jullie je konden verdedigen.’


    De tweeling knikte. Ze hadden geen van beiden ooit taekwondoles gewild, maar hun ouders hadden daarop aangedrongen, en in welke stad ze ook woonden of op welke school ze ook zaten, hun ouders hadden hen altijd laten inschrijven bij een dojo om hun training voort te zetten.


    ‘We hebben jullie de wereld laten zien,’ zei Isis. ‘Jullie met andere culturen kennis laten maken opdat het niet zo’n schok zou zijn als jullie hierheen kwamen.’


    Osiris boog zich naar voren. ‘En toen alles gereed was, toen jullie zo goed mogelijk voorbereid waren, heb ik je het idee aan de hand gedaan om te solliciteren naar die baan in de boekwinkel van de Flamels.’


    Josh knipperde verbaasd met zijn ogen, fronste zijn voorhoofd en herinnerde het zich weer. Zijn vader had hem een advertentie in de universiteitskrant laten zien: Assistent gevraagd, boekwinkel. We zijn niet op zoek naar lezers, maar naar werkers.


    ‘En het leek me niks,’ fluisterde Josh.


    ‘En ik vertelde je dat ik toen ik zo oud was als jij in een boekwinkel had gewerkt. Je hebt een brief geschreven en je cv opgestuurd en twee dagen later werd je uitgenodigd voor een gesprek.’


    ‘Jullie wisten dus waar de Flamels zich schuilhielden?’ vroeg Sophie.


    ‘We hebben altijd geweten waar ze waren. We hebben altijd scherp in de gaten gehouden waar de Codex was.’


    ‘En jullie wisten dat ze me zouden herkennen als een Goud,’ fluisterde Josh. ‘En Sophie als een Zilver.’


    De glimlach van Isis was bitter. ‘Die arrogante dwazen, de Flamels, hadden door de eeuwen heen altijd naar een tweeling van Goud en Zilver gezocht. We hebben ze simpelweg gegeven waarnaar ze zochten.’


    Osiris knikte. ‘De alchemist en zijn vrouw waren gaan geloven dat ze veel belangrijker waren in het grote wereldplan dan ze in werkelijkheid waren. Ze waren pionnen. Net als Dee en alle andere humani.’


    ‘En wij?’ vroeg Sophie. ‘Zijn wij ook pionnen?’ Ze keek naar haar broer en zag dat hij knikte.


    ‘Jullie zijn Goud en Zilver,’ zei Osiris zacht. ‘En ja, we hebben jullie gemanipuleerd, maar niet om jullie als pionnen te gebruiken. Om jullie te beschermen. Alles wat we hebben gedaan, werd gedaan voor jullie veiligheid,’ zei hij. ‘Jullie zijn als de koning en de koningin op een schaakbord: op dit moment, in deze tijd en op deze plek, zijn jullie de waardevolste en belangrijkste mensen ter wereld.’


    Isis boog zich naar voren, haar metalen armbanden rinkelden op de zilveren tafel. ‘Niets is bij toeval gebeurd: het heeft millennia aan zorgvuldige planning gekost om te garanderen dat deze exacte loop der gebeurtenissen zich zou voltrekken.’


    ‘Hebben jullie alles gepland?’ vroeg Sophie. Elke nieuwe onthulling maakte haar misselijker dan ze al was. ‘Zelfs de rampzalige toestanden?’


    ‘Waren er dan rampzalige toestanden?’ vroeg Isis. Ze keek haar man aan en hij schudde zijn hoofd. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Ik vermoed dat ze de keren bedoelt dat we bijna werden gedood,’ antwoordde Josh voor zijn tweelingzus. ‘Ik ben in Parijs bijna opgegeten door een nidhogg.’


    Isis wuifde met een geringde hand alsof Parijs niets betekende. ‘Jullie zijn nooit echt in levensgevaar geweest, Josh,’ zei ze. ‘Jullie verkeerden in het gezelschap van een aantal van de beste krijgers van welke generatie ook. Zij hebben jullie beschermd.’


    ‘Ik heb met de Disir gevochten,’ zei Sophie. Ze weigerde zich zo makkelijk te laten afschepen. ‘Ik kreeg de indruk dat ze hard hun best deden om me te doden.’


    ‘En vergeet het bewustwordingsproces niet,’ voegde Josh eraan toe.


    Isis lachte welluidend, maar het klonk vals en geforceerd. ‘Daarbij liepen jullie geen enkel gevaar. Jullie zijn Goud en Zilver,’ zei ze. ‘Zuiver Goud en zuiver Zilver. Alleen de onzuiveren worden door de bewustwording geschaad.’


    ‘En die aanval van de ondoden in Ojai dan?’ vroeg Josh.


    Isis lachte nog eens. Het klonk net zo vals als de eerste keer. ‘Dee was niet krachtig genoeg om ze veel langer gaande te houden. Jij hebt ze vernietigd luttele minuten voordat ze vanzelf in elkaar zouden zijn gestort.’


    ‘En Coatlicue?’ vroeg Sophie. ‘Zij stond op het punt om zich aan Josh te goed te doen.’


    ‘En ik ben op het nippertje ontsnapt uit het brandende gebouw,’ voegde Josh eraan toe. ‘En in Londen was er dat wezen met hoorns.’


    ‘Genoeg!’ Isis klapte in haar handen. De ringen aan haar vingers vonkten toen ze tegen elkaar aan tikten. ‘Alles was gepland.’


    ‘Tot en met Dee’s verraad jegens jullie?’ vroeg Sophie uitdagend. ‘Want ik kreeg sterk de indruk dat dat niet was voorzien.’


    Er viel een stilte.


    Josh keek zijn zus peinzend aan. ‘Dee speelde eigen baas, is het niet?’ Hij had het niet zeker geweten tot zij het hardop had gezegd.


    Sophie knikte. ‘Hij had genoeg van het dienaarschap. Hij wilde de meester zijn.’


    Osiris stak zijn hand op. ‘Geen enkel plan is volledig waterdicht. Er zijn altijd kleine onvoorziene factoren. Variabelen. Tegen het eind werd Dee een variabele.’ Hij glimlachte, maar zijn glimlach was net zo vals en geforceerd als de lach van zijn vrouw. ‘Maar dat moeten we afwegen tegen het feit dat hij eeuwenlang een trouwe dienaar is geweest.’


    ‘Maar hij was jullie instrument op aarde,’ protesteerde Josh. ‘Dat is geen kleine factor. Dat is een behoorlijk grote fout.’


    ‘Genoeg,’ snauwde Osiris. ‘Hij heeft ervoor geboet. Net als iedereen die zich tegen ons keert. Hij was niet onze eerste dienaar. Hij zal niet onze laatste dienaar zijn. Sterker nog, volgens mij maakt mevrouw Dare zich al gereed om hem te vervangen. Ik heb haar een aanbod gedaan dat ze in haar positie eigenlijk niet kan weigeren.’


    ‘En heeft ze dat aanbod geaccepteerd?’ vroeg Josh.


    ‘Ja.’


    Josh kon zijn oren niet geloven. Virginia Dare? De dienares van Isis en Osiris? Van wie dan ook? ‘Ik denk dat je zult ontdekken dat Virginia Dare niet John Dee is,’ zei hij zacht.


    ‘Ik weet wat ze is,’ snauwde Osiris.


    Isis reikte met haar hand over de tafel en legde hem op de arm van haar man om hem het zwijgen op te leggen. ‘Josh heeft gelijk.’ Ze keek haar man bezorgd aan. ‘Dare is gevaarlijk. En de fluit maakt haar... onhandelbaar. Ik vind dat je je aanbod moet intrekken. We kunnen makkelijk een ander menselijk instrument vinden.’


    ‘Natuurlijk,’ zei hij, onmiddellijk instemmend.


    ‘Maar wat gaan jullie met haar doen?’ vroeg Sophie.


    ‘Dat hangt ervan af,’ zei Isis.


    ‘Waarvan?’ vroeg Sophie. Gedachten flakkerden in een hoek van haar geest en er verscheen opeens een beeld voor haar geestesoog van Virginia die van grote hoogte in een borrelende vulkaan viel.


    ‘Van hoe meegaand ze is.’


    ‘En als ze dat niet is?’ vroeg Josh.


    Deze keer was de glimlach die Osiris’ lippen deed krullen oprecht. ‘Dan doen we met haar wat we met iedere verrader en misdadiger doen: dan voeren we haar aan de vulkaan.’


    Een deur ging open en verbrak de stilte die was gevallen. Een roodogige anpu verscheen. Een van de katvrouwen trippelde naar het monsterlijke wezen en ging op haar tenen staan zodat hun hoofden op gelijke hoogte waren. Ze spraken niet hoorbaar, maar het tengere wezen draaide zich plotseling om en rende terug naar de tafel, zwiepend met haar staart. Isis en Osiris stonden op.


    Josh boog zich over de tafel en zei tegen zijn zus: ‘Ik durf te wedden dat Virginia weg is.’


    Sophie knikte.


    Osiris en Isis luisterden naar het verslag van de katvrouw en zodra ze was uitgesproken, draaide Osiris zich om en haastte zich weg.


    Isis zei: ‘Het schijnt dat mevrouw Dare heeft besloten dat ze toch geen behoefte had aan slaap,’ zei ze. ‘Maar geen nood, we vinden haar wel. Een kind zou haar stank door de stad kunnen volgen. Goed, jullie gaan je nu omkleden. Deze keer naar behoren. In kleren passend voor deze tijd en plaats.’


    Josh deed zijn mond open om te protesteren.


    Isis stak haar hand op. ‘Geen tegenspraak, Josh. In je kamer ligt een gouden wapenrusting, een zilveren in die van jou, Sophie. Trek die aan.’


    ‘Waarom?’ vroeg Josh.


    ‘Vanavond worden jullie voorgesteld aan de Regerende Raad van Danu Talis.’


    Sophie wierp haar broer een snelle blik toe. ‘Waarom die haast?’ vroeg ze.


    ‘Het schijnt dat Danu Talis dringend behoefte heeft aan een heerser. Aten, de vorige heerser – nou ja, technisch gezien de huidige heerser tot hij in de vulkaan is gegooid – is uit de macht ontzet. Bastet dacht slim te zijn en heeft gehandeld terwijl wij weg waren. Ze zal haar zoon Anubis aan de raad voorstellen en aanvoeren dat hij de rechtmatige erfgenaam van Amenhotep en de volgende heerser over het eiland is.’ Isis’ mond vertrok in een hatelijke grijns. ‘Ze denkt dat wij haar zullen steunen. Natuurlijk weet ze niet dat wij jullie hebben, de rechtmatige erfgenamen van Danu Talis.’


    Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee waarover je het hebt.’


    ‘Jullie beiden, Goud en Zilver, zijn de rechtmatige heersers over Danu Talis.’ Isis boog zich naar voren en omhulde hen met haar kaneelgeur. ‘Binnen een uur zal de Regerende Raad jullie erkennen. Met het aanbreken van de dageraad zullen jullie worden gekroond tot heersers van het machtigste rijk dat ooit op aarde zal verrijzen.’


    Sophie deinsde terug van de vrouw die op haar moeder leek. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat klopt niet. Dat kan niet kloppen.’ Ze fronste toen de herinneringen van de heks door haar hoofd dansten. ‘Dat is niet wat er eerder is gebeurd.’


    ‘Nee, dat was een versie hiervan,’ zei Isis snel. ‘Ik was erbij in die tijdstroom en heb alles gezien. Ik heb de tweeling zien vechten en Danu Talis zien vallen.’


    ‘Wacht even. Welke tweeling?’ vroeg Josh.


    ‘Wij,’ zei Sophie bitter.


    ‘Wij?’


    ‘In een andere tijdstroom hebben we gevochten. Er is nooit meer dan één ware tweeling geweest: wij. Wij zijn de oorspronkelijke legendarische tweeling.’


    Josh voelde de wereld verschuiven en om hem heen draaien. Zijn hoofd bonsde. ‘Wacht even, wacht even. Wij zijn de oorspronkelijke tweeling. De eerste Goud en Zilver.’


    ‘Ja,’ zei Isis.


    ‘En in een andere tijdstroom hebben we gevochten. Wat is er toen gebeurd?’


    Hij pijnigde zijn hersens en zocht naar de fragmenten die hij in de afgelopen paar dagen had ontdekt. ‘Wat is er met ons gebeurd, Sophie?’


    Isis antwoordde. ‘In de andere tijdstroom heeft de tweeling gevochten op de Piramide van de Zon. Ze zijn op die piramide omgekomen en Danu Talis is gevallen,’ zei ze ijzig. ‘En dat zal niet weer gebeuren. Deze specifieke tijdstroom is een van de zeldzame Gunstige Strengen, momenten in de tijd dat de toekomst nog niet vaststaat. Er is een kans, een kleine kans, om alles te veranderen. We zullen niet nog eens dezelfde fouten maken. Jullie zijn de legendarische tweeling, de oorspronkelijke, voortgebracht door jullie vader en mij: één om de wereld te redden, één om die te vernietigen.’


    ‘Wie redt de wereld en wie vernietigt die?’ vroeg Josh. ‘Weet je dat niet?’


    ‘Dat slaat niet op jullie als individuen, maar op de wereld,’ legde Isis uit. ‘Samen zullen jullie een wereld redden: Danu Talis.’


    ‘Maar alleen door een andere wereld, de aarde, te vernietigen,’ fluisterde Sophie.


    ‘Alles heeft een prijs. En nu snel omkleden. We vertrekken zodra jullie vader terug is.’ Isis liep weg, maar bleef toen staan en keek over haar schouder. ‘Een week geleden waren jullie gewone tieners. Nu staan jullie op het punt goden te worden. Jullie macht zal onbeperkt zijn.’


    ‘Ik wil helemaal geen god zijn,’ riep Sophie haar achterna.


    De deur viel met een klap dicht en de tweeling bleef alleen achter in de tuin. Ze bleven een hele tijd zwijgend staan en probeerden wijs te worden uit alles wat ze hadden ontdekt. Toen Josh eindelijk naar zijn zus keek, zag hij dat ze huilde. Grote, stille tranen rolden over haar wangen.


    ‘Niet huilen...’ begon hij. ‘Alles komt goed. Ons gebeurt niks.’


    ‘Tuurlijk!’ snauwde ze. ‘Josh, ik huil niet van verdriet. Ik huil omdat ik woedend ben. Zij...’ Ze wees naar de gesloten deur. ‘Zij, wie ze ook zijn, denken dat ze alles voor elkaar hebben, dat wij stukken op hun grote kosmische schaakbord zijn die ze naar believen heen en weer kunnen schuiven en dat alles zal gaan zoals zij het hebben gepland. Ze denken dat we overal mee akkoord gaan en als kleine kinderen zonder meer doen wat ons wordt gezegd. Ze denken dat we de aarde gaan vernietigen!’ Ze schudde haar hoofd en de lucht vulde zich met de geur van vanille. ‘Nou, mooi niet.’


    ‘Nee?’ vroeg Josh. Hij vond het prachtig als zijn zus kwaad werd.


    ‘Niet als wij de legendarische tweeling zijn,’ zei ze beslist.


    ‘Ik wil geen ruzie met je, Sophie,’ zei Josh vlug. Hij schuifelde verlegen met zijn voeten. ‘De afgelopen paar dagen... ik weet niet wat me mankeerde. Dee... nou, Dee maakte me vreselijk in de war. Maar ik heb je gemist. Ik heb je echt gemist.’


    ‘Dat weet ik.’ Sophie glimlachte door haar tranen heen. ‘Je hebt geen idee wat ik heb gedaan om je terug te krijgen.’


    ‘Om te beginnen ben je me naar Alcatraz gevolgd. Hoe heb je dat eigenlijk gedaan?’


    ‘Dat is een ingewikkeld verhaal. En help me herinneren dat ik je over tante Agnes vertel.’


    Josh knipperde met zijn ogen. ‘Laat me eens raden: ze is niet tante Agnes.’


    ‘O, ik geloof van wel. Maar ze is meer, veel meer. Ze heeft me geleerd dat alle magieën gelijkwaardig zijn, dat er geen enkele krachtiger is dan de andere.’


    ‘Virginia heeft me ingewijd in de magie van lucht,’ zei Josh verlegen.


    ‘Je mag haar graag, hè?’


    ‘Ze is oké.’


    ‘Je mag haar dus echt graag!’ Sophies glimlach vervaagde. ‘Was ze maar hier. Ik zou willen dat er iemand was die ons kon zeggen wat we moeten doen.’


    ‘We hebben niemand nodig, zus,’ zei Josh. ‘We hebben nooit anderen nodig gehad. We gaan doen wat wij als juist zien en niet wat Isis en Osiris willen of waartoe ze ons denken te kunnen dwingen. We zijn machtig, misschien zelfs machtiger dan ze beseffen.’


    Sophie knikte instemmend. ‘Hoe noemde Osiris ons alweer: “in deze tijd en op deze plek, de waardevolste en belangrijkste mensen ter wereld”.’


    ‘Volgens mij zijn we zelfs nog veel belangrijker.’ Josh grijnsde breed. ‘Volgens mij zijn we een van de variabelen waarmee ze geen rekening hebben gehouden.’


    ‘Variabel en niet in de hand te houden.’
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    Billy the Kid volgde Machiavelli en Black Hawk door de nauwe tunnel. Smerig wit licht van een gloeiende bal energie flakkerde over de vochtige muren en het plafond. De lucht stonk naar dode vis en rottend zeewier.


    ‘Man, wat is dit walgelijk,’ mompelde Billy.


    ‘Ik neig tot dezelfde gedachte,’ zei Machiavelli. ‘Maar ik ben op ergere plekken geweest. Dit doet me een beetje denken aan...’


    ‘Laat maar zitten. Ik wil het echt niet weten,’ mopperde Billy. Hij deed een stap naar voren en zonk tot zijn enkel weg in stinkende modder. Een luchtbel barstte en bespatte zijn spijkerbroek met viezigheid. ‘Als dit voorbij is, moet ik deze laarzen verbranden. En het zijn mijn lievelingslaarzen.’


    ‘Ik mag jou wel, Billy,’ zei Machiavelli. ‘Je bent altijd optimistisch. Je gaat ervan uit dat we aan het eind van dit avontuur nog in leven zijn zodat je nieuwe laarzen kunt kopen.’


    ‘Nou, ik weet niet hoe jij erover denkt, maar ik ben niet van plan om dood te gaan, dat staat vast.’ Billy’s tanden flitsten in het halfduister. ‘Black Hawk en ik zijn in de loop der jaren in heel wat netelige situaties beland.’ Hij keek over de schouder van de Italiaan en verhief zijn stem. ‘Ik zei juist...’


    ‘Ik hoorde je wel, Billy,’ zei Black Hawk zacht. ‘Ik vermoed zelfs dat alles op het eiland je heeft gehoord.’


    Billy schudde zijn hoofd. Hij wees met zijn duim naar het plafond. ‘Boven die herrie uit? Dat betwijfel ik.’ Het gebrul en gekrijs van de verzamelde monsters boven hen drong door de stenen heen. ‘Maar we moeten het van de positieve kant bekijken. Ze zijn tenminste nog steeds op het eiland.’


    ‘Eigenlijk hoeven we ons pas zorgen te gaan maken als het stil wordt,’ zei Black Hawk. ‘Dat kan twee dingen betekenen: dat ze ons besluipen of dat ze het eiland hebben verlaten.’


    ‘Indrukwekkende logica. Is dat indiaanse spoorzoekersoverlevering?’ vroeg Machiavelli.


    Black Hawk schudde zijn hoofd. ‘Gezond verstand.’ Hij bleef staan en wees naar voren. ‘Daar.’


    De Italiaan bewoog zijn hand en de gloeiende lichtbal zweefde door de tunnel en verlichtte een rechthoekige doorgang. In tegenstelling tot de rest van de muren, die bedekt was met zeewier, zeepokken en modder, was dit deel van de tunnel schoongeschraapt en waren de oorspronkelijke, onregelmatig gevormde bakstenen te zien die gebruikt waren om de tunnel te bouwen.


    ‘Dit is de grot waar ik het over had,’ zei Black Hawk. ‘Toen ik klaar was met Nereus, was een aantal van die meerminwezens niet echt blij met me.’


    Billy grijnsde en opende zijn mond om iets te zeggen, maar Machiavelli kneep hem in zijn arm en snoerde hem de mond.


    ‘Aangezien ik weinig opties had,’ vervolgde Black Hawk, ‘ben ik dieper de tunnel in gevlucht. De vrouwen kwamen me achterna – zelfs zonder benen kwamen ze snel vooruit door zich zwiepend met hun staart met hun handen voort te slepen. Net zalmen die stroomopwaarts zwemmen. Ze krijsten en sisten tot we die bocht daar bereikten. En toen stopten ze alsof ze tegen een muur waren gelopen.’ Black Hawk hief zijn hand en de stinkende lucht in de tunnel wervelde en verspreidde plotseling de scherpe, schone, medicinale geur van sarsaparilla. Lichtgroene vlammen dansten over zijn vingertoppen, zweefden omhoog en vormden een amorfe, smaragdkleurige wolk, en de muren van de tunnel werden overspoeld met flakkerend, zilvergroen licht. ‘Ik zag dit,’ zei hij.


    ‘Wat is het?’ fluisterde Billy, die naar de muren keek.


    Black Hawk streek met zijn rechterhand over de muur, die was bedekt met een glimmende laag van iets wat in lange, ragfijne draden aan zijn vingers bleef kleven. ‘Spinrag,’ zei hij. ‘De muren zijn bedekt met spinrag.’


    ‘Dat zijn een heleboel spinnen,’ zei Billy zenuwachtig.


    Black Hawk wuifde met zijn hand en de groene wolk dreef dieper de tunnel in en verlichtte die. ‘Je kunt plekken zien waar het web is gescheurd. Er is dus iets groots door de tunnel gegaan.’ Hij deed een stap naar voren en trok een houten stok uit de modder. ‘Maar dit vind ik veel interessanter,’ zei hij. ‘Ik had het juist ontdekt toen ik jullie stemmen hoorde.’ Black Hawk hield een stok van zwart hout van een kleine drie centimeter dik omhoog. Bovenaan zat een langwerpige, platte, bladvormige punt. Machiavelli en Billy bogen zich eroverheen om het wapen te bekijken.


    ‘Het is een speer,’ zei Billy. ‘Een behoorlijk oude. Ik ken die puntvorm niet. Die stamt niet uit de Amerika’s.’


    ‘Het lijkt me iets Afrikaans, mogelijk Zoeloe,’ zei Machiavelli.


    ‘Er staan er meer in de modder achter me,’ zei Black Hawk. Hij hield zijn hand boven de metalen punt van de speer. De groene aura op zijn vingers verlichtte een vierkante hiëroglief die met verf op de punt was aangebracht.


    ‘Ah,’ fluisterde Machiavelli. ‘Wat hebben we hier?’ Toen hij zijn hand uitstak, gloeiden zijn vingertoppen op en werd de tunnel gevuld met de geur van slangen.


    ‘Man, jij hebt een betere geur nodig,’ zei Billy.


    ‘Deze bevalt me,’ mompelde Machiavelli afwezig. Vuilgrijs licht stroomde van zijn vingers. ‘Die geur heeft me dikwijls goede diensten bewezen.’ Zijn grijze ogen namen het groen van Black Hawks aura aan en de vierkante hiëroglief werd in zijn pupillen weerspiegeld. De Italiaan keek op naar Black Hawk. ‘Weet jij wat dit is?’


    ‘Ik heb eerder soortgelijke speren gezien,’ zei hij. ‘En onze legenden staan er vol mee. Ze zijn eeuwenoud en dodelijk. Alleen de krachtigste medicijnmannen kunnen ze dragen.’ Hij wees naar de hiëroglief op de punt. ‘Maar zoiets heb ik nog nooit op de speer van een medicijnman gezien. Het patroon lijkt Zuid-Amerikaans.’


    Billy keek over de schouder van de Italiaan naar Black Hawk. ‘Ik heb in Quetzalcoatls Schaduwrijk iets dergelijks gezien. In de keuken, boven de koelkast...’


    ‘Ja, in de muur zijn soortgelijke vierkante vormen gegrift. De muur ziet er ouder uit dan de rest van het huis,’ zei Black Hawk.


    ‘Quetzalcoatl zal dus waarschijnlijk weten wat de symbolen betekenen.’ Machiavelli keek om zich heen. ‘Zei je niet dat er meer speren waren?’


    Black Hawk trok nog twee speren uit de modder. Ook op de punten van deze was een vierkante hiëroglief geschilderd, maar een daarvan was voor een deel door het zeewater weggespoeld. Billy vond nog twee speren vlak bij de muur. Op de eerste punt was slechts een spoor van schrift te zien en op de tweede een hiëroglief die deels was weggekrabd.


    ‘Het onderste derde deel van de speer is donker en bevlekt.’


    Black Hawk stak een van de speren weer in de modder. Het water kwam tot aan het bevlekte deel van het hout.


    ‘Er moeten minstens twaalf speren zijn geweest,’ zei Machiavelli, ‘die in een bepaald patroon in de modder zijn gestoken...’ Zijn hand tekende een omtreklijn in de lucht. ‘... en een matrix van kracht vormden.’


    ‘Een wat?’ vroeg Billy.


    ‘Je kunt het zien als een geraffineerde alarminstallatie. De punt van elke speer was beschilderd met wede, rode oker of misschien bloed.’ Hij draaide de platte punt van een speer naar het licht. ‘Deze hiërogliefen lijken Zuid-Amerikaans, maar ze zijn ouder, veel ouder. Het zijn woorden van kracht, oeroude kluistersymbolen, in een taal die weinig meer dan een herinnering was nog voor Danu Talis uit de golven was verrezen. Volgens de legende gebruikten de Archonen deze woorden om iets onvoorstelbaar waardevols te beschermen of iets buitengewoon gevaarlijks in te sluiten.’


    Billy grijnsde. ‘En we weten wat het in dit geval zal zijn.’


    Machiavelli liet de speer in zijn linkerhand ronddraaien. De speer gonsde en vibreerde, en het vierkante symbool gloeide dof op. De aura’s van de drie onsterfelijken flakkerden. ‘Voelen jullie dat?’ vroeg hij met ontzag in zijn stem.


    Billy en Black Hawk knikten. Hun mond werd opeens kurkdroog en de lucht voelde dik aan. Billy voelde een drukkende hoofdpijn opkomen en wreef met zijn hand over zijn linkerwenkbrauw. De Italiaan strekte zijn arm en de punt van de speer raakte de spinnenwebben, die onmiddellijk verschrompelden tot niets. ‘Verzamel zo veel mogelijk speren,’ zei Machiavelli kortaf. Toen liep hij de twee Amerikanen voorbij en verdween in de duisternis.


    ‘Hé, sinds wanneer zijn wij je slaafjes?’ riep Billy hem na. Hij keek naar Black Hawk. ‘Niet te geloven, toch, die onsterfelijke Europeanen?’


    Machiavelli’s stem dreef vanuit de tunnel naar hen terug. ‘Ik zou best de speren willen dragen, Billy. Maar dan zou jij deze interessant ogende grot moeten onderzoeken.’


    ‘Ik had al iets willen zeggen over de grot,’ zei Black Hawk voordat Billy kon reageren. ‘Ik heb hem in het voorbijgaan gezien.’


    ‘Maar je bent niet naar binnen gegaan?’ vroeg Machiavelli.


    ‘Zie ik er zo dom uit?’


    De bal van licht gloeide op boven Machiavelli’s vingers en onthulde een zwarte opening in de muur. De ingang van de grot was een grote rechthoekige doorgang die in het massieve gesteente was uitgehouwen. Machiavelli zwaaide met zijn hand en de lichtbal zweefde omhoog naar de latei. In het grijze licht waren vage contouren van verschuivende, flakkerende symbolen te zien, en de onsterfelijke ging op zijn tenen staan om de bovenste rij te bekijken. ‘Ik vermoed dat de deurstijlen en lateien volledig beschilderd waren met woorden van kracht. De symbolen zijn met modder bedekt of weggespoeld. Nog niet zo lang geleden,’ voegde hij eraan toe, wijzend naar de opgedroogde vegen op de muur. ‘Quetzalcoatl heeft er heel wat moeite voor overgehad om wie – of wat – er ook in de grot zat, vast te zetten. Dit was een gevangeniscel.’ Machiavelli verdween in de duisternis en het binnenste van de grot werd flauw verlicht. ‘En vergeet niet, Billy...’ Zijn stem galmde. ‘De vijand van mijn vijand...’


    ‘Ja, ja, ja. Verzin eens wat anders,’ mompelde Billy.


    Machiavelli verscheen weer in de doorgang. In de gloed van zijn lichtbal en Black Hawks groene licht zag zijn huid er bleek en ongezond uit, maar zijn grijze ogen schitterden van opwinding. ‘De grot is leeg.’


    ‘Dat is goed,’ zei Billy. Hij keek naar Black Hawk. ‘Toch?’


    Black Hawk glimlachte. ‘Ik vermoed dat onze Europese vriend een plan heeft.’


    ‘Pak de speren,’ zei Machiavelli. ‘Ik weet wat in de grot heeft gezeten... en ik weet waarom. En ik geloof dat ik weet hoe we de monsters kunnen verslaan. We moeten naar boven.’


    En toen beefde het hele eiland.


    De grond verschoof, water klotste tegen de tunnelmuren. Stof en gruis regende vanaf het plafond op hen neer. Bakstenen barstten, eentje spatte door de druk uit elkaar, en ijswater stroomde de tunnel in en steeg al snel tot kniehoogte.


    ‘Wat voor een monster is dit?’ vroeg Machiavelli.


    ‘Geen monster!’ schreeuwde Billy. Hij pakte Machiavelli bij de arm en Black Hawk pakte de andere en samen sleurden ze hem de tunnel door.


    ‘Erger,’ schreeuwde Black Hawk.


    ‘Wat dan?’


    ‘Een aardbeving,’ zeiden Billy en Black Hawk in koor. Achter hen scheurde het dak van de tunnel. Toen stortte het in.
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    De Golden Gate Bridge zwaaide heen en weer.


    ‘Aardbeving,’ zei Prometheus. ‘Ik vraag me af of dat betekent dat Ruaumoko zich nu aan de zijde van de Duistere Alouden heeft geschaard.’


    ‘Nee, ik vrees dat onze vurige vriend in een Schaduwrijk gevangenzit,’ zei Niten met een besmuikt lachje. ‘Hij had ruzie met Aoife en heeft het onderspit gedolven.’


    Een naschok rommelde en de metalen brug gonsde. De koude, zilte lucht droeg opeens de bitterzoete geur van anijs en in de tijdsduur van een enkele stap werd Prometheus in een glimmend rode wapenrusting gehuld. Op zijn rug was een reusachtig slagzwaard gebonden. In zijn ene hand droeg hij een oorlogshamer en in de andere een strijdbijl.


    Niten was nog steeds gekleed in zijn zwarte pak, maar hij droeg nu openlijk zijn twee zwaarden – een katana en een wakizashi – op zijn rug.


    Er waren tientallen auto’s op de brug achtergelaten toen de mist de stad afsloot en het te gevaarlijk werd om te rijden. De schimmige vormen doemden als sluimerende dieren in de mist op. Prometheus en Niten controleerden ze in het voorbijgaan stuk voor stuk, maar ze waren allemaal leeg. Van een van de auto’s brandden de lichten nog. Het licht weerkaatste van een verschuivende, ondoordringbare muur.


    ‘Twee tegen tweeëndertig,’ zei Niten. ‘We staan tegenover een overmacht.’


    ‘Ik heb nog nooit de Spartoi bevochten,’ bekende Prometheus. ‘Ik ken ze alleen van reputatie... en die is afschrikwekkend.’


    ‘Dat is onze reputatie ook,’ zei Niten.


    ‘Nou, de jouwe misschien,’ zei de Aloude. ‘Ik ben nooit zo’n vechter geweest. En na de val van het eiland heb ik nog maar zelden de wapens opgenomen.’


    ‘Vechten is een vaardigheid die je nooit verleert,’ zei Niten met een zweem van droefheid in zijn stem. ‘Ik heb mijn eerste tweegevecht gevoerd toen ik dertien was. Sindsdien heb ik altijd gevochten.’


    ‘Maar jij bent meer dan alleen een zwaardvechter,’ zei Prometheus. ‘Jij bent kunstenaar, beeldhouwer en schrijver.’


    ‘Niemand is ooit maar één ding,’ antwoordde Niten. Hij rolde met zijn schouder en opeens lag zijn korte zwaard in zijn linkerhand. Waterdruppels glinsterden op de kling. ‘Maar in de eerste plaats ben ik altijd krijger geweest.’ Hij stootte zijn zwaard de mist in en roerde alsof die vloeibaar was.


    ‘De mist wordt dikker,’ zei Prometheus.


    ‘Wat goed is. Dat is alleen maar gunstig voor ons.’


    ‘We zullen ze niet kunnen zien,’ zei Prometheus.


    ‘Zij ons ook niet,’ bracht de zwaardvechter hem in herinnering. ‘Wij hebben het voordeel dat we precies weten wie en wat we tegenover ons hebben. Zij hebben geen idee met wie ze te maken hebben en met hoeveel we zijn.’


    ‘Daar zit wat in.’


    ‘Mag ik iets naar voren brengen?’ vroeg Niten, bijna verlegen.


    ‘Natuurlijk. Jij bent de meesterkrijger. Hier ben jij de expert.’


    ‘Die wapenrusting moet je lozen.’


    Prometheus’ groene ogen knipperden verbaasd.


    Niten ademde in. ‘Ik kan je aura ruiken. En als ik dat kan, dan kunnen zij dat ook. Bovendien hangt er een flauwe rode gloed om je lichaam, een rode lichtvlek. In dit halfduister ben je net een vuurbaken.’


    ‘Mag ik de wapens houden?’ vroeg Prometheus.


    ‘Het zwaard is genoeg.’


    ‘Jij hebt er twee,’ bracht de Aloude hem in herinnering.


    ‘Ik ben snel,’ zei Niten. ‘Maar jij bent sterk. Hou het slagzwaard.’


    De Aloude knikte. Zijn wapenrusting flakkerde en verdween, en Prometheus stond weer in zijn shirt en spijkerbroek met het slagzwaard in zijn hand.


    ‘Welke kant van de brug wil jij?’ vroeg Niten.


    ‘Ik neem de rechterkant,’ zei Prometheus.


    ‘Dat vermoedde ik al.’ Niten knikte en liep naar de linkerkant. ‘We moeten voorkomen dat de Spartoi de stad in gaan.’


    ‘Let wel, krijger, we hoeven ze niet eens te doden. Het is al genoeg als we ze tot zonsopgang kunnen tegenhouden,’ zei Prometheus. ‘De energie die ze bezielt zal dan vervliegen. Waar ik bang voor ben is dat een of twee ons hier zullen bezighouden en dat de rest ons dan voorbijstroomt. We kunnen ze niet allemaal tegelijk aanpakken.’


    Niten knikte. ‘Wat we nodig hebben is een soort barrière...’ begon hij.


    De Aloude en de onsterfelijke keken tegelijk om naar de vage vormen van de achtergelaten auto’s. ‘Hoe sterk ben je eigenlijk?’ vroeg Niten.


    ‘Bijzonder sterk. Denk je aan een muur van auto’s?’


    De mist veranderde Nitens donkere haar in een zilveren kapje. Hij stak twee vingers op in een V. ‘We kunnen een trechter maken. Die zou de Spartoi dichter naar elkaar toe dwingen en onze richting uit stuwen. Dan zijn ze het voordeel van hun overmacht kwijt en kunnen ze hooguit met twee tegelijk op ons af komen...’ Zijn stem stierf weg. ‘Of ze klimmen over de auto’s heen.’


    De Aloude bromde een lach. ‘Heb je ooit een Spartoi gezien?’


    Niten schudde zijn hoofd.


    ‘Ze groeien uit de tanden van de Drakon. Weet je hoe een nijlkrokodil eruitziet? Natuurlijk weet je dat,’ zei Prometheus, als antwoord op zijn eigen vraag. ‘Het DNA van de Spartoi heeft veel gemeen met dat van die reptielen. Ze zijn ongeveer van jouw lengte, maar hebben erg korte benen, lange lijven en smalle koppen. Ze kunnen op twee of op vier benen rennen en ze zijn snel. Maar het zijn geen beste klimmers.’ Hij tuurde de mist in. ‘Als ik de auto’s op hun kant draai, wordt het nog moeilijker voor ze. Ik weet niet precies hoeveel auto’s ik nodig heb en of er wel genoeg op de brug staan. En ik heb even tijd nodig om ze in de vorm van een trechter neer te zetten.’


    ‘Dan ga ik onze krokodillenvriendjes bezighouden.’ Nitens tanden flitsten op in een glimlach. ‘Ik zal proberen er een paar voor jou te bewaren.’ Hij draaide zich om en verdween in het donker.


    ‘Wees voorzichtig,’ riep Prometheus.


    Een lichaamloze stem dreef vanuit de mist op hem toe. ‘Ik ben hiervoor in de wieg gelegd. Wat is het ergste dat me kan overkomen?’


    ‘Je kunt gedood en door de Spartoi opgegeten worden.’


    ‘Dat jaagt me geen angst aan.’


    ‘Pas maar op,’ waarschuwde Prometheus. ‘Ze wachten niet altijd tot hun slachtoffers dood zijn voordat ze hun tanden erin zetten.’
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    De stilte werd opeens verbroken door een eigenaardig geblaf, een geluid dat bijna op hoesten leek.


    ‘Honden?’ vroeg Perenelle.


    ‘Geen honden, maar zeehonden,’ opperde Nicolas.


    Krijsende zeemeeuwen cirkelden boven hun hoofd, spookachtige flitsen in de mist.


    ‘Er is iets mis. Zeemeeuwen horen ’s avonds niet te krijsen,’ zei Nicolas. Hij deed zijn ogen dicht, boog zijn hoofd achterover en ademde diep in. ‘Eigenaardig. Ik ruik niets nieuws.’


    Nog meer geblaf. Deze keer waren het wél honden. De geluiden werden gedempt door de steeds dikker wordende mist.


    ‘O nee!’ Nicolas greep Perenelles hand vast toen de pier begon te golven en te beven. De metalen stoelen waarop ze zaten trilden en ratelden op de stenen.


    ‘Wat was dat?’ vroeg Perenelle toen het gerommel en gebeef eindelijk bedaarde. ‘Aloude? Archon?’


    ‘Aardbeving,’ zei Nicolas gespannen. ‘Minstens vier op de schaal van Richter. En dichtbij, erg dichtbij.’


    ‘Wie zou die hebben veroorzaakt?’ vroeg Perenelle. ‘Als de Duistere Alouden dergelijke krachten tot hun beschikking hebben, dan hebben we een probleem. Dan kunnen ze deze stad verwoesten zonder die monsters aan land te brengen.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Waarom zouden ze er niet eerder gebruik van hebben gemaakt?’


    De alchemist schudde zijn hoofd. ‘Het was waarschijnlijk een natuurlijke beving,’ zei hij. ‘Weet je nog wat er gebeurde toen Machiavelli en jij op de Etna vochten? De aardbeving is vast en zeker veroorzaakt door de concentratie van al die brute energie in de stad.’ Hij wreef zijn handen tegen elkaar en groene vonken flakkerden in de lucht. ‘Zie je dat? De lucht wemelt van de aura’s. We weten dat Bastet in de buurt is. Quetzalcoatl ook. Prometheus en Niten zijn op weg om het hoofd te bieden aan de Spartoi-krijgers – en ik weet eigenlijk niet of de Drakon aura’s hebben. Mars, Odin, Hel, Billy, Machiavelli – en misschien ook Black Hawk – zijn op het eiland.’ Hij streek met zijn hand over zijn hoofd, wreef peinzend over zijn gemillimeterde haar. Statische elektriciteit knetterde over zijn schedel en vonken vielen op zijn schouders. ‘Dat is een van de redenen dat de Alouden in moderne tijden nooit in groten getale bijeenkomen.’


    Perenelle likte haar lippen en knikte. ‘Ik proef de kracht in de lucht.’


    Tien seconden lang beefde de grond nog eens. ‘Naschok,’ zei Nicolas zacht. ‘Ik vermoed dat de laatste keer dat er zo veel aura’s zo dicht bij elkaar waren, op Danu Talis was.’


    ‘Mocht er onverhoopt hulp komen opdagen, dan bestaat de mogelijkheid dat hun aura’s, boven op alles wat hier al is, een nog zwaardere aardbeving tot gevolg hebben. We moeten naar het eiland om er een eind aan te maken.’ Ze pakte haar man bij de hand en trok hem mee langs de kade in de richting van het water. ‘Zodra we onze aura’s gebruiken,’ zei ze, ‘weet iedereen – en alles – waar we zijn. En ons verouderingsproces raakt in een versnelling. Elk oponthoud terwijl we de baai oversteken houdt het gevaar in dat we van ouderdom sterven voor we het eiland bereiken.’


    Perenelle en Nicolas renden het Aquarium van de baai voorbij. Van links kwam het geluid van water dat tegen houten palen klotste. Ze wisten allebei dat er in de ligplaatsen tientallen boten lagen, onzichtbaar in de mist. Ze hoorden rompen tegen het hout stoten en erlangs schrapen en stagen tegen metaal slaan. Een mast doemde vlak voor hen op en toen stonden ze plotseling op de rand van de pier. Mist kringelde als stoom van het water op.


    ‘Weet je nog wel hoe het moet?’ vroeg Nicolas met een voorzichtig lachje.


    ‘Natuurlijk.’ Perenelle glimlachte. ‘Het is een simpele transmutatiebetovering. We deden het vroeger voor...’ De woorden bestierven op haar lippen en haar glimlach vervloog.


    ‘We deden het vroeger om de kinderen te vermaken,’ maakte Nicolas de zin voor haar af. Hij sloeg zijn armen om zijn vrouw heen en drukte haar dicht tegen zich aan. Haar haar voelde vochtig aan tegen zijn gezicht. ‘We hebben altijd gedaan wat we als juist beschouwden,’ zei hij snel, ‘en ik zal nooit aanvaarden dat wat we deden verkeerd was.’


    ‘We hebben het boek beschermd,’ zei ze zacht.


    Eeuwenlang hadden Nicolas en Perenelle Flamel gezocht naar de legendarische tweeling. Elke keer dat ze een Goud en een Zilver vonden, probeerden ze hun krachten te wekken, maar van de weinigen die dat overleefden was geen enkele nadien nog gezond van geest geweest. Tot Sophie en Josh.


    ‘Zo veel levens verloren gegaan,’ fluisterde ze.


    ‘Zo veel gered,’ zei hij haastig. ‘We hebben het boek beschermd tegen Dee. Kun je je voorstellen wat hij zou hebben gedaan als hij het in handen had gekregen? En uiteindelijk hebben we de legendarische tweeling gevonden en met succes hun krachten laten wekken. We hebben gedaan wat juist was, daarvan ben ik overtuigd.’


    ‘Doctor Dee zal waarschijnlijk precies hetzelfde zeggen om zijn daden te rechtvaardigen,’ zei Perenelle bitter.


    ‘Perenelle.’ Nicolas Flamel keek zijn vrouw diep in haar groene ogen. ‘Onze reis heeft ons hierheen gebracht, naar deze plek, in deze tijd, waar we iets belangrijks kunnen doen. Samen kunnen we deze stad redden en voorkomen dat de Duistere Alouden dit Schaduwrijk vernietigen.’


    De tovenares knikte en maakte zich los uit de armen van haar man. Ze ging op de rand van de pier staan en strekte haar hand uit boven het water, de palm omhoog, haar vingers gebogen. Perenelles ijswitte aura vormde zich tot een vloeibaar plasje in haar handpalm. Luchtbelletjes stegen langzaam op en spatten uit elkaar, en toen stroomde de vloeistof haar hand uit en viel in lange, geleiachtige slierten op het water. Nicolas stak zijn hand uit en tijdens het moment voordat hij de hand van zijn vrouw vastpakte, stroomde zijn eigen aura als een groene handschoen over zijn vingers, en de sterke geur van pepermunt vulde de lucht. De aura’s vermengden zich – wit en groen – en werden een kleverige, smaragdgroene massa die tussen hun vingers door gleed, en de vochtige mist verhardde tot groene brokjes ijs om vervolgens op de golven te vallen.


    ‘Transmutatie,’ zei Nicolas. ‘Een van de simpelste principes van de alchemie.’


    ‘Voor jou misschien.’ Perenelle glimlachte.


    ‘Mijn specialiteit,’ gaf hij toe. ‘Het enige wat we hoeven doen is de staat van water veranderen van vloeibaar in vast.’


    Waar de aura’s van de Flamels de golven raakten, ontstond een onregelmatige kring van ijs. Zwellende golven die braken tegen de zijkant van de pier, verhardden tot een ijsplaat.


    Nicolas hielp Perenelle vanaf de pier op de bevroren kring water te stappen. Ze stampte met haar voet. Het ijs kraakte, maar hield haar. Toen sprong ze op en neer.


    ‘Wil je dat alsjeblieft niet doen?’ fluisterde Nicolas.


    ‘Kom nou maar,’ riep ze naar boven. ‘Het water is bevroren.’


    ‘Ja. En we moeten opschieten,’ zei de alchemist, terwijl hij over de rand van de pier klom. ‘Het blijft niet lang bevroren. Het zeezout zal erop invreten.’ Toen hij zich op de kring van ijs liet vallen, schommelde het en kantelde het bijna, maar Perenelle liep snel naar de andere kant en herstelde het evenwicht.


    Het paar ging naast elkaar staan op het bevroren stuk zee. Om hen heen was het water nog steeds vloeibaar. De alchemist wreef in zijn handen. De geur van pepermunt was bijna overweldigend. Hij zwaaide zijn arm uit en wierp zijn groene aura als een strook van een meter lang naar voren. De aura viel op het water en verhardde onmiddellijk tot een smalle ijsbrug op het oppervlak. Hand in hand stapten de alchemist en de tovenares de krakende brug op.


    Toen ze het eind van de brug bereikten, zwaaide Perenelle haar arm uit, en een twee meter lange sliert witte rook viel op het water en bevroor het.


    Het paar liep in stilte verder, terwijl ze om de beurt stukjes ijsbrug creëerden. Achter hen deed het zoute water het bevroren pad snel smelten. Zo dicht bij het water en omhuld door de steeds dikker wordende mist, konden ze niets zien, en hadden ze geen idee hoe ver ze van de kust waren. Ze wisten dat ze een behoorlijk eind de baai in waren, want de golven waren hoger en verhardden tot prachtige S-vormige patronen. Maar het omringende water was ruwer en de paden van ijs bleven maar enkele seconden in stand, nauwelijks lang genoeg om van het ene stuk naar het volgende te rennen.


    Opeens kneep Perenelle in de hand van haar man. Hij knikte zonder iets te zeggen.


    Links van hen plonsde er iets door het water. Toen hoorden ze een tweede en ook een derde plons. Vaag drong geluid tot hen door. Het klonk als voedertijd in een dierentuin, en ze beseften dat ze dicht bij het eiland waren.


    Nicolas wierp nog een pad op het water. Ze stapten er juist op toen een monster zich uit de mist verhief.


    En toen een tweede en een derde.


    Nereïden.


    Ze schoten tevoorschijn uit de mist in flitsen van wild groen haar, scherpgepunte tanden en maaiende klauwen en stortten zich op het paar op de smeltende strook ijs midden in de baai van San Francisco.
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    De Nereïde was gigantisch.


    In tegenstelling tot haar twee groenharige metgezellen was ze kaal. Over één kant van haar gezicht liep een lang, oud, wit litteken en het oog aan die kant was een troebele bol. Gorgelend krijsend richtte ze zich op op haar staart, hief een arm en haalde naar Perenelle uit met een scherpgepunte stenen drietand.


    De tovenares deed haastig een stap achteruit en gleed weg. Ze viel op het ijs, dat onmiddellijk in tweeën brak. Zout water stroomde het ijs op.


    Nicolas slingerde een handvol groene aura in het gezicht van het monster. Het zeewater dat de Nereïde bedekte bevroor. Het ijs verspreidde zich vanaf haar hoofd over haar borst en buik tot aan het puntje van haar staart en veranderde haar in een massieve ijsklomp. De alchemist rukte nog net de drietand uit de klauwen van het wezen voordat het gewicht van het ijs haar uit balans bracht. Ze viel om en verdween onder de ruwe golven. Hij haalde met de drietand uit naar een Nereïde die probeerde op het ijs te klimmen. Het wezen viel wild zwiepend met haar staart terug het water in.


    Perenelle, die nog steeds op haar rug lag, trapte naar het derde wezen, dat probeerde haar het water in te trekken. Ze gooide ijsschilfers in de ogen van de Nereïde, maar het wezen liet zich niet afschrikken en vervolgde haar poging om het water uit te kruipen. Lange nagels begroeven zich in het ijspad.


    En toen plensde Nicolas zijn aura over haar heen. De Nereïde veranderde ogenblikkelijk in een klomp ijs, maar het gewicht van het wezen deed het pad weer in tweeën breken, en Perenelle zat nu op een klein rechthoekig stukje snel smeltend ijs.


    Het water rondom hen wemelde nu van de Nereïden.


    Nicolas drukte zijn hand tegen de scarabee om zijn hals en sprak zijn krachtreserves aan. Zijn gespreide vingers deden brede stroken groene aura zich over het water verspreiden. Een kristalhelder smaragdgroen ijstapijt bedekte het wateroppervlak en de Nereïden zaten eronder gevangen. Ze krijsten en beukten op het bevroren oppervlak.


    Perenelle sprong vlak voordat het helemaal gesmolten was van haar kleine stukje ijs. Ze landde op het groene tapijt en gleed over de bevroren zee. Nicolas strekte de drietand naar haar uit. Ze pakte hem vast en trok Nicolas bijna omver.


    Het bevroren groene tapijt viel in stukken uiteen en de zee rondom hen kolkte van de woeste meerminnen. In de schuimende golven waren overal groen haar en vissenstaarten te zien.


    De tovenares wees naar links. ‘Het eiland ligt daar.’ Ze griste de drietand uit de hand van haar man en haalde uit naar een Nereïde met vlijmscherpe tanden die uit het water omhoogsprong. Het schepsel krijste toen de stenen tanden een streng groen haar afsneden. Ze viel op haar rug op het ijs en gleed weer de golven in. Perenelle haalde uit naar een andere Nereïde. Het wezen maakte een salto in een poging het wapen te ontwijken, maar Perenelle diende haar een slag toe tegen de zijkant van haar hoofd. De tovenares zwaaide nog eens met de drietand, die gonsde van brute kracht en de stank van vis in de lucht achterliet, en opeens herinnerde ze zich waar ze die eerder had gezien: in de tunnels onder Alcatraz in de handen van de oude man van de zee.


    ‘Dit is Nereus’ drietand,’ riep ze tegen Nicolas. ‘Ik vraag me of hoe hij die is kwijtgeraakt.’


    ‘Niet uit vrije wil, wil ik wedden.’ Haar man bromde iets. Met zijn hand op de scarabee op zijn borst gedrukt concentreerde hij zich op het creëren van een volgend stuk van de ijsbrug, maar hij verzwakte snel. Het ijs was dunner en kraakte onheilspellend toen ze eroverheen renden. ‘Ik kan dit niet veel langer meer.’


    ‘We zijn er bijna,’ schreeuwde Perenelle boven het gekrijs uit van de wezens in de zee rondom hen. Hoewel ze probeerde het beetje dat haar nog van haar aura restte te bewaren, wist ze dat ze weinig keus hadden als ze wilden overleven. Ze herinnerde zich een kleine betovering die ze van Saint-Germain had geleerd, iets doeltreffends wat niet te veel kracht zou vergen. Een dikke vloeistof sijpelde uit haar handpalmen en trok in de grijze stenen drietand, die donkerrood werd en vervolgens donker-, bijna zwartblauw. De tovenares stak de drietand in de golven en de kleur verspreidde zich als olie over het water. Ze roerde met de drietand en banen inkt trokken over de zee. ‘Ignis,’ fluisterde ze.


    De zee vatte vlam, bleke blauw-rode vlammen dansten over het wateroppervlak en verlichtten met zeewier bedekte stenen. Vlak boven de stenen was een lage, met roeststrepen bevlekte muur met daarbovenop een metalen hek. Boven het hek, omringd door bomen en stekelige cactussen, was een groot houten bord waarvan de verf afbladderde.


    +++


    WAARSCHUWING


    PERSONEN DIE GEVANGENEN


    HELPEN ONTSNAPPEN OF VERBERGEN


    RISKEREN GERECHTELIJKE VERVOLGING


    EN GEVANGENISSTRAF


    +++


    Met zijn laatste restje kracht wierp Nicolas zijn aura over de stenen en hij keek toe terwijl die bevroor en een reeks ruwe treden vormde. Toen stak hij zijn vrouw de hand toe en hielp haar over de gladde stenen heen. De tanden van de drietand doorkliefden het hek en het paar kroop op handen en knieën naar boven, naar een vochtig, smal voetpad onder het bord. Ze zakten in elkaar, draaiden zich op hun rug en keken op naar het afbladderende bord.


    ‘Welkom op Alcatraz,’ zei de alchemist. Geradbraakt krabbelden ze overeind en zegen neer op een houten bank. In voorgaande jaren hadden toeristen op diezelfde bank gezeten om uit te kijken over de stad en de brug. Het paar bleef even zitten om op adem te komen en toen keek Nicolas naar zijn vrouw. Door de mist bood haar gezicht een bijna onaardse aanblik, waardoor ze nog mooier dan normaal was. ‘Ik bedenk opeens iets,’ zei hij in archaïsch Frans.


    Perenelle knikte. ‘Ik weet het.’


    ‘We verlaten dit eiland niet levend, is het wel?’


    ‘Nee.’
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    Hekate, de godin met drie gezichten, zat in de troonzaal van de levende boom.


    Het vertrek was verrassend klein, weinig meer dan een ronde antichambre waarvoor een stukje van de Yggdrasill was uitgehold. Het vertrek was opgepoetst tot het glom als een spiegel, en een onvolgroeide, knoestige tak was bewerkt en omgevormd tot een sierlijke troon. De muren waren kaal en het enige voorwerp dat in de kamer stond was een witte kaars rechts van de troon, zo dik en lang als een volwassen mens. De warmgele vlam werd beschermd door een enorme kristallen bol. De bovenkant was open, en een bijna onzichtbaar spoor van zwarte rook had op het plafond erboven een perfecte cirkel achtergelaten.


    Prometheus stond links van de troon met zijn armen over elkaar. Scathach stond naast de deur, met haar rug tegen de muur, en Palamedes stond aan de andere kant van de deur. Shakespeare stond bij het raam en keek met open mond van verwondering neer in het hart van de boom. Met een kapotgekauwd stompje potlood krabbelde hij aantekeningen op een stukje vergeeld papier. Jeanne en Saint-Germain stonden hand in hand voor de troon en keken naar de Aloude.


    Hekate was in de loop van de dag verouderd.


    Haar Verandering was uniek: ’s morgens was ze een jong meisje, ’s middags een volwassen vrouw en ’s avonds een oude vrouw. De oude vrouw werd in een langwerpige, smalle uitgeholde wortel van de Yggdrasill te slapen gelegd en tegen de dageraad was ze weer jong. Het jonge meisje dat ’s ochtends wakker werd had geen weet van de vrouw die ze de dag daarvoor was geweest, en de oude vrouw die ze ’s avonds werd vergat alles wat er in de loop van de dag was gebeurd. Alleen de volwassen vrouw die ze was tijdens de middaguren als de zon hoog aan de hemel stond, wist alles over haar andere verschijningsvormen. Ze was onlosmakelijk verbonden met de boom en de boom was ouder dan het Schaduwrijk, en zijn oorsprong was verloren gegaan in de nevelen van de geschiedenis. Velen geloofden dat de boom een bewustzijn had.


    ‘Ik heb slechts momenten de tijd en er is veel wat onuitgesproken moet blijven,’ zei de witharige vrouw op de troon. ‘Ik verouder snel en over enkele minuten weet ik misschien niet eens meer wie jullie zijn.’ Haar tanden flitsten wit op in haar donkere gezicht toen ze glimlachte, maar niemand lachte. Ze wisten dat het geen grapje was.


    ‘De gebeurtenissen naderen hun einde,’ zei ze snel, en ze keek van gezicht naar gezicht. ‘De meesten van jullie ken ik niet, hoewel jullie komst door Abraham is voorspeld, en dat volstaat voor mij. De Magus heeft me verteld dat humani uit de toekomst zouden komen om samen met ons te vechten voor het voortbestaan van mijn wereld en de toekomst van die van hen.’ Regenboogkleuren vloeiden als olie op water door de plooien van haar lange japon. ‘We leven in gevaarlijke tijden. Mij is verteld, al begrijp ik het niet helemaal, dat in deze specifieke tijdstroom de mogelijkheid bestaat om een nieuwe versie van de toekomst te maken. Het klinkt wonderbaarlijk, onvoorstelbaar zelfs, maar ja, we leven in het tijdperk van het uitzonderlijke. Het schijnt dat anderen een poging doen om de toekomst aan te passen aan hun specifieke behoeften. Abraham en Chronos hebben me gewaarschuwd dat als die anderen in hun opzet slagen, onmetelijke miljarden levens simpelweg ophouden te bestaan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat laat ik niet toe.’


    ‘U treft dus voorbereidingen voor oorlog,’ zei Scathach. ‘We hebben gezien dat de troepen zich verzamelden.’


    ‘Niet voor oorlog, maar voor een reddingsmissie. Al vrees ik dat het niet goed zal aflopen.’ De snel ouder wordende vrouw keek naar Prometheus. ‘Is alles in gereedheid?’


    ‘Ja, milady.’ De Aloude knikte. ‘We wachten op uw bevel.’


    De eerste rimpels waren verschenen op Hekates gezicht, groeven in haar hoge voorhoofd, bijna onzichtbaar tegen haar zwarte huid. Ze fronste en de groeven verdiepten zich. ‘Weten jullie wat het mooiste geschenk is dat een ouder een kind kan geven?’ vroeg ze, terwijl ze iedereen om de beurt aankeek.


    Niemand antwoordde.


    ‘Onafhankelijkheid. De mogelijkheid om de wereld in te trekken en hun eigen beslissingen te nemen, hun eigen weg te kiezen. Wij Alouden hebben van de Archonen en de Grote Alouden een paradijs geërfd. We zijn er niet zorgvuldig mee omgegaan en het is voor iedereen die ogen heeft duidelijk te zien dat deze wereld verdoemd is als we zo doorgaan. En we zullen zo doorgaan, er is geen lust voor verandering. Weten jullie wat de grootste fout is die een ouder kan maken?’ vroeg ze.


    Niemand reageerde.


    De Aloude keek ze nog eens om de beurt aan. ‘Heeft een van jullie kinderen?’ vroeg ze.


    William Shakespeare kwam bij het raam vandaan. ‘Ik heb kinderen gehad. Twee meisjes en een jongen,’ zei hij trots.


    ‘Ben jij de verteller, de dichter?’


    Shakespeare knikte. ‘Dat was ik vroeger. Heel lang geleden.’


    ‘Vertel me dan eens, verteller: wat is de grootste fout die een ouder kan maken?’ vroeg ze.


    ‘Geloven dat je kinderen hetzelfde zullen zijn als jij.’


    Hekate knikte. ‘De wereld verandert. Hij behoort de volgende generatie toe.’ Ze legde een hand op Prometheus’ arm. ‘Hij behoort de mensheid toe. Maar er zijn Alouden, aangevoerd door Isis en Osiris, en volgelingen van Bastet, die zich geen wereld kunnen voorstellen waarover zij niet heersen. Dus hebben ze een plan gesmeed om de macht in handen te houden. Ze zullen ons vernietigen. Iedereen, zowel Alouden als mensen. En dat zal ik niet toelaten.’ De snel verouderende vrouw stond op. ‘Eerder vandaag, op het moment dat ik overging in deze vorm, is mij ter ore gekomen dat Bastet en Anubis Aten hebben afgezet. Het einde is nabij. Het is tijd.’


    Een flauwe trilling trok door de stam van Yggdrasill, een gegons dat door het dikke hout omhoogkroop. De kaarsvlam danste. Prometheus boog zich er onmiddellijk overheen, tilde de glazen bol op en doofde de vlam tussen zijn duim en wijsvinger.


    Hekate boog haar hoofd en stak haar rechterhand op. ‘Luister,’ fluisterde ze.


    ‘Will, wat gebeurt er daar buiten?’ riep Palamedes.


    ‘De lichten gaan uit,’ fluisterde de dichter, die neerkeek in het lege hart van de boom. ‘Bladeren vallen als sneeuw.’


    Een voor een gingen alle lichten in de wereldboom knipperend uit. Stemmen vielen stil.


    Het gekraak, gekreun en gezucht van de Yggdrasill waren duidelijk te horen.


    ‘Ze lijdt pijn,’ fluisterde Hekate.


    Een tweede beving trok door de boom.


    ‘Aardbeving,’ fluisterde Scathach. Ze voelde de trilling langs haar ruggengraat omhoogtrekken.


    ‘Die zijn de afgelopen paar dagen een regelmatig verschijnsel geworden,’ zei Prometheus. Hij maakte geen aanstalten om de kaars weer aan te steken. ‘Ook zijn in de afgelopen paar dagen Alouden – en zelfs enkele Grote Alouden – uit hun Schaduwrijk teruggekeerd en hebben zich verzameld in het aardse Schaduwrijk. Het is een groot aantal eeuwen geleden dat zo veel kracht op één plek bijeen was.’


    ‘Die feiten moeten met elkaar in verband staan,’ zei Saint-Germain.


    ‘Is het ongebruikelijk dat er zo veel Alouden in de stad zijn?’ vroeg Jeanne.


    ‘Ja. We zijn...’ Hekate aarzelde even en keek op naar Prometheus. ‘We zijn solitair van aard. Vooral degenen die door de Verandering radicaal zijn veranderd.’


    Prometheus boog zich naar voren. ‘De Regerende Raad van Danu Talis komt vanavond bijeen. En nu Bastet Aten uit de macht heeft ontzet... wie weet wat er gaat gebeuren? Bastet zal haar best doen om Anubis tot heer van Danu Talis te laten benoemen. Hij heeft de anpu geschapen en ze gehoorzamen hem. Ze zullen hem steunen.’


    ‘Ze zullen Aten tot de vulkaan veroordelen,’ zei Hekate met overslaande stem. Haar gezicht was nu diep gerimpeld en haar ademhaling onregelmatig. ‘Maar ook dat zal ik niet toelaten,’ fluisterde ze.


    ‘Moeten we Aten gaan helpen?’ vroeg Prometheus. ‘Om hem te redden?’


    De oude vrouw keek hem fronsend aan. ‘Wie?’


    ‘Aten,’ zei hij geduldig, ‘de rechtmatige heer van Danu Talis. Jij alleen kunt het bevel geven.’ Het kostte hem duidelijk moeite om de paniek uit zijn stem te weren. ‘En dat bevel moet je nú geven, want tegen de tijd dat je morgen je tweede verschijningsvorm aanneemt, zal het te laat zijn.’


    ‘Ik vrees dat het voor Danu Talis al te laat is,’ fluisterde de oude vrouw. ‘Ga, Prometheus, ga en breng Aten naar huis.’


    ‘En als dat oorlog betekent?’


    ‘Dan zij het zo.’
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    Virginia Dare stond op een groot marktplein voor een opmerkelijk lelijk piramidevormig gebouw dat was omringd door hoge muren. Ze vermoedde dat het of een legerkazerne of een gevangenis was. Gevangenis, besloot ze, te oordelen naar de hoeveelheid bewakers met een jakhalskop die allemaal met hun gezicht naar het gebouw stonden. De hoge, schuin aflopende muren stonden vol anpu en nog meer van die roodogige wezens bewaakten de massieve stenen poorten. De piramide achter de muren had een vlakke top, vergelijkbaar met de piramides die ze in Zuid-Amerika had gezien. Smalle, steil oplopende treden leidden naar de top van het bouwwerk. Haar gezicht vertrok van afschuw toen ze zag dat de bovenste treden donkere vlekken vertoonden.


    De onsterfelijke kreeg opeens kippenvel. Dezelfde instincten die haar eeuwenlang buiten levensgevaar hadden gehouden, sidderden door haar heen en waarschuwden haar dat er iets stond te gebeuren. Ze drukte haar hand op haar witte gewaad en voelde de fluit warm en veilig in het zakje tegen haar lichaam. Een vonk vloog van het hout door de stof heen en prikte in haar vinger.


    Virginia was al in beweging gekomen en liep naar het midden van het plein, bij muren, standbeelden en rondlopende mensen vandaan. Ze zat net ineengedoken, met beide handen plat tegen de grond gedrukt, toen de aardbeving door de stad rommelde.


    De grond beefde zo sterk dat stof de lucht in wervelde. De menigte rondom Virginia kreunde luid, een enkele uitademing, het geluid van diepe angst. Hun reactie bevreemdde haar. Het was geen zware aardbeving, hooguit kracht vier, en de enige schade was het omvallen van hoog opgestapelde vruchten op sommige marktkramen. Toen ze om zich heen keek, besefte ze dat iedereen zich had omgedraaid naar de kolossale vulkaan die het eiland domineerde. Dunne, grijswitte rookpluimen schoten de lucht in en terwijl ze ernaar keek, werd een zuil zwarte rook uitgebraakt.


    Er klonk opnieuw gerommel, en grijszwarte rook kolkte de lucht boven de vulkaan in. De donkere wolk vlakte af, verspreidde zich over de mond van de vulkaan en loste op.


    In de stilte die volgde hoorde Virginia een schelle, bijna hysterische lach, en toen, opeens, kwamen alle geluiden van de stad terug. De menigte trok in de richting van de gevangenispoorten en iemand begon een naam te scanderen: ‘Aten... Aten... Aten...’


    Virginia’s nieuwsgierigheid was gewekt. Ze liep naar de zijkant van het plein en toen naar de achterkant van de steeds groter wordende menigte. Het leek het gewone volk van Danu Talis: kleine mensen met een donkere huid en donker haar. Niemand vertoonde tekenen van rijkdom. Velen liepen op blote voeten, niemand droeg sieraden of andere versierselen en de meesten waren gehuld in de gebruikelijke dracht van eenvoudige witte gewaden. Sommige kraamhouders droegen een leren voorschoot. Bijna iedereen had een kegelvormige strohoed op zijn hoofd ter bescherming tegen de verzengende zon. Toen Virginia om zich heen keek, zag ze geen mens-dierhybriden tussen de mensen, maar het viel haar op dat de bewakers geen van alle menselijk waren. De meeste waren anpu met een jakhalskop, terwijl andere hoorns hadden en de kop van een stier of een zwijn.


    Een van de grote gevangenisdeuren ging open en een tiental reusachtige anpu in zwarte, volle wapenrusting stormde naar buiten. Ze droegen dunne bamboestokken waarmee ze om zich heen sloegen om zich een weg door de gillende menigte te banen en de mensenmassa terug te drijven.


    Een jongen in een smerig wit gewaad – Virginia schatte hem niet ouder dan dertien – gooide een stuk verrot fruit. Het vloog door de lucht en spatte uiteen op de borstplaat van een anpu. De menigte barstte in gejuich uit. Enkele bewakers drongen zich onmiddellijk door de mensenmassa heen en grepen de jongen vast. Ze tilden hem van de grond en droegen de wild om zich heen trappende, krijsende jongen terug in de richting van de gevangenis. Een door smart overmande moeder rende achter de anpu aan, het was duidelijk dat ze hun smeekte om de jongen te laten gaan. Een van de anpu draaide zich om, hief zijn bamboestok en ontblootte zijn scherpe tanden, en de vrouw deinsde doodsbang achteruit.


    ‘O, ik dacht toch echt van niet,’ mompelde Virginia. Haar hand sloot zich om de fluit die tintelend en warm tegen haar borst lag en ze wilde naar voren lopen.


    ‘Je kunt ze niet allemaal bevechten.’


    Virginia draaide zich met een ruk om. Ze stond tegenover een lange jongeman in een lang, wit gewaad. De onderkant van het gewaad was teruggeslagen over zijn linkerschouder en verborg de onderste helft van zijn gezicht, en hij droeg een grote strohoed die het grootste deel van zijn gezicht in schaduw hulde. Zijn ogen waren felblauw.


    ‘Dat hoeft ook niet,’ snauwde ze. ‘Alleen die bullebakken.’


    ‘Er zijn er in het fort nog een stuk of duizend zoals zij. Verspreid over de stad nog eens tienduizend. Wil je die allemaal bevechten?’


    ‘Als dat nodig is,’ zei de onsterfelijke, terwijl ze zich weer naar de gevangenis omdraaide. De anpu hadden een aantal mensen uit de menigte geplukt, lukraak, mannen en vrouwen, jong en oud, en sleepten ze mee naar de gevangenis. Ze zag de jongen. Hij worstelde nog steeds in de armen van de reusachtige anpu. Hij schreeuwde keer op keer een naam. Virginia beet op haar lip en zag de moeder van de jongen haar handen tegen haar oren drukken en op de stenen in elkaar zakken. De anpubewaker hield de jongen met één hand omhoog, en vlak voordat de poort met een klap dichtging, hield de jongen op met worstelen en schreeuwde hij luidkeels: ‘Aten!’ De menigte brulde de naam terug.


    ‘Wat zal er met hem gebeuren?’ vroeg Virginia aan de geheimzinnige man.


    ‘Als hij geluk heeft, zal hij worden veroordeeld tot de mijnen of een van de slavenploegen die de piramiden van de Alouden bouwen.’


    ‘En als hij geen geluk heeft?’ zei ze, en toen drong het opeens tot haar door dat de jongeman Engels sprak. Ze draaide zich weer naar hem om.


    ‘Als hij pech heeft, zal hij als slaaf naar een van de Schaduwrijken worden gestuurd. Dat is een veroordeling tot levenslang. Sommigen beschouwen dat als beter dan het alternatief.’


    ‘Wat is het alternatief?’


    ‘Aan de vulkaan gevoerd worden.’


    ‘Als straf voor het gooien van een stuk fruit?’ vroeg ze.


    ‘Alle straffen zijn onnodig wreed. Ze zijn bedoeld om mensen in toom te houden. Dat is hoe weinigen velen in toom houden. Door middel van angst.’


    ‘De mensheid zou in opstand moeten komen,’ zei Virginia bits.


    ‘Ja.’


    ‘Ik neem aan dat Isis en Osiris je eropuit hebben gestuurd om me te zoeken?’ zei ze.


    ‘Nee.’


    De onsterfelijke keek de man aandachtig aan. ‘Je kent me, is het niet?’


    De ooghoeken van de man rimpelden toen hij glimlachte. ‘Ik ken je, Virginia Dare,’ gaf hij toe. ‘En als je over mijn schouder kijkt, zie je nog iemand die jou kent.’


    Virginia keek over de rechterschouder van de jongeman. Geleund tegen de muur aan het begin van een steeg, steunend op een lange, gebroken stok, stond dr. John Dee. De magiër groette haar door zijn strohoed op te tillen.


    ‘Ga naar hem toe en wacht. Ik kom zo naar jullie toe.’


    Virginia wilde de man bij zijn arm pakken, maar een metalen haak gleed om haar pols. ‘Je kunt me maar beter niet aanraken,’ fluisterde hij ijzig. Gele vlammetjes kropen over de haak en de onsterfelijke voelde haar fluit zo heet worden dat het bijna pijn deed.


    De blauwogige man knikte en liep langs haar heen. Hij zocht zich een weg door de menigte heen, waarbij hij ervoor zorgde niemand aan te raken, en Virginia zag dat iedereen onbewust ruimte voor hem maakte. Van de wijs gebracht, wat haar niet dikwijls overkwam, terwijl de fluit tegen haar huid klopte als een extra hart, stak ze het plein over en glipte de donkere steeg naast de oude magiër in. ‘Ik dacht dat je dood was,’ zei ze tegen hem.


    ‘Wat een charmante begroeting. Nou, veel heeft dat niet gescheeld.’


    Hoofdschuddend liet ze haar blik over hem heen gaan. ‘Ik had kunnen weten dat je moeilijk te doden zou zijn.’


    ‘Ik wil wedden dat je niet één keer aan me hebt gedacht,’ zei hij met een vermoeide glimlach.


    ‘Misschien één of twee keer,’ bekende ze warm. ‘Ik hoopte dat je snel was gestorven en vreesde dat dat niet zo was.’


    ‘Hoor ik daar bezorgdheid in je stem?’ plaagde hij.


    Ze ontweek de vraag en zei: ‘Je ziet er oud uit.’


    ‘Niet zo oud als ik was. En ik ben er nog.’


    Virginia Dare knikte. ‘Ik vermoed dat het niet Isis en Osiris waren die je hebben doen verjongen.’


    ‘Nee, zij niet.’


    ‘De blauwogige man?’ vroeg ze.


    Dee knikte. ‘Marethyu, de haakhandige.’


    De rillingen liepen Virginia over de rug bij het horen van de naam. ‘De Dood,’ fluisterde ze.


    ‘Die me het leven heeft gegeven,’ zei Dee hoofdschuddend. ‘We leven in een vreemde wereld. Vroeger wist je wie je vrienden waren.’


    ‘Jij hebt nooit vrienden gehad,’ bracht ze hem in herinnering.


    ‘Dat is waar. De wereld is op zijn kop gezet.’


    Virginia Dare draaide zich om en keek naar de mensenmassa. De blauwogige man was verdwenen. Ze zag de vrouw die haar zoon was kwijtgeraakt. Een jong meisje, niet ouder dan een jaar of vier, klampte zich vast aan haar rok. ‘Waar is Marethyu?’


    ‘Op bezoek bij iemand die in de gevangenis zit.’


    Dare draaide zich weer om naar Dee. ‘Dit lijkt me geen gevangenis met vaste bezoektijden.’


    ‘Volgens mij zou hij zich daar toch niks van aantrekken.’ De magiër lachte. ‘Hij is op bezoek bij Aten.’


    ‘Ik hoorde de mensen zijn naam scanderen. Wat is hij?’


    ‘Aten was de heer van Danu Talis,’ legde John Dee uit. ‘Een Aloude die de humani een warm hart toedraagt. Mensen,’ verbeterde de doctor zichzelf. ‘Nu is hij een gevangene en in afwachting van zijn executie.’


    ‘Doctor,’ zei Virginia, ‘wil je me misschien vertellen wat er aan de hand is?’


    ‘Wist ik dat maar.’ Dee deed een poging om te glimlachen. ‘Het enige wat ik weet is dat ik eeuwen heb doorgebracht met plannen smeden. Ik dacht dat ik slim was en maakte plannen die jaren, soms zelfs decennia kostten om te verwezenlijken. Ik had er geen idee van dat ik deel uitmaakte van een groter geheel, plannen gesmeed door wezens die nooit mens waren geweest, en die millennia besloegen. Vandaag ben ik erachter gekomen dat alles wat ik heb gedaan vooraf was bepaald of gedoogd. Ik mocht louter doen wat in hun plannen paste,’ besloot hij verontwaardigd.


    ‘Schandalig,’ mompelde Virginia. ‘Al hoef je van mij geen medeleven te verwachten.’


    ‘O, maar voor jou geldt hetzelfde. Hoe zou jij het vinden als ik je zou vertellen dat ook jij deel uitmaakt van dit bijzondere plan dat millennia beslaat?’


    Virginia keek aandachtig naar de van ouderdom gebogen onsterfelijke. Zijn ogen schitterden in het halfduister. Het was haar nooit eerder opgevallen, maar ze besefte opeens dat zijn ogen dezelfde kleur hadden als de hare. Ze fronste haar voorhoofd. Dezelfde kleur als Machiavelli’s ogen. ‘Deel van een plan?’


    ‘Kortgeleden heb ik een Aloude gesproken die langzaam in een gouden standbeeld verandert,’ zei Dee. Hij stak zijn hand onder zijn gewaad en haalde een smal, rechthoekig, in een palmblad gewikkeld voorwerp tevoorschijn. ‘Hij vroeg me om dit aan jou te geven.’


    Virginia draaide het om en om in haar hand en bekeek het van alle kanten. ‘Wat is dit?’ vroeg ze.


    ‘Hij zei dat het een boodschap was.’


    ‘Voor mij?’


    Dee knikte. ‘Voor jou.’


    ‘Dat is onmogelijk. Hoe wist hij dat ik hier zou zijn?’


    ‘En hoe wist hij dat ík hier zou zijn?’ vroeg Dee. ‘Omdat hij dat heeft gepland. Marethyu en hij hebben alles gepland.’


    ‘Maar wat hebben ze dan gepland?’ vroeg ze.


    ‘Maar Virginia toch, niets minder dan de verwoesting van de wereld.’
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    ‘O nee, ik haat trollen,’ zei Perenelle Flamel kreunend.


    Het wezen dat klikklakkend over het smalle stenen pad kwam aanlopen leek op een primitief mens. Het was klein en gedrongen en had platte, grove gelaatstrekken, en zijn hele lichaam was bedekt met vettig rood haar dat bijna niet te onderscheiden was van de dierenhuiden die het bedekte. Het wezen droeg een mes dat was gesneden uit het scheenbeen van een dier dat was uitgestorven voordat dinosaurussen de aarde bewandelden. Zijn ogen hadden de kleur van vuile sneeuw, en toen hij glimlachte, onthulde hij schrikwekkend scherpgepunte tanden.


    ‘Likte dat wezen nou zojuist zijn lippen?’ vroeg de tovenares vol afkeer.


    ‘Avondeten,’ zei de trol met een verrassend heldere stem, met een zweem van een accent.


    ‘Ze gaan zelden alleen op pad...’ begon Nicolas.


    Er klonk geklik, net klauwnagels op steen, en nog twee van die wezens kwamen uit de wervelende mist tevoorschijn. Een daarvan was onmiskenbaar een vrouwtje, met haar wilde, rode haar in twee staartjes. Zelfs boven de geur van de zee en de naar ranzig vlees stinkende mist uit was de stank die de wezens uitwasemden overweldigend.


    ‘We zijn geen trollen.’ Het gezicht van het vrouwtje vertrok van afschuw. ‘Dat zijn smerige beesten. Wij zijn fir dearg,’ zei ze trots.


    ‘Nou, technisch gezien zijn wíj de fir dearg,’ zei een van de wezens. ‘Wij zijn mannetjes. Jij bent mna dearg. Een vrouwtje.’


    De tovenares slaakte een zucht, leunde op de stenen drietand en veranderde de drie wezens met een zwaai van haar hand in steen. ‘Het voordeel van trollen is dat die je alleen maar willen opeten en niet doodpraten.’


    ‘Het had erger kunnen zijn,’ zei Nicolas. Hij liep in de richting van de versteende wezens en tikte tegen het vrouwtje toen hij langs haar heen liep. Gele ogen in een stenen gezicht keken hem nijdig aan. ‘Het hadden ook leprechauns kunnen zijn.’


    Perenelle huiverde. ‘Je weet dat ik leprechauns meer haat dan zo’n beetje elk ander wezen.’


    De alchemist en de tovenares bleven op hun hoede terwijl ze het smalle pad dat om het eiland liep naar de aanlegsteiger volgden. Ze hoorden dat de Nereïden hen volgden door het onzichtbare geplons in de zee rechts van hen.


    ‘Dee is geen dwaas,’ zei Nicolas. Hij bleef staan toen ze de steiger bereikten waar de toeristenboten vroeger aanlegden, en keek om zich heen. ‘Hij heeft deze wezens op het eiland verzameld...’


    Een jongen met een rattengezicht sprong uit de duisternis tevoorschijn. Hij rende op de alchemist af, zijn handen tot klauwen gekromd. Perenelle draaide zich met een ruk om en toen hij haar voorbijrende ging ze op zijn staart staan, wat hem schril piepend tot stilstand bracht. Hij keerde zich nu woedend tot de tovenares, die ook hem met de betovering die ze zojuist had gebruikt in steen veranderde. Hij werd vastgezet met zijn ene oog open en het andere in een permanente knipoog gesloten.


    Zonder zich om te draaien vervolgde Nicolas: ‘Er moet een plan zijn geweest om de monsters aan land te brengen.’


    ‘De enige manier om het eiland te bereiken of te verlaten is met een boot,’ zei Perenelle. ‘Misschien is het plan gewijzigd of hebben de gebeurtenissen elkaar te snel opgevolgd en had hij geen tijd om het aan te passen. Bedenk dat het oorspronkelijke plan was dat de Duistere Alouden met Litha naar het aardse Schaduwrijk zouden terugkeren, en dat is pas over twee weken.’


    ‘Dee zal plannen hebben gehad voor onvoorziene gebeurtenissen. Het moet hem maanden hebben gekost om al die monsters hiernaartoe te brengen. Maar hoe heeft hij dat gedaan? Er zijn op het eiland geen leylijnen.’


    Perenelle knikte. ‘En we hebben geen van beiden een overweldigend gebruik van krachten bespeurd. Het moet per boot zijn gedaan.’


    ‘Wat, zoals je al zei, de enige manier is om van het eiland af te komen.’ Nicolas dacht even na. ‘Hij heeft de lotan naar het vasteland gestuurd om in de straten van San Francisco huis te houden. Terwijl ieders aandacht daarop gericht was, was het vast de bedoeling om een vracht monsters vanaf Alcatraz naar de stad over te varen om deel te nemen aan de pret.’


    ‘Maar wie heeft de leiding nu Dee weg is? De gevederde slang?’


    ‘Of Bastet,’ opperde Flamel. ‘We weten dat Dee met beiden heeft samengewerkt.’


    ‘Het lijkt me logischer dat Dee in dit geval heeft samengewerkt met Quetzalcoatl. De gevederde slang woont hier, nou ja, vlakbij tenminste,’ zei Perenelle. ‘En vergeet niet dat toen ik op het eiland gevangenzat, Areop-Enap door vliegen is aangevallen. Die moet Quetzalcoatl hebben gestuurd.’


    ‘Quetzalcoatl zal dus een boot hiernaartoe sturen,’ begon Nicolas. ‘Maar we hebben helemaal niets gezien. Er is ons geen boot voorbijgevaren toen we de oversteek maakten.’


    ‘Er is nog een mogelijkheid,’ zei Perenelle.


    Nicolas keek haar aan en knikte langzaam. ‘De boot kan hier al zijn,’ fluisterde hij.


    ‘Maar waar is die dan?’ vroeg Perenelle verontrust. ‘Zo veel plaatsen zijn er niet op Alcatraz waar je aan land kunt gaan.’


    Nicolas pakte de hand van zijn vrouw en trok haar mee naar een bord voor de boekwinkel waarop een kaart van het eiland was bevestigd. Het gelamineerde oppervlak was bespikkeld met waterdruppels en hij streek er met zijn hand overheen. Op de kaart waren alle gebouwen grijs gekleurd en in rood genummerd. Boven de tekening, afwisselend in rood en zwart, stonden de nummers met daarachter de beschrijving.


    ‘Wij zijn hier, bij de aanlegsteiger,’ zei hij, en hij wees naar een plek rechtsonder op de kaart. Er stond een twee naast een rood cirkeltje met de tekst U BENT HIER.


    Perenelle volgde met haar vinger de kustlijn, langs de wachttoren, het wachthuisje en het elektriciteitshuisje. ‘Wat is nummer zes?’ vroeg ze. ‘Dat lijkt me een solide gebouw.’


    ‘Zes is de North Road. Er staat GEVANGENISWERKPLAATS.’


    ‘Kijk naar het Quartermaster Warehouse, waarin machinewerkplaatsen, opslagruimten en garages zijn ondergebracht,’ zei ze. ‘Het is groot en staat naast de elektriciteitscentrale, dicht bij het water. Je zou daar met een boot helemaal tot aan het eiland kunnen varen en in deze mist zou niemand daar iets van merken.’


    ‘Hoe ver weg is dat?’


    ‘Nicolas, dit is Alcatraz. Tien minuten.’


    ‘In deze mist?’ vroeg hij met een bedenkelijk gezicht.


    ‘Je hebt gelijk.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Misschien doen we er een kwartier over.’
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    Het gekletter van metaal galmde door de alles omhullende mist over de Golden Gate Bridge. Niten ging midden op de brug zitten. Hij voelde het lawaai door de grond trillen. Hij glimlachte toen hij zich een beeld vormde van Prometheus, die auto’s van de ene kant van de brug naar de andere kant gooide om zijn barrière te bouwen. Hij hoorde het gerinkel van glas en vroeg zich af of door een Aloude over de Golden Gate Bridge worden geslingerd, door de verzekering was gedekt.


    De kleine onsterfelijke Japanner zat in kleermakerszit. Zijn twee zwaarden lagen voor hem op de grond. Hij vouwde zijn handen in zijn schoot, sloot zijn ogen, en ademde diep in door zijn neus. Hij hield de koude avondlucht vijf tellen lang in zijn longen vast, vormde met zijn lippen een O en blies de lucht uit, waarbij hij een piepklein gaatje boorde in de wervelende mist voor zijn gezicht.


    Niten zou het nooit toegeven, maar hij hield van dit moment. Hij voelde niets bij wat er stond te gebeuren, maar deze korte tijd, wanneer alle voorbereidingen voor de strijd getroffen waren en hij niets anders kon doen dan wachten, wanneer hij het gevoel had dat de hele wereld de adem inhield, was bijzonder. In dit moment, met de dood voor ogen, voelde hij zich vol leven.


    Hij werd nog Miyamoto Musashi genoemd en was nog een tiener toen hij voor het eerst de zuivere schoonheid van het stille moment voor een strijd had ontdekt. Elke ademteug smaakte plotseling als het heerlijkste eten, elk geluid was helder en prachtig, en zelfs op de bloederigste slagvelden werd zijn blik getrokken door iets simpels en moois: een bloem, de vorm van een tak, de lijn van een wolk.


    Honderd jaar eerder had Aoife hem voor zijn verjaardag een boek cadeau gedaan. Hij had het niet over zijn hart kunnen verkrijgen om haar te vertellen dat ze zich wat zijn verjaardag betrof een maand had vergist, maar hij had het boek gekoesterd: een eerste editie van William Cimsworth van Charlotte Brontë. Het bevatte een regel die hij nooit was vergeten: ‘In het hart van het leven verkeert immer de dood.’ Jaren later had hij Gandhi dezelfde woorden om horen gooien om iets te vormen wat hem diep had geraakt: ‘In het hart van de dood houdt het leven stand.’


    Niten had lang geleden de liefde voor de strijd verloren.


    Er was niets eervols aan oorlog, nog minder aan doden en al helemaal niet aan sterven. Er lag echter waardigheid in hoe een man zich in de strijd gedroeg. En er was altijd eer te behalen uit opkomen voor een goede zaak en het verdedigen van de weerlozen.


    Niten boog zijn handen tot een kommetje en riep een beetje van zijn aura op. Er vormde zich een plasje van een koningsblauwe vloeistof in zijn donkere handpalmen, waarvan de huid gerimpeld en vereelt was door eeuwenlang een zwaard te hebben vastgehouden. Hij blies erop en de vloeistof werd dikker. Hij rolde die als deeg tussen zijn handpalmen tot een klein, blauw balletje, dat hij vervolgens platstreek tot een onregelmatige rechthoek van wat leek op stug blauw papier. Uiterst precies vouwde hij van het papier een origami-kame, een schildpad.


    Hij zette het blauwe schildpadje voor zich op de brug, pakte zijn zwaarden op en trok zich terug in de duisternis op het moment dat de eerste van de Spartoi opdoemde uit de mist.


    ‘Minikui,’ fluisterde Niten. ‘Lelijk.’


    De onsterfelijke had eerder monsters bevochten en had lang geleden al geleerd om nooit te oordelen op grond van uiterlijkheden. Het begrip ‘schoonheid’ varieerde van land tot land en zelfs van generatie tot generatie, maar hij betwijfelde of ook maar iemand de Spartoi ooit mooi zou vinden. Zelfs een andere Spartoi niet.


    Het wezen was kort en gedrongen en leek op een krokodil die op zijn achterpoten liep. Het was een meter vijftig lang en had een lomp lijf. De huid was ruw en geschubd en hij had de platte, driehoekige kop van een krokodil. Enorme brons-met-goudkleurige ogen met spleetvormige pupillen die wijd uiteen boven op zijn kop stonden, doorboorden de duisternis. Toen het wezen zijn bek opendeed, onthulde het rijen scherpgepunte tanden en een dikke, bewegingloze witte tong.


    Niten had eerder hagedisachtigen gezien. Ze doken op in de legenden van zo’n beetje alle landen op aarde, en veel van de nabijgelegen Schaduwrijken waren bevolkt door hagediswezens. Bijna zonder uitzondering verachtten de hagedissen de zoogdieren en vreesden de zoogdieren de hagedissen.


    Dit wezen droeg geen hoofddeksel en was gehuld in een knielange poncho die zo te zien uit zijn eigen huid was gemaakt. Hij droeg een klein, rond schild dat overtrokken was met hetzelfde materiaal, en zijn bijna menselijke handen omklemden een zware, met ijzeren punten bezette strijdknots.


    Niten bekeek het wezen met een krijgersoog.


    De Spartoi was licht gepantserd, zijn kop was kwetsbaar. Zijn enige wapen was de knots, die korter was dan Nitens korte zwaard, wat hem het voordeel gaf dat hij aan kon vallen zonder te dichtbij te komen. De onsterfelijke was een tikje teleurgesteld, hij had iets ontzagwekkenders verwacht. Misschien dacht Quetzalcoatl dat de aanblik van de Spartoi mensen onderdanigheid zou afdwingen, maar ja, Niten wist bij ondervinding dat de Alouden dikwijls bijzonder slecht geïnformeerd waren over het ras dat ze wilden overheersen en de wereld waarover ze de scepter wilden zwaaien.


    Niten zag dat de Spartoi naar het blauwe origamischildpadje liep. Als hij slim was – nou, als hij slim was, zou hij uit de buurt van het schildpadje zijn gebleven – maar als hij slim was, zou hij zich in de duisternis terugtrekken en op versterkingen wachten. Zwaaiend met zijn kop sloop de Spartoi dichter naar het blauwe schildpadje toe. Als hij echt dom was, bedacht Niten, zou hij zich waarschijnlijk op handen en voeten laten vallen om het voorwerp te besnuffelen. De onsterfelijke verstevigde zijn greep op zijn zwaard terwijl hij de kwetsbare punten van de Spartoi zocht: onder de armen of misschien door de mond.


    De Spartoi liet zich op handen en voeten vallen en boog zich over het origamischildpadje.


    Dom, dus.


    De mist wervelde als een mantel om Niten heen toen hij de duisternis uit rende, de katana geheven, om die vervolgens in een dodelijke, suizende houw omlaag te brengen.


    Maar de Spartoi veranderde van positie.


    Bliksemsnel bracht de hagedis het schild omhoog en Nitens zwaard schampte in een regen van vonken van het schild af. De knots van het wezen trof de onsterfelijke hard midden op de borst, en Niten hoorde zijn ribben kraken. De kracht van de slag deed hem achteruitvliegen en hij viel aan de andere kant van de brug op de grond.


    De Spartoi negeerde de gevallen onsterfelijke. Hij griste het blauwe schildpadje van de grond en stopte het in zijn mond. ‘Groene thee,’ zei hij schor. ‘Lekker.’


    Niten sprong rollend overeind en kromp in elkaar van de pijn in zijn borst. Hij ademde diep in en uit en beoordeelde de schade. Twee, mogelijk drie gebroken ribben en misschien evenveel gekneusd. Hij nam een verdedigende houding aan en liep terug naar het wezen.


    ‘Je beledigt me, onsterfelijke,’ zei de Spartoi. ‘Je kijkt naar me, ziet een redeloos beest en gaat ervan uit dat ik in je primitieve val zal lopen.’


    Niten werd zich opeens bewust van andere gedaanten in de duisternis. De Spartoi waren hem heimelijk genaderd en stonden naar hem te kijken. Hij besefte dat hij een ernstige fout had gemaakt: hij had de vijand onderschat.


    De Spartoi verhief zich op zijn achterpoten en liep op Niten af, zwaaiend met zijn schild en knots in een hypnotiserend patroon. De rest van de wezens omsingelde hen. ‘Word je in deze wereld geëerd als een groot krijger?’


    ‘Ik ben Miyamoto Musashi. In deze tijd heet ik “Niten” en ben ik onbekend, maar de man die ik eens was wordt nog altijd geëerd.’


    ‘Je moet jezelf beschouwen als een dappere krijger om hier in je eentje tegenover ons te staan.’


    ‘Ik beschouw dit als noodzakelijk.’


    ‘Je zult sterven,’ kraste het wezen.


    ‘Iedereen, alles, sterft,’ zei Niten terwijl hij langzaam dichter naar de Spartoi toe sloop. ‘En als ik er niet meer ben, zul je er nog veel meer tegenover je vinden.’


    ‘Velen zullen sterven.’


    Niten viel het wezen aan terwijl het sprak. Hij negeerde de pijn in zijn borst en haalde naar het wezen uit. Met een schijnbeweging bracht hij de Spartoi ertoe om zijn schild omhoog te brengen, zijn tweede houw was bedoeld om zijn kop van zijn romp te snijden.


    De Spartoi blokkeerde de slag met zijn knots en Nitens onbreekbare katana brak. Driekwart van het lemmet vloog de duisternis in. De Spartoi zwaaide het schild rond en de rand sloeg tegen de linkerarm van de onsterfelijke. De arm raakte van schouder tot vingertoppen gevoelloos en zijn korte zwaard kletterde op de grond.


    ‘Wij zijn de Spartoi. Tweeëndertig in aantal. Altijd tweeëndertig. En we hebben betere mannen dan jij bevochten, onsterfelijke. We zijn oneindig veel sneller dan jij. Als ik naar je kijk is het net of je als een slak beweegt. Ik zie je spieren zich spannen lang voordat ze in actie komen. Je denkt dat je geen geluid maakt, maar elke ademteug is een raspende brul en je stampt rond als een olifant op gras.’


    Nitens hand bewoog en het scherpe uiteinde van de gebroken katana trof de krokodil midden in de borst. Met grote ogen en zijn mond open van verbazing wankelde hij achteruit de mist in. ‘Je praat te veel,’ fluisterde Niten.
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    Virginia Dare liep verder de donkere steeg in, bij Dee vandaan, en onder het lopen scheurde ze het palmbladwikkel open. In haar handen lag een platte rechthoek van smaragd. Ze voelde ruwe energie door de groene tablet trillen en herkende het gevoel onmiddellijk: haar fluit trilde op dezelfde manier wanneer ze die gebruikte.


    De tablet van smaragd was ongeveer tien centimeter breed en twintig centimeter lang. Ze draaide hem om. Beide kanten waren gevuld met symbolen, pictogrammen die haar vaag deden denken aan eeuwenoude geschriften uit de Indusvallei. Sliertjes van Virginia’s lichtgroene aura stroomden uit haar vingers over de tablet, en de geur van salie vulde de donkere steeg. Virginia’s adem stokte toen het schrift vloeide en verschoof, zich vormde en hervormde. De tekentjes kwamen kort tot leven: nietige miertjes kropen, vissen zwommen, vogels vlogen en zonnewielen draaiden.


    Het was erg lang geleden dat ze voor het laatst een schrift als dit had gezien.


    De pictogrammen huiverden, vervaagden en verdwenen. Het enige wat overbleef was een rij arcane symbolen midden op de tablet. Toen verschoven ze, kropen door elkaar en vormden een Engels woord: CROATOAN.


    Virginia Dare viel tegen de muur alsof ze een klap had gekregen. Toen gleed ze langzaam naar de grond.


    CROATOAN.


    Als kind van niet meer dan vierentwintig of misschien dertig maanden oud had ze toegekeken terwijl haar vader voor hun huis in Roanoke dat woord in een houten hekpaal kerfde.


    CROATOAN.


    Haar lippen vormden geluidloos het woord. Die letters waren de eerste die ze ooit had gezien. Dat woord was het eerste dat ze had gekend. Het was het geheim dat ze diep in haar hart met zich meedroeg. Een geheim dat zij alleen kende. Lichtgroene tranen stroomden over haar wangen.


    De letters trilden en vielen uiteen. Nietige krabbelige tekeningetjes verschenen op de tablet: schildpadden en wolken, een walvis, de maan in al zijn fasen en een zonnewiel gleden in smalle horizontale rijen over het oppervlak. Virginia drukte haar wijsvinger op de linkeronderhoek en bewoog hem langzaam naar rechts. Haar lippen bewogen toen ze zich een taal herinnerde waarvan ze lange tijd had gedacht dat ze die vergeten was.


    +++


    Ik ben Abraham van Danu Talis, soms de Magus genoemd, en ik groet jou, Virginia Dare, dochter van Elenora, kind van Ananias.


    Door dit woord, Croatoan, een woord waarvan de betekenis alleen aan jou bekend is, zul je weten dat alles wat ik je nu ga zeggen de waarheid is. Dus als ik zeg dat ik je leven lang over je heb gewaakt, weet je dat dit waar is. Wanneer ik zeg dat ik je heb beschermd en voor je heb gezorgd, zul je weten dat ook dit waar is. Ik heb je naar de grot in de Grand Canyon geleid waar je je kostbare fluit hebt gevonden. En ik heb je je Aloude-meester laten doden en je beschermd tegen de consequenties.


    Ik weet wie je bent, Virginia Dare, en belangrijker nog: ik weet wát je bent. Ik weet waarnaar je op zoek bent, waarnaar je meer dan naar wat ook ter wereld verlangt.


    En vandaag kun je je streven bereiken.


    Vandaag kun je verschil maken.


    Je zult het aardse Schaduwrijk meer dan negen millennia lang niet bewandelen. En toch ontvang je vandaag deze tablet van mij. Luttele uren nadat die mijn handen heeft verlaten, zul jij hem in je handen houden. Toen ik pas jouw tijdlijn ging volgen, heb ik geen moment aan de mogelijkheid gedacht dat die in een lus terug zou keren en dat we allebei uiteindelijk op hetzelfde continent en in dezelfde tijdstroom zouden belanden.


    Je bent een opmerkelijke vrouw, Virginia Dare.


    Je bent in leven gebleven toen alles om je heen doodging. En je deed meer dan overleven. Je gedijde goed. Je leefde in je eentje en in het wild in het hart van het bos. Maar je was nooit echt alleen. Heb je je nooit afgevraagd waarom de wolven nooit jacht op je maakten en de beren je uit de weg gingen, waarom je nooit bezweek aan ziekte of onwel werd van verrot fruit of stilstaand water? Hartje winter, als er op de grond een dikke laag sneeuw lag, ben je nooit ziek geworden. Je hebt nooit gebrek aan eten gehad, nooit honger geleden, zelfs nooit een bot gebroken of je tanden beschadigd. Wanneer de pestilentie de indianenstammen uitdunde, bleef jij ongedeerd. Wanneer je vijanden naar je op zoek gingen, verdwaalden ze in het bos. Wanneer pelsjagers jacht op je maakten voor de beloning, kwamen ze plotseling en op een raadselachtige manier aan hun eind.


    Je hebt waarlijk een betoverd leven geleefd.


    En terwijl ik over je waakte, heeft Marethyu, de man met de haakhand, je beschermd. Hij was je schaduw, je hoeder. Samen hebben we ervoor gezorgd dat je veilig was omdat we wisten dat we je op een dag nodig zouden hebben.


    Vandaag hebben we je nodig, Virginia Dare. Dat is iets waaraan je altijd behoefte hebt gehad: nodig zijn.


    Als kind in de steek gelaten en verweesd, jarenlang aan je lot overgelaten, zou men verwachten dat je egoïstisch, hebzuchtig en misschien zelfs een beetje gek zou zijn geworden.


    En toch ben je geen van die dingen.


    Het is een bewijs van je moed, je wilskracht, je integriteit.


    Wanneer je meer dan genoeg te eten had, deelde je het met de indianenstammen. Zelfs wanneer je zelf niet veel had, hing je bundels met voedsel aan de takken van bomen. Je zorgde ervoor dat hun vallen en netten altijd gevuld waren. Je zorgde voor hen hoewel niemand ooit op welke manier ook voor jou had gezorgd. De indianen wisten dit en vereerden je erom.


    Je accepteerde onsterfelijkheid van een Aloude voor wie je verachting voelde om de simpele reden dat je daarmee meer tijd kreeg om degenen te helpen die hulp nodig hadden. En eeuwenlang heb je je vurige rechtvaardigheidsgevoel verborgen achter een façade van onverschilligheid. Weinigen kennen je, en degenen die je kennen, zien je als iemand die louter interesse heeft in zichzelf. Zelfs de Engelse magiër, die denkt dat hij je beter kent dan wie ook, weet niets over je. De echte Virginia Dare kent hij niet.


    Ik ken je.


    Ik weet dat je je altijd hebt gestoord aan de arrogantie van gezagdragers. Je bent altijd naar voren gestapt om te spreken voor hen die zelf geen stem hadden. En nu bevind je je in een land waar een volledige klasse stemloos is, waar een handvol Alouden, van wie velen zo’n sterke Verandering hebben ondergaan dat ze nauwelijks herkenbaar zijn, de macht in handen heeft en niet van plan is die ooit uit handen te geven. Ze zijn voornemens de humani te vernietigen of te onderwerpen. Ze hebben het vaste voornemen ervoor te zorgen dat de wereld die jij kent, de wereld waarin je bent opgegroeid, ophoudt te bestaan. De bevolking van Danu Talis heeft een stem nodig, Virginia Dare. Ze hebben iemand nodig die voor hen spreekt.


    Ze hebben jou nodig.


    +++


    Virginia’s tranen vielen op de tablet en gingen sissend in stoom op.


    Een gedaante in een wit gewaad kwam de steeg in en ze pinkte snel haar tranen weg. Niemand had haar ooit zien huilen. Ze schoof de tablet onder haar shirt. Hij voelde koel aan tegen haar huid.


    ‘Ik heb er ook een gekregen,’ zei Marethyu zacht. ‘Abraham heeft ze achtergelaten voor degenen om wie hij gaf of die hij respecteerde. Dee heeft niets gekregen,’ voegde hij eraan toe. De huid rond zijn ogen rimpelde.


    ‘Ik ken deze Abraham niet,’ zei ze. Haar ogen waren groot achter onvergoten tranen.


    ‘Hij kent jou,’ antwoordde Marethyu.


    ‘Hij zei dat jij ook over me hebt gewaakt in het bos.’


    ‘Dat heb ik.’


    ‘Waarom?’


    ‘Om te zorgen dat je niets overkwam. Abraham zorgde ervoor dat je niet in de problemen kwam, dat je altijd genoeg te eten had en kleren om aan te trekken. Ik... nou ja, ik beschermde je.’


    ‘Waarom?’


    ‘Je bent vroeger lief voor me geweest... beter gezegd: je zult in de toekomst lief voor me zijn.’


    ‘Ik ken je, is het niet?’ fluisterde Virginia. ‘Ik heb je eerder ontmoet.’


    ‘Ja.’


    ‘De Dood was niet altijd je naam,’ zei ze.


    ‘Ik heb veel namen gehad.’


    ‘Ik kom er wel achter wie je bent,’ zei ze. ‘Ik kom er wel achter wat je echte naam is.’


    ‘Dat kun je proberen. Misschien slaag je erin.’


    ‘Ik zal je hypnotiseren met mijn fluit,’ dreigde ze, half serieus. ‘Dan vertel je het wel.’


    Marethyu schudde zijn hoofd. ‘De artefacten hebben op mij geen uitwerking.’


    ‘Hoezo niet?’


    ‘Door wat ik ben,’ zei hij. ‘Maar ik moet iets weten. Kunnen we op je rekenen, Virginia? Ben je bereid te vechten voor de mensen van Danu Talis en de toekomst van je wereld?’


    ‘Moet je dat echt vragen?’


    ‘Ik moet je “ja” horen zeggen.’


    ‘Ja,’ zei ze kort maar krachtig.
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    Sophie Newman staarde naar haar weerspiegeling in de spiegel met de zilveren lijst. Ze herkende zichzelf niet meteen.


    Herinneringen flitsten en dansten.


    ... van een meisje in een zilveren wapenrusting op de top van een piramide...


    Ze knipperde met haar ogen en een reeks elkaar snel opvolgende beelden van meisjes en jonge vrouwen door de eeuwen heen in een verscheidenheid van kledij flitste voorbij, sommige tijdens de strijd, andere in een veld of een schoolklas, een grot, een kasteel of in een tent op een winderige steppe...


    En hoewel de gezichten van elkaar verschilden hadden ze allemaal haar blonde haar en blauwe ogen.


    Sophie raakte de spiegel aan. Ze besefte dat ze de lijn van haar voorouders zag door duizenden jaren en honderden generaties heen. Maar was zij de eerste... of de laatste van haar lijn?


    Ze had de zilveren wapenrusting gevonden toen ze was teruggegaan naar haar kamer, uitgespreid op het bed als een driedimensionale, metalen legpuzzel. Ze was op het voeteneinde van het bed gaan zitten en had een hele tijd peinzend naar de wapenrusting gekeken: zou ze die aantrekken of niet?


    Uiteindelijk, om redenen die ze niet helemaal begreep, trok ze die toch aan.


    De jonge vrouw die vanuit de spiegel naar haar keek was gehuld in een half transparante zilveren wapenrusting die zo perfect paste dat die speciaal voor haar gemaakt moest zijn. De wapenrusting was niet versierd en glom als een spiegel. Door het metaal heen was het zijdezachte maliënhemd eronder te zien. Ze droeg kniehoge, met zeemleer gevoerde zilveren laarzen met ijzeren punten op de neus, en haar scharnierende, zilveren handschoenen waren voorzien van lange nagels, net klauwnagels. Sophie vond ze afschuwelijk. Op haar rug zaten twee lege zilveren scheden. Ze had de kamer en inloopkast doorzocht, maar had nergens wapens gevonden.


    Er werd op de deur geklopt. ‘Ik ben het,’ riep Josh.


    ‘De deur is open,’ antwoordde Sophie.


    Josh kwam de kamer binnen, gehuld in een bijna identieke wapenrusting. Die van hem was van goud, net als het maliënhemd eronder. Hij grijnsde breed en zijn ogen schitterden. ‘Had je ooit kunnen denken dat we een wapenrusting zouden krijgen?’ Hij vouwde zijn handen open en dicht en boog zijn vingers. Het metaal ruiste als zijde. ‘Het is metaal, maar ook glas. Of een soort keramiek of zo. Te gek hightech.’


    Sophie keek naar haar broer in de spiegel. ‘Hoe zit de jouwe?’


    ‘Als gegoten,’ zei hij, en toen: ‘Denk je dat ze speciaal voor ons zijn gemaakt?’


    Sophie knikte. Daar twijfelde ze niet aan. ‘Speciaal voor ons.’


    Hij draaide zich langzaam om. ‘Wat vind je ervan... chic, hè?’


    Ze glimlachte. ‘Het toppunt van chic. Had jij moeite met alles aantrekken?’ vroeg ze.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Weet je, dat viel me inderdaad op. Het was heel raar. Het was net alsof ik die wapenrusting mijn hele leven had gedragen. Ik wist waar elke gesp en klem zat, waar alle riempjes hoorden en hoe ik ze moest vastmaken.’


    Sophie knikte. ‘Ik ook.’ Ze tikte op zijn schouder waar de lege scheden te zien waren. ‘Zo te zien vertrouwen ze ons niet met het laatste onderdeel van ons pak.’


    ‘Ik wil wedden dat ze bedoeld zijn voor de vier zwaarden van kracht. Twee voor mij, twee voor jou.’


    ‘Ik vraag me af welke twee jij krijgt,’ vroeg Sophie luchtig, al wist ze ergens diep vanbinnen het antwoord al.


    ‘Dee heeft de zwaarden op Alcatraz gebruikt om de leypoort te maken.’ Josh hield op met zichzelf bekijken en keek op naar zijn zus. ‘Zijn de zwaarden samen met ons door de poort gevallen? Ik kan me niet herinneren dat ik ze gezien heb.’


    ‘Ik wel,’ zei Sophie. ‘Toen ik achter jou erin sprong, vielen ze mee. Ik zag ze toen ik mijn ogen opendeed. Ik dacht dat het roestige metalen stangen waren, maar toen Osiris ze vlak voor we vertrokken opraapte, besefte ik dat ze belangrijk waren.’


    ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg Josh.


    Sophie pakte haar broer bij zijn arm en trok hem mee naar de glazen muur. Ze schoof hem open en stapte de tuin in. De geurige lucht was besmet door de rotte-eierenstank van zwavel van de vulkaan en nietige deeltjes zwart gruis en grijze as wervelden om hen heen. De tuin was verlaten en Sophie loodste Josh mee naar een fontein, waar het beeld van een mammoet water uit zijn opgeheven slurf de lucht in spoot. Het geklater van het water zorgde voor een zacht welluidend gemurmel.


    ‘Wat moeten we doen?’ vroeg ze op een dringende fluistertoon. ‘Elke keer als ik probeer na te denken over wat er allemaal is gebeurd, word ik misselijk. Deze mensen...’ ze wuifde met haar in handschoen gestoken hand in de richting van het huis, ‘... deze mensen – en ik weet niet eens zeker of ze onze ouders zijn – zijn anders.’


    ‘Ze zijn inderdaad anders,’ zei Josh. ‘Ik heb een poosje gedacht dat mam en pap waren ontvoerd en vervangen door lookalikes, zoals in Invasion of the Body Snatchers.’


    ‘En nu?’ vroeg Sophie.


    ‘Nu geloof ik dat het dezelfde mensen zijn met wie we zijn opgegroeid. Ze lijken op die mensen, praten en lopen als die mensen, hebben zelfs dezelfde eigenaardigheden, maar het zijn niet de mensen die we kennen.’


    ‘Nee, beslist niet,’ zei Sophie.


    ‘En het is wel duidelijk dat nu ze ons hier hebben, in hun macht, het toneelstuk dat ze op aarde voor ons opvoerden, is uitgespeeld. We zien ze nu zoals ze in werkelijkheid zijn.’ Hij stak zijn handschoen in het water en keek toe terwijl het water goud werd. De lucht rook opeens naar sinaasappels. ‘Kijk! Het is sinaasappelsap!’


    ‘Josh. Concentreer je!’


    ‘Je klinkt precies als mam of Isis of hoe ze ook mag heten. Ze zijn anders. Maar, weet je, als ze thuis waren, waren ze altijd al een beetje vreemd. Ze waren anders dan normale ouders.’


    Sophie knikte. ‘Al weet ik eigenlijk niet hoe normale ouders zijn,’ zei ze.


    ‘Denk eens na over hoe ons leven eruitzag. Vriendschappen aanmoedigen deden ze niet. Logeerpartijtjes kenden we niet, noch bij ons noch bij iemand anders. We gingen nooit mee op excursies.’


    ‘En we veranderden voortdurend van school,’ fluisterde Sophie. ‘Ze hebben ons geïsoleerd.’


    ‘Precies.’


    ‘Maar we hadden wel vrienden.’


    ‘Oppervlakkige vrienden, geen beste vrienden of vriendinnen. Wie is jouw beste vriendin?’ Josh keek zijn zus uitdagend aan.


    ‘Nou, Elle bijvoorbeeld...’


    ‘Die in New York woont en die je al hoe lang niet hebt gezien?’


    Sophie knikte. ‘Heel lang.’


    ‘We hebben geen gewone kindertijd gehad,’ vervolgde Josh. ‘Pap – Osiris. Oké, van nu af aan noem ik hem gewoon “Osiris” – had gelijk: we hebben wonderbaarlijke dingen geleerd. En begrijp me goed. Soms was dat best leuk. Maar is een bezoek aan een eeuwenoude archeologische site een normaal familie-uitje? Dat jaar dat ik naar Disneyland wilde, belandden we in Machu Picchu.’


    ‘Waar je in die...’


    ‘Ja, laat maar. We leerden van alles over geschiedenis en archeologie, kregen eeuwenoude talen te zien, werden meegenomen naar musea om wapens en wapenrustingen te bekijken.’ Hij tikte met zijn metalen vingers op zijn borst. ‘Toen ik dit voor het eerst zag, kwam het me bekend voor. Hoeveel andere jongens van zestien...’


    ‘Vijftienenhalf,’ verbeterde Sophie.


    ‘... vijftienenhalf zouden weten dat dit een wapenrusting is in de gotische stijl uit eind vijftiende eeuw?’


    Sophie lachte. ‘Ik wist het niet.’


    ‘Maar ik wel.’


    ‘Je bent best wel een beetje een nerd,’ bracht ze hem in herinnering.


    ‘Hoe heten die dingen aan je voeten?’ vroeg hij.


    Sophie keek neer op haar metalen laarzen met ijzeren punten op de neus. ‘Sabatons,’ zei ze meteen.


    Josh grijnsde. ‘Elke vijftienenhalfjarige zal dat beslist weten. Ik wil wedden dat je modebewuste vriendin Elle een paar in de kast heeft staan.’


    Sophie lachte. ‘Die zal ze hebben gevonden in een boetiek in de Village.’


    ‘En ze zou jou een lange e-mail hebben gestuurd...’


    ‘Met foto’s...’


    ‘Met foto’s van de laarzen, de boetiek en de koffie en bagel waarop ze zich na afloop had getrakteerd.’


    De lucht trilde. Een vimana vloog laag over het huis en verdween toen uit het zicht. Ze vingen een glimp op van Osiris aan het stuur, en hun gelach stierf weg.


    ‘Ze hebben ons voorbereid,’ zei Sophie. ‘Ons getraind. Dus wat doen we?’


    ‘We doen wat als juist aanvoelt,’ antwoordde hij.


    ‘Maar “juist” voor wie? Voor ons of voor hen?’


    ‘Bij twijfel volgen we ons hart. Woorden kunnen onwaar zijn, beelden en geluiden kunnen gemanipuleerd worden. Maar dit...’ Hij tikte op zijn borst, op de plek waar zijn hart zat. ‘Dit is altijd betrouwbaar.’


    Sophie keek hem met grote ogen van verbazing en bewondering aan.


    ‘Dat heeft iemand tegen me gezegd,’ voegde hij er snel aan toe terwijl hij een kleur kreeg.


    ‘Flamel?’ giste ze.


    ‘Dee.’


    De glazen schuifdeur ging open en Isis en Osiris verschenen. Ze waren gehuld in een onopgesmukte witte keramische wapenrusting en droegen ieder twee zwaarden, in elke hand een.


    ‘Ze zien eruit alsof ze zo uit Star Wars zijn gestapt,’ mompelde Josh. Hij begon binnensmonds de ‘Imperial March’ te neuriën.


    Zijn zus beet op haar lip en tikte hem aan met de puntneus van haar laars om hem te laten ophouden. Iets vertelde haar dat lachen niet gewaardeerd zou worden.


    Isis en Osiris bleven voor de kinderen staan, Isis voor Josh, Osiris voor Sophie.


    ‘Jullie zien er schitterend uit,’ zei Isis. ‘Jullie zullen een geweldige indruk maken.’


    ‘Jullie zien eruit als heersers,’ zei Osiris. ‘En iedere heerser heeft een zwaard nodig, een symbool van gezag en macht. En het is niet meer dan gepast dat de legendarische tweeling ieder twee zwaarden heeft, twee bij elkaar horende zwaarden.’


    Isis bracht de twee zwaarden die zij vasthield omhoog. Ze waren bijna identiek, alleen de met leer omwonden gevesten vertoonden subtiele verschillen. De zwaarden waren elk ongeveer vijftig centimeter lang en beide waren gehouwen uit een enkel brok glinsterende, grijze steen. ‘Ze zijn oud, ouder dan de Alouden, de Archonen of zelfs de Ouden. Men zegt dat ze door de Aardheren zijn gemaakt, maar dat betwijfel ik. De Aardheren gebruikten andere materialen. Deze zwaarden hebben door de millennia heen veel namen gehad en ze zijn gedragen door keizers en koningen, ridders en eenvoudige krijgers. Maar ze hebben altijd jou toebehoord, Josh.’ Ze stak de twee stenen zwaarden omhoog en het zonlicht weerkaatste in de lemmeten. ‘Dit is Clarent, het zwaard van vuur, en dit is zijn tegenhanger: Excalibur, het zwaard van ijs.’ Terwijl Isis sprak liep ze om Josh heen en stak ze de twee zwaarden in de lege scheden op zijn rug. Clarent links, Excalibur rechts.


    ‘En jij, Sophie, hebt Durendal, het zwaard van lucht en Joyeuse, het zwaard van aarde,’ zei Osiris, terwijl hij de wapens in de lege zilveren scheden op de rug van het meisje schoof. ‘Dit zijn de wapens die generaties lang door de heersers van Danu Talis zijn gedragen. Nu heb jij ze.’


    Isis en Osiris deden een pas achteruit.


    ‘Ik heb millennia van dit moment gedroomd,’ fluisterde Isis. ‘Het moment dat de legendarische tweeling voor ons zou staan in de wapenrusting van de heren van Danu Talis.’


    ‘Kom,’ zei Osiris, ‘we gaan jullie geboorterecht opeisen.’
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    Hij was Aten, heer van Danu Talis.


    Gisteren nog had hij de scepter gezwaaid over het grootste rijk dat zich ooit over de aarde had uitgestrekt.


    Gisteren nog werd hij aanbeden, geëerd en gerespecteerd door miljoenen: Grote Alouden, Alouden, het menselijk ras en ieder ander. Zelfs de dieren en hybriden hadden hem hulde bewezen. In zijn lange leven had hij veel bereikt, maar het verenigen van de volkeren van het eilandrijk en de wereld daarbuiten was een van de prestaties waarop hij het meest trots was.


    Gisteren had hij de Dood ontmoet.


    En op dat moment was alles veranderd.


    Hij was verraden door zijn moeder en broer, beschuldigd van ontrouw, gevangengenomen en in een cel diep onder Tartarus, de gevangenisvesting opgesloten. Op dit niveau was maar één cel: een ronde stenen kooi op een rond eiland midden in een borrelende poel lava. De enige manier om het eiland op of af te komen was via een stenen brug, die door drie reuzen van anpu op zijn plaats moest worden getild. De lucht, die zo heet was als in een smeltoven en nauwelijks in te ademen, was vol deeltjes brandend steen en gruis. Schuimende lava klotste tegen de rand van het eiland en bespatte het met lange slierten gesmolten steen. Aten had nog geen brandwonden opgelopen, maar hij wist dat dat slechts een kwestie van tijd was.


    Onder normale omstandigheden zou geen enkele gevangenis Aten hebben kunnen vasthouden. Hij was onmetelijk krachtig en had als heer van Danu Talis studies verricht in de grote bibliotheken over heel de wereld en in de Schaduwrijken. Hij had de grootste verzameling Archon- en Oudenkennis die er bestond en experimenten uitgevoerd die zijn onderdanen met schrik zouden hebben vervuld en zelfs zijn intiemste vrienden angst zouden hebben aangejaagd.


    Onder normale omstandigheden zou hij de tralies hebben vernield, de lava in een fluwelen tapijt hebben veranderd en de vrijheid tegemoet zijn gelopen.


    Maar dit waren geen normale omstandigheden en eerlijk gezegd had hij het laten gebeuren. Toen Anubis, zijn broer, hem met de anpubewakers was komen halen, had Aten ze allemaal kunnen vernietigen, ze tot stof kunnen vergruizen. Maar dat had hij niet gedaan. Hij had zich overgegeven, zich laten meevoeren en in de boeien laten slaan.


    De banden om zijn polsen en enkels en de keten om zijn middel bestonden uit ijzer om een kern van kwik. De meeste Alouden waren allergisch voor ijzer en degenen die de Verandering hadden ondergaan waren er het meest gevoelig voor. En de Verandering werkte al heel lang op hem in. In tegenstelling tot zijn broer en zijn moeder, die beestachtig waren geworden, had Aten zijn menselijke trekken behouden, al waren ze wel subtiel veranderd: zijn schedel, neus en kaak waren langer geworden, zijn lippen dikker, en zijn gele ogen stonden nu schuin.


    Aten kon het gif zijn huid in voelen trekken en het bestrijden van het vuur dat door zijn lichaam raasde, vergde de inzet van al zijn krachten en zijn aura. Maar zijn kracht begon uitgeput te raken en dan zou het ijzer hem overweldigen. Hij zou een martelende dood sterven. Een glimlach deed zijn dikke lippen opkrullen. Maar voor die tijd zou hij waarschijnlijk in de vulkaan zijn gegooid.


    Een zware deur ging knarsend open.


    Aan de overkant van de lavapoel verscheen een rechthoek van wit licht. Twee totaal verschillende gedaanten kwamen binnen en deden een stap opzij, en vervolgens verschenen drie reuzen van anpu. Aten liep dichter naar de tralies toe, waarbij hij ervoor oppaste ze niet aan te raken, en tuurde door de dansende hittegolven heen die boven de rood-zwarte lava hingen. Zijn pupillen veranderden van rond in een horizontale lijn.


    De anpu namen hun positie in en draaiden de lange, smalle stenen brug over de lava. Hij viel op zijn plek met een dreun die door de gevangeniscel trilde, en twee gedaanten begaven zich op weg over de smalle brug. De eerste was een kleine man in de leren voorschoot van een cipier, de tweede was langer. Hij was gehuld in een wit gewaad en droeg een strohoed.


    Aten herkende de cipier, Dagon, het eerst. Hij behoorde tot een van de waterrassen uit een nabijgelegen Schaduwrijk. Hij droeg een grote bril van leer en kristal ter bescherming van zijn bolle ogen tegen de hitte. Toen hij sprak, waren achter zijn lippen twee rijen kleine, scherpgepunte tanden te zien.


    ‘Een bezoeker voor je, heer Aten. Vijf minuten,’ zei hij. Hij draaide zich om en liep terug over de brug en liet de tweede gedaante alleen achter bij de cel.


    ‘Het verbaast me dat je Dagon hebt kunnen omkopen,’ zei Aten luchtig. ‘Het vissenvolk wordt als onomkoopbaar beschouwd.’


    ‘Ik heb hem niet omgekocht,’ zei Marethyu. ‘Ik heb hem zijn toekomst verteld.’


    ‘Hij hééft tenminste nog een toekomst.’ Aten glimlachte zonder zijn lippen van elkaar te doen.


    ‘Ik heb hem verteld dat hij over tienduizend jaar in een rivier strijd zou voeren tegen een onverslaanbare krijgster en dat als hij mijn naam zou noemen, ze hem zou laten gaan.’


    ‘En dat geloofde hij?’ vroeg Aten verbaasd.


    ‘Ik ben de Dood. Ik hoef niet te liegen.’


    ‘En heb je de anpu ook hun toekomst verteld?’


    ‘Die hebben ze niet,’ zei Marethyu kortaf. ‘Maar nee, dat heb ik niet gedaan.’ De kromming van een metalen haak verscheen onder zijn witte mantel. ‘Het was makkelijker om ze te betoveren. Het zijn primitieve wezens, en de betovering zal geen sporen achterlaten.’


    ‘Ben je gekomen om me te bevrijden?’ vroeg Aten.


    ‘Dat kan ik doen als je dat wilt,’ zei Marethyu.


    ‘Maar dat maakt geen deel uit van je plan, is het wel?’


    ‘Nee. Maar toch kan ik je bevrijden, zo je dat wilt.’


    Aten ging er niet op in. ‘Vertel me wat er gebeurt,’ zei hij.


    ‘Zodra de bevolking van Danu Talis hoorde dat je gevangen was, begon ze zich voor de gevangenis en de Tempel van de Zon te verzamelen. Er zijn opstootjes geweest. Meer zullen volgen,’ zei hij. ‘Je bent zeer geliefd.’


    ‘Ik had meer voor hen moeten doen,’ mompelde Aten.


    ‘Je hebt genoeg gedaan. Je gevangenneming heeft je onderdanen en je vrienden vertoornd. Hekate heeft het volk van de Boom gestuurd om je te bevrijden. Ze worden aangevoerd door Huitzilopochtli. Ze zijn niet met velen, dat is waar, maar ze zijn met genoeg, en het zal de bevolking aansporen om in opstand te komen.’


    ‘En als de bevolking dat niet doet?’


    ‘Dat doen ze wel,’ verzekerde Marethyu hem. ‘Ik heb hun een stem gegeven. Iemand die voor hen spreekt. De enige onzekere factor is de tweeling. Wiens kant zullen zij kiezen?’


    ‘Het ligt in de aard van kinderen om in tumultueuze tijden de kant van hun ouders te kiezen,’ zei Aten.


    ‘Dat zou veranderen als ze erachter kwamen dat Isis en Osiris niet hun ouders zijn,’ zei Marethyu.


    ‘En hun wordt een rijk aangeboden,’ bracht Aten hem in herinnering. ‘Dat is genoeg om iedereen in verleiding te brengen.’


    ‘Maar ze zijn niet iedereen. Ze zijn de legendarische tweeling.’


    ‘De jongen zal de zwaarden hebben,’ fluisterde Aten, ‘en dat is gevaarlijk.’


    ‘De piramide zal de kracht van de zwaarden temperen,’ zei Marethyu zacht. Hij tikte met de rand van zijn haak tegen de tralies en sloeg een scherf van het steen.


    ‘En is de jongen sterk?’ vroeg Aten. Een enorm grote luchtbel in de lava spatte uiteen, waardoor de lucht even niet in te ademen was, en de Aloude kreeg een hoestbui.


    ‘Sterker dan hij denkt. En bovendien draagt hij Excalibur. De twee zwaarden hebben de neiging elkaar te neutraliseren.’


    ‘Wat gebeurt er nu, Dood?’ vroeg Aten.


    ‘De Regerende Raad is bijeen. Iedere Aloude die kan lopen of kruipen is hier. Bastet en Anubis zijn ervan overtuigd dat Anubis als je opvolger geaccepteerd zal worden. En Isis en Osiris zijn met de tweeling onderweg.’


    Aten schudde zijn hoofd. ‘Wat zou ik graag bij die vergadering een vlieg op de muur willen zijn.’


    ‘Ik denk dat je wens wordt vervuld.’ Marethyu glimlachte. ‘Het eerste punt op de agenda is je proces. Het uitvoeren van het vonnis zal worden overgelaten aan de nieuwe heerser: Anubis of de tweeling.’


    ‘Daar zal mijn broer geen moeite mee hebben.’ Aten trok een wenkbrauw op. ‘Ik vraag me af hoe hij zal reageren op het verschijnen van de tweeling.’


    ‘Niet goed, stel ik me zo voor. En Bastet zal des duivels zijn!’
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    De mist wervelde en de Spartoi omsingelden de weerloze Niten. Bliksemsnel gaf een van hen Niten een trap tegen zijn dijbeen en hij viel kreunend van de pijn plat op zijn rug. Hij keek op naar het hagedisachtige wezen en besefte dat hij zou sterven. De onsterfelijke voelde vaag iets van teleurstelling. Hij had altijd gehoopt dat hij in zijn geliefde Japan zou sterven. En hij had Aoife de belofte afgedwongen dat als hij in een ander land of Schaduwrijk zou omkomen, zij zijn lichaam terug zou brengen naar Reigando in het zuidwesten van zijn vaderland. Maar Aoife was weg. Hij zou nooit zijn belofte om haar te redden kunnen nakomen. En hij zou nooit in zijn thuisland zijn laatste rustplaats krijgen.


    ‘We zullen je langzaam doden,’ zei een van de wezens met zijn jongensstem. Hij liep tot vlak naast de onsterfelijke en keek op hem neer, zijn kaken opengesperd. Slierten stinkend speeksel dropen van zijn tanden.


    Op dat moment vloog een Toyota Prius uit de mist tevoorschijn en plette twee van de wezens tegen de brug. De hele auto schudde en metaal krijste.


    De Spartoi die over Niten heen gebogen stond, draaide zich met een ruk om. De onsterfelijke drukte zijn rug tegen de brug en trapte met uiterste krachtsinspanning omhoog. Zijn voeten troffen het wezen onder de kin. Diens kaken sloten met een klik en hij liet zijn knots vallen, sissend van de pijn. Niten ving het wapen voor het de grond raakte en ramde het neer op de tenen van het wezen. De Spartoi gilde als een fluitketel en hupte op één voet in het rond. Niten hamerde nu met de knots op de andere voet en hoorde iets kraken. Het wezen ging onderuit en gilde nu zo schel dat zijn kreten niet te horen waren.


    Een tweede auto, een klassieke VW-kever, stuiterde in een vonkenregen over de brug en ramde nog twee Spartoi.


    Prometheus verscheen uit de duisternis. Met twee handen hield hij een lang zwaard voor zich uit. Twee van de krokodilwezens vlogen op hem af en het enorme lemmet zwaaide fluitend door de lucht. Een van de Spartoi bracht zijn schild omhoog. Het zwaard ketste er in een explosie van vonken op af en het wezen viel op de grond. Het tweede wezen probeerde de slag met zijn knots te blokkeren. Het zwaard rukte de knots uit zijn handen en de knots vloog over de zijkant van de brug in het water ver beneden. Beide ontwapende wezens trokken zich haastig in de mist terug.


    De Aloude boog zich over de gevallen onsterfelijke. ‘Ben je gewond?’


    ‘Geef me een ogenblik om te helen.’ Niten kwam langzaam overeind. De lucht om hem heen werd blauw en trilde, en de mist werd gevuld met de geur van groene thee. Nitens aura verdikte zich rond zijn middel en midden op zijn borst en bedekte zijn wonden. ‘Nu alleen nog een paar dagen bedrust en dan ben ik weer de oude.’ Hij raapte zijn korte zwaard van de grond.


    ‘Dat kun je wel vergeten.’ Prometheus grijnsde. ‘We moeten een eindje terug. Ik heb alle auto’s op hun plek. De Spartoi mogen niet langs ons heen glippen.’


    Niten strompelde achter de Aloude aan. ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Je hebt me het leven gered.’


    ‘En ik twijfel er niet aan dat je voor deze nacht voorbij is mij het leven zult redden.’ Prometheus glimlachte weer.


    ‘Ik dacht dat jij geen krijger was,’ zei Niten.


    ‘Dat ben ik ook niet,’ antwoordde Prometheus. ‘Maar dat wil niet zeggen dat ik nooit gevochten heb.’


    ‘Ik geloof dat ik er een heb gedood,’ mompelde Niten. ‘En met de eerste auto die je gooide kreeg jij er nog twee te pakken.’


    ‘Zijn die dood?’


    ‘Dat weet ik niet zeker. Maar er is wel een auto boven op ze gevallen. De VW schakelde er ook twee uit en ik heb de tenen van een andere verbrijzeld. Als ze tenminste tenen hebben,’ voegde hij eraan toe.


    ‘De twee die ik met de VW onderuit heb gehaald... heb je die overeind zien komen?’ vroeg Prometheus.


    ‘Ik zag de auto op ze neerkomen. Als je denkt dat het gezicht van een krokodil geen verbazing kan tonen, dan vergis je je! Ze werden tegen de grond geslagen, maar toen werden ze opgeslokt door de mist. Ze zijn welhaast zeker dood,’ zei hij.


    Op dat moment kwam de motorkap van de VW als een dodelijke frisbee de mist uit vliegen.


    Nitens korte zwaard ging in een flits omhoog en doorsneed het dunne metaal alsof het aluminiumfolie was. De motorkap vloog in twee stukken verder – één stuk naar links en het andere naar rechts. ‘Misschien zijn ze toch niet dood,’ mompelde hij.


    Prometheus had over de breedte van de brug een diepe V van auto’s gebouwd. De auto’s lagen op hun kant, twee op elkaar, met de wielen naar binnen gericht. De opening in de punt van de V was net breed genoeg voor één man.


    ‘Dit is perfect,’ zei Niten bewonderend.


    ‘Het was jouw idee.’


    De onsterfelijke Japanner negeerde het compliment. ‘Hier kunnen we ze tegenhouden,’ zei hij. ‘Ze kunnen er niet langs glippen. O, en vergeet niet wat ik zei over je rode wapenrusting: niet gebruiken.’


    Prometheus knikte.


    Niten bekeek zijn vriend en veranderde van gedachten. ‘Vergeet het toch maar. Gebruik de wapenrusting. Ze weten dat we hier zijn en ze zijn snel, razendsnel. We moeten gebruikmaken van alles wat in ons voordeel kan werken.’


    Een zweem van anijs hing in de lucht toen de Aloude zijn aura vormde tot een felrode wapenrusting. Hij vroeg Niten: ‘Ga jij je niet omkleden?’


    Niten schudde zijn hoofd. ‘Het helen heeft veel energie gevergd. Ik heb tijd nodig om weer op te laden.’ Hij liet zijn zwaard en de knots van de Spartoi in zijn handen ronddraaien.


    ‘Dan neem ik de eerste wacht,’ zei Prometheus. Hij ging midden in de opening staan en draaide zijn hoofd heen en weer om verstijfde spieren te ontspannen. ‘Rust een poosje uit. Heel, zo mogelijk.’


    ‘Ze geven ons echt niet de kans om te rusten,’ zei Niten grimmig. Hij was nog niet uitgesproken of de mist wervelde door een flits van beweging in de lucht. ‘Daar komen ze.’


    Zes wezens renden de fuik in. Ze waren bijna identiek qua uiterlijk. De meeste waren gewapend met een knots, maar twee droegen korte steekwapens. Ze droegen allemaal een schild.


    ‘Ze zien er niet bepaald blij uit,’ mompelde Prometheus.


    ‘Ze zijn niet gewend om te verliezen,’ zei Niten, terwijl hij over de schouder van de Aloude keek. ‘Het zal ze woedend maken, maar een woedende vijand maakt fouten.’


    Het pad tussen de auto’s door was aan het begin breed genoeg voor vier Spartoi, toen drie en vervolgens maar twee. Op het laatst stond één wezen tegenover de Aloude. Het deed een uitval naar Prometheus met zijn knots, terwijl zijn vijf strijdmakkers zich achter hem verdrongen en probeerden dichterbij te komen.


    Prometheus’ grote zwaard ramde de Drakon-krijger en reduceerde zijn schild tot een verwrongen massa. Zijn met ijzeren punten bezette knots gleed krijsend over het lemmet van het zwaard van de Aloude. Prometheus haalde uit met zijn in metaal gehulde voet en trapte hard op de blote tenen van het wezen.


    De Spartoi siste, zijn goudkleurige ogen puilden uit van schrik, en Prometheus deed een stap naar voren, draaide het zwaard om en sloeg het wezen met de zware gevestknop hard op de kop. De Spartoi wankelde achteruit en zakte boven op de anderen in elkaar. De rest van de wezens worstelde zich eronderuit, ze sleepten hem uit de weg en maakten de weg vrij voor een volgende aanval.


    ‘Daar zul je voor boeten...’ begon de Spartoi, maar Prometheus’ in de metalen handschoen gestoken hand greep hem bij zijn snuit en liet de gevestknop hard op zijn kop neerkomen. Hij slingerde de hagedis naar zijn strijdmakkers terug en het hele clubje van zes viel languit op de grond. ‘Dit valt eigenlijk best mee,’ zei de Aloude lachend. ‘Ik begin het leuk te vinden.’


    De mistige lucht wervelde en opeens kwamen vier speren met een boog de duisternis uit vliegen. Prometheus’ grote zwaard zwaaide wild heen en weer. Hij wist twee van de van weerhaken voorziene speren uit de lucht te hakken, en de stukken vlogen zonder schade aan te richten het donker in. Maar de derde en vierde doorboorden zijn borstplaat.


    De Aloude zakte zonder een geluid te maken in elkaar.
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    ‘Moeder! Hou op met die betutteling!’ Anubis besefte zijn vergissing nog voor hij was uitgesproken.


    Bastet draaide zich om en schreed statig weg. Haar zwarte mantel van bladmetaal schraapte over de vloer met een geluid dat hem door merg en been ging. ‘Betuttelen,’ zei ze woest. ‘Is dat wat ik deed? Je betuttelen? Nou, neem me niet kwalijk dat ik mijn best doe om mijn zoon tot de heerser van een rijk te maken!’


    ‘Moeder...’ zei Anubis met een zucht.


    De Aloude met de kattenkop ging met haar rug naar hem toe voor het raam staan, legde haar harige onderarmen op de vensterbank en keek uit over de stad. Haar scherpe klauwnagels krasten groeven in het steen. ‘Besef je wel hoe lang ik heb geïntrigeerd om ons tot dit specifieke moment in de tijd te brengen?’


    ‘Moeder.’


    ‘Welke offers ik heb gebracht?’


    Anubis wist wanneer hij zich gewonnen moest geven. ‘Ja, moeder.’


    De grote Aloude ging naast Bastet staan. Hij drukte zijn rug tegen de muur en sloeg zijn armen over elkaar. Als ze uit haar humeur was, was het makkelijker – en veiliger – om haar niet tegen te spreken. En hoewel hij het bevel voerde over een van de grootste legers ter wereld en hij de anpu had geschapen – op wie hij steeds meer ging lijken nu de Verandering had ingezet – boezemde zijn moeder hem nog steeds ontzag in. ‘Ik ben gewoon zenuwachtig,’ bekende hij. Zijn abnormaal lange tanden drukten tegen zijn kin.


    Bastet liet zich vermurwen. ‘Je hebt niets om zenuwachtig over te zijn. Je bent lid van het huis van Amenhotep. Ik heb samen met je vader geregeerd, je broer heeft geregeerd, het is niet meer dan juist dat jij nu gaat regeren. Er zijn maar erg weinig leden die zich ertegen zullen verzetten. Zelfs Isis en Osiris komen vanavond. Zij zullen ons steunen,’ zei ze zelfverzekerd.


    Anubis keek om zich heen. Hij was in dit paleis opgegroeid met zijn broer en ze hadden in deze kamer meer tijd doorgebracht dan in welk ander deel van het huis. Het was de bibliotheek van hun vader. De lange stenen planken stonden vol boeken en de schatten van wel honderd Schaduwrijken, en er waren tafels en laden vol fragmenten en sporen van de geschiedenis van de aarde in het verre verleden. In deze kamer had zijn broer Aten zijn fascinatie voor het verleden ontdekt.


    ‘Zal ik hem echt moeten doden?’ vroeg hij opeens.


    ‘Wie?’


    ‘Mijn broer.’


    Bastet deed een stap bij het raam vandaan. Ze hoorde in de verte het geschreeuw van een onordelijke menigte en dat begon haar te irriteren. Waar waren de bewakers? Waarom hoorde ze niet het gegil van humani die uiteen werden gedreven?


    ‘Nee, je hoeft Aten niet zelf te doden,’ zei ze. ‘Je hoeft alleen maar zijn doodvonnis te tekenen. Een ander zal hem de vulkaan in duwen.’ Ze nam haar zoon van het hoofd tot de voeten op en knikte goedkeurend. ‘Die zwarte wapenrusting staat je goed.’


    Anubis droeg een luisterrijke zwarte wapenrusting met rode klinknagels op de scharnieren en naden. De klinknagels waren net druppels bloed.


    ‘Ik was niet zeker van de kleur,’ zei hij. ‘Het was of deze of de paarse, maar nu mijn huid verandert dacht ik dat rood en zwart indrukwekkender zou zijn.’


    ‘Het paars zou inderdaad hebben gevloekt,’ zei Bastet.


    De textuur en tint van Anubis’ koperkleurige huid onderging de Verandering; op sommige plekken was die gitzwart met kleine rode adertjes. Een van zijn handen begon zich te vormen tot een klauw, en het kraakbeen van zijn oren begon dikker te worden en zich naar boven uit te strekken.


    ‘Wat moet ik zeggen tijdens de raadsvergadering?’ vroeg hij.


    ‘Zo weinig mogelijk,’ zei Bastet. ‘Jij zult het krachtige, zwijgzame type zijn. Ik zal voor je spreken.’


    Buiten zwol het lawaai aan en in de straten en stegen aan de overkant van het kanaal golfde een humanimenigte. Iedereen brulde Atens naam. Sommigen droegen een stok of een bezem, enkelen droegen een lang mes. De meesten waren ongewapend.


    ‘Ze roepen om hun leider,’ zei Anubis, terwijl hij naast zijn moeder voor het raam ging staan. De menigte was ongeveer honderd man sterk, maar op de bruggen stond minstens tweemaal dat aantal zwaarbewapende bewakers.


    ‘Je broer was zwak,’ snauwde Bastet. ‘Hij begon de humani als onze gelijken te zien. Ze zijn weinig beter dan beesten. Alleen maar omdat hij slavernij heeft afgeschaft, beschouwen ze hem als hun verlosser. Zie daar wat zijn zwakheid heeft voortgebracht. Uit protest branden ze de stad af.’ Ze schudde verwonderd haar hoofd. ‘Denken ze nu echt dat deze demonstratie ons ertoe zal brengen hem vrij te laten?’


    Rook kringelde op van tientallen vuren door heel de stad.


    ‘Mijn officieren vertellen me dat honderden optrekken in de richting van de gevangenis,’ zei Anubis. ‘Er gaan zelfs wilde verhalen van aanvallen op anpu, en naar verluidt breken in de humanisloppenwijken relletjes uit. Op het marktplein deed vandaag het gerucht de ronde dat een humani een tiental bewakers heeft verslagen en het kanaal is overgestoken.’


    ‘Bespottelijk!’


    ‘Wat zullen de humani doen als we Aten executeren?’ vroeg Anubis.


    ‘Enkele dagen hun woede uitleven. Laat ze hun houten huizen en de graanpakhuizen maar platbranden. Als ze het koud krijgen en hun maag rammelt van de honger, komen ze wel tot bezinning. En wanneer jij hier de heerser bent, verwacht ik dat je hardvochtig optreedt tegen deze ongeordende, luie meute.’


    ‘Ik hoop dat ik een goed heerser zal zijn,’ zei Anubis oprecht.


    ‘Natuurlijk zul je dat zijn,’ zei Bastet bits. ‘Je zult precies doen wat ik zeg.’


    ‘Ja, moeder.’
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    Mars, Odin en Hel bereidden zich erop voor om in de gangen van Alcatraz hun laatste verdedigingsstelling in te nemen.


    ‘Er zijn er gewoon veel te veel!’ schreeuwde Mars. De Aloude stond in een gang tegenover een horde grijze mosmensen. Ze waren dwergachtig klein en hun huid had de structuur van boomschors, en hoewel ze louter gewapend waren met houten zwaarden en speren, waren die wapens dodelijk. Mars’ wapenrusting was gescheurd en hij bloedde uit een stuk of twintig kleine wondjes.


    Links achter zich hoorde hij Odin grommen, en hij wist dat de eenogige Aloude er weer een wond bij had. Hij leverde strijd met een stuk of tien verachtelijke vetala.


    ‘Er schuilt geen schande in vluchten voor je leven en de strijd later voortzetten,’ bromde Odin in de verloren taal van Danu Talis.


    Achter hem, gesteund tegen een muur, stond Hel. Het was haar gelukt om met haar lange metalen zweep een harige minotaurus terug te drijven, maar niet voordat het beest met zijn hoorns een diepe wond in haar zij en linkerarm had toegebracht. ‘Vluchten zou een goed idee zijn,’ bromde ze, ‘als we een plek hadden waar we heen konden vluchten.’


    Toen de drie Alouden tot het besef waren gekomen dat ze, als ze op de luchtplaats bleven, uiteindelijk overweldigd zouden worden, hadden ze zich vechtend door de gevangenisgangen teruggewerkt. Ze waren van alle kanten aangevallen door nachtmerrieachtige monsters. Ze hadden er tientallen verslagen, maar voor elk monster dat ze doodden, verschenen er drie meer. Elk wezen was anders: sommige vochten met wapens, andere met tanden en klauwen, maar vreemd genoeg vochten ze niet met elkaar. Ze waren puur gefocust op het aanvallen van de drie Alouden.


    ‘Ze hebben honger,’ zei Hel. ‘Kijk naar ze: de meeste zijn vel over been. Ze hebben waarschijnlijk maandenlang in die cellen gelegen, diep in slaap. En nu hebben ze voedsel nodig, net als dieren die ontwaken uit de winterslaap. Helaas zijn wij hier voor hen het enige eetbare.’


    ‘Waarom zouden ze elkaar niet aanvallen?’ vroeg Mars.


    ‘Ze moeten zich op de een of andere manier met elkaar verbonden voelen,’ zei Odin.


    ‘Volgens mij ligt het veel simpeler,’ lispelde Hel. ‘Ik vermoed dat ze elkaar niet kunnen zien. Dat ze alleen ons zien.’


    ‘Natuurlijk!’ antwoordde Odin. ‘Ze zijn betoverd.’


    Mars hakte op een paar mosmannen in – het hadden ook vrouwen kunnen zijn, dat was moeilijk te zien onder al dat mos en haar– en ze waggelden achteruit, in het geheel niet onder de indruk van het gehak in hun houtachtige huid. ‘Als we de betovering konden verbreken...’ begon hij.


    ‘... zouden ze elkaar te lijf gaan,’ zei Hel. ‘Dat zou onze taak een stuk makkelijker maken.’


    Terwijl de Alouden zich vechtend een weg zochten door een gang met aan weerszijden rijen cellen, twee op elkaar, werden ze van alle kanten aangevallen met wapens, klauwen en tanden. Het was voor hen moeilijk om hun aura te gebruiken om de wonden te helen terwijl ze al vechtend door de gang renden. En nu raakten ze vermoeid, hun aura’s verflauwden, en ze kwamen tot de ontdekking dat sommige wonden geïnfecteerd waren door de giftige tanden en klauwnagels van de monsters.


    Een cucubuth viel krijsend uit een van de bovenste cellen en landde boven op Mars. Lange tanden hapten naar het hoofd van de Aloude en beten in zijn oren. Odin pakte het wezen bij zijn staart, slingerde hem twee keer boven zijn hoofd rond en liet hem toen los. Het wezen vloog de gang door en sloeg zo hard tegen de muur dat het metselwerk scheurde.


    Hel werd omzwermd door een tiental gehoornde domovoi. Elk wezen was ongeveer zo groot als een klein kind en volledig bedekt met haar, behalve rond de ogen. Ze beten en hapten en bogen hun hoofd om haar met hun korte, vlijmscherpe hoorns te doorboren. Mars pakte er twee bij de benen vast en gebruikte ze als knuppels om de andere bij haar vandaan te rammen. De twee die hij vasthad, kronkelden en wrongen zich in bochten. Ze klauwden naar zijn handen en krijsten en brabbelden in een taal die hem deed griezelen.


    Odin leverde slag met de vetala. Ze hadden het gezicht van mooie jonge mannen en vrouwen en een skeletachtig lichaam, en ze liepen op klauwen die het midden hielden tussen mensenvoeten en vogelpoten. Ze vochten met leerachtige vleermuisvleugels met aan het uiteinde een lange, haakvormige ‘vinger’. De vetala waren bloeddrinkers en hadden de lange, scherpe tanden van hun soort.


    ‘Had ik mijn wolven maar bij me,’ mompelde Odin. ‘Die zouden korte metten maken van deze verachtelijke wezens.’ Hij siste van de pijn toen de haakvormige vinger op een vleugel zijn arm van pols tot elleboog openreet.


    En toen doorsneed Mars’ zwaard de vleugels van de aanvallende vetala alsof ze van papier waren, en boorde Hels zweep gaten in de vleugels van een andere.


    Odin riep zijn aura op. De lucht geurde naar ozon en grijze rook trok trillend over zijn lichaam. Hij concentreerde zich op de wond in zijn arm. Het bloeden stopte, maar de wond ging niet dicht. ‘Mijn aura is bijna volledig uitgeput,’ mompelde hij. De Aloude leunde tegen een muur, hij was bekaf.


    Hel vouwde haar klauwen om de gewonde arm van haar oom en kneep. Haar bloedrode aura flikkerde een keer op en veranderde in roze rook. ‘Niks. Iets trekt onze aura leeg,’ zei ze.


    Een huivering trok door de verzamelde monsters, maar in plaats van op te rukken, trokken ze zich terug. De minotaurus wees naar Hel en likte zijn dikke lippen. Ze ontblootte haar lange hoektanden en stak haar tong naar hem uit.


    ‘Ze blazen de aftocht,’ zei Odin. Hij probeerde nog eens zijn aura te activeren, maar niet meer dan een dunne grijze sluier danste over zijn huid.


    ‘Dat is vast geen goed nieuws,’ zei Mars. Een schaduw flakkerde over de muur. ‘Er komt iets aan,’ zei hij.


    De monsters gingen uiteen en een sfinx kwam tevoorschijn. Het lichaam was dat van een reusachtige leeuw met de vleugels van een adelaar en het hoofd van een jonge vrouw, die mooi was tot ze haar mond opendeed en haar scherpe tanden en slangentong onthulde. De sfinx glimlachte en hield haar hoofd schuin. Haar lange, zwarte, gespleten tong flitste haar mond in en uit en proefde de lucht. De sfinx bezat de gave om de energie van aura’s op te zuigen. ‘O, ik proef al jullie aura’s. Ze smaken heerlijk zoet.’ Ze likte haar lippen en kwam dichterbij, haar klauwnagels klikten op de stenen. ‘Ik heb mijn leven lang gewacht op een Aloude om diens herinneringen op te slorpen, en opeens verschijnen daar dríé Alouden. Welke wonderen zullen jullie me onthullen?’


    ‘Ik wist dat iets onze aura’s leegzoog,’ mompelde Hel.


    ‘Jullie zijn dus Mars, Odin en Hel. Mijn moeder sprak af en toe over jullie. Ze mocht jullie geen van drieën. Maar jij...’ zei ze tegen Hel. ‘Ze had vooral een afkeer van jou. Ze zei dat je lelijk was.’


    De Aloude lachte. ‘Jíj vindt míj lelijk...’ Ze bewoog haar mond en de hoektanden die boven haar onderlip uitstaken deden haar verbluffend veel lijken op het zwijn dat ze zojuist had gegeten. ‘Ik heb je moeder zowel vóór als na de Verandering gekend. Voordien was ze lelijk en neem maar van mij aan dat er nadien weinig verschil te zien was. Je moeder was zo lelijk dat zelfs de magische spiegels niet tegen haar wilden praten. Je moeder was zo lelijk dat...’ Voordat ze haar zin af kon maken legde Odin een hand op haar arm en schudde zijn hoofd.


    ‘Genoeg!’


    ‘Maar het is waar,’ protesteerde Hel. ‘Haar moeder was zo lelijk dat...’


    ‘Je bent een dochter van Echidna,’ zei Mars rustig. Hij plantte de punt van zijn zwaard in de grond en legde zijn armen op de gevestknop. ‘We hebben haar gekend. Ze was familie van ons. Jij bent dus ook familie van ons.’ Hij spreidde een arm. ‘Ik vraag me af of je niet aan de verkeerde kant vecht.’


    De sfinx schudde haar mooie mensenhoofd. ‘Ik sta aan de goede kant. De winnende kant.’


    ‘Dee is weg,’ zei Mars.


    ‘Ik werk niet voor Dee,’ zei de sfinx haastig. ‘Dee is een dwaas, een gevaarlijke dwaas. Hij heeft geprobeerd ons te verraden en werd utlaga verklaard. Nee, ik werk samen met Quetzalcoatl.’


    ‘Pas op voor hem,’ zei Odin. ‘Hij is niet te vertrouwen.’


    ‘O, dat weet ik niet. Hij zei dat hij me een passend mensenlichaam zou geven.’ Ze deed een stap naar voren, leeuwenklauwnagels schraapten over het steen. ‘Zou hij dat kunnen?’


    ‘Vast wel.’


    ‘Kun jij dat?’


    Mars schudde zijn hoofd.


    ‘Jij, Odin, of jij, Hel? Kan een van jullie me een mensenlichaam geven?’


    Hel schudde haar hoofd, maar de eenogige Aloude zei: ‘Ik niet, maar ik ken enkele mensen die dat wel kunnen. Ik zou je kunnen meenemen naar een Schaduwrijk waar we een volmaakt lichaam voor je kunnen creëren en je bewustzijn en herinneringen daarin implanteren.’


    ‘Quetzalcoatl zei dat hij dit lichaam een nieuwe vorm kan geven. Kan hij dat?’ vroeg ze.


    ‘Vast wel,’ zei Odin. ‘Wie weet wat dat monster allemaal kan?’


    ‘Maar waarom ben je hier?’ vroeg Mars.


    ‘Ik ben hierheen gekomen om onze groteske gasten te bewaken en later ook toezicht te houden op Perenelle Flamel. Als beloning werden mij haar herinneringen beloofd.’


    ‘Is ze niet ontsnapt?’ zei Mars met een valse grijns.


    ‘Ze is me ontglipt. Zodra ik op het vasteland ben, is het eerste wat ik ga doen haar opsporen. Ik hoop dat ze nog leeft zodat ik haar kan doden. Ook hoop ik dat ze genoeg van haar aura overheeft om zichzelf weer tot leven te brengen zodat ik haar nog eens kan doden.’


    ‘Betere wezens dan jij hebben geprobeerd haar te doden, zonder succes,’ zei Mars.


    ‘Ze is humani. En alle humani zijn zwak. Dat ze is ontsnapt was een kwestie van puur geluk hebben.’ De sfinx boog haar hoofd achterover en ademde diep in. ‘Ik ga jullie aura’s leegzuigen en jullie herinneringen opslorpen,’ zei ze. ‘Een waar festijn.’


    ‘Ik ga mijn smerigste gedachten denken terwijl je me leegzuigt,’ beloofde Hel. ‘Ik ga je indigestie bezorgen.’


    Toen de sfinx een stap naar voren deed, voelden de drie Alouden zich opeens warm worden, en toen trok alle energie uit hun lichaam weg. Hun kleine verwondingen werden ondraaglijk pijnlijk, en de ernstiger wonden gingen weer open.


    Mars ging voor de twee anderen staan en probeerde zijn zwaard op te tillen, maar het leek een loden gewicht en het lukte hem niet. De lucht werd gevuld met de stank van verbrand vlees, en een trillende paarsrode mist steeg van zijn lichaam op. Odins grijze aura omhulde zijn lichaam en een bloedrood miasma kringelde op van Hels vlekkerige huid. Ozon vermengde zich met rotte vis en de stank van verbrand vlees.


    ‘Het ruikt naar een barbecue,’ zei de sfinx opgetogen. ‘Ik zit al maanden op dit eiland.’ Haar nagels klikten toen ze naderbij kwam. ‘Ik ben hierheen gekomen omdat mij een feestmaal was beloofd. De herinneringen en de aura van de tovenares zijn mijn neus voorbijgegaan. Maar jullie drieën vormen een ruime compensatie voor die teleurstelling.’


    Mars viel op zijn knieën, zijn zwaard kletterde op de stenen. Odin zakte naast hem in elkaar en viel languit op de grond. Alleen Hel stond nog doordat ze haar lange nagels diep in de muur had begraven om zichzelf overeind te houden. Ze hoopte dat de sfinx een paar stappen dichterbij zou komen zodat ze kon proberen zich op het wezen te storten. Hoewel de sfinx het lichaam van een leeuw had, was het hoofd dat van een klein, teer menselijk wezen.


    De sfinx bleef staan en hield haar hoofd schuin. ‘Denk je dat je dat kunt, Aloude? Denk je dat je genoeg kracht hebt om je op me te storten? Ik niet. Ik denk dat ik me maar het eerst aan jou te goed zal doen.’ Tere neusgaten sperden zich open toen ze diep inademde, en haar lange, zwarte slangentong flitste door de lucht. ‘Je verzet zal de maaltijd extra smaak geven.’


    Hel probeerde met haar zweep uit te halen, maar ze kreeg hem nauwelijks van de grond. Ze wist dat ze de kracht niet had om hem door de lucht te zwiepen.


    ‘Dapper,’ zei de sfinx. ‘Maar ook dwaas. Je bent verloren, Aloude. Alleen een wonder kan je nu nog redden.’


    ‘Weet je...’ – een nieuwe stem vulde de gang – ‘... ik ben in mijn leven veel dingen genoemd, maar nog nooit “een wonder”.’


    De sfinx draaide zich met een ruk om.


    Midden in de gang stond de onsterfelijke Amerikaan Billy the Kid.


    De sfinx deed een stap in de richting van Billy. ‘Het schijnt dat ik het mis had toen ik zei dat ik me het eerst aan Hel te goed zou doen. Het ziet ernaar uit dat ik begin met een Amerikaans voorafje.’ Zonder waarschuwing spande ze haar achterpoten en sprong ze de tunnel door, haar klauwen gespreid, haar mond wijd open.
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    In een raamloze kamer diep onder de Yggdrasill ging Hekate, nu een oude, verschrompelde vrouw, liggen in een lang, doodskistachtig netwerk van boomwortels. Ze vouwde haar armen over haar borst, linkerhand op rechterschouder, rechterhand op linkerschouder. De hele boom huiverde en zuchtte en toen bogen de wortels zich om haar heen en omhelsden haar.


    ‘Ik zoek mijn bed, van ’t reizen afgesloofd...’ prevelde William Shakespeare, ‘... voor matte leden steeds de hoogste lust.’


    ‘Zij ís de boom,’ zei Scathach. ‘Onlosmakelijk ermee verbonden, ermee verstrengeld. Als de een sterft, sterft ook de ander.’


    ‘Dat zal nooit gebeuren,’ zei Huitzilopochtli overtuigd, terwijl hij zijn metgezellen de raamloze, ronde slaapkamer uit loodste. ‘De Yggdrasill heeft millennia doorstaan en zal altijd overleven. Net als de godin.’


    Scathach beet met haar scherpgepunte tanden in haar lip. Nog geen week geleden had ze gezien hoe de Yggdrasill – toegegeven, een kleinere versie – sneuvelde. Ze was getuige geweest van de dood van Hekate. Maar dat zou pas over tienduizend jaar gebeuren.


    Prometheus stond buiten de deur te wachten. Hij was van top tot teen gehuld in een luisterrijke rode wapenrusting. Op zijn rug was een groot zwaard met een rood lemmet vastgebonden, het gevest stak boven zijn linkerschouder uit. Achter hem stond een troep torc allta, de weerzwijnen die Hekate had geschapen. Twee van de reusachtige wezens posteerden zich naast de deur van Hekates slaapkamer. Ze hadden het lichaam van een enorm gespierde man, maar een varkensachtig gezicht met een platte neus en grote, gebogen slagtanden. Hun felblauwe ogen waren menselijk.


    ‘De torc allta zullen de wacht bij haar houden terwijl ze slaapt. Ze laten niets of niemand bij haar in de buurt,’ zei Prometheus.


    ‘Zullen ze samen met ons de strijd aangaan?’ vroeg Scathach. ‘Ze zouden meer dan opgewassen zijn tegen de anpu.’


    ‘Nee, hun trouw ligt bij Hekate en bij geen ander,’ zei Prometheus. ‘En het is beter dat de mensheid met elkaar de beslissende strijd aangaat.’ Hij wendde zich tot Huitzilopochtli. ‘Het is tijd.’


    Zonder nog een woord begaven de twee Alouden zich op weg door de lange, kronkelige gang.


    ‘Wacht!’ riep Scathach. Ze rende hen achterna en liet Shakespeare, Palamedes, Jeanne en Saint-Germain achter.


    Meer zwaarbewapende torc allta verschenen uit de schaduwen en schaarden zich rond de met wortels bedekte ingang van de verborgen grot. De wezens spraken niet, maar opeens waren in het matte groene licht wapens zichtbaar.


    ‘Ik geloof dat ze willen dat we hier weggaan,’ mompelde Palamedes.


    ‘Ik wist niet dat jij torc allta sprak,’ zei William Shakespeare met een zweem van ontzag in zijn stem.


    Palamedes schudde zijn hoofd. ‘Voor een intelligente man kun je soms erg dom zijn. Wanneer iemand of iets – man of beest – zijn tanden ontbloot en een dolk zo lang als zijn arm tevoorschijn haalt, is dat een aanwijzing.’


    ‘Dat zal ik goed onthouden,’ mompelde Will.


    Palamedes verhief zijn stem. ‘We moeten maken dat we hier wegkomen. De twee mensen die ons kennen en voor ons in kunnen staan – Huitzilopochtli en Prometheus – zijn weg, en onze roodharige vrienden zien er nogal geagiteerd uit. En met die slagtanden betwijfel ik of ze vegetariër zijn.’


    De vier onsterfelijken haastten zich achter de anderen aan.


    +++


    ‘Wat is het plan?’ vroeg Scathach, toen ze de twee Alouden had ingehaald.


    ‘Plan? We gaan het volk van de boom Danu Talis binnenleiden,’ zei Prometheus. ‘We gaan Aten bevrijden en de Alouden ten val brengen.’


    ‘En dat is het plan?’ vroeg ze stomverbaasd. ‘Ik dacht dat jullie grote krijgers waren.’


    ‘Het is simpel en effectief,’ zei Huitzilopochtli.


    ‘En we hebben het voordeel dat het een nieuwe krijgslist is,’ zei Prometheus. ‘De mensen zijn nooit eerder in opstand gekomen.’


    De houten gang kwam uit bij een immense trap die in de kern van de boom omhoogvoerde. De treden werden gevormd door knoestige wortels, gladgesleten door het verstrijken van eeuwen, en alle treden waren anders van hoogte, breedte en lengte.


    Prometheus nam de trap in looppas en Huitzilopochtli en Scathach renden achter hem aan en bleven één tree onder hem. ‘Als de mensheid nooit eerder in opstand is gekomen, hoe kun je er dan zeker van zijn dat dat nu wel gebeurt?’ vroeg Scathach.


    ‘Ze aanbidden Aten,’ antwoordde Huitzilopochtli. ‘Generaties lang zijn de mensen door de Alouden geknecht. Toen Aten aan de macht kwam, heeft hij ze officieel als een intelligente soort erkend en hun de rechten van burgers van Danu Talis verleend.’


    ‘Veel van de Alouden waren daartegen, maar geen van hen durfde zich tegen Aten te verzetten,’ voegde Prometheus eraan toe. ‘Dat wil zeggen, tot nu. Bastet moet eeuwenlang aan haar plan hebben gewerkt.’


    ‘Maar weet je zeker dat de mensheid in opstand zal komen als jullie verschijnen?’ drong Scathach aan.


    ‘Dat is mij verteld,’ zei Prometheus ijzig.


    ‘Wie heeft je...’ begon ze, maar toen schudde ze haar hoofd. ‘Nee, zeg maar niks. Laat me raden: een gekapte man met een haak in plaats van een linkerhand.’


    ‘Hij is dus in jouw tijd ook bekend?’


    ‘Ik heb van hem gehoord. En ik weet dat de Alouden zich niet zonder strijd gewonnen zullen geven,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Dat weten we,’ zei Prometheus. ‘We willen vrede, maar we zijn voorbereid op oorlog.’


    ‘Mijn ervaring is dat het altijd op oorlog uitdraait wanneer je met een leger voor iemands poort verschijnt,’ zei Scathach somber.


    Huitzilopochtli keek haar vluchtig aan. ‘Maar als we nu niet in actie komen, veroordelen we de mensheid tot een eeuwigheid van onderworpenheid. Of erger. Mijn zus, Bastet, pleit al heel lang voor uitroeiing van de gehele mensheid om die vervolgens te vervangen door de anpu of een andere weerstam. Als ze erin slaagt Anubis aan de macht te krijgen, zal niets haar in de weg staan. Ze zal Danu Talis besturen.’


    ‘Waarom doe je dit, Huitzilopochtli?’ vroeg Scathach.


    ‘Omdat het moet.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Abraham en Marethyu hebben ons de toekomst laten zien,’ voegde hij eraan toe, ‘en de wereld zonder mensen is niet fraai. Niet alle Alouden zijn monsters. We zijn niet met velen, maar we zijn machtig, en we zullen doen wat we kunnen om de wereld te redden.’


    ‘En als jullie de wereld niet kunnen redden?’ vroeg Scathach.


    ‘Dan zullen we een zo groot mogelijk deel van het menselijk ras redden.’


    ‘En wij zijn hier om jullie te helpen,’ zei de Schaduw.


    ‘Waarom?’ vroeg Huitzilopochtli. ‘Dit is niet jullie strijd.’


    ‘Je vergist je. Dit is meer dan alleen maar onze strijd. Dit is onze toekomst.’


    +++


    ‘Je zou denken,’ zei William Shakespeare hijgend, terwijl hij zijn linkerhand tegen zijn zij drukte, ‘dat er in zo’n beschaafd oord een roltrap zou zijn.’ Hij bleef staan, legde zijn handen op de houten treden voor zich en steunde op zijn gestrekte armen.


    Palamedes gebaarde dat Jeanne en Saint-Germain moesten doorlopen en bleef ook staan. Hij ging op de tree zitten en wachtte tot de dichter op adem was gekomen. ‘We zijn er bijna.’


    ‘Dit oord wordt mijn dood,’ mompelde Shakespeare.


    De Saraceense ridder stak Shakespeare zijn hand toe. Shakespeare pakte hem aan en Palamedes trok hem overeind. ‘Maar dit is een geweldige researchmogelijkheid, Will. Ik heb gezien dat je aantekeningen maakte. Denk aan het toneelstuk dat je eraan over zult houden!’


    ‘Niemand zou me geloven. Ik meen het, oude vriend, ik vrees dat ik hier zal sterven.’ Hij ging een tree omhoog.


    De ridder keek naar de dichter, die één tree hoger stond dan hij. Hun gezichten waren op gelijke hoogte. ‘De dood wacht ieder van ons. En jij en ik hebben veel langer geleefd dan de ons toegewezen tijdspanne. We hebben niets te klagen.’


    ‘Gebeurd is gebeurd,’ gaf Shakespeare toe.


    ‘En we zijn hier met een reden,’ voegde Palamedes eraan toe.


    ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Marethyu zou ons niet hiernaartoe hebben gebracht als we geen rol te spelen hadden.’ Er veranderde iets achter de donkere ogen van de ridder en de dichter pakte de arm van zijn vriend vast.


    ‘Wat vertel je me niet?’


    ‘Je bent even opmerkzaam als altijd,’ zei de ridder.


    ‘Vertel op,’ drong Will aan.


    ‘De tablet van smaragd die Tsagaglalal me eerder gaf...’ Hij zweeg en schudde zijn hoofd. ‘Was dat eerder vandaag? Het lijkt zo lang geleden.’


    De dichter knikte. Tijdens het spontane tuinfeest in San Francisco had Tsagaglalal iedereen een tablet van smaragd gegeven. Elke tablet bevatte een persoonlijke boodschap van Abraham de Magus.


    ‘Wat stond erop?’ vroeg Shakespeare.


    ‘Beelden uit mijn verleden, geleverde slagen, sommige gewonnen, sommige verloren. Ik zag de laatste strijd en de val van de koning voor eens en altijd toen ik korte tijd Excalibur opeiste. En ik zag mezelf over jou heen gebogen staan,’ besloot hij haastig.


    ‘Vertel op!’


    ‘Ik zag onze dood, dichter. De dood van ons allemaal.’ Hij keek naar boven, waar Saint-Germain en Jeanne boven aan de trap geduldig stonden te wachten. ‘Ik zag Scathach en Jeanne d’Arc, bebloed en smerig. Ze stonden rug aan rug op de treden van een piramide, omringd door reusachtige monsters met een hondenkop. Ik zag hoe Saint-Germain het vuur liet regenen. Ik zag Prometheus en Tsagaglalal in een treffen met een krioelend leger monsters...’


    ‘Vertel over ons,’ zei Will. ‘Wat gebeurde er met ons?’


    ‘We bevonden ons op de treden van een immense piramide overstroomd door monsters. Jij lag aan mijn voeten en ik hield een adelaar met een leeuwenkop op een afstand.’


    De felblauwe ogen van de dichter schitterden. ‘Nou, dan loopt het tenminste goed af.’


    De Saraceense ridder knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Welk deel van wat ik zojuist heb beschreven wijst op een goede afloop? In onze naaste toekomst liggen dood en verwoesting.’


    ‘Maar we zijn samen. En als we sterven – jij of ik, Scathach, Jeanne of Saint-Germain – dan sterven we niet alleen. We zullen sterven in gezelschap van onze vrienden, onze familie.’


    Palamedes knikte langzaam. ‘Ik heb altijd gedacht dat ik alleen zou sterven, op een slagveld in den vreemde, en dat niemand mijn dood zou betreuren of mijn lichaam zou opeisen.’


    ‘En we zijn nog niet dood,’ zei Shakespeare. ‘Je hebt me niet dood gezien, toch?’


    ‘Nee. Maar je ogen waren dicht.’


    ‘Misschien sliep ik,’ zei Shakespeare, en hij draaide zich om en rende de trap op. Hij bleef plotseling staan en keek achterom naar de Saraceense ridder. ‘Maar ik wil dat je weet, Palamedes, dat ik me geen fijner metgezel kan voorstellen dan jij.’


    ‘Het zal een eer zijn om samen met jou te sterven, William Shakespeare,’ zei de Saraceense ridder zacht. Hij haastte zich de onregelmatige treden op, achter de onsterfelijke dichter aan.


    ‘Er is een schaakterm die volgens mij nu toepasselijk is,’ zei Saint-Germain tegen Jeanne terwijl ze boven aan de trap op Shakespeare en Palamedes stonden te wachten.


    Jeanne knikte. ‘Het eindspel.’


    ‘Dat hebben we nu bereikt.’


    +++


    De trap leidde naar het hart van de boom. Op een immense houten vlakte had zich een leger verzameld. Mannen en vrouwen stonden in lange ongelijke rijen, groen licht weerkaatste in metaal en wapenrustingen waardoor het geheel het aanzien van een onderwatertafereel kreeg. De lucht boven het leger was verduisterd door een groot aantal deltavliegers, en van ergens kwam het geluid van tromgeroffel. Het geluid van een doedelzak voegde zich bij het tromgeroffel, het geluid verloren en eenzaam.


    Saint-Germain en Jeanne keken toe terwijl tientallen vimana’s de hangars uit werden gereden. De meeste waren opgelapt met hout en leer, sommige werden met touw bijeengehouden of hadden bladeren voor de patrijspoorten in plaats van glas. Mensen in dikke vliegpakken van wol en leer zwermden om de toestellen om ze te controleren, terwijl anderen speren en kratten vol kristallen bollen in de ruimen laadden.


    ‘Dit doet me denken aan de jongemannen die in de Eerste Wereldoorlog in vliegtuigen van hout en zeildoek over de Europese slagvelden vlogen,’ zei Jeanne zacht. ‘Hoeveel van hen hebben het overleefd?’


    ‘Erg weinig,’ zei Saint-Germain.


    ‘En hoeveel van deze zullen terugkomen?’ vroeg ze.


    Saint-Germain keek naar de eeuwenoude vimana’s met hun patchwork van reparaties. ‘Geen enkele.’


    De tengere onsterfelijke Française ademde een keer diep in en uit. ‘Naar mijn gevoel heb ik het grootste deel van mijn lange leven op slagvelden doorgebracht, toekijkend hoe jonge mannen en vrouwen sneuvelden.’


    ‘Je hebt evenveel jaren doorgebracht als verpleegster die levens redde,’ bracht Saint-Germain haar in herinnering.


    ‘Na de laatste oorlog heb ik gezworen dat ik nooit meer een slagveld zou betreden,’ zei ze.


    ‘We krijgen niet altijd wat we willen. Soms stelt het leven ons voor verrassingen.’


    ‘Nou, dit avontuur valt beslist onder de noemer “verrassingen”.’ Ze glimlachte. ‘En hoewel ik dol ben op verrassingen, kan ik niet zeggen dat ik nu sta te juichen. Maar hier zijn we en hier zullen we doen wat we moeten doen.’


    ‘Weet je,’ zei Saint-Germain, terwijl hij om zich heen keek, ‘ik geloof dat ik een idee krijg voor een nieuwe cd.’ Zijn handen bewogen door de lucht op de maat van de trommel en de doedelzak. ‘Het wordt een grootse opzet, met een orkest en een koor...’ Hij begon te fluiten.


    Jeanne stak haar hand op en legde hem het zwijgen op. ‘Verras me maar.’ Opeens viel haar iets in en ze vroeg haar man: ‘Heb je al een titel in je hoofd?’


    ‘Armageddon!’
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    Op de benedenverdieping van de elektriciteitscentrale op Alcatraz pulseerde een dofgrijze gloed.


    Nicolas en Perenelle slopen heel voorzichtig door de steeds dikker wordende mist in de richting van het licht. De alchemist volgde met zijn rechterhand een metalen reling. Achter de reling hoorden ze – zonder het te zien – de zee tegen de kust klotsen.


    Perenelle ademde diep in. Naast het zout en de stank van rottend vlees van de mist bespeurde ze een zweem van een andere lucht: de muffe geur van natte veren. Ze bracht haar mond tot vlak bij Nicolas’ oor en fluisterde: ‘Ik geloof dat ik weet wat hier gaande is.’


    ‘Ik ook,’ zei hij tot haar verbazing. Toen siste hij van de pijn: hij stootte zijn teen tegen een brok kapot metselwerk. Dit deel van het eiland was in staat van verval. De bijtende werking van het zout en het weer wonnen Alcatraz geleidelijk terug en wisten langzaam maar zeker alle sporen van de mens uit.


    Ze konden vaag het schuine dak van het Quartermaster Warehouse en de elektriciteitscentrale onderscheiden. Achter hen was een hoge schoorsteen. Afgemeerd naast de elektriciteitscentrale was vaag de omtrek te zien van een gehavende, roestige toeristenboot van het type dat toeristen naar het eiland had gebracht voordat Dee’s onderneming het eiland had gekocht en voor het publiek gesloten. De boot werd voor het grootste deel aan het oog onttrokken door de elektriciteitscentrale en de wervelende mist, maar ze vingen een glimp op van een rij lichten tussen de achterkant van het vervallen gebouw en de boot.


    ‘Vertel op,’ fluisterde Perenelle.


    ‘Denk eens aan de monsters die je in de cellen hebt gezien...’


    Hij voelde haar haar langs zijn gezicht strijken toen ze knikte.


    ‘Je zei dat sommige cellen meer dan één soort wezen bevatten.’


    De tovenares knikte weer. ‘In sommige cellen zaten twee of drie soorten.’


    ‘Maar het zijn kleine cellen, Perenelle. Anderhalf bij krap twee meter...’


    ‘De grotere monsters,’ zei ze onmiddellijk. ‘Natuurlijk! Er waren geen grote wezens in de cellen.’ Ze draaide zich om en keek naar de twee vaag zichtbare gebouwen. ‘Ik heb wel een minotaurus gezien, maar die was betrekkelijk klein, een jonkie. De sfinx was het grootste wezen daar, en zij liep vrij rond.’


    ‘Het lijkt me niet logisch dat Dee en zijn meesters zich hebben beperkt tot alleen maar de wezens van het gewone formaat. Voor een groot schokeffect op de stad hebben ze grote monsters nodig.’


    ‘Wat zit er dan in die gebouwen?’


    ‘Een volwassen minotaurus,’ gokte Nicolas. ‘Waarschijnlijk een paar mensenetende reuzen. Je weet hoe dol Dee is op mensenetende reuzen.’


    ‘Een draak?’ vroeg Perenelle. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Nee, als hij een draak had gehad, zou hij die al op de stad hebben losgelaten. Maar iets met schubben: een wyrn of een wyvern misschien. En een smok. Weet je nog die keer dat hij in Polen de smok heeft grootgebracht?’


    Ze slopen dichterbij over puin en brokken steen, haalden hun schenen en armen open aan uitstekend beton en metaal. Ze waren nu dicht genoeg bij het Warehouse om door de hoge rechthoekige ramen naar binnen te turen. Groteske schaduwen dansten over de muren en ze vingen glimpen op van vacht en schubben. Zo dicht bij het gebouw was de stank overweldigend: de stank van natte vachten, warme uitwerpselen en smerig haar, van te veel slangen en zoogdieren dicht op elkaar. De kwalijke reuk van wyrm en smok was nu duidelijk waarneembaar: elke keer dat de vuurspuwers hun bek opendeden, wasemden ze een misselijkmakend zwavelachtig miasma uit.


    De Flamels hoorden binnen iemand dingen roepen: een schrille, hoge stem sprak in een gutturale taal. ‘“Nog eentje.”’ Perenelle vertaalde de raadselachtige taal. ‘“Er kan er nog één bij. Breng maar iets groots.”’


    Nicolas knikte bewonderend. ‘Ik was vergeten dat je die taal sprak.’ Hij gaf haar een kneepje in haar hand. ‘Zelfs na al die jaren is er nog veel wat ik niet over je weet.’


    ‘Medea heeft me de verloren taal van Danu Talis geleerd,’ zei ze. ‘En je weet genoeg over me. Je weet dat ik van je hou.’


    De hand van de alchemist ging naar de scarabee die hij om zijn hals droeg. De steen klopte onder zijn hand. ‘Ja,’ zei hij.


    Nicolas en Perenelle waren net om de hoek van het gebouw gelopen toen een deur met een klap werd opengegooid. ‘Anpu,’ fluisterde de tovenares.


    Er verschenen twee krijgers met een jakhalskop, die aan een lange, ijzeren ketting trokken. Een tweede paar anpu haastte zich het gebouw uit. Ze hadden rokende drietanden in hun hand, waarmee ze naar de enorme tweepotige slang met een groene huid porden die aan de ijzeren ketting het gebouw uit kronkelde. Het wezen was minstens zes meter lang. Achter de slang liepen nog twee anpu, die ijzeren kettingen om zijn van scherpe punten voorziene staart hadden gewonden.


    ‘Lindworm,’ zei Nicolas. ‘Voorklauwen, maar geen achterpoten. Maar vergis je niet: hij is razendsnel. Zijn beet is dodelijk en zijn staart een dodelijk wapen.’


    De anpu sleepten en porden de lindworm in de richting van de boot.


    ‘We mogen die boot niet laten vertrekken,’ zei Nicolas.


    ‘Maar hoe kunnen we hem tegenhouden?’


    ‘Die wezens – allemaal, monsters en anpu – zijn in de macht van een enkel persoon. Als we die persoon kunnen uitschakelen, dan zullen de monsters zich tegen elkaar keren. Ze zullen de boot voor ons uit elkaar scheuren. De vraag is dus: wie houdt ze in bedwang?’


    ‘Ik geloof dat ik het weet...’ Perenelles lippen vertrokken van teleurstelling. ‘Ik dacht dat ze was veranderd...’


    ‘Wie?’


    ‘Ze hielp me ontsnappen. Ik hoopte dat ze onpartijdig zou blijven, maar blijkbaar heb ik me vergist. Ik rook haar eerder.’


    ‘Perenelle...’ zei Nicolas.


    Maar voor ze kon antwoorden wervelde de mist in twee concentrische spiralen omhoog, en landde een donkere gedaante vlak voor Nicolas en Perenelle op de grond. De alchemist en de tovenares staken allebei hun handen vooruit en een nietig spoortje van hun aura’s verscheen op hun vingertoppen.


    De gedaante was van top tot teen gehuld in glanzend zwart leer. Vocht droop van de glimmende zilveren noppen die in een spiraalvorm op haar vest waren aangebracht. Over haar schouders was een cape van ravenveren gedrapeerd die tot op de grond reikte en voorzien was van een capuchon, die haar gezicht omlijstte. Het grootste deel van haar gezicht lag in de schaduw van de capuchon, maar haar zwarte lippen waren opgetrokken en onthulden abnormaal lange snijtanden.


    ‘We ontmoeten elkaar weer, tovenares.’


    ‘Nicolas,’ zei Perenelle, ‘mag ik je voorstellen aan de Morrigan?’
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    Billy the Kid wierp zich voorover op de grond, kromde zich tot een bal, rolde soepel door en stond weer overeind.


    De sfinx vloog over zijn hoofd en smakte tegen de grond. Haar klauwen zochten tevergeefs houvast op de stenen vloer. ‘Dit is alleen maar uitstel van het onvermijdelijke,’ snauwde ze, terwijl ze zich met een ruk omdraaide in de verwachting Billy weg te zien rennen.


    De onsterfelijke stond voor haar, zijn armen hingen losjes naast zijn lichaam. Hij was nu zo dicht bij haar dat zijn roodpaarse aura als een dunne mist van zijn lichaam opsteeg. De lucht geurde naar cayennepeper, en de sfinx nieste. Billy hield zijn hoofd schuin en glimlachte. ‘Ken je me nog?’


    ‘Geweldig,’ antwoordde ze. ‘Mijn eerste gang is al gekruid.’ Ze sprong in de lucht met haar klauwen gestrekt.


    Billy’s handen bewogen.


    Achter zijn riem had hij twee eeuwenoude bladvormige speerpunten gestoken, net boven zijn heupen, eentje links en eentje rechts. In één vloeiende beweging trok hij ze tevoorschijn en slingerde ze door de lucht.


    De sfinx krijste een tartende lach die overging in gierend geloei.


    En toen troffen de speerpunten doel.


    En de tijd vertraagde.


    En stond stil.


    De sfinx hing in de lucht. De speerpunten waren doorgedrongen tot diep in de huid van de leeuw. Ze pulseerden, een keer, twee keer en toen nog eens, eerst blauw, toen rood en ten slotte witheet.


    Het vlees rondom elke wond veranderde van kleur, werd eerst donkerblauw, verbleekte toen tot wit en werd vervolgens transparant. De transformatie verspreidde zich door het hele lichaam van het wezen. Vlees veranderde in glas en onthulde de botten onder de huid. De sfinx wist één keer naar lucht te happen, maar de huid van haar gezicht veranderde al in glas en de witte schedelbeenderen eronder werden zichtbaar. Geleidelijk aan veranderden de schedel en alle andere botten in de glazen sfinx in kristal.


    Toen viel de sfinx en spatte ze in duizenden stukken uiteen op de vloer.


    Billy the Kid bukte zich en pakte voorzichtig de twee bladvormige speerpunten op die tussen de glasscherven op de grond lagen. Hij liet ze op zijn vingers ronddraaien en schoof ze weer achter zijn riem. Hij draaide zich om en knipoogde naar Mars, Odin en Hel. ‘Sommige dingen verleer je gewoon niet.’ Hij grijnsde breed.
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    De trappiramide met de vlakke top was immens.


    Het kolossale bouwwerk stond in het precieze midden van het eiland Danu Talis, omringd door een weidse gouden vlakte, die weer omringd was door water. Kanalen liepen straalsgewijs vanuit de kring van water naar buiten, als spaken in een wiel.


    ‘De Piramide van de Zon,’ zei Osiris. ‘Het hart van Danu Talis.’ Hij beschreef een bocht over de piramide zodat de tweeling een prachtig uitzicht had over het bijzondere gebouw.


    Josh probeerde de grootte te schatten. ‘Hoe breed is het: tien huizenblokken, twaalf?’


    ‘Herinneren jullie je nog die keer dat we naar de Grote Piramide in Gizeh zijn geweest?’ vroeg Isis.


    De tweeling knikte.


    Isis draaide zich om, keek uit de patrijspoort en bewonderde het enorme bouwwerk. ‘Die is maar tweehonderddertig meter breed. De Piramide van de Zon is tienmaal zo breed.’


    Josh fronste zijn voorhoofd en probeerde het uit te rekenen.


    ‘Bijna tweeënhalve kilometer,’ zei Sophie lachend, tot opluchting van Josh.


    ‘En ruim anderhalve kilometer hoog,’ vervolgde Isis.


    ‘Wie heeft de piramide gebouwd?’ vroeg Josh. ‘Jullie?’


    ‘Nee,’ zei Osiris. ‘Zij die voor ons kwamen: de Grote Alouden hebben het eiland van de zeebodem omhooggehaald en de eerste piramide gebouwd. Het oorspronkelijke bouwwerk was groter. Veel van de rest van het eiland is echter onze schepping.’


    Sophie, die achter Osiris zat, boog zich naar voren. ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’


    ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ zei Osiris. ‘We hebben duizenden jaren door de Schaduwrijken rondgezworven. De tijd loopt hier anders. We hebben hier natuurlijk millennialang gewoond en we hebben vijftien jaar op aarde doorgebracht om jullie groot te brengen.’


    ‘Dus wanneer jullie zeiden dat jullie naar een opgraving gingen, gingen jullie in werkelijkheid naar een of ander Schaduwrijk?’ vroeg Josh.


    ‘Soms,’ zei Isis. ‘Niet altijd. Soms gingen we echt een opgraving doen. Geschiedenis is onze passie.’


    ‘En tante Agnes – Tsagaglalal – jullie wisten wie ze was?’ vroeg Sophie.


    Josh keek naar zijn zus en vormde met zijn lippen geluidloos de woorden: ‘Tante Agnes?’


    Het paar lachte een identieke lach. ‘Natuurlijk wisten we dat,’ zei Isis. ‘Denk je werkelijk dat we jullie bij een volslagen vreemde zouden hebben achtergelaten? We hebben altijd geweten dat ze Zij Die Waakt is. Ze beweegt zich de geschiedenis van de mensheid in en uit, maar louter als onpartijdige waarnemer. Ze kiest nooit partij. Toen ze aanbood om voor jullie te zorgen, waren we stomverbaasd. Maar ze was de perfecte keus: noch Aloude noch Volgende Generatie. En evenmin echt humani.’


    ‘Tante Agnes?’ zei Josh nog eens geluidloos, terwijl hij naar zijn zus keek.


    Sophie schudde haar hoofd. ‘Later,’ antwoordde ze door alleen haar lippen te bewegen.


    De vimana vloog bij de piramide vandaan, maakte een scherpe bocht en vloog laag over een enorm groot blokkerig gebouw dat in de schaduw van de piramide stond. Op het dak was een spectaculaire daktuin aangelegd, verdeeld in zeven afzonderlijke ronde vakken, elk vak gevuld met kleurige bloemen. Ranken met rozen hingen over de rand van het dak.


    ‘De ziggoerat is het Paleis van de Zon, het thuis van de heersers van Danu Talis,’ zei Isis. ‘En per vandaag, jullie thuis.’


    ‘Ik hoop dat we tuinlieden hebben,’ mompelde Josh.


    ‘Josh, jullie zullen alles hebben,’ zei Isis. ‘Op dit eiland zullen jullie beiden absolute vorsten zijn. De humani zullen jullie als goden vereren.’ Ze deed haar stoel ronddraaien om naar de tweeling te kijken. ‘Jullie krachten zijn gewekt en jullie hebben al een idee van de reikwijdte daarvan. Die krachten zullen zich in de komende maanden ontplooien. We zoeken de beste leermeesters om jullie te scholen.’ Ze glimlachte en haar zwarte tong kronkelde als een worm in haar mond. ‘Binnen korte tijd zullen jullie je eigen Schaduwrijken kunnen scheppen. Stel je voor: jullie kunnen een wereld scheppen en die bevolken met wat jullie maar willen.’


    Josh grijnsde breed. ‘Te gek. Er komen geen slangen mijn werelden in.’


    ‘Als heersers over Danu Talis kunnen jullie alles hebben wat jullie maar willen,’ voegde Osiris eraan toe.


    ‘Jullie hebben ons nooit echt uitgelegd wat we moeten doen om heersers te worden,’ zei Sophie weifelachtig.


    ‘Jullie hoeven niets te doen. Wij presenteren jullie simpelweg als de tweeling Goud en Zilver.’


    ‘En wij doen niets?’ vroeg Sophie. Het klonk gewoon niet juist.


    ‘Niets,’ zei Isis, en ze draaide haar stoel weer om.


    De tweeling keek elkaar aan. Ze geloofden haar geen van beiden.


    ‘De verzamelde Alouden zullen weten dat jullie de ware heersers over het eiland zijn,’ zei Osiris. ‘De afgelopen paar millennia heeft één enkele familie de scepter gezwaaid over Danu Talis, maar dat is niet altijd zo geweest. In het begin, nog voor het eiland uit de zee naar boven is gehaald, werden de Alouden, en ook de Grote Alouden, geregeerd door Goud en Zilver, eenlingen met een bijzondere aura.’


    ‘Eenlingen?’ zei Sophie. Ze keek snel naar haar broer en vroeg zich af of hij de implicaties besefte van wat hun vader – Osiris, verbeterde ze zichzelf – zei. ‘Geen tweelingen?’


    ‘Doorgaans eenlingen,’ zei Osiris. ‘En zelden, hoogst zelden, tweelingen. In de hele geschiedenis van het eiland is er maar een handvol Goud-en-Zilver-tweelingen geweest. Hun krachten gingen het bevattingsvermogen bijna te boven. Er wordt gezegd dat de oorspronkelijke tweeling het eerste Schaduwrijk heeft geschapen, dat ze zich door de tijd konden verplaatsen. Er gaat zelfs een verhaal,’ zei hij lachend, ‘dat de wereld een door hen geschapen Schaduwrijk is. Maar Goud-en-Zilver-tweelingen zijn altijd de ware heersers over het eiland geweest.’


    ‘Jullie begrijpen dus,’ zei Isis, ‘dat de Alouden van Danu Talis jullie als hun heersers zullen moeten aanvaarden.’


    Sophie leunde achterover op haar stoel. ‘Er zal beslist iemand zijn die daar bezwaar tegen heeft.’


    ‘Natuurlijk,’ zei Isis zacht, ‘en we zullen ons met die bezwaren bezighouden als de tijd daar is.’ Hoewel haar toon even luchtig en onbewogen was als sinds hun aankomst, lag er duidelijk een dreiging in haar woorden.


    ‘Is het normaal dat er zo veel mensen in de straten zijn?’ vroeg Josh. Hij zat naar rechts geleund en keek door de patrijspoort naar de stad en de kanalen onder hen.


    Sophie zag dat Isis en Osiris elkaar aankeken, maar ze zeiden niets. Ze keek uit over Danu Talis. Rookpluimen kringelden omhoog in de stille avondlucht, en haar hartslag versnelde. ‘Kijk! Branden! Het lijkt wel of er gebouwen in brand staan.’


    ‘Er is sprake van enige onrust,’ zei Osiris verbolgen. Hij ademde een keer huiverend diep in en uit en vervolgde op vlakkere toon: ‘Er is sprake van een geringe onrust onder de burgers. In elke stad, in elke tijd, zullen er altijd ontevredenen zijn.’


    ‘Ook met hen zullen we ons bezighouden,’ zei Isis emotieloos. ‘Maar niet vandaag en niet vanavond. Dit is een tijd voor feestelijkheid!’


    De vimana beschreef een bocht en daalde af in de richting van de piramide. De ronde schaduw van het toestel gleed over de kanalen en gouden straten.


    Sophie zag dat alle kanalen die naar de piramide leidden werden bewaakt door anpu. Aan de overkant van het water stonden drommen mensen in witte gewaden. Ze leken te schreeuwen en met hun vuisten te zwaaien, en Sophie meende fruit en andere projectielen over de kanalen tot in de gelederen van de anpu te zien vliegen.


    ‘Ik dacht dat we boven op de piramide zouden landen,’ zei Josh.


    ‘Niet erbovenop, maar ervoor. De piramide is hol,’ zei Isis. ‘We gaan naar binnen.’


    Osiris bracht de neus van het toestel naar beneden en een immens gouden plein voor de piramide kwam in zicht. Toen ze dichterbij kwamen, zag de tweeling dat het plein vol stond met mensen en rijtuigen. Een stuk of vijf vimana’s, in verscheidene staten van verval, stonden her en der verspreid. Ze stonden naast rijtuigen en karren die geen van alle door paarden werden getrokken. Het krioelde er van de krijgers met honden-, jakhals-, stieren- en varkenskoppen, allemaal gehuld in volle wapenrusting. Er waren enkele kattenkrijgers, maar die hielden zich afzijdig, vooral van de hondsoldaten.


    ‘Ze verwachten moeilijkheden,’ zei Sophie.


    ‘O, dit is puur ceremonieel,’ zei Isis vlug. ‘Dit is een zeldzame gelegenheid. Ik kan me niet herinneren wanneer alle Alouden voor het laatst bijeen zijn gekomen.’ Ze draaide haar stoel weer om, en Josh moest plotseling denken aan al die zomerse autoritjes door Amerika met zijn vader achter het stuur en zijn moeder, die zich omdraaide om hun instructies te geven of ze te attenderen op een plaatselijk historisch monument, of vaker nog om tussenbeide te komen als ze zaten te bekvechten. ‘Dit is waarschijnlijk de laatste keer dat we alle Alouden van Danu Talis op één plek bijeen zullen zien. De Verandering heeft velen van hen overvallen en...’ Ze zweeg even en zocht naar het juiste woord.


    ‘Afzichtelijk gemaakt,’ zei Sophie.


    ‘Afzichtelijk,’ zei Isis.


    ‘Maar jullie zijn niet Veranderd,’ zei Josh. ‘Toch?’


    ‘Nee, wij niet,’ zei Isis met een gespannen glimlach.


    ‘Maar niet alle Veranderingen zijn uitwendig,’ mompelde Sophie.


    Het toestel daalde nu schrikwekkend snel en maakte toen een zachte landing op het plein voor de hoog oprijzende piramide.


    In zwart-met-rode keramische wapenrustingen gehulde anpu stelden zich naast het toestel in twee rijen op. ‘Goed, vanaf nu gewoon jullie mond houden en doen wat jullie wordt gezegd,’ zei Isis resoluut.


    Josh boog zijn hoofd om een glimlach te verhullen. Het was echt net een zondags ritje met de auto.
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    Niten ging naast de gevallen Prometheus staan.


    Meer speren kwamen de mist uit vliegen, maar de onsterfelijke Japanner was snel, en hij had in zijn jeugd geoefend met zwaarden en pijlen en geleerd ze uit de lucht te slaan. Het was een nuttige vaardigheid voor een krijger, en in zijn jeugd had hij het geblinddoekt gedaan door te luisteren naar het zachte gesuis van het naderende lemmet. Hij paste nu hetzelfde foefje toe: hij boog zijn hoofd en draaide zijn linkerkant – zijn goede oor – naar de mist. Hij hoorde de zwakke fluittoon van de speerpunt, het ruisen van de lucht die werd doorkliefd, zelfs het nauwelijks waarneembare gekraak wanneer de houten speerschacht doorboog. Het moeilijkste deel was weten wanneer je in actie moest komen. Deed hij dat te vroeg, dan miste hij de speer, te laat, dan had de speer hem al doorboord.


    Twee speren, die elk anders klonken, kwamen met een boog de mist uit.


    Niten ontspande zich, kneep zijn ogen half dicht en volgde het pad van de speren met zijn gehoor. Op precies het juiste moment kwam hij in actie. De Spartoi-knots in zijn linkerhand sloeg een van de speren uit de lucht en de wakizashi in zijn rechterhand hakte de tweede doormidden. De grond voor hem was bezaaid met gebroken en verbrijzelde stukken hout.


    Niten ving glimpen op van Spartoi als vage gedaanten in de duisternis, maar geen enkele kwam dichterbij. Hij hoopte dat ze geen manier hadden gevonden om de barrière van auto’s te omzeilen, maar hij wist dat hij niet op onderzoek uit kon gaan.


    Door bittere ervaring had de zwaardvechter geleerd zich uitsluitend op de strijd te concentreren. Een klein moment van concentratieverlies kon fatale gevolgen hebben. Een krijger moest doelgericht zijn. Hij verspilde geen tijd met denken aan de Flamels en zich afvragen hoe het hun verging, hij kon ze toch niet helpen.


    Drie met weerhaken uitgeruste speren vlogen fluitend de duisternis uit met slierten mist als rook in hun kielzog. Hij ramde er een opzij, hakte nummer twee doormidden, maar de derde drong zijn linkerschouder in, doorboorde zijn vlees en verlamde zijn arm. De knots viel uit zijn hand en kletterde op de grond.


    Nitens gezicht vertrok van de pijn. Hij liet een beetje van zijn koningsblauwe aura zich om zijn arm winden en de wond dichten. Maar hij voelde zich verouderen terwijl hij genas, hij voelde de zwaarte in zijn benen, de benauwdheid in zijn longen, en hij wist dat het tijd zou kosten voordat het gevoel in zijn arm terug zou keren. Hij zou deze strijd eenhandig moeten afmaken.


    Met zijn blik op de duisternis gericht ging hij naast Prometheus op zijn hurken zitten. Hij legde een vinger tegen de zijkant van zijn hals, op zoek naar een hartslag, die hij niet vond. Maar hij voelde de Aloude wel bewegen. ‘Je leeft nog,’ zei Niten opgelucht.


    ‘Dacht je dat ik lag te slapen?’ bromde Prometheus. Hij plantte zijn hakken stevig op de grond en duwde zichzelf omhoog tot hij zat. ‘Er is meer voor nodig dan een klein speertje om mij te doden.’


    ‘Voor de goede orde: het waren twee speren en ze waren niet klein. Hoe voel je je?’


    ‘Alsof ik zojuist door twee speren ben getroffen.’ De voorkant van Prometheus’ wapenrusting was ingedeukt en door twee gaten ontsierd. Hij drukte zijn handen tegen zijn borst en zijn hele lichaam gloeide rood op. De geur van anijs maskeerde korte tijd de lucht van zout en vlees.


    Metaal schraapte in de mist, een hoog, knarsend geluid.


    De Aloude verouderde waar de onsterfelijke Japanner bij stond: zijn haar werd sneeuwwit, lijnen verschenen in zijn voorhoofd en diepe rimpels vormden zich naast zijn neus en bij zijn mondhoeken.


    In de duisternis barstte glas, en de brug trilde toen nog meer metaal rinkelde.


    Niten stak zijn hand uit en hielp de Aloude overeind. Prometheus wreef met zijn hand over zijn wapenrusting, repareerde de gaten, vulde het metaal in. ‘Ik betwijfel of ik dat nog eens kan. En jij?’ vroeg hij, turend naar Niten.


    ‘Ik heb nog een klein beetje aura over. Niet veel. Misschien genoeg voor nog één heling, als de wond niet al te ernstig is.’


    ‘Jouw haar is tenminste niet grijs geworden.’


    ‘O, ik denk dat mijn haar tot aan mijn dood zwart zal blijven. Trouwens, jouw haar is niet meer grijs,’ zei Niten. ‘Het is wit.’


    ‘En ik was altijd zo dol op rood.’


    Metaal krijste weer.


    Niten legde zijn hand op de dichtstbijzijnde auto. Die trilde. ‘Ze breken de barricade af,’ zei hij.


    ‘Dat zou ik ook doen.’ Prometheus knikte. ‘Wat denk je: zouden ze gaan vechten of laten ze ons links liggen en trekken ze de stad in?’


    ‘Ze gaan vechten,’ zei Niten met overtuiging. ‘We hebben ze beledigd.’


    ‘Hoezo dat?’


    ‘Door niet snel te sterven. Het zijn beroepskrijgers. Ik heb heel mijn leven gevochten tegen wezens als zij. Ze geloven dat ze onoverwinnelijk zijn. Dat maakt ze arrogant, en ook dom. En uit ervaring weet ik dat domme mensen fouten maken. Een verstandige commandant zou een paar hier laten om ons bezig te houden en met de rest van zijn troepen de stad in trekken. Maar trots zal ze hier houden. Nu moeten ze ons doden. En degene die ons uitschakelt zal grote eer bewezen worden.’ Hij zweeg even. ‘Waarom glimlach je, Aloude?’


    ‘Ik wil wedden dat ergens in de mist een Spartoi-commandant zijn Drakon-troepen precies hetzelfde vertelt.’


    ‘Dan heeft hij het mis,’ zei Niten. ‘Wij zijn veel dodelijker dan de Spartoi.’


    Prometheus’ glimlach werd bedroefd. ‘Ik weet eigenlijk niet of ik het daarmee eens ben.’


    ‘O, maar dat zijn we echt. Wij hebben een reden om hier te zijn. Wij hebben een doel. Naar mijn ervaring is er geen gevaarlijker soldaat dan een krijger met een doel. We moeten nu beslissen. We kunnen hier blijven en wachten...’


    ‘... of we kunnen de strijd naar hen brengen.’ De Aloude keek omhoog naar de lucht in een poging te schatten hoe laat het was, maar de sterren waren onzichtbaar door de mist. ‘Ik vind het wel jammer dat we ze niet langer hebben kunnen ophouden.’


    ‘Ze zijn er toch nog steeds? Elk moment dat we ze bij de stad vandaan houden is een overwinning voor ons. Als we hier blijven, breken ze de barricade af en vallen ze ons in de flank aan. Maar als we nu in actie komen, hebben we het voordeel van het verrassingselement. In hun arrogantie komt het niet eens bij hen op dat we zouden kunnen aanvallen,’ zei Niten. De vingertoppen van zijn linkerhand tintelden en hij schudde met zijn arm om de bloedsomloop weer op gang te brengen.


    ‘Afgesproken: we vallen aan. Maar we moeten bij elkaar blijven,’ zei Prometheus. ‘Als we uiteengaan, kunnen ze ons makkelijk overweldigen. We proberen door hun gelederen heen te breken en de andere kant van de brug te bereiken. Dan zullen ze zich omdraaien en zich van de stad afwenden. Dan proberen we ze tot de dageraad tegen te houden.’


    Niten glimlachte toen ze zich op weg begaven.


    ‘Jij lijkt bijzonder opgewekt voor een man die zijn ondergang tegemoet loopt,’ zei Prometheus.


    ‘De afgelopen paar jaar zijn erg rustig geweest,’ bekende de zwaardvechter. ‘Op het saaie af. Aoife’s reputatie was zo afschrikwekkend dat niemand haar durfde uitdagen. De meeste verstandige mensen gingen ons uit de weg. Zelfs wanneer we de gevaarlijkste Schaduwrijken in gingen, werden we doorgaans met rust gelaten.’


    ‘Wat deed je om de tijd door te komen?’


    ‘Ik heb veel tijd doorgebracht met het schilderen van een woonboot in Sausalito.’


    ‘Welke kleur?’


    ‘Groen, altijd groen. Maar ik kon nooit de juiste kleur groen vinden. Kennelijk bestaan er meer dan veertig tinten groen.’


    ‘Groen is een goede kleur,’ zei Prometheus. Zijn slagzwaard rustte licht op zijn rechterschouder. ‘Begrijp me goed: ik ben dol op rood. Maar ik heb groen altijd erg mooi gevonden.’


    Ze liepen in stilte verder, op hun hoede voor gedaanten die door de mist rondom hen bewogen.


    ‘Zijn er dingen waar je rouwig om bent?’ vroeg Prometheus opeens.


    Niten glimlachte verlegen en kreeg een kleur.


    ‘Je bloost,’ zei Prometheus verbaasd.


    ‘Eén ding maar. Ik vind het spijtig dat Aoife niet bij ons is. Ze zou van deze strijd hebben genoten.’


    Prometheus knikte. ‘En ze zou de Spartoi hebben verslagen.’


    ‘Ze zouden voor haar op de loop zijn gegaan,’ zei Niten instemmend. ‘Ik had haar ten huwelijk moeten vragen.’


    Prometheus keek hem aan. ‘Hield je van haar?’


    ‘Ja,’ zei hij. ‘In de loop der eeuwen ben ik van haar gaan houden.’


    ‘Heb je dat ooit tegen haar gezegd?’


    Niten schudde zijn hoofd. ‘Nee. Een paar keer bijna, maar op het laatste moment liet mijn moed me altijd in de steek.’


    Prometheus slaakte een zucht. ‘Dus heb je het niet gedaan. Het is mijn ervaring dat we altijd alleen maar spijt hebben van de dingen die we niet hebben gedaan.’


    Niten knikte. ‘Jij weet dat ik eeuwenlang heb gestreden tegen monsters, zowel menselijk als niet-menselijk, en niemand kan me een lafaard noemen. Maar ik durfde Aoife niet te vragen om met me te trouwen.’ De onsterfelijke keek de Aloude aan. ‘Wat had ik moeten doen als ze “nee” had gezegd? Hadden we als vrienden bij elkaar kunnen blijven als ze me had afgewezen?’


    ‘Je had haar moeten vragen,’ zei Prometheus.


    Niten liet zijn schouders hangen. ‘Dat weet ik.’


    ‘Denk je dat zij van jou hield?’ vroeg Prometheus.


    ‘Dat was bij Aoife moeilijk te zeggen.’


    ‘Maar toch is ze bij je gebleven... hoe lang eigenlijk?’


    ‘Zo’n vierhonderd jaar.’


    ‘Ik zou zeggen dat ze van je hield,’ zei de Aloude overtuigd.


    ‘En nu is ze weg,’ voegde Niten eraan toe. ‘Gevangen in een Schaduwrijk met een barbaarse Archon, en niemand die haar kan redden.’


    ‘Ik heb medelijden met de Archon,’ zei Prometheus.


    Niten glimlachte, maar verstarde plotseling en snoof de lucht op. ‘Ik ruik...’ begon hij. Toen draaide hij zich om en ademde diep in. De stank omringde hen, een rottingslucht die opeens sterker werd toen de Spartoi de mist uit kwamen stromen, stotend met speren en zwaarden, bekken wijd open, klauwen gestrekt.


    ‘Het was een eer je gekend te hebben,’ zei Prometheus. Hij zwaaide om zich heen met zijn zwaard, dat rood opgloeide, en vonken vlogen krijsend op van schilden en zwaarden.


    ‘En het is een eer samen met jou te sterven,’ antwoordde Niten. Hij ontweek een speer, kreeg de punt van een andere speer te pakken, rukte de speer uit de hand van een Spartoi, draaide die behendig om en stootte de punt in het lichaam van het verbaasde monster.


    De Drakon vielen aan.
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    De tweeling liep achter Isis en Osiris aan over een pad van gouden stenen naar de ingang van de ondenkbaar hoge Piramide van de Zon. Het geklik van hun laarzen op het vergulde voetpad was het enige geluid in een stilte die geleidelijk rondom hen toenam terwijl iedereen zich omdraaide om naar hen te kijken.


    Josh boog zich naar zijn zus toe. ‘We trekken behoorlijk wat aandacht,’ zei hij zacht.


    ‘Ik heb het gevoel dat dat het plan was,’ fluisterde Sophie terug. Bij het zien van de wezenloze blik van haar broer zei ze: ‘Volgens mij hadden we veel dichter bij de ingang kunnen landen, maar dat is niet gebeurd. Isis en Osiris willen dat we dit hele eind te voet afleggen zodat iedereen ons ziet. Ik wil wedden dat dit een van de redenen is dat we die wapenrusting moesten aantrekken.’ Sophie knikte naar de menigte die zich om hen heen verdrong. ‘Kijk maar... wie draagt er nog meer een wapenrusting?’


    ‘Nou, de bewakers...’ begon Josh.


    Sophie onderbrak hem voordat hij kon uitspreken. ‘Behalve de bewakers – die bovendien allemaal zwart dragen.’


    ‘Alleen wij,’ gaf hij toe. ‘Ik haat het als je gelijk hebt.’


    ‘En onze wapenrustingen – goud en zilver – zijn niet bepaald onopvallend, is het wel?’


    ‘Ze lopen met ons te pronken,’ zei hij zacht. Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Ik weet eigenlijk niet of ik dat wel leuk vind. Het is net of we dieren in een dierentuin zijn.’


    Sophie knikte. ‘Precies, net een bezienswaardigheid van jewelste. Ze willen dat iedereen weet dat we er zijn.’


    ‘Had ik mijn zonnebril maar meegenomen,’ zei Josh opeens. ‘Al zou die waarschijnlijk het plaatje verpesten,’ voegde hij er met een grijns aan toe.


    ‘Wapenrusting en zonnebril.’ Sophie glimlachte. ‘Het zou een interessant beeld opleveren, daar valt niet aan te twijfelen.’


    ‘Ik had mijn fototoestel ook mee moeten nemen,’ zei Josh. Hij strekte zijn hals uit om beter zicht te krijgen op het torenhoge bouwwerk recht voor hen. ‘Die piramide is behoorlijk ontzagwekkend. Moet je het formaat van die deur zien!’


    Hij doelde op de grootse entree tot het hart van de Piramide van de Zon. Voor de ingang stonden honderd anpu schouder aan schouder. Ze waren allemaal gewapend met speren die een bleekblauw licht uitstraalden. Aan weerskanten van de deur was een trap die zich uitstrekte tot hoog in de lucht, waar de avondzon een bloedrode en gouden gloed wierp op de glimmende stenen.


    ‘Denk je dat de piramide echt van goud is?’ vroeg Josh.


    ‘Verder is alles van goud,’ zei Sophie. ‘Denk je werkelijk dat het verf is?’


    Toen de tweeling naderbij kwam, vormde de menigte aan weerszijden een lange rij.


    ‘Dat moeten de Alouden van Danu Talis zijn,’ mompelde Sophie.


    In de menigte zag ze niemand die geheel en al menselijk was, en de meeste gedaanten waren deels verhuld door leren mantels met een kap of om hun lichaam gedrapeerde lappen stof. Af en toe vingen ze een glimp op van vacht of leerachtig vlees, een klauw met scherpe klauwnagels, het bloeddoorlopen oog van een dier of een hoorn. Maar enkelen verkozen om de Veranderingen die ze hadden ondergaan – de schrikwekkende wijzigingen en bizarre toevoegingen aan hun lichaam – vol trots te tonen.


    ‘Niet meteen kijken,’ zei Josh opeens, ‘maar naast me loopt een vrouw met vleugels. En vogelpoten,’ voegde hij er ongelovig aan toe.


    ‘Dat is Inanna.’ Sophie keek naar de vrouw en knikte toen. ‘Inanna. Een van de meest gerespecteerden onder de Alouden. Krachtig, dodelijk, maar geen vijand van de humani. De herinneringen van de heks,’ zei ze vlug voordat haar broer kon vragen hoe ze dat wist.


    ‘Waarschijnlijk weet je iets over iedereen hier. Dat kan goed van pas komen.’


    ‘De meesten zal ik waarschijnlijk wel kennen. Ik heb steeds geprobeerd om de gedachten van de heks terug te dringen – Jeanne d’Arc heeft me geleerd hoe ik dat moet doen. Maar soms komen er kleine stukjes bij me naar boven, zoals namen. Of ik herinner me opeens de onbeduidende zaken die in het hoofd van de heks zijn blijven hangen.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Inanna houdt leeuwen en daardoor ruikt ze altijd naar grote katten, vochtig stro en mest. De heks haatte die lucht. En ze was allergisch voor katten, ze ging ervan niezen.’


    Josh moest lachen bij het idee dat de heks van Endor ergens allergisch voor was.


    ‘Ze kreeg er ook galbulten van,’ voegde Sophie er grijnzend aan toe, en toen lachte ze met hem mee.


    ‘Veranderen alle Alouden in monsters?’ vroeg Josh toen ze vanuit het zonlicht de schaduw van de piramide in liepen. De temperatuur daalde onmiddellijk, en het geluid van hun voetstappen werd gedempt en geabsorbeerd door het kolossale gouden gebouw.


    Sophie knikte. ‘De meesten. Er zijn niet veel Alouden die door de Verandering niet... nou ja... op de een of andere manier veranderen...’ begon ze, maar ze brak haar zin af toen ze besefte wat haar broer eigenlijk zei.


    Josh knikte naar Isis en Osiris, die heel klein leken in de enorme deuropening, waar ze geduldig stonden te wachten tot de tweeling hen had ingehaald. ‘Wat zegt dat over dit paar?’ vroeg hij. ‘Ze zien er niet Veranderd uit.’


    Sophie schudde haar hoofd. ‘Nee. Maar ze zijn wel Veranderd,’ zei ze vol overtuiging. ‘Het is aan de buitenkant alleen niet te zien.’
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    Gehuld in een leren mantel met kap bewoog Marethyu zich soepel tussen de Alouden door die voor de Piramide van de Zon rond Sophie en Josh Newman samendromden. De haak die de plaats van zijn linkerhand innam, was gewikkeld in een ingevette leren zak onder zijn shirt. Hij voelde het metaal tegen zijn borst branden en trillen.


    Hij had hier eigenlijk niet mogen zijn.


    Niet nu.


    Vooral niet nu.


    Hij bevond zich in een menigte Alouden. Als hij iemand aanraakte, zelfs per ongeluk, zouden de consequenties catastrofaal zijn. Maar het was lang geleden dat hij risico’s had genomen, en sommige risico’s waren de moeite van het nemen waard.


    Toen hij jonger was en pas zijn krachten had verworven, was hij een waaghals geweest. Wat had hij te vrezen? Hij was onkwetsbaar en onsterfelijk. Hij kon gewond raken, maar tenzij hij zijn hoofd verloor of zijn ruggengraat verbrijzelde, zou hij helen.


    Maar vanaf het moment dat hij het plan had opgevat om de wereld te redden, had hij zichzelf aangeleerd om voorzichtig te zijn, om beducht te zijn op gevaar. Zonder hem zou het plan niet slagen. Hij had zo lang geleefd en zo veel levens geleid dat hij de dood niet vreesde, maar hij wist dat één misstap, één klein foutje, het hele plan in duigen kon doen vallen.


    Maar vandaag riskeerde hij alles door hiernaartoe te komen.


    Toen hij naar Danu Talis was teruggekeerd om alles wat moest gebeuren op gang te brengen, had hij diep vanbinnen geweten dat hij getuige wilde zijn van de aankomst van de tweeling. Dat zou een van de definiërende momenten in de bijzondere geschiedenis van het eilandrijk zijn. Hij wilde de broer en zus zien, de legendarische tweeling die in de eeuwenoude profetie werd genoemd, één om de wereld te redden, één om die te vernietigen.


    Dit vond hij het risico waard.


    +++


    Isis en Osiris hadden hun aankomst perfect getimed.


    Marethyu stond in de schaduwen toe te kijken toen hun kristallen vimana aan kwam vliegen. Osiris had gewacht tot de meeste leden van de raad bij de piramide waren aangekomen, een handvol in aftandse vimana’s, de rest in rijtuigen die varieerden van afzichtelijk pronkerig tot grotesk. Toen had Osiris voordat hij landde het toestel welbewust een ruime bocht laten beschrijven. Zo zou het licht van de ondergaande zon het luchtschip overspoelen zodat het zou oplichten als een vallende ster.


    Ze waren geland op een van de verste parkeerhavens, die doorgaans werden ingenomen door de rijtuigen van de mindere Alouden. Uit hoofde van hun status hadden Isis en Osiris bijna op de trappen van de piramide kunnen landen zonder dat ook maar iemand daartegen bezwaar zou hebben gemaakt. Maar ze wilden dat de tweeling de wandeling van tien minuten over het plein naar de ingang van de piramide maakte. Osiris was ook zo uitgekookt geweest om de vimana zo neer te zetten dat wanneer de zijkanten opengingen en Sophie en Josh uitstapten, hun wapenrustingen in het licht van de ondergaande zon straalden als bakens en goud en zilver opgloeiden.


    De raad wachtte altijd tot het laatste moment voordat ze de piramide betraden omdat de schuine gouden muren hun aura leegtrokken. Iedereen was dus getuige van de aankomst van het geheim- zinnige paar, de een in een gouden en de ander in een zilveren wapenrusting.


    Isis en Osiris liepen snel vooruit. De man met de haakhand wist wat ze deden: ze zorgden ervoor dat de tieners in het brandpunt van de belangstelling stonden.


    Tegen de tijd dat Sophie en Josh de helft van de afstand naar de ingang hadden afgelegd, had Marethyu de eerste fluisteringen door de menigte horen gaan...


    ... goud en zilver...


    ... legendarische tweeling...


    ... zon en maan...


    Marethyu moest het Isis en Osiris nageven: het was een meesterlijke zet. Als de twee Alouden Sophie en Josh rechtstreeks naar de raadszaal hadden gebracht en ze hadden voorgesteld als de legendarische tweeling, zouden veel Alouden ongelovig in lachen zijn uitgebarsten. Maar door deze entree kon de raad zich er nog voor Sophie en Josh de piramide binnen waren gegaan, al van overtuigen dat dit de in de profetie genoemde tweeling was.


    Het was geniaal.


    Marethyu liep snel naar de achterkant van de rij, maar hield gelijke tred met de tweeling. Hij zag dat ze zachtjes met elkaar spraken, en hij wist precies wat ze zeiden. Hij zag dat Josh Inanna opmerkte en dat zijn ogen groot werden van ongeloof bij het zien van haar vogelpoten. De man met de haakhand zag Sophies blauwe ogen naar de gevleugelde Aloude flitsen en met zijn eigen lippen vormde hij de woorden toen zij ze sprak: ‘Dat is Inanna.’


    Marethyu had dit specifieke moment gekozen uit alle momenten die tot zijn beschikking stonden omdat de tweeling er zo gelukkig uitzag. Hij keek naar Sophies lippen en hoewel hij haar niet kon horen, wist hij dat ze Josh vertelde dat de heks van Endor allergisch was voor katten en dat die haar aan het niezen brachten. De tweeling lachte samen. Het geluid was zuiver en hoog, zorgeloos en vol leven.


    Daarvoor was hij gekomen: om dat te horen.


    Marethyu’s leeftijd was niet meer te schatten. Hij had over talloos veel tijdstromen heen en terug gereisd. Hij had eeuwenlang geleefd in Schaduwrijken waar de regels om de tijd te meten anders waren of niet bestonden. Hij had veel gezien, nog veel meer meegemaakt en was niets vergeten. Dat maakte deel uit van zijn vloek.


    En hij wist dat dit de laatste keer was dat Sophie en Josh samen zouden lachen.
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    Gehuld in volle ceremoniële wapenrusting stond Anubis voor een prachtig bewerkte metalen deur. Hij ademde een keer diep in en uit. Onbewust bracht hij zijn linkerhand naar zijn mond, maar hij trok hem snel terug. Hij was gestopt met nagelbijten toen de Verandering zijn schedel omvormde tot iets beestachtigs en tegelijkertijd zijn tanden langer maakte en zijn lippen dunner. Het was al een paar keer voorgekomen dat hij gedachteloos zijn nagel in zijn mond stak en bijna zijn vinger eraf beet.


    ‘Waarom kom je niet binnen?’ klonk een bitse stem binnen in de kamer. ‘Ik weet dat je voor de deur staat.’


    Anubis vertrok zijn lippen tot iets wat een glimlach moest voorstellen, duwde de deur van Bastets privévertrekken open en stapte naar binnen. Hij deed de deur snel achter zich dicht om te voorkomen dat er iets zou ontsnappen en de gang in zou schieten. In de kamer was het bijna volslagen donker en hij ging met zijn rug tegen de muur staan tot zijn ogen zich op de duisternis hadden ingesteld. Er hing een gruwelijke stank en hij deed zijn best om alleen door zijn mond te ademen. ‘Hoe wist je dat ik voor de deur stond?’ vroeg hij.


    ‘Ik hoorde je ademen.’ Bastets stem kwam van rechts en hij draaide zich om naar het geluid. Hij kon vaag de vorm van haar grote kattenkop onderscheiden tegen een verduisterd raam. Ze had haar kop achterovergegooid en stopte iets in haar mond wat nog steeds kronkelde. ‘Is er nieuws?’


    ‘Isis en Osiris zijn zojuist gearriveerd,’ zei Anubis.


    Bastet slikte haar hapje door, veegde haar mond af met haar arm en hoestte en kokhalsde als een kat. ‘Goed zo,’ bracht ze eindelijk hijgend uit. ‘Ik zei toch dat ze zouden komen voor je inhuldiging. Ze staan in hoog aanzien bij de overige raadsleden. Als zij je steunen, kan het leiderschap je niet ontgaan.’


    ‘Ze arriveerden in die schitterende vimana die ze bezitten,’ zei hij zacht. ‘Ik wil er ook zo een. Het is eigenlijk niet eerlijk dat zij zo’n luchtschip hebben en ik niet.’ Hij ademde een keer diep en liep op zijn tenen naar zijn moeder. Hij kromp met elke stap in elkaar bij het geknerp en gekraak van kleine botjes onder zijn voeten. Voor de Verandering had zijn moeder louter geschild fruit op kristallen borden gegeten. Nu at ze rauw – en dikwijls levend – vlees, en de vloer van goud en marmer was bezaaid met de uitgebraakte botjes van haar recente maaltijden. De kamer, die ouder was dan de meeste beschavingen en die vroeger mooi was geweest, stonk nu naar afval en rottend voedsel.


    ‘Als heerser kun je alles krijgen wat je maar wilt,’ antwoordde Bastet. ‘Vraag ze maar om de vimana. Ze kunnen je die moeilijk weigeren.’


    ‘Ze zijn niet alleen gekomen,’ voegde hij er langs zijn neus weg aan toe.


    ‘O? Wie hebben ze meegebracht? Iemand die we kennen?’


    Anubis hurkte voor zijn moeder neer zodat hun gezichten op gelijke hoogte waren. Hij had zich dikwijls verbaasd over de gril van het lot die haar Veranderde in een kat en hem in een hond. De Verandering was bij haar duidelijker te zien: ze had een staart, vlijmscherpe tanden, intrekbare nagels en at het liefst levende knaagdieren en vogels.


    ‘Het is een paar. Een meisje en een jongen. Ik ken ze niet. Ik heb ze nooit eerder gezien,’ zei hij zacht.


    ‘Ik vraag me af wie het zijn.’ Ze draaide zich om om zichzelf te bekijken in een spiegel die alleen zij kon zien. Anubis rook poeder en de licht zure parfum die zijn moeder lekker vond toen ze die over haar vacht verstoof.


    ‘Eerlijk gezegd lijken ze op humani,’ zei hij, terwijl hij langzaam overeind kwam en een stap achteruit deed.


    ‘Wat eigenaardig,’ zei Bastet onverschillig.


    ‘Ze dragen een wapenrusting, de ene van goud, de andere van zilver, van half transparant keramiek. En volgens mij zou het een tweeling kunnen zijn,’ besloot hij haastig. Hij dook weg toen Bastet gillend een parfumpot naar zijn hoofd slingerde. Zijn uitzonderlijk snelle reactievermogen was zijn redding. ‘Ik wacht buiten wel,’ riep hij toen hij de kamer uit vluchtte.


    +++


    Anubis stond in de gang met zijn armen over elkaar. Door de dikke vergulde muren heen hoorde hij zijn moeder woedend tekeergaan. Glas spatte uiteen. Meubels werden stukgesmeten. De laatste keer dat ze zo’n woede-uitbarsting had gehad, had ze een gat geslagen in een vijftien centimeter dikke, massief gouden deur en de antieke kroonluchter uit het plafond gerukt. Hij hoorde het gerinkel van kostbaar kristal en de deur trilde toen iets zwaars – hij vermoedde de kroonluchter weer – ertegenaan werd gesmeten en aan diggelen viel.


    Af en toe verscheen er een dienaar met een dierenkop aan het eind van de gang. Zodra ze Anubis voor Bastets deur zagen staan, trokken ze zich langzaam weer terug. De woede-uitbarstingen van de Aloude waren legendarisch, en dodelijk voor iedereen die zich bij haar in de buurt waagde.


    Anubis deed zijn ogen dicht en slaakte een zucht. Hij vroeg zich af of, als hij eenmaal heerser van Danu Talis was, het mogelijk – of zelfs wijs – zou zijn om te overwegen zijn moeder naar een van de buitenste Schaduwrijken over te brengen en vervolgens de leypoorten te vergrendelen zodat ze daar gevangenzat. Ze had veel bondgenoten in de raad, maar erg weinig vrienden. Hij zou misschien een kleine groep kunnen vinden die hem zou willen helpen, misschien zelfs de raadselachtige Isis en Osiris.


    Isis en Osiris waren anders dan alle Alouden die hij kende. In een raadszaal waar bij de meeste Alouden een of ander aspect van de Verandering te zien was, leken Isis en Osiris onaangetast. Hij had geruchten gehoord dat ze Grote Alouden of misschien zelfs Ouden waren, maar dat geloofde hij niet, en hij wist dat ze geen Archonen konden zijn. Ze brachten niet veel tijd door op Danu Talis, en de keren dat hij ze in de afgelopen vijftien jaar bij raadsvergaderingen had gezien, waren op de klauwnagels van één hand te tellen.


    En nu doken ze op met een tweeling in wapenrusting, de ene goud, de andere zilver.


    Anubis was niet bijster intelligent – zijn broer Aten was het brein van de familie – maar zelfs hij wist dat dit geen goed teken was. Iedereen kende de legende van de tweeling van Goud en Zilver die als eerste over het eiland had geheerst. Danu Talis was gebouwd rond de symbolen van zon en maan, tegenpolen en gelijkwaardig. De stad was zelfs gebouwd in de vorm van een zon en een halvemaan. Dat Isis en Osiris juist vandaag opdoken met een paar in wapenrustingen van goud en zilver kon geen toeval zijn.


    Het gezicht van de grote Aloude vertrok tot een grimmig masker. Vandaag werd hij hoe dan ook heerser over Danu Talis. Hij had een leger van tienduizend anpu, en de nieuwe Asterion-hybriden met de stierenkoppen waren gelegerd op de pleinen en in de straten vlakbij. Zijn jongste experimenten met zwijnen-, beren-, katten- en stierenhybriden wachtten in de kelderverdiepingen diep onder de piramide. Hij had ze daarheen gebracht zodat hij, zodra hij tot heer van Danu Talis was uitgeroepen, ermee kon paraderen als symbolen van zijn macht. Maar ze waren allemaal gewapend en in volle wapenrusting gehuld – en ze waren zo gefokt dat ze hem en geen ander dan hem trouw waren.


    Bastets woede-uitbarstingen waren als een zomerstorm: heftig, dramatisch, maar kort van duur. Toen de deur even later openging, was de Aloude weer de rust zelve. Haar vacht was keurig gekamd en ze was van top tot teen gehuld in een gewaad van zwart-met-rood leer met daaroverheen een zwarte mantel met een dieprode voering.


    ‘Dat zijn de kleuren van mijn wapenrusting...’ begon Anubis, en toen zweeg hij.


    ‘Waarom denk je dat ik dit heb gekozen?’ Ze gaf hem een arm en samen liepen ze door de lange gang waarvan de muren waren bekleed met enorme platen gepolijst kristal. Hun spiegelbeeld, gebroken en vervormd, hield gelijke tred met hen, en in elke spiegel waren de twee Alouden te zien tegen een andere, bewegende achtergrond.


    ‘Goed, vertel me nu alles wat je kunt over dit paar in goud en zilver.’


    ‘Ik heb je alles verteld wat ik weet,’ antwoordde Anubis. ‘Toen mijn spionnen me vertelden dat Isis en Osiris waren gearriveerd, ben ik het balkon op gegaan om een blik op het luchtschip te werpen. Ik wil het dolgraag hebben, het is fabelachtig,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Anubis...’ waarschuwde Bastet.


    ‘En toen zag ik de tweeling.’


    ‘Je weet helemaal niet of het wel een tweeling is,’ snauwde ze. ‘Zeg dat niet steeds.’


    ‘Ik weet dat je me dom vindt...’ begon Anubis. Toen hij de uitdrukking op het gezicht van zijn moeder zag, vervolgde hij haastig: ‘Ik zag een jongeman en een jonge vrouw, volgens mij humani, in kostbaar en eeuwenoud ogende wapenrustingen van goud en zilver.’


    ‘Wie droeg wat?’ vroeg ze.


    ‘De jongen droeg goud en het meisje zilver, natuurlijk.’


    ‘Beschrijf ze.’


    ‘Dat heb ik zojuist gedaan: een jongen en een meisje.’


    ‘Haarkleur, ogen,’ zei Bastet, en haar greep om zijn arm verstrakte tot die pijn deed.


    ‘Hun haar was blond. Ik heb hun ogen niet gezien, ik was te ver weg. Ik zag wel dat de jongen langer was dan het meisje. Het is moeilijk om de leeftijd van humani te schatten, maar ze waren ongeveer vijftien of zestien zomers oud.’


    ‘Hoe weet je dat ze humani zijn?’


    ‘Omdat er geen Aloude-kinderen zijn,’ bracht hij haar in herinnering. Hij zette zich schrap en bereidde zich erop voor dat haar greep om zijn arm als reactie op zijn oneerbiedigheid nog meer zou verstrakken.


    ‘Wat voeren Isis en Osiris in hun schild?’ vroeg ze, bijna alsof ze tegen zichzelf sprak. ‘Die wapenrustingen van goud en zilver zijn een welbewuste belediging. Een geheugensteuntje dat onze familie niet altijd de raad heeft bestuurd.’


    ‘Ik dacht dat je zei dat Isis en Osiris mijn aanspraak zouden steunen,’ zei hij.


    ‘Wie zouden ze anders moeten steunen?’


    ‘Hun eigen kandidaten, misschien?’ opperde Anubis.


    Bastet begon haar kop te schudden, maar stopte. ‘Weet je, misschien ben je niet zo dom als je eruitziet.’


    Anubis zei niets, hij wist niet zeker of het een compliment was.


    Aan het eind van de gang sprongen twee in zwarte wapenrusting gehulde anpu in de houding en trokken twee massieve witte kwartskristallen deuren open. Een wezen met tentakels dat in het kristal gevangenzat, deed lui een oog open en deed het meteen weer dicht.


    Bastet en Anubis liepen naar buiten een met gouden zand bedekte binnenplaats op. Vroeger was het een schitterende tuin geweest, maar Bastet had tijdens haar woedeaanvallen zo vaak de zeldzame planten en bloemen uit de grond gerukt dat Anubis de tuinlieden opdracht had gegeven om louter cactussen en doornige vetplanten te poten, planten die ze niet zo snel uit de grond zou trekken. Er stond een rijtuig te wachten, een enorme, glinsterende bol die uit een enkele parel was gesneden, door Anubis vanuit een waterrijk Schaduwrijk meegebracht. Twee albino-sabeltandtijgers met snijtanden die gekruld waren als de slagtanden van een olifant, waren voor het rijtuig gespannen. Ze waren een nieuwe hybride die Anubis fokte.


    Anubis opende de deur van het rijtuig en stak Bastet zijn hand toe. Bastet negeerde die en stapte zonder hulp in.


    ‘Misschien is het de legendarische tweeling,’ opperde Anubis onschuldig toen hij na zijn moeder instapte.


    ‘Zeg niet van die absurde dingen!’ snauwde ze. ‘Waar kunnen Isis en Osiris een tweeling hebben gevonden? Je vader en ik hebben duizend jaar geleden die bloedlijn uitgeroeid.’


    Anubis draaide zich geschokt om om naar zijn moeder te kijken op het moment dat de tijgers zich in beweging zetten, en hij viel op zijn zitplaats achterover. Ze hadden geen menner nodig, de grote katten waren geprogrammeerd om hun weg naar de Piramide van de Zon te vinden. ‘Dat heb ik nooit geweten,’ zei hij.


    ‘Dat weten maar weinigen. En ik wil niet dat jij het verder vertelt.’ Ze draaide haar kop om en legde haar kin op haar linkerklauw. Haar pupillen trokken zich samen tot speldenpunten in het licht van de avondzon, dat schuin door de doorzichtige wanden van het parelrijtuig naar binnen viel. Ze zat muisstil. Ze begroef onbewust de vlijmscherpe nagels van haar rechterklauw in de zogenaamd onverwoestbare vacht waarmee de zitting was bekleed. Elke keer dat ze in het rijtuig reed, scheurde ze de stoffering open, en Anubis besloot dat hij de volgende zitting uit steen zou laten houwen.


    ‘Als Isis en Osiris andere pretendenten hebben gevonden,’ zei Bastet zacht, ‘waarom zouden ze die dan zo vroeg aan ons tonen? Dat slaat nergens op. Ze hadden ze de raadszaal binnen kunnen smokkelen om ze later als een grote verrassing te presenteren.’


    ‘Ze willen kennelijk dat we het nu al weten,’ zei Anubis. Hij legde zijn grote hoofd op zijn vuist en keek uit over de stad. Er hing rook in de lucht en hij kon de stank ruiken. De humani staken hun krotten weer in brand.


    Acht reuzen van anpu wachtten bij de poort. Ze splitsten zich in twee groepjes van vier en gingen naast het rijtuig lopen. Hun rol was meer ceremonieel dan beschermend. Alle voorname huizen en paleizen van de heersers van Danu Talis waren beschermd binnen de ringen van kanalen, en de enige toegang tot het terrein rondom de piramide was via de streng bewaakte bruggen. Geen enkele humani had ooit voet gezet op de gouden stenen rondom de grote piramide.


    Het drong opeens tot Anubis door dat zijn moeder niets meer zei en hij keek haar aan.


    ‘Wat zei je daar?’ vroeg ze.


    Anubis fronste zijn voorhoofd en probeerde het zich te herinneren. ‘Ik zei dat ze kennelijk wilden dat we de tweeling – het paar in goud en zilver – zagen. Wanneer je een strijd voert...’ – hij boog zich naar voren – ‘... kun je de omvang van je troepen verhullen en de vijand overrompelen. Soms werkt die strategie, maar als de vijand niet weet met hoeveel krijgers hij te doen heeft, blijft hij dikwijls vechten. De andere optie is om je aan de vijand bekend te maken, ze te laten zien dat ze in de minderheid zijn, ze te demoraliseren. Dikwijls bereik je dan een snelle overwinning, zonder bloedvergieten.’


    Bastet knikte. ‘Weet je, we moeten echt meer tijd met elkaar doorbrengen. Je zit vol verrassingen.’


    Was dit het tweede compliment op één dag? Anubis vroeg zich af of de wereld daadwerkelijk ten einde liep.


    ‘Ik heb mijn hele leven gestreden. Ik ken de strijd,’ zei hij.


    ‘Waar zijn ze nu?’ vroeg Bastet.


    Anubis keek zijn moeder wezenloos aan en haalde zijn schouders op. ‘In de Piramide van de Zon, vermoed ik. Misschien zelfs in de raadszaal.’


    ‘Nee, dat betwijfel ik. Het is te vroeg. Isis en Osiris willen een grootse entree maken,’ zei ze met overtuiging. ‘Dat zou ik ook doen. Maar ze praten natuurlijk met de andere Alouden, zaaien zaadjes, maken toespelingen op het paar in goud en zilver. Ze zullen het paar ergens op een rustige plek hebben verborgen en bewaren ze voor de grote onthulling.’


    ‘Maar je zei dat ze onmogelijk de echte tweeling kunnen hebben. Ze hebben dus twee kinderen gevonden en ze uitgedost in goud en zilver. Wat denken ze daarmee te bewijzen? De raad zal ze uitlachen.’


    ‘Isis en Osiris zijn sluw. Ik garandeer je dat ze niet zomaar twee kinderen bij zich hebben die ze een wapenrusting hebben aangetrokken. Het paar zal over vaardigheden beschikken. Misschien genoeg om de raad voor de gek te houden.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Isis en Osiris moeten dit eeuwenlang hebben beraamd. Misschien nog langer. Zodra jij heerser bent,’ voegde ze eraan toe, ‘wil ik dat je dat paar laat doden.’


    ‘Welk paar?’ Anubis fronste zijn voorhoofd. ‘De kinderen?’


    Bastet schudde haar hoofd en slaakte een kattenkreet. ‘Nee, niet de kinderen. Nou, ja, als je wilt kun je die ook laten doden. Ik wil dat Isis en Osiris uit de weg worden geruimd.’


    ‘De laatste mensen die hebben geprobeerd die twee te vermoorden, zijn als sieraden geëindigd,’ bracht hij zijn moeder in herinnering. ‘Isis heeft nadien maandenlang dat halssnoer van nietige mensjes gedragen. En de meesten leefden nog,’ voegde hij er fluisterend aan toe.


    Bastet ging opeens rechtop zitten en legde haar hand op Anubis’ knie. Een vlijmscherpe klauwnagel drong zijn been binnen, maar hij beet op zijn lip en zei niets. ‘Maar je hebt gelijk, natuurlijk...’


    ‘Echt waar?’ vroeg hij. De verbazing over het feit dat zijn moeder het eens was met iets wat hij had gezegd, verdrong heel even de pijn. ‘Waarover heb ik gelijk?’


    ‘Over de kinderen doden.’


    ‘De kinderen doden?’ Hij keek haar onbewogen aan en hield zijn hoofd schuin. ‘Dat is niet moeilijk. In de komende dagen kan ze een ongelukje overkomen.’


    Nu drongen Bastets klauwnagels allemaal zijn been in en zijn adem stokte van de pijn. ‘Soms kun je vreselijk dom zijn!’


    Zodra hij heerser was, zou hij haar beslist naar een Schaduwrijk verbannen. Een oord met veel honden.


    ‘Dood hen nu. Voordat Isis en Osiris hen aan de raad kunnen voorstellen.’ Ze kneep in zijn knie voor extra nadruk. ‘Luister je wel?’


    ‘Ja, moeder,’ zei hij tussen opeengeklemde tanden door.


    ‘En zorg dat het goed gebeurt.’


    ‘Ja, moeder,’ zei Anubis nog eens. ‘Ik weet precies de juiste wezens voor die klus. Ze hebben me nog nooit teleurgesteld.’
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    Vastgegespt aan een niet echt stevig ogende deltavlieger van hout en papier vloog Scathach langs het raam en wuifde.


    Jeanne d’Arc, die in de rammelende vimana zat, wuifde terug. ‘Ze amuseert zich kostelijk,’ zei ze.


    ‘Wat zeg je?’ vroeg Saint-Germain. Hij had in zijn moleskin notitieboek een notenbalk getekend en vulde die al neuriënd razendsnel met noten en rusttekens.


    ‘Scathach. Ik zag haar zojuist voor het raam langs zweven. Zo te zien amuseert ze zich kostelijk,’ schreeuwde ze om boven het lawaai in de vimana uit te komen.


    ‘Wie?’ Saint-Germain kwam moeizaam overeind en keek door het raam naar buiten. Hij zag Scathach omhoogvliegen en een bocht maken, om vervolgens cirkelend op een onzichtbare luchtstroom tot net boven het bladerdak omlaag te zweven. ‘Erg leuk voor haar,’ zei hij afwezig. ‘Maar laat me nu even, ik wil deze melodie noteren.’ Hij plofte op de vloer neer en boog zijn hoofd weer over het notitieboek.


    ‘Volgens mij is ze daar veiliger dan als ze hier bij ons zou zitten,’ mompelde William Shakespeare. Hij zat rechts van Prometheus en keek zenuwachtig toe terwijl de grote Aloude worstelde om het eeuwenoude luchtschip onder controle te houden.


    Palamedes stond achter de dichter, en zelfs zijn doorgaans onbewogen gezicht was vertrokken van bezorgdheid.


    ‘Dit was de enige vimana die nog beschikbaar was,’ zei Prometheus. Hij trok aan de gashendel om gas terug te nemen en de hendel brak af. Hij gooide het afgebroken stuk weg en pakte het stompje van de hendel met zijn vingertoppen vast. ‘Niemand wilde deze.’


    ‘Ik snap heel goed waarom niet,’ zei Will.


    ‘Je hóéfde niet mee te komen,’ zei de Aloude bits. ‘Je had nog een andere optie.’


    Will keek op naar Palamedes en grijnsde. ‘Niet echt. Vandaag komt alles tot een einde.’


    ‘Er gebeurt vandaag niets,’ zei Prometheus overtuigd, ‘Behalve een hoop geschreeuw en met vuisten op tafel slaan. Het zal de mensheid dagen kosten om orde op zaken te stellen. Aten kwam voor hen het dichtst bij wat je een “leider” kunt noemen, en hij is weg. Ze hebben niemand die hen kan leiden.’


    +++


    Scathach leunde naar rechts en voelde de deltavlieger onder zich verschuiven. Toen draaide ze afwisselend naar links en naar rechts in een reeks snelle zigzagbewegingen. Ze had nog nooit met een deltavlieger gevlogen, maar ze was een volleerd ruiter en een surfer van wereldklasse. En deltavliegen was net als surfen, behalve dat ze lucht bereed in plaats van water.


    Ze had de golven leren berijden in het ijskoude water rondom haar eilandfort Skye, millennia voordat surfen een sport werd. Eeuwen later had ze zelfs een groep Maori-krijgers geleid op een tocht van één eiland naar een ander om enkele gevangengenomen kinderen te redden. De mannen die op de uitkijk stonden hadden uitgekeken naar zeilen die de komst van de vijand aankondigden, maar de Maori waren aan hun oog ontsnapt door op surfboards het eiland te naderen.


    Ze slaakte een oorlogskreet. Ze genoot met volle teugen en het enige wat ze betreurde, was dat ze het deltavliegen niet eerder had ontdekt.


    Scathach de Schaduw verschoof haar gewicht, trok de voorkant van de vlieger omhoog en dwong lucht onder de vleugel. De vlieger vloog in een langzame spiraalbaan omhoog, en toen ze dacht dat ze hoog genoeg in de lucht was, vloog ze een rondje en keek ze naar beneden.


    Recht onder haar spreidde het bos zich uit als een immens ononderbroken groen tapijt. Aan de horizon, zag ze het blauw van de zee en het goud van Danu Talis, en de grote Piramide van de Zon, die de skyline domineerde.


    In de lucht onder haar vlogen drieduizend deltavliegers en hoewel ze waren bedoeld voor één persoon, hing aan de meeste een tweede persoon onder de eerste. Het gekraak van papier en leer leek op onweer in de verte.


    Een kleine veertig vimana’s raasden door de lucht onder de deltavliegers. De meeste waren opgelapt met onderdelen van andere toestellen. Er waren enkele driehoekige toestellen, de grote rukma-oorlogsluchtschepen. Voor het merendeel waren het de kleine ronde toestellen die plaats boden aan twee mensen, maar waar nu vijf tot zes krijgers in waren gepropt. Geen van de toestellen was nieuw, en enkele – waaronder de vimana met Jeanne en de anderen erin – waren eeuwenoud. In de patrijspoorten zat geen glas, de metalen rompen werden bijeengehouden met aan elkaar geknoopte ranken en zaten vol gaten die met bladeren en hout waren gedicht. Alle toestellen waren gevaarlijk overbelast. Voor ze opstegen had Huitzilopochtli Scathach verteld dat hij de volledige troepenmacht van de Yggdrasill – bijna tienduizend krijgers – inzette voor de strijd. Vierduizend zouden vanuit de lucht afdalen en de overige zesduizend zouden door het oerwoud oprukken. Ze zouden er twee dagen over doen om Danu Talis te bereiken en niemand wist wat ze bij aankomst zouden aantreffen.


    Scathach had geweigerd om met de anderen in de aftandse ronde vimana mee te gaan. Er was iets wat ze moest doen... en ze kon niet riskeren dat ze aan boord van het luchtschip opgesloten kwam te zitten. Ze had met alle geweld aan een deltavlieger vastgegespt willen worden om van een tak de lucht in te springen. Ze was ervan overtuigd dat ze de vereiste vaardigheid meester zou zijn. Ze had op dezelfde manier leren zwemmen: door in het ijskoude water rond Skye te springen en te spartelen tot ze bleef drijven.


    Scathach vloog om de vimana heen en wuifde nog eens. Jeanne wuifde terug. Prometheus had het te druk met het toestel besturen om haar op te merken. Will en Palamedes sloegen hem verontrust gade. Alleen Saint-Germain leek volkomen ontspannen. Hij zat ineengedoken op de vloer in zijn notitieboek te schrijven. Scathach hoopte dat hij de kans kreeg om zijn symfonie te voltooien. Ze had het gevoel dat het een episch stuk zou worden.


    De krijgster wierp nog een laatste blik op haar vrienden en liet zich toen meevoeren door de wind, hoog de lucht in. Toen ze er zeker van was dat de anderen haar niet meer konden zien, maakte ze een bocht naar rechts en daalde ze af. Ze viel door de lucht in de richting van de rand van de stad.
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    Om Nicolas Flamels hand gloeide een groene handschoen op en een massieve bal energie knetterde in zijn handpalm. Hij zwaaide zijn arm naar achteren en stond op het punt de bal naar de Morrigan te slingeren, toen Perenelle zijn onderarm vastpakte. ‘Wacht!’


    ‘Wacht?’ Nicolas keek zijn vrouw niet-begrijpend aan.


    De tovenares keek scherp naar de gedaante in de zwarte mantel. ‘Jij bent niet de Morrigan, is het wel?’


    ‘Dit is de Morrigan, de kraaiengodin,’ zei Nicolas met overtuiging. De bal energie die in zijn hand rondtolde begon te krimpen.


    De gekapte gedaante die voor hen stond hief haar hoofd. Haar bleke gezicht was omlijst door de kap, en toen ze sprak, waren sporen van een Iers of Schots accent duidelijk hoorbaar. Haar ogen waren gesloten. ‘De Morrigan slaapt nog,’ zei ze, en toen deed ze haar ogen open. Ze waren bloedrood. ‘Op dit moment ben ik de Badb.’


    De ogen van het wezen gingen langzaam dicht en toen knipperend weer open. Nu waren ze felgeel. ‘En nu ben ik Macha.’ Het Keltische accent was sterker en de stem dieper en scherper.


    De ogen van het wezen gingen dicht en toen ze weer opengingen, was het ene oog helderrood en het andere felgeel. Twee stemmen rolden uit dezelfde mond, ietwat asynchroon.


    ‘Wij zijn de zussen van de Morrigan. Wij zijn de kraaiengodin.’


    Nicolas keek van het wezen naar zijn vrouw. Zijn wenkbrauwen waren vragend opgetrokken.


    ‘Ze zijn een drie-eenheid,’ legde ze uit. ‘Zoals de drie aspecten van Hekate, maar de Morrigan, Macha en de Badb zijn drie afzonderlijke persoonlijkheden in één lichaam. Eeuwen geleden heeft de Morrigan de beide anderen in het lichaam vastgezet.’ Ze glimlachte. ‘Ik heb ze bevrijd en nu zit de Morrigan in het lichaam gevangen.’


    De kraaiengodin glimlachte, scherpe witte tanden drukten tegen haar zwarte lippen. ‘Het is voor jou te hopen dat ze nooit ontsnapt, tovenares. Ze is niet erg blij met je.’


    Nicolas balde zijn hand tot een vuist en zijn groene aura trok weer zijn lichaam in, smaragdgroene vloeistof liep als inkt over zijn arm.


    ‘Bedankt dat jullie me hebben gered,’ zei Perenelle.


    ‘Bedankt dat jij ons hebt bevrijd,’ zei de kraaiengodin snel.


    ‘Eerlijk gezegd had ik niet gedacht dat ik jullie weer zou tegenkomen...’ – de tovenares spreidde haar armen – ‘... vooral niet hier.’


    ‘Wij hebben dit ook niet gepland,’ zei de kraaiengodin. Ze draaide zich om naar de elektriciteitscentrale. Haar gevederde mantel ruiste over de grond. ‘Dit is... verkeerd.’


    Nicolas en Perenelle keken elkaar aan. ‘Verkeerd?’


    ‘Wij zijn Volgende Generatie,’ zei het wezen. ‘We zijn opgegroeid in de afschuwelijke tijd na de val van Danu Talis. Het was ons toen al duidelijk – en het had onze zus ook duidelijk moeten zijn – dat de Alouden de architecten waren van hun eigen ondergang. Ze waren lui en arrogant geworden, en dat droeg bij aan de verwoesting van hun wereld. Ze geloofden dat de mensen hen als goden aanbeden, maar in werkelijkheid werden ze door de mensheid veracht en gevreesd. Wij waren er niet bij, maar we hebben de verhalen over de opstand van de mensen dikwijls genoeg gehoord.’ Een klauw met zwarte nagels wees naar de elektriciteitscentrale. ‘Als die monsters aan land komen, zullen de Alouden naar deze aarde terugkeren en zal de cyclus van verwoesting opnieuw beginnen.’ Ze glimlachte en onthulde haar vlijmscherpe tanden, wit tegen haar zwarte lippen. ‘En ondanks ons kraaiachtig uiterlijk zijn we nooit vijanden van de mensheid geweest. Veel volkeren hebben ons in ere gehouden. Klaarblijkelijk zijn we weer bondgenoten, tovenares.’


    De onsterfelijke Française knikte. ‘Bedankt. En ook bedankt dat jullie zijn teruggekomen. Jullie aanwezigheid hier maakt een groot verschil. Het geeft ons een kans.’ Ze stak het wezen haar hand toe.


    De kraaiengodin keek ernaar, strekte langzaam, onzeker haar eigen hand uit en schudde de hand van de tovenares. ‘Weet je,’ zei ze, ‘volgens ons heeft nog geen enkel mens ons ooit uit eigen wil de hand geschud.’


    ‘Waarom niet?’ vroeg Nicolas.


    ‘O...’ De Aloude lachte zacht. ‘Ik vermoed omdat we soms letterlijk de hand bijten die ons voedt.’


    ‘Dus wat nu?’ vroeg Nicolas. ‘Zijn wij drieën sterk genoeg om datgene wat er in die gebouwen zit aan te pakken?’


    De kraaiengodin schudde haar hoofd en haar gevederde mantel ruiste. ‘We hebben gezien wat daarbinnen zit. Elk groot beest uit de legenden, elk denkbaar monster, en een massa anpu. Ze staan onder het bevel van Xolotl,’ voegde ze er veelbetekenend aan toe.


    Nicolas en Perenelle schudden hun hoofd, de naam zei hun niets.


    ‘Quetzalcoatls tweelingbroer,’ legde de kraaiengodin uit. ‘De boze helft van de tweeling.’ Ze glimlachte. ‘Vroeger waren ze identiek, maar de Verandering is voor Xolotl uitzonderlijk wreed geweest: hij is een vleesloos skelet en heeft nu een hondenkop. Nog een lelijke hond ook. De anpu vereren hem als een van hen. Wij zijn sterk, maar we zijn Volgende Generatie en kunnen hem niet verslaan. Alleen een enorm krachtige Aloude zou misschien een kans maken. En we weten niet waar we zo’n Aloude moeten zoeken.’


    ‘Maar ik wel,’ zei Perenelle. ‘Areop-Enap is hier. Als we de Oude Spin kunnen wekken, zou ze ons helpen.’


    ‘Maar terwijl we dat doen, zal de boot uitvaren,’ protesteerde Nicolas.


    ‘Jij bent de alchemist,’ zei de kraaiengodin. ‘Meester in de arcane kunsten. En jij...’ – ze knikte naar Perenelle – ‘... bent tovenares. Er zal toch wel íéts zijn wat jullie kunnen doen?’


    ‘We zijn al verzwakt...’ begon Nicolas.


    Perenelle legde een hand op de arm van haar man. ‘Denk simpel, Nicolas. Hou het simpel.’


    ‘En snel,’ voegde de kraaiengodin eraan toe. ‘De boot staat op het punt te vertrekken.’


    Nicolas keek radeloos om zich heen. ‘Als ik meer tijd had, kon ik de structuur van het metaal veranderen en het poreus maken, of de romp magnetisch maken en al het metaal uit de omgeving naar zich toe laten trekken.’


    ‘We hebben geen tijd voor zoiets ingewikkelds,’ zei Perenelle.


    De kraaiengodin trok haar mantel om zich heen, draaide zich om en keek in de richting van de kust. ‘Als laatste uitweg zouden we op de boot kunnen springen en een paar bewakers doden, misschien de kapitein of de stuurman.’


    ‘Jullie hebben geen kans van slagen,’ zei Perenelle. Ondanks haar woeste verschijning had de kraaiengodin de broze botten van een vogel. Ze zou misschien een of twee anpu kunnen uitschakelen voordat ze werd overweldigd. De tovenares keek haar man aan. ‘Zouden we weer kunnen proberen de zee te bevriezen?’


    ‘Ik betwijfel of ik daar de kracht voor heb, en bovendien: je hebt gezien hoe snel het ijs weer smelt.’


    ‘We zouden enkele vuurballen in de boot kunnen gooien. Dat zou voor chaos zorgen en mogelijk de monsters aan boord in paniek brengen. In hun wilde paniek zouden ze de boot misschien doen omslaan.’


    ‘Laten we dat bewaren voor als we niets anders kunnen bedenken,’ zei Nicolas. En toen begonnen zijn ogen te schitteren en glimlachte hij. ‘Simpel. Je hebt gelijk: soms is simpel het beste.’ Nicolas bukte zich, schepte een handvol kiezelsteentjes op en wreef ze tussen zijn handen tot gruis. Toen bracht hij zijn handpalmen naar zijn lippen en proefde het gruis met het puntje van zijn tong.


    ‘Jegh. Walgelijk,’ zei de kraaiengodin.


    ‘Niet genoeg cement,’ zei Nicolas. ‘De gebouwen hier zijn oud. Ingevreten door zout en verweerd.’ Hij raapte een kapotte baksteen van de grond en hield die op armlengte op de palm van zijn hand. ‘De structuur van de bakstenen valt al uit elkaar. De moleculaire verbindingen die ze bijeenhouden, raken los. Lang geleden, wanneer Perenelle en ik geld nodig hadden, veranderden we een brokje kool in een stukje goud.’


    ‘Ga je de boot in goud veranderen?’ vroeg de kraaiengodin verbaasd. ‘Dat zou spectaculair zijn!’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Hij zou wel zinken, toch?’


    De alchemist schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik ga de boot niet in goud veranderen. Ik betwijfel zelfs of ik dat op het hoogtepunt van mijn kracht zou hebben gekund. Bovendien heb ik altijd het liefst in het klein gewerkt...’


    De woorden van de alchemist stierven weg en de lucht rook plotseling naar pepermunt. De baksteen op zijn handpalm begon langzaam te verbrokkelen tot korrelig poeder.


    ‘Leg je hand op mijn rechterschouder, Perenelle, schenk me wat kracht. Jij ook, kraaiengodin,’ zei hij. ‘Kom achter me staan.’


    ‘Ik raak liever geen mensen aan...’ mopperde de godin, maar ze kwam toch een stap dichterbij.


    ‘En ik word liever niet aangeraakt door iets wat ouder is dan de mensheid, maar dit zijn uitzonderlijke tijden,’ antwoordde Nicolas.


    De kraaiengodin en Perenelle gingen achter de alchemist staan en lieten een beetje van hun aura in Nicolas vloeien. De geur van pepermunt werd sterker, maar tegelijk ietwat zuur en bitter.


    ‘Schiet op, Nicolas,’ zei Perenelle dringend. ‘Het zal vast en zeker door iemand – of iets – worden opgemerkt.’


    ‘De eerste vereiste is concentratie...’ De alchemist keek ingespannen naar de tot poeder vergane baksteen in zijn hand. Langzaam begon de poeder als water van zijn hand te stromen. ‘Nadat het gewenste resultaat is bereikt, is het simpelweg een kwestie van de scheppende of afbrekende energie projecteren. Observatie en vervolgens applicatie.’


    Ergens in de duisternis knalde er iets, het geluid leek een geweerschot.


    Stenen schuurden over elkaar, knarsend en krijsend.


    ‘Is dat weer een aardbeving?’ vroeg Perenelle.


    De grond beefde toen een volgende reeks knallen en geknars door de duisternis galmden. Aan boord van het zwaarbeladen schip en binnen in de elektriciteitscentrale en het Quartermaster Warehouse, brulden en krijsten monsters.


    De mist trok even op en onthulde de hoge schoorsteen achter de elektriciteitscentrale. De kolossale schoorsteen schudde en zwaaide heen en weer doordat bakstenen rondom de voet uiteenspatten en gruis alle kanten op vloog.


    Nicolas bracht zijn hand naar zijn gezicht en blies de rest van het stof op zijn handpalm de avondlucht in.


    Met z’n drieën keken ze toe terwijl de schoorsteen dubbelklapte en langzaam, met slierten mist als rook in zijn kielzog, neerstortte op de achterkant van de boot, die diep het water in werd gedreven, terwijl de voorkant omhoogkwam en de lucht in werd geschoten. Metaal krijste en de boot brak in tweeën. Water golfde over de aanlegsteigers en voetpaden, en een handvol anpu werd weggespoeld en op de rotsen en in zee geslingerd. De voorkant van de boot klapte op het water, waardoor een volgende golf over de aanlegsteigers spoelde. De twee helften van de verbrijzelde boot helden scherp over, en de lucht werd gevuld met het geluid van metaal dat knarsend over de stenen van het eiland schuurde toen de stukken zonken.


    Nicolas wreef het laatste restje gruis van zijn handen. ‘Ik hoefde alleen maar een stuk of vijf bakstenen te vergruizen. Het gewicht van de schoorsteen deed de rest.’


    Perenelle boog zich naar haar man toe en kuste hem op de wang. ‘Magnifique,’ fluisterde ze.


    ‘Een triomf,’ zei de kraaiengodin. ‘Neem het ons niet kwalijk dat wij je niet kussen.’


    ‘Neem het mij niet kwalijk dat ik zeg dat ik blij ben dat jullie dat niet doen.’


    ‘We krijgen bezoek, en bepaald niet voor de gezelligheid,’ zei Perenelle.


    Fel licht drong door de mist heen toen de deuren van het Quartermaster Warehouse open werden gegooid. Anpu stroomden naar buiten en posteerden zich rondom de deur, snuiten gingen omhoog en besnuffelden de lucht. De gedaante die toen in de deuropening verscheen had weinig menselijks. Een veelkleurige gevederde mantel met kap was om een skelet gewikkeld. Een windvlaag blies de mantel open en onthulde glimmende witte botten met daarbinnen de vitale organen van een mens. In tegenstelling tot de rest van het lichaam was het hoofd met vlees en vacht bedekt. Het was de kop van een hond met een lange snuit en puntoren. De vacht was schurftig en een van de oren leek gescheurd. Het wezen bewoog zich moeizaam en toen het dichterbij kwam werd duidelijk waardoor: zijn voeten zaten verkeerd om, de hielen naar voren, de tenen met lange zwarte nagels naar achteren.


    Het wezen wierp zijn hoofd achterover en besnuffelde net als de anpu de lucht. Zijn kaken bewogen en toen hij sprak, bracht hij een vochtig, gorgelend geluid uit. ‘Wat ruik ik daar?’ gromde hij. ‘Ah, pepermunt, de stank van de beruchte alchemist. Mijn broer vertelde me dat hij ervoor zou zorgen dat je het eiland niet zou bereiken. Maar ik vertelde hem dat je hier zou zijn. Ik ben Xolotl, broer van Quetzalcoatl, zoon van Coatlicue, en ik ben gekomen om deze stad voor de Alouden op te eisen.’


    Toen er geen reactie kwam, schuifelde hij dichterbij. Zijn ene knokenhand hield krampachtig de mantel om zijn hals bij elkaar, de andere hand stak hij omhoog en op elke benige vingertop danste een geel vlammetje alsof het kaarsen waren. Toen hij de duisternis in tuurde, gloeiden zijn ronde ogen rood op en weerspiegelden de vlammetjes. Hij blafte als een hond en ging toen op Engels over. ‘Waar ben je, Nicolas Flamel? Laat jezelf zien voordat je sterft.’


    De alchemist stapte naar voren en liet zijn groene aura hem verlichten. ‘Wat ga je nu doen, monster, zonder boot om je beesten aan land te brengen? Je zit net als ik op het eiland gevangen.’


    Xolotl wuifde met zijn brandende hand in de richting van San Francisco, vonken vlogen van zijn vingertoppen. ‘Er zijn meer boten, alchemist. Dee heeft met het oog op deze eventualiteit een kleine vloot toeristenboten aangeschaft. Die zijn al naar het eiland onderweg, al moeten ze misschien wachten tot de mist optrekt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nog zo tegen mijn broer gezegd dat de mist geen goed idee was. Maar hoe zullen we ons vermaken tot de boten arriveren?’ De kaken van de hond gingen open in een grijns. ‘Maar natuurlijk: door jullie te vangen.’ Hij wees met zijn brandende hand naar de alchemist en een stuk of tien zwijgende anpu kwamen aanrennen. ‘Breng ze naar mij. Levend! Ik laat me het genoegen niet ontnemen je persoonlijk te doden, alchemist,’ zei Xolotl.


    Nicolas sloeg zijn handen tegen elkaar en een muur van groene vlammen verrees op de harde grond vlak voor hem. De intense hitte dreef de krijgers met de jakhalskop achteruit, hun verschroeide vacht rookte.


    ‘Dit is een eiland, alchemist, er is geen plek om je te verbergen,’ brulde Xolotl.


    ‘Ik ga me niet verbergen,’ zei Nicolas, en hij liep bij de vlammen vandaan. ‘Ik maak korte metten met je, monster.’


    ‘Je zult op dit eiland sterven!’


    ‘En jij met mij.’


    Nicolas wendde zich tot Perenelle en de kraaiengodin. ‘We moeten Areop-Enap nu wekken. Ze is onze enige hoop.’


    ‘En als ons dat niet lukt?’ vroeg de kraaiengodin.


    Perenelle en Nicolas keken haar aan zonder meteen antwoord te geven. Toen zei Perenelle: ‘We slagen erin haar te wekken of sterven tijdens de poging daartoe.’


    ‘Waarschijnlijk worden we opgegeten,’ voegde Nicolas er glimlachend aan toe.


    ‘Is jullie leven altijd zo opwindend?’ vroeg de kraaiengodin.


    ‘Zelfs voor ons was de afgelopen week... uitzonderlijk,’ zei Nicolas.
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    ‘Blijf hier. Verlaat deze kamer niet,’ beval Isis.


    ‘Raak niets aan,’ voegde Osiris eraan toe. ‘De meeste artefacten hier zijn tientallen millennia oud.’


    ‘Verlaat deze kamer niet,’ zei Isis nog eens. ‘Als wij weggaan, doen jullie de deur achter ons op slot. En doe voor niemand open.’


    ‘En jullie dan?’ vroeg Josh.


    Isis fronste haar voorhoofd. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Je zei dat we voor niemand open mogen doen... geldt dat ook voor jullie?’


    Isis slaakte een zucht. ‘Josh, je houdt je nu opzettelijk van de domme. Natuurlijk doen jullie voor ons open. We zijn binnen het uur terug om jullie op te halen en aan de raad te presenteren.’


    Osiris wreef zich gretig in de handen en op dat moment leek hij op de man die de tweeling ‘papa’ had genoemd. ‘We hebben al met enkele Alouden gesproken en iedereen weet dus dat jullie er zijn. Jullie entree zal voor grote opwinding zorgen.’


    ‘Ja. Iedereen heeft het over jullie,’ voegde Isis eraan toe. ‘Goed, denk erom...’


    ‘... doe de deur op slot,’ maakte Josh de zin voor haar af.


    ‘... en ga niet de kamer uit,’ voegde Sophie eraan toe.


    Isis knikte, maar ze glimlachte niet. Het was duidelijk dat ze de houding van de tweeling niet grappig vond. Ze liep de kamer uit en trok de zware deur met een klap achter zich dicht. Het kostte Josh behoorlijk wat moeite om de grote, ronde sleutel in het slot om te draaien, maar het lukte uiteindelijk en toen was de tweeling alleen in een van de grootste vertrekken die ze ooit hadden gezien.


    ‘Het is een immens vertrek,’ fluisterde Josh. ‘Er zou makkelijk een footballveld in passen.’


    Sophie liep naar het midden van de vloer. ‘Meer dan één,’ zei ze, terwijl ze eerst naar links en toen naar rechts keek. De tweeling stond in een raamloos vertrek dat zo groot was dat de linker- en rechtermuur in de duistere schaduwen niet te zien waren. De muur recht voor hen liep schuin.


    Sophie wees ernaar. ‘Dat moet de buitenmuur van de piramide zijn.’


    ‘Zo te zien loopt dit vertrek over de hele lengte van het gebouw,’ zei Josh.


    ‘Dan is het ongeveer tweeënhalve kilometer lang.’


    ‘Dat is echt wat je noemt een grote kamer,’ zei hij. ‘Het verbaast me dat die niet in kleinere vertrekken is opgesplitst. Dat lijkt mij veel logischer.’


    ‘Josh, deze mensen maken werelden, ze scheppen complete Schaduwrijken. Ze zouden nooit louter om praktische redenen een kamer opsplitsen.’ Ze zweeg even en zei toen: ‘Ik vraag me af waarvoor de ruimte wordt gebruikt. Het heeft iets weg van een museumzaal.’ Ze wees naar een muur waar op de stenen vage rechthoeken te zien waren. ‘Zie je dat? Daar hebben dingen gehangen.’ Ze draaide driehonderdzestig graden in het rond. ‘Geen ramen, maar één deur...’


    ‘Waar komt het licht eigenlijk vandaan?’ vroeg Josh. Hij kon nergens een lichtbron ontdekken.


    ‘Volgens mij uit de muren zelf,’ zei Sophie verwonderd.


    Josh liep naar de muur en legde zijn hand plat op de gouden stenen, maar die voelden koel aan.


    ‘Hier is iets.’ Sophie wees naar de vloer, waar vaag de sporen van een eeuwenoud patroon te zien waren. Josh kwam bij de muur vandaan, liet zich op zijn knieën vallen en blies hard. Stof wervelde weg en een reeks concentrische cirkels werd onthuld, gemaakt van duizenden nietige gouden en zilveren tegeltjes. De binnenste cirkel was opgevuld met gele en gouden vierkantjes, en met zilveren tegeltjes was een lange C-vorm gemaakt, net een maan.


    Sophie volgde de omtrek van de zilveren halvemaan met de neus van haar laars. Toen tikte ze op de binnenste cirkel. ‘Zon en maan.’ Ze deed een stap achteruit en bekeek het patroon nauwkeurig. ‘Dit deel van de vloer lijkt ouder dan de rest. Zie je dat? De stenen zijn totaal anders.’ Ze ging op haar knieën zitten en streek er met haar hand overheen, ze volgde de omtrek van de maan met haar vinger. Een nietig straaltje van haar zilveren aura liep uit haar vingertop, trok door de handschoen van haar wapenrusting en viel als een bolletje kwik op de halvemaan. ‘Ik vraag me af waar het vandaan komt...’


    ... een muur...


    ... onmogelijk lang, onvoorstelbaar hoog...


    ... in een kale woestijn waar de hemel en aarde bruin waren, en de zon een verre stip...


    Ze huiverde toen de beelden haar hoofd vulden en vervolgens vervaagden. Ze keek haar broer aan. ‘Het is ouder dan de piramide. Veel ouder. Volgens mij is het niet eens van deze wereld.’


    Josh liep om het patroon heen en bestudeerde het. ‘Deze wereld is een krankzinnige mengeling van magie en technologie. Ze hebben deze verbijsterend hoge piramide met verlichte muren, terwijl ze niet eens de vimana’s kunnen repareren. Ze kunnen Schaduwrijken scheppen en mens-dierhybriden fokken, maar ze dragen wapenrustingen en zwaarden. Er zijn geen auto’s, geen telefoons en niets wat ook maar in de verte op een tv lijkt!’


    ‘Volgens mij zien we een stervende wereld, Josh,’ zei Sophie langzaam. ‘Degene die de oorspronkelijke technologie tot stand heeft gebracht en de piramiden heeft gebouwd is óf weg óf aan het Veranderen. Zeker, er zijn mensen als Isis en Osiris die verbazingwekkende gaven hebben, maar wat doen ze? In plaats van die gaven aan te wenden om iets nuttigs te doen, hebben ze duizenden jaren eraan gespendeerd om ervoor te zorgen dat wij over Danu Talis zullen heersen.’


    ‘Voor hen,’ zei Josh plotseling. Hij ging op zijn hurken zitten en keek zijn zus aan. ‘Ze hebben zich al die moeite getroost om ervoor te zorgen dat wij over Danu Talis zullen heersen voor hén.’ Hij benadrukte het laatste woord terwijl hij in Sophies blauwe ogen keek.


    ‘Ik denk dat ze verwachten dat we alles doen wat zij willen.’


    ‘Dan denk ik dat ze voor een teleurstelling komen te staan.’


    ‘En wat gebeurt er dan?’ vroeg ze.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen idee. Nou, eigenlijk wel, maar daar wil ik nog niet eens aan denken.’ Josh kwam overeind en rolde met zijn schouders. ‘Het is hier best griezelig, vind je niet?’


    ‘Griezelig? Waar zou jij bang voor moeten zijn?’ Sophie stond op, veegde het stof van haar handschoenen en liep bij het eeuwenoude tegelpatroon vandaan. ‘Josh, heb je sommige van die mensen die we zojuist voorbij zijn gelopen eigenlijk wel goed bekeken? Natuurlijk waren dat eigenlijk geen mensen, maar denk eens aan alles wat we de afgelopen paar dagen hebben gezien en gedaan.’


    Josh knikte.


    ‘Jij zou nooit meer bang moeten zijn,’ besloot Sophie.


    Haar tweelingbroer haalde zijn schouders op. ‘Ik ben nu een beetje bang,’ bekende hij.


    ‘Nergens voor nodig,’ zei ze beslist.


    Josh rolde met zijn ogen. ‘Jij loopt me altijd te commanderen. Ik mag best bang zijn als ik dat wil.’


    Ze moesten allebei lachen en toen boog Sophie zich dicht naar hem toe en dempte haar stem. ‘Misschien komt het door mijn verscherpte zintuigen, maar ik heb het gevoel dat we bespioneerd worden.’


    Josh knikte. Hij wreef onwillekeurig over zijn nek. ‘Mijn nek tintelt... je weet wel, dat gevoel dat je krijgt als iemand naar je kijkt...’


    ‘Isis en Osiris?’ opperde ze.


    ‘Dat geloof ik niet. Welke reden zouden zij hebben om ons te bespioneren? Ze zijn eraan gewend dat we als brave kindertjes doen wat ons wordt gezegd. Ze hebben ons gedrild om te gehoorzamen, zoals ze ook hun bedienden hebben gedrild.’


    ‘Laten we maar heen en weer gaan lopen,’ zei ze zacht. ‘Onze voetstappen zullen door de muren weerkaatst worden en dan is het moeilijk om te horen wat we zeggen.’ Ze sloeg haar handen achter haar rug ineen en zette zich in gang door het midden van het vertrek. Haar ogen flitsten naar de donkere hoeken, alert op beweging in de schaduwen.


    Josh ging naast haar lopen. Het geklik van hun metalen laarzen op de vloer echode tussen de stenen muren.


    ‘Misschien was dit een bibliotheek. Het lijkt wel of daar planken hebben gezeten,’ zei Sophie luid, wijzend naar de muur. ‘Daar zijn nog sporen te zien.’ Toen fronste ze haar voorhoofd. ‘Osiris zei dat we niks mochten aanraken...’ – ze keek haar tweelingbroer aan en dempte haar stem – ‘... maar er is hier helemaal niks om aan te raken.’


    ‘Dus wat hier wás, is weggehaald,’ zei Josh. Terwijl hij sprak wreef hij met zijn hand over zijn mond.


    ‘En Isis en Osiris weten dat nog niet,’ voegde Sophie eraan toe.


    ‘Ik krijg de indruk dat ze niet veel tijd hier doorbrengen,’ zei Josh.


    Sophie knikte. ‘Ik vraag me af waarom niet.’


    De tweeling liep terug naar het midden van de vloer, zo ver mogelijk bij de muren vandaan. Ze spraken luid over de grootte van het vertrek, de hoogte, het licht. Josh ging zelfs fluiten en in zijn handen klappen om de echo te horen.


    Nadat ze een behoorlijk eind hadden gelopen bereikten ze een van de muren. Horizontale lijnen die in de gouden stenen waren gegrift gaven duidelijk de omtrek van planken aan, en nietige gaatjes in het metselwerk gaven aan waar ze bevestigd hadden gezeten. Maar de planken zelf ontbraken, net als alles wat erop had gestaan.


    Josh streek met zijn vinger over de muur, zijn vinger bleef schoon. ‘Dit is kortgeleden gebeurd. Er is geen spoortje stof te bekennen.’


    Sophie keek naar haar broer, ze was onder de indruk. ‘Dat was slim. Het zou niet bij me op zijn gekomen om dat te checken.’


    ‘Heb ik in een oude Sherlock Holmes-film gezien,’ bekende hij met een grijns.


    De tweeling besloot terug te gaan naar de plek waar Isis en Osiris hen hadden achtergelaten. Na een korte aarzeling legde Sophie haar hand op de arm van haar broer. Haar metalen handschoen schraapte over zijn wapenrusting. ‘Ze zijn onze ouders helemaal niet, hè?’


    Josh liep gewoon door. Hij had een stap of tien gedaan voordat hij antwoord gaf. ‘Dat houdt me al bezig vanaf het moment dat ze ons vertelden wie ze waren.’


    ‘Mij ook,’ bekende Sophie.


    ‘Al die jaren op aarde gedroegen ze zich zeer zeker als onze ouders. We hadden goede ouders aan ze en ze deden alles zoals het hoort. Maar...’


    ‘Maar ze waren altijd een beetje koel,’ zei Sophie knikkend. ‘Zelfs voor dit alles gebeurde waren er momenten dat ik me afvroeg of ze instructies haalden uit een boek over hoe ouders zich moesten gedragen. Er was iets eigenaardigs aan hen. De vader en moeder van andere kinderen leken...’ Ze zweeg even en zocht naar het juiste woord.


    ‘Natuurlijker?’ opperde Josh.


    ‘Ja. Natuurlijker. Het leek voor hen makkelijk te zijn en ik geloof niet dat dat met onze ouders ooit het geval was. Ik heb er zelfs een keer tegen mam – Isis – iets over gezegd, vlak na onze verhuizing naar Austin. Ze lachte en zei dat het logisch was dat we anders waren en dat we ons anders zouden voelen. We waren een tweeling, nieuwelingen op school. Het was heel logisch dat we ons misplaatst voelden.’


    ‘En weet je nog wat ze zeiden?’ voegde Josh eraan toe. ‘Dat ze ons vormden...’


    ‘Ons voorbereidden.’


    ‘Ons trainden.’


    ‘Ze zeiden er alleen niet bij dat het voor deze rol was,’ besloot Sophie.


    ‘Maar als zij niet onze ouders zijn, wat zijn wij dan?’ Josh vertraagde zijn pas en bleef staan. ‘Weet je wat bij mij is opgekomen toen ik er een keer over na zat te denken? Je weet dat de Flamels hun leven lang naar een Goud-en-Zilver-tweeling hebben gezocht...’


    Sophie begon te knikken, maar haar ogen werden groot van schrik toen ze besefte wat hij suggereerde.


    ‘Misschien hebben Isis en Osiris hetzelfde gedaan en hebben zij ons eerder gevonden.’


    Sophies mond viel open. ‘Maar wie zijn we dan, Josh? Waar komen we vandaan? Zijn we geadopteerd?’ Haar handen vlogen naar haar mond. ‘Zijn we zelfs wel een tweeling?’


    Josh legde zijn hand op haar schouder, boog zijn hoofd en drukte zijn voorhoofd tegen het hare, hun blonde haren verstrengelden. ‘Ik zal altijd je broer zijn, Sophie. Ik zal altijd op je passen.’


    Ze knipperde tranen weg. ‘Dat weet ik. Ik zou alleen zo graag willen weten wie we zijn.’


    ‘Zou de heks het weten?’ vroeg Josh. ‘Misschien is het in haar herinneringen te vinden.’


    ‘Ik weet niet...’ begon Sophie, maar terwijl ze het zei, werd ze bestormd door beelden, zo heftig dat ze wankelde. Josh greep haar bij de arm en hield haar overeind. Het meisje snakte huiverend naar adem. Zwaaiend op haar benen deed ze haar ogen open.


    ‘Wat heb je gezien?’ vroeg Josh.


    ‘De herinneringen van de heks...’


    ‘Waarvan?’


    ‘Jij en ik boven op deze piramide. Vechtend.’


    Hij schudde beslist zijn hoofd. ‘Dat zal niet gebeuren.’


    ‘Jawel,’ zei ze. ‘Dat gebeurt vandaag. Binnen korte tijd.’


    ‘Nee, je ziet een van die mogelijke toekomsten. Eentje die nooit werkelijkheid wordt,’ zei hij heftig.


    Een zilveren traan viel uit Sophies ooghoek.


    ‘Ben je iets te weten gekomen over ons?’ vroeg hij.


    ‘Nee,’ loog ze. Ze wilde hem niet vertellen wat ze nog meer had gezien. Dat ze hem helemaal alleen en verloren op de piramide had zien staan, in de steek gelaten, terwijl zij op de vlucht sloeg...


    ‘Maar ik heb wel Scathach gezien. En Jeanne en Saint-Germain, Shakespeare en Palamedes. Ze waren allemaal hier.’


    ‘Waar?’ vroeg hij.


    ‘Hier, op de trappen van deze piramide,’ zei ze.


    ‘Dat is onmogelijk.’


    Ze hoorden geschuifel van voetstappen voor de deur en toen werd er haastig aangeklopt.


    ‘Eindelijk,’ mompelde Josh. ‘Ik begon al het gevoel te krijgen dat ik een gevangene was.’


    De luisterrijke deurknop, een gouden cirkel met de afbeelding van een slang die zijn eigen staart doorslikt, draaide en de deur rammelde in zijn scharnieren.


    ‘Ogenblikje, ik kom eraan.’ Josh haastte zich naar de deur en draaide de sleutel in het slot om. Hij keek over zijn schouder naar zijn zus. ‘Hoe zouden ze hiernaartoe moeten komen?’ vroeg hij.


    En toen zwaaide de deur met een knal open en werd Josh naar achteren geslingerd. Hij viel op zijn rug en gleed de kamer in. Zijn gouden wapenrusting sloeg vonken uit de stenen vloer. Sophie rende haar broer te hulp.


    Een gekapte gedaante verscheen in de deuropening en stapte de kamer in. Nog twee gedaanten kwamen achter hem aan en de laatste deed de deur dicht en draaide hem weer op slot.


    De gedaanten waren lang en gespierd, en nog voor ze hun mantel met kap hadden afgeschud, was het duidelijk dat ze niet helemaal menselijk waren. Ze hadden het lichaam van een man, maar de kop, klauwen en poten van een zwarte beer. Hun kleren hingen in flarden om hun lichaam en om hun middel droegen ze een dikke riem van berenvacht.


    ‘Berenmannen,’ fluisterde Sophie. ‘Berserkers.’


    De drie wezens haalden korte strijdbijlen en messen van zwart obsidiaan tevoorschijn.


    Josh krabbelde overeind en trok zijn twee zwaarden. Sophie ging links van hem staan en balde haar handen tot vuisten. ‘Weten jullie wel wie we zijn?’ vroeg Josh.


    ‘Nee.’ De stem van de berserker was een beestachtig gebrom. ‘En dat kan ons niet schelen. We zijn gestuurd om jullie te doden,’ zei hij. ‘Dat is zo gebeurd, tenzij jullie weerstand bieden. We hopen dat jullie weerstand bieden,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Daar kun je op rekenen,’ zei Josh grimmig.


    ‘Heel goed. Des te leuker voor ons.’
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    ‘Virginia,’ zei dr. John Dee, ‘dit lijkt me echt geen goed idee.’


    Virginia Dare negeerde hem.


    Dee ging naast de onsterfelijke Amerikaanse lopen en pakte haar arm vast, dwong haar om langzamer te lopen. ‘Wacht nou even. Ik ben niet meer de jongste.’ Zijn gezicht was rood aangelopen en hij snakte naar adem. ‘Nog even en ik krijg een hartaanval.’


    Virginia’s gezicht bleef uitdrukkingsloos.


    ‘Ik kan dood neervallen. Hier en nu,’ zei hij.


    Virginia’s lippen krulden omhoog in een woeste grijns. Ze liet een hand zwaar op zijn schouder vallen. ‘Is dat een dreigement of een belofte?’


    ‘Wat ben je toch hardvochtig. Vroeger was je niet zo,’ mopperde hij.


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze. Ze stonden midden op een fruitmarkt en ze sprak zo hard dat haar stem de aandacht trok. Enkele kraamhouders en klanten keken nieuwsgierig naar haar. Hoewel ze het witte gewaad en de kegelvormige hoed van de humani van Danu Talis droeg, was het duidelijk dat deze jonge vrouw anders was. Dat was te zien aan haar houding, aan de manier waarop ze liep en vooral aan de manier waarop ze omging met de oude man die voor haar stond.


    Virginia porde met een stijve vinger in Dee’s schouder. ‘In al die jaren dat we met elkaar omgaan heb je nooit, zelfs niet één keer, moeite gedaan om iets over mij te weten te komen. Je weet helemaal niets over mij.’


    Hij keek zenuwachtig om zich heen. ‘Demp je stem, iedereen kijkt naar ons.’


    ‘Dat kan me niet schelen.’


    ‘Ik weet dat je je Aloude-meester hebt gedood.’


    ‘En dat is alles wat je weet,’ zei Virginia minachtend. ‘Dat is zelfs alles wat wie dan ook over me weet. Het eerste wat iedereen tegen me zegt is “O, jij bent de onsterfelijke die haar meester heeft gedood”.’


    ‘Nou ja, het is een indrukwekkend feit,’ zei Dee. ‘Er is waarschijnlijk maar een handjevol mensen die dat kunnen zeggen, en van die mensen ben jij de enige die ik zou geloven.’


    ‘Wat is hier aan de hand?’ Een Asterion, een van de grote bewakers met een stierenkop, drong door de zich verzamelende menigte heen tot hij vlak achter hen stond – te dicht bij Virginia – en hen omhulde met een sterke boerenlucht van vlees en mest.


    Virginia draaide zich niet om om naar het wezen te kijken. ‘Jij. Maak dat je wegkomt,’ beval ze.


    De enorme mond van de Asterion viel geschokt open en klapte weer dicht. Geen enkele humani had ooit zo tegen hem gesproken.


    Virginia negeerde hem en keek woedend naar de Engelse magiër. ‘Ben ik getrouwd? Heb ik kinderen? Broers of zussen misschien? Ouders? Wat is mijn lievelingsthee? Van welke smaak ijs krijg ik huiduitslag?’


    ‘Virginia?’ mompelde Dee, terwijl hij om zich heen keek. De mensen stonden in een halve cirkel om hen heen.


    ‘Je weet niets over me omdat je me nooit iets hebt gevraagd. En dat is omdat het je nooit iets heeft kunnen schelen.’ Ze benadrukte de laatste vijf woorden met porren in zijn borst.


    De Asterion kwam tussenbeide, zijn hand ging naar de zweep die aan zijn zij hing. ‘Maak hier een eind aan. Jullie veroorzaken opschudding.’


    Virginia wierp eindelijk een zijdelingse blik op het wezen met de stierenkop. ‘Als je het waagt die zweep te pakken,’ zei ze, ‘zul je het betreuren.’


    Het wezen lachte rommelend. ‘Bedreigd worden door een humanimeisje. Waar moet het met de wereld heen?’


    Met een snelle polsbeweging veranderde Virginia hem in steen.


    Een zacht gekerm trok door de menigte en Virginia richtte haar aandacht weer op Dee. ‘Hindert het je helemaal niet dat deze mensen geknecht zijn?’


    Dee keek naar de mensen die op de markt rondliepen. ‘Nee.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Om te beginnen zijn ze mijn soort niet.’ De doctor grijnsde. Hij keek toe terwijl de mensen een ordelijke rij vormden en om de beurt naar voren kwamen om op het stenen standbeeld dat even daarvoor nog een soldaat was geweest, te tikken, eerst met hun vingers en vervolgens met munten of messen, om de hardheid te testen. Ze verwonderden zich over de details, de vouwen in zijn leren uniform, de stenen zweetdruppels op zijn voorhoofd. Ze keken in stille verbazing naar de grote bruine ogen die nog steeds bewogen.


    De kring rond Virginia en Dee werd groter toen het verhaal van wat er zojuist was gebeurd zich over het marktplein verspreidde.


    ‘Kijk naar hen,’ snauwde Virginia. ‘Dit ís jouw soort. Het zijn mensen. Geen Alouden, geen Volgende Generatie, geen hybridemonsters of wat dan ook. Het zijn mensen. Net als jij. En als je durft te beweren dat ze anders zijn dan jij, dan sla ik je in elkaar of verander ik je in steen. Of allebei.’


    Dee deed zijn mond dicht en zei niets.


    ‘Ik was een wees en leefde in het wild, in mijn eentje, in een oerbos. Ik had niemand. Geen vrienden, geen familie, helemaal niets. Maar ik was vrij. En ik leerde vrijheid te waarderen en te koesteren. Mijn hele onsterfelijke leven lang heb ik voor vrijheid gevochten.’


    ‘Dus toen je een wereld van mij verlangde...’


    ‘Was dat niet om de reden die jij dacht. Ik wilde geen wereld waarover ik als een dictator kon heersen. Ik wilde een oord scheppen dat werkelijk vrij was.’


    ‘Dat had je me moeten vertellen,’ zei Dee.


    ‘Je zou me hebben uitgelachen... en dat zou je hebben berouwd,’ zei Virginia.


    +++


    Aangetrokken door de menigte kwam een groep Asterion onder aanvoering van een met littekens bedekte anpu op een sukkeldrafje het plein op. Ze droegen zwepen en knotsen en baanden zich een weg door de menigte door de mensen ruw uit de weg te duwen. Sinds het begin van de ongeregeldheden had Anubis samenscholingen van humani verboden.


    Toen de anpuleider de mensen voor het Asterion-standbeeld zag staan, vertraagde hij verbaasd zijn pas om het te bekijken. Nog geen uur geleden, tijdens zijn patrouilleronde, was hij op het plein geweest en toen had er geen standbeeld gestaan. Bovendien had hij nog nooit een beeld van een van de krijgers met een stierenkop gezien. Waarom zou iemand een standbeeld van een beest willen maken? Pas toen hij vlak voor het beeld van grijs steen stond, herkende hij de beestachtige gelaatstrekken. Het was een van zijn eigen mannen. Hij keek naar het gezicht... grote doodsbange runderogen flitsten heen en weer en keken hem smekend aan.


    De anpucommandant deinsde geschokt achteruit en hief zijn gebalde vuist. De groep Asterion stelde zich in een nauwe kring om hem heen op, in gevechtsformatie, speren en zwaarden naar buiten gericht. De vingers van de anpu trilden toen hij de hoorn pakte die aan zijn riem hing. Hij zette de hoorn aan zijn lippen om hulp op te roepen.


    Er gebeurde niets.


    Stomverbaasd schudde hij de hoorn en probeerde het nog eens. Er kwam geen geluid uit.


    Hij draaide zich om toen een slanke humanivrouw naar voren kwam, haar hoed afzette en die aan de oude man gaf die naast haar stond. Ze blies op een houten fluit, maar de anpu hoorde niets. Hij liet de hoorn vallen en zijn hand ging naar zijn khopesh. Maar het metaal verging onder zijn vingers tot stof, en toen gebeurde hetzelfde met al het metaal aan zijn uniform. De gespen en haken, het mes achter zijn riem, alles verging tot stof en waaide weg. Ten slotte vergingen ook zijn metalen laarzen tot stof.


    De gevechtsformatie van de Asterion viel uiteen toen hun wapens, wapenrustingen en ten slotte ook hun kleren vergruisden.


    Iemand in de menigte begon te lachen, en toen een tweede en een derde. Een golf van gelach ging door de menigte en zwol aan tot spottend gebulder.


    ‘Niet meer zo’n bullebak zonder het leer en metaal, hè?’


    De anpu keek naar de humani, hij wist niet of hij moest aanvallen of vluchten. In de kazerne hadden geruchten de ronde gedaan over een humani die de kanalen was overgestoken en minstens twee pelotons anpu bewusteloos op de stenen had achtergelaten. Hij had de verhalen natuurlijk niet geloofd en afgedaan als klinkklare onzin.


    ‘Zeg tegen je meesters dat we eraan komen,’ zei de humani. Met een zwaai van haar hand omvatte ze de menigte. ‘Wij allemaal.’


    De anpu draaide zich om en ging ervandoor, poedelnaakt. De Asterion haastten zich achter hem aan. Het spottende, jouwende gelach hield nog geruime tijd aan.


    +++


    De mensen verdrongen zich rond Virginia en Dee, uitzinnig van vreugde. ‘Kijk,’ zei Virginia lachend, ‘zo krijg je de mensen aan jouw kant. Je maakt gewoon de vijand belachelijk. En we hoefden niet eens iemand te doden.’


    ‘Maar dat standbeeld dan?’


    ‘O, hij is niet dood. Voor je het weet is hij weer de oude. En nu gaan we met deze mensen over vrijheid praten.’ Ze klom op een kraam en stak Dee een hand toe om hem naar boven te hijsen.


    ‘Die woordenwisseling met mij was dus gewoon een list om de aandacht te trekken?’ vroeg hij. ‘Gewoon een truc?’


    Virginia zei niets.


    ‘Of niet?’


    De onsterfelijke Amerikaanse keek uit over een zee van gezichten en spreidde haar armen. Haar lange gitzwarte haar kwam achter haar omhoog als vleugels. Er trok een zacht gemompel door de menigte en toen viel er een eerbiedige stilte.


    ‘Wat weet je over mij?’ vroeg ze Dee zacht. ‘Behalve het feit dat ik mijn Aloude-meester heb gedood?’


    Hij dacht even na. ‘Niets,’ gaf hij toe.


    ‘En hoe lang kennen we elkaar?’


    ‘Heel erg lang,’ zei hij. ‘Vierhonderd jaar, misschien nog langer.’


    Virginia keek hem aan maar zei niets.


    Dee haalde zijn schouders op. ‘Je hebt gelijk. Ik had je dingen moeten vragen. Wat moet ik zeggen? Ik was egoïstisch. Maar dat was een ander persoon in een andere tijd. Mensen kunnen veranderen. Ik ben veranderd,’ zei hij snel. ‘Om te beginnen ben ik niet langer onsterfelijk en dat geeft me een andere kijk op de wereld.’


    ‘Mensen van Danu Talis,’ zei Virginia luid. Haar stem galmde over het stille plein. ‘Ik ben Virginia Dare...’


    ‘Virginiadare... Virginiadare... Virginiadare...’ De menigte prevelde haar naam als één woord.


    ‘En dit is John Dee...’


    ‘Johndee... Johndee... Johndee...’


    ‘En we zijn gekomen om jullie te bevrijden!’


    De menigte brulde, een langgerekte, bulderende brul, als een brandingsgolf die breekt op het strand.


    ‘Cookie dough-ijs,’ zei ze opeens, waarbij ze haar stem verhief om boven het gebrul uit te komen, ‘bezorgt me huiduitslag.’


    ‘O, goed.’


    ‘Goed?’


    ‘Dat is mijn lievelingsijs. En daardoor zegt het me des te meer.’
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    Toen de sfinx werd vernietigd, waren alle op Alcatraz verzamelde monsters zich er plotseling van bewust geworden dat ze niet alleen waren op het eiland. De meeste hadden zich achter de metalen tralies van de gevangeniscellen tegen elkaar gekeerd, en de stenen muren weerkaatsten gekrijs en gebrul. Een nieuwe geur vulde de lucht: de machtige kopergeur van bloed.


    Black Hawk leidde Billy en Machiavelli door een lange gang met cellen aan beide kanten, die ‘Michigan Avenue’ werd genoemd. Odin hielp de gewonde Hel, en Mars sloot de rij en beschermde hen tegen de wezens die uit donkere hoeken tevoorschijn sprongen.


    Billy the Kid lachte. ‘Ze hebben het zo druk met elkaar opvreten dat wij ze koud laten.’


    ‘Nee,’ fluisterde Hel, terwijl ze haar lippen likte. ‘Veel van deze wezens...’ – haar zweep hakte een drietal vampiervleermuizen met mensenhoofden uit de lucht – ‘... veel van deze wezens zijn menseneters en bloeddrinkers. Jullie drieën,’ zei ze, wijzend met de achterkant van de zweep naar Billy, Machiavelli en Black Hawk, ‘ruiken voor hen als een feestmaal. Die blijven beslist komen.’


    ‘Wil je zeggen dat ik stink?’ vroeg Billy.


    Hels neusgaten sperden zich open toen ze diep de lucht opsnoof. ‘Naar gebraden kip met een vleugje rozemarijn.’


    ‘En jullie dan?’ vroeg Billy, terwijl hij zich omdraaide en naar de drie Alouden keek. ‘Bedoel je dat ze jullie met rust laten?’


    Odin haalde zijn schouders op. ‘We zijn geen van allen veilig,’ zei hij. ‘Wij zijn misschien geen mensen, maar we zijn nog steeds vlees, en deze arme wezens hebben honger.’


    ‘Heb je medelijden met ze?’ vroeg Machiavelli. De onsterfelijke Italiaan had een oppervlakkige snee op zijn hoofd opgelopen die flink had gebloed, en het leek net of hij een rood masker droeg.


    ‘Ze zijn hier niet uit vrije wil,’ antwoordde Odin. ‘Ze zijn gevangenen, net als de mensen die hier in het verleden opgesloten zaten.’


    ‘Maar toch zullen ze ons doden en opeten,’ zei Mars grimmig. Hij dook opzij toen een driekoppige slang uit een donkere cel tevoorschijn schoot en slierten dikke gele ichor naar hem spuwde. Zijn zwaard kwam omhoog en weer neer, en twee van de koppen vielen op de grond. ‘En als ze de stad weten te bereiken, zullen ze zich wekenlang of misschien zelfs maandenlang te goed doen voordat ze gevangengenomen worden.’


    ‘Er mag er niet één van het eiland af,’ zei Black Hawk grimmig. Hij had twee van de bladvormige speerpunten op houten schachten bevestigd en plantte de uiteinden in de grond. ‘We zullen niet wijken en vechten.’


    ‘Dan zul je sterven,’ zei Hel.


    ‘Dat hoor ik al mijn hele leven,’ zei Black Hawk hoofdschuddend. ‘En ik ben er nog steeds, maar de mensen die dat zeiden niet.’


    Een ondermaatse minotaurus kwam een cel uit en liet zijn zware, gespleten hoeven op de schouders van Billy the Kid vallen. Billy viel op zijn knieën. Machiavelli’s hand bewoog en liet een spoor achter van de ranzige stank van slangen. De minotaurus slaakte een brul, zwaaide wild met zijn kop heen en weer en begon zich zo woest te krabben dat hij zijn vlees openscheurde. Black Hawk sloeg met de schacht van een van de speren de poten van het beest onder hem vandaan. Hij dreunde neer en rolde over de vloer, krijsend en woest krabbend.


    ‘Oorwurmen en vlooien,’ zei Machiavelli met een glimlach. ‘Die heb ik altijd beschouwd als enorm onderschatte insecten. Vooral wanneer ze in de oren worden gestopt.’


    ‘Je hebt oorwurmen in zijn oren gestopt,’ zei Billy huiverend. ‘Walgelijk.’


    ‘Je hebt helemaal gelijk. Misschien had je liever gehad dat ik hem een hap uit jou liet nemen.’


    Voordat Billy kon antwoorden verschenen er twee saters in een deuropening aan het eind van de gang. Ze hadden de dwergachtige romp van een man, maar de hoorns en poten van een bok. Ze waren allebei gewapend met een korte boog van been. Ze mekkerden van plezier toen ze pijlen met een zwarte punt op hun boog zetten en de pees naar achteren trokken.


    Machiavelli beschreef met zijn hand een halve cirkel in de lucht, terwijl hij zijn vingers afwisselend strekte en boog in een bliksemsnel patroon.


    Het geblaat van de saters ging over in kreten van schrik toen de pezen van de boog veranderden in slangen die zich om hun armen wonden en omhoogkronkelden. Ze gooiden hun bogen op de grond en renden de avond in.


    ‘Zinsbegoocheling,’ zei Machiavelli. ‘Dat is altijd mijn specialiteit geweest.’


    ‘Je zit vol verrassingen,’ zei Billy, onder de indruk.


    De Italiaan trok een wenkbrauw op. ‘Ach, je moest eens weten.’


    De groep Alouden en onsterfelijken rende door de gang en toen door een smalle deuropening. Daarachter lag een reeks vertrekken met glazen wanden die naar buiten leidden, de stinkende mist in. De bokkenmannen waren verdwenen, maar de duisternis was vol geluiden die geen van alle aangenaam klonken. Afzichtelijke gedaanten bewogen door het donker en Mars en Odin hakten in op alles wat te dichtbij kwam.


    ‘Wacht even.’ Machiavelli bleef net buiten de deuropening staan en probeerde zich te oriënteren. ‘We moeten erachter zien te komen waar we op het eiland zijn.’


    ‘We zijn zojuist het administratiegebouw uit gekomen,’ zei Black Hawk onmiddellijk.


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg de Italiaan.


    De onsterfelijke Amerikaan pakte Machiavelli bij de arm en draaide hem een stukje om. Boven de deur waardoor ze zojuist naar buiten waren gekomen, was een gravure van een adelaar met gespreide vleugels boven een Amerikaanse vlag in de vorm van een schild. Onder de gravure was in afschilferende letters het woord ADMINISTRATIEGEBOUW nog duidelijk te zien.


    ‘De vuurtoren moet bijna recht voor ons staan,’ zei Black Hawk, wijzend door de mist.


    ‘Maar waar is Areop-Enap?’ vroeg Mars. ‘Flamel heeft ons via de papegaai verteld dat de Oude Spin op het eiland is.’


    De mist vormde druppeltjes en de geest van Juan Manuel de Ayala verscheen uit het vocht. Iedereen – zelfs Mars – schrok.


    ‘Je bezorgt me zowat een hartaanval,’ mopperde Hel.


    Billy grijnsde. ‘Ik wist helemaal niet dat je een hart hád.’


    ‘Links van hier,’ fluisterde de geest, met een stem die gevuld was met het geluid van barstende luchtbelletjes, ‘is de ruïne van de bewakerswoning. Areop-Enap is daarbinnen.’


    ‘Kom op,’ zei Billy, en hij draaide zich om en liep weg.


    ‘Billy... wacht!’ riepen Machiavelli en Black Hawk tegelijkertijd.


    De Amerikaan negeerde hen. Terwijl hij zich voorzichtig een weg zocht door de mist, kon hij iets naar rechts vaag de hoge vuurtoren onderscheiden en even later links de omtrek van grijze muren en lege raamkozijnen. Opeens zag hij een gedaante – lang, wanstaltig, gehuld in mist – voor een van de raamopeningen langs lopen. Billy ving een glimp op van het wezen en meende witte manen over zijn rug te zien vallen. Was het een centaur of weer een sater? Het wezen bleef staan en draaide zich naar hem om, en het witte ovaal van een gezicht tuurde naar hem. Vingers met klauwnagels gingen omhoog, wezen naar hem, en Billy’s handen gingen naar zijn middel, trokken de speerpunten achter zijn riem vandaan en wierpen ze suizend door de lucht...


    ... op het moment dat Perenelle Flamel, wier witte haar glinsterde van het vocht, naar voren kwam, haar hand opgestoken in een groet.
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    Op de woeste noordoostkust van Danu Talis begon de kristallen toren die oprees uit het beukende water een bleekgouden, pulserend licht uit te stralen. Toen schudde de toren, een diep subsonisch gezoem trilde tot diep in de aarde door en sloeg het water tot wit schuim.


    ‘Hier ben ik,’ zei Tsagaglalal. Ze droeg de witte keramische wapenrusting die haar man haar had gegeven en de twee bij elkaar horende khopesh in scheden op haar rug.


    Abraham de Magus, rijzig en slank, stond in een verduisterde kamer boven in de Tor Ri. Hij was in schaduwen gehuld en stond met zijn rug naar haar toe zodat ze niet zou zien dat de Verandering inmiddels bijna zijn hele lichaam in massief goud had veranderd.


    ‘Laat me naar je kijken,’ fluisterde ze, terwijl ze hem omdraaide naar het licht. ‘Laat me naar je kijken en dit moment in mijn herinnering opslaan.’


    ‘Ik heb liever dat je je me blijft herinneren zoals ik was.’


    ‘Dat beeld draag ik altijd met me mee,’ zei ze. Ze drukte haar handpalm tegen zijn borst. ‘Maar dit ben je ook en ik zal dit nooit vergeten. Ik zal jou nooit vergeten, Abraham.’


    Ze sloeg haar armen om hem heen, drukte zijn vlees en metaal tegen zich aan, legde haar hoofd tegen zijn schouder en huilde. Ze keek op in zijn gezicht en zag een traan, een druppeltje massief goud, over zijn wang rollen. Ze ging op haar tenen staan, kuste de traan van zijn gezicht en slikte die door. Tsagaglalal drukte haar handen tegen haar maag. ‘Die zal ik altijd met me meedragen.’


    ‘Je staat op het punt een reis te beginnen die tienduizend jaar zal duren, Tsagaglalal.’ Elke ademtocht was voor Abraham een zware inspanning. ‘Ik heb je toekomst gezien, ik weet wat die je zal brengen.’


    ‘Vertel het me niet,’ zei ze haastig. ‘Ik wil het niet weten.’


    Abraham drukte door. ‘Net als in elk leven is er zowel verdriet als vreugde. Complete stammen en naties zullen opkomen en je eer bewijzen. Je zult bekend zijn onder duizend namen en er zullen veel liederen over je gezongen worden en verhalen over je worden verteld. Je legende zal zich handhaven.’


    De toren beefde nu heftiger, de top zwaaide heen en weer en nietige scheurtjes verschenen in het kristal.


    ‘Wat ik voor jou zou wensen is een metgezel, iemand met wie je je leven kunt delen,’ vervolgde hij. ‘Ik wil niet dat je eenzaam bent. Maar in alle jaren van je toekomstige leven zie ik je niet met een ander.’


    ‘Er zal nooit een ander zijn,’ zei ze beslist. ‘Eigenlijk hadden we elkaar nooit mogen ontmoeten: ik was een standbeeld van klei, tot leven gebracht door Prometheus’ aura. Jij bent een van de Alouden van Danu Talis. En toch wist ik op het moment dat ik je zag absoluut zeker dat we de rest van ons leven bij elkaar zouden zijn. Nu kan ik met dezelfde absolute zekerheid zeggen dat er nooit een ander zal zijn.’


    Abraham ademde een keer diep en huiverend in en uit. ‘Zijn er dingen die je betreurt?’ vroeg hij.


    ‘Ik zou graag kinderen hebben gehad,’ zei ze.


    ‘In de komende jaren zul je voor veel kinderen een moeder zijn, Tsagaglalal. Je zult duizenden mensen liefderijk verzorgen en adopteren. Onnoemelijk veel kinderen zullen je “moeder”, “tante” en “grootmoeder” noemen, en ze zullen je even dierbaar zijn als waren het je eigen kinderen. En tegen het einde, over tienduizend jaar, wanneer je waakt over de tweeling, ze beschermt en leidt, zal er veel vreugde zijn. Dit heb ik gezien: hoewel je hen zult ergeren en dikwijls razend zult maken, zullen ze met heel hun hart van je houden omdat ze instinctief zullen beseffen dat je onvoorwaardelijk van hén houdt.’


    ‘Tienduizend jaar,’ fluisterde ze. ‘Moet ik echt zo lang leven?’


    ‘Ja. Dat moet,’ zei hij met krakende stem. ‘Er zijn geen onbelangrijke spelers in dit buitengewone plan dat Marethyu en ik in elkaar hebben gezet. Iedereen – Alouden, Volgende Generatie en de mensheid – heeft een rol te spelen. Maar Tsagaglalal, jouw rol is de belangrijkste van alle. Zonder jou valt alles uiteen.’


    ‘En als ik faal...?’ fluisterde ze. Ze wankelde toen de toren nog erger begon te schudden.


    ‘Je zult niet falen. Je bent Tsagaglalal, Zij Die Waakt. Je weet wat je te doen staat.’


    ‘Dat weet ik. Ik vind het niet leuk,’ zei Tsagaglalal fel, ‘maar ik weet het.’


    ‘Ja. Doe het dan,’ zei hij moeizaam. ‘Heb je het boek?’


    ‘Ja.’


    ‘Ga dan,’ zei de Aloude. Zijn stem was nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Ga honderdtweeëndertig treden naar beneden en wacht daar.’


    De toren zwaaide heen en weer en plotseling spatte een enorm brok van het eeuwenoude kristal uiteen. De zee ver onder hen begon te kolken en te schuimen.


    ‘Ik heb je lief, Tsagaglalal,’ zei Abraham met een zucht. ‘Het moment dat jij mijn leven binnenkwam, wist ik dat ik alles had wat ik me maar kon wensen.’


    ‘Ik heb van je gehouden en zal tot het eind van mijn leven van je blíjven houden,’ zei ze, en toen draaide ze zich om en rende ze weg.


    ‘Dat weet ik,’ fluisterde hij.


    Abraham hoorde zijn vrouw de trap af rennen, haar metalen hakken klikten op het kristal. Hij telde haar stappen.


    De toren kreunde en slingerde heen en weer, glas barstte, enorme brokken braken af en spatten in de zee ver beneden uit elkaar.


    Vijftig treden...


    Abraham richtte zijn blik op de horizon. Zelfs nu, luttele momenten verwijderd van de dood – de ware dood – was hij nog steeds nieuwsgierig. Hij kon in de verte nog net de vage lijn van de poolkap onderscheiden en de grillige toppen van de Bergen van de Waanzin. Hij was altijd van plan geweest om een expeditie daarheen te ondernemen, maar het was er nooit van gekomen. Hij had zelfs met Marethyu gesproken over zijn fascinatie met de arctische witheid. De man met de haakhand had hem verteld dat hij daar was geweest en dat hij wonderen had gezien.


    Honderd treden...


    Abraham had tienduizend jaar geleefd, maar er was nog zo veel wat hij wilde doen.


    Honderdtien...


    Zo veel wat hij wilde zien. Hij zou de vreugde van ontdekking missen.


    Honderdtwintig...


    Maar het meest van alles...


    Honderddertig...


    ... zou hij Tsagaglalal missen.


    Honderdtweeëndertig.


    De voetstappen stopten.


    ‘Ik heb je lief,’ fluisterde hij.


    +++


    Tsagaglalal stond op de tree en wachtte.


    Abraham had haar altijd gewaarschuwd om nooit op de trap te blijven staan. Minstens twaalf leylijnen verspreidden zich vanaf de trap naar alle kanten en die kruisten minstens dat aantal Schaduwrijken.


    Ze voelde de toren huiveren en een golf warmte trok van onderaf door haar lichaam. Ze keek naar beneden en zag een patroon op de tree waarop ze stond, iets wat haar nooit eerder was opgevallen: een zon en maan gevormd door duizenden gouden en zilveren tegeltjes.


    Tsagaglalals aura vlamde op en de lucht werd gevuld met de geur van jasmijn.


    +++


    De vulkaan barstte uit recht onder de voet van de Tor Ri. De toren werd tegelijkertijd uiteengereten en door de kolkende lava opgeslokt. In de tijd van tien hartenkloppen waren de kristallen toren en alles daarin verdwenen.
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    Vanaf het marktplein waren honderd mensen Virginia Dare gevolgd. Tegen de tijd dat ze het plein voor de gevangenis bereikte, was de menigte uitgegroeid tot tienmaal dat aantal, en er kwamen nog steeds mensen bij. Ze scandeerden Atens naam, en het geluid dreunde over de stenen.


    ‘Ah, je eerste grote test,’ zei dr. John Dee bijna vrolijk. ‘Over enkele minuten gaat de gevangenispoort open en verschijnen de anpu en Asterion. Als je mensen zich verspreiden, dan heb je verloren. En geloof me, Virginia, zodra ze bloed zien, slaan ze op de vlucht. Ze vluchten hun hele leven al.’


    ‘Hartelijk dank voor je bemoedigende woorden,’ mompelde Virginia. Maar diep in haar hart wist ze dat de magiër gelijk had: zodra een troep zwaarbewapende krijgers de menigte in stormde, zou de pas gevonden moed van de mensen ogenblikkelijk vervliegen.


    ‘Dit zijn boeren, winkeliers en slaven,’ zei Dee. ‘Wat weten zij van oorlog?’


    ‘Sommigen hebben wapens bij zich,’ merkte Virginia op.


    Het plein voor de gevangenis vulde zich met mensen en de nieuwkomers droegen inderdaad geïmproviseerde wapens: spaden en stokken. Ze zag een bakker met een deegroller en veel anderen droegen brandende fakkels.


    ‘O ja, en deze “wapens” zullen bijzonder effectief zijn tegen zwaarden, speren en bogen.’ Dee stond naast haar en keek op naar de hoge gevangenismuren. Er waren nu overal bewakers te zien en hij hoorde duidelijk spottend gelach vanaf de muren omlaag zweven. ‘Je hebt niet doorgedacht, is het wel? Marethyu sprak met je en onmiddellijk kwam je in actie om een opstand op gang te brengen.’


    ‘Inderdaad,’ gaf ze toe. ‘Alles gebeurde zo snel.’


    ‘Heb je er spijt van?’ vroeg hij.


    ‘Absoluut niet!’ snauwde ze. ‘Toen de Engelsen, de Fransen en de Spanjaarden mijn land binnenvielen, had ik stelling kunnen nemen – móéten nemen – tegen hen. Maar dat deed ik niet. Ik had verschil kunnen uitmaken.’


    Dee fronste zijn voorhoofd. ‘Wat bedoel je? Je bent een Engelse.’


    ‘Ik ben Amerikaans,’ zei ze trots. ‘Ik ben de eerste op Amerikaanse bodem geboren Europeaan.’ Virginia’s haar kwam knetterend omhoog toen haar woede door haar heen raasde. ‘Kijk om je heen, doctor. Wat zie je?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Het volk van Danu Talis. Het gewone volk,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Dat geknecht wordt door de Alouden die monsters gebruiken om hun wetten ten uitvoer te brengen. Ik heb dit eerder gezien, in deze wereld en veel andere werelden, en niet alle monsters hebben de gedaante van een beest. Ik heb het in mijn geboorteland zien gebeuren. Ik laat het niet nog eens gebeuren,’ zei ze fel.


    ‘Je zou hier kunnen sterven,’ zei hij zacht.


    ‘Dat kan.’


    ‘Voor mensen die je niet kent...’


    ‘Ik ken ze. Ik heb mijn lange leven lang mensen als deze gezien. En nu heeft het lot me hiernaartoe gebracht.’


    ‘Nou, eigenlijk heb ík dat gedaan. Hoewel de man met de haakhand er veel mee te maken had.’


    Gesteun trok door de menigte toen de gevangenispoort knarsend openging en troepen naar buiten stormden en zich opstelden in lange, rechte rijen. Het avondzonlicht kleurde hun wapenrustingen en wapens bloedrood.


    ‘En ik moet geloven dat ik hier ben om een verschil te maken.’ Ze porde de magiër in de borst, hard genoeg om hem te doen wankelen. ‘Waarom ben jij hier, doctor Dee?’


    Ze had hem de vraag gesteld die hem al bezighield vanaf het moment dat Marethyu hem beter had gemaakt, al had hij hem niet zijn jeugd teruggegeven. Waarom was hij hier? Het was een dag van gemengde gevoelens geweest. Binnen luttele momenten was triomf overgegaan in hopeloosheid. Hij was stervende geweest en toen weer tot leven gebracht. Maar waarvoor? Zijn lange leven had hem voorzien van buitengewone gaven. Hoe moest hij die aanwenden?


    De oude man keek zuchtend om zich heen. De menigte op het plein was aangegroeid tot ongeveer tweeduizend mensen. Ze schreeuwden en scandeerden Atens naam, maar niemand durfde te dicht bij de schuin aflopende muren van de gevangenis te komen. Nog even en de monsters met dierenkoppen zouden aanvallen, en Dee twijfelde er niet aan dat op het plein een slachting aangericht zou worden. Er was een tijd geweest dat hem dat niet zou hebben gehinderd. Maar toen was hij onsterfelijk, meer dan menselijk. Nu was hij gewoon weer een man. En daardoor had hij een andere kijk op het leven gekregen.


    ‘Nou,’ zei Dee eindelijk. ‘Ik heb een groot deel van mijn sterfelijke leven als raadsman van de grootste koningin van Engeland doorgebracht. Ik heb geholpen de Spaanse Armada te verslaan. Dus klaarblijkelijk kom ik aan het eind van mijn leven weer terug bij het begin, mijn oorspronkelijke rol: raadsman van een koningin.’


    Virginia knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Ik ben geen koningin.’


    ‘O, dat komt nog wel,’ zei hij vol overtuiging. ‘Goed, ik zou het volgende willen voorstellen.’
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    Gehuld in een wit gewaad, haar vuurrode stekeltjeshaar verborgen onder een kegelvormige strohoed, liep Scathach door de buitenwijken van Danu Talis.


    De straten waren bijna uitgestorven. Hier en daar in donkere deuropeningen zat een oude man of vrouw die haar voorbij zag snellen. In lompen gehulde kleine kinderen speelden op de ongeplaveide straten en keken haar met grote ogen nieuwsgierig aan.


    Bij een verwaarloosde fontein bleef Scathach even staan. Ze liet het brakke water in haar hand lopen en nam een voorzichtig slokje. Het smaakte vaag naar zout en bittere aarde. Ze keek om zich heen en probeerde zich te oriënteren. Hier, aan de rand van de stad, maakten wijken die weinig beter waren dan sloppen geleidelijk plaats voor grotere huizen. Verder weg, dichter bij het centrum van de stad, verhieven zich de piramiden, ziggoerats en paleizen van de adelstand. Daarachter stond de Piramide van de Zon, die overal boven uitstak.


    Met haar hand boven haar ogen tegen de dalende zon keek ze naar het westen. Het schuinvallende licht was verblindend. Huitzilopochtli had de aanval opzettelijk zo getimed dat de ondergaande zon de aankomst van de vimana’s en zweefvliegers enigszins zou verhullen. Maar zij kon ze zien, vage stippen in de lucht. Ze zouden binnen korte tijd hier zijn.


    Achter zich hoorde ze iets en ze draaide zich met een ruk om. Haar handen vlogen naar de wapens die onder haar witte gewaad verborgen waren. Naast de fontein stond een jong meisje met bruine ogen die veel te groot leken voor haar gezicht. Ze hield een jonger kind stevig bij de hand. Ze liepen op blote voeten en waren gekleed in voddige kleren die waarschijnlijk ooit wit waren geweest. Beide kinderen staarden naar de Schaduw op. ‘Ben je verdwaald?’ vroeg het meisje.


    Scathach keek op het kind neer. Haar leeftijd was moeilijk te schatten. Vier, misschien vijf, en het jongere kind was waarschijnlijk een jaar of twee. Ze ging op haar hurken zitten, haar groene ogen schitterden toen ze het meisje aankeek. ‘Ik geloof warempel dat je gelijk hebt. Misschien kun je me helpen.’


    ‘Iedereen is naar de gevangenis,’ zei het meisje.


    ‘Aten,’ voegde het jongetje eraan toe. Hij zoog luidruchtig op zijn duim.


    Het meisje knikte ernstig. ‘Iedereen is daarnaartoe gegaan om Aten te redden. Hij zit in de gevangenis.’


    ‘Slechte mannen,’ zei het jongetje.


    ‘De slechte mannen hebben hem opgesloten,’ zei het meisje.


    ‘Weet je welk van die grote gebouwen de gevangenis is?’ vroeg Scathach.


    Het meisje knikte. Ze ging op haar tenen staan en wees hoog de lucht in. ‘Ik kan het niet zien,’ zei ze.


    ‘Misschien als ik je optil...’ stelde Scathach voor.


    ‘En mijn broertje ook,’ zei het meisje onmiddellijk.


    ‘Natuurlijk.’ De Schaduw sloeg haar armen om de kinderen heen en tilde ze op. Het meisje legde haar arm om Scathachs schouders en bracht haar gezicht tot vlak bij haar wang. Ze wees naar een gebouw met schuine zijden en een plat dak. ‘Daar. Dat is het slechte huis.’


    ‘Slechte huis,’ zei haar broertje.


    ‘Mama zegt dat je als je stout bent naar het slechte huis wordt gebracht. Is dat waar?’


    ‘Soms,’ zei Scathach. Ze zette de kinderen weer op de grond en ging voor hen op haar knieën zitten. Ze haalde haar vingers door het haar van het meisje. Ze had het meisje graag iets gegeven, maar het enige wat ze had – het enige wat ze ooit had – waren de kleren die ze droeg en haar wapens. ‘Hoe heten jullie?’ vroeg ze.


    ‘Ik heet Brigid en mijn broertje heet Cermait. Mama noemt hem “Milbel”,’ voegde ze er giechelend aan toe.


    ‘Honingmondje,’ fluisterde Scathach. Ze herkende de namen uit haar tijd in het oude Ierland en Schotland. Ze wist wie de kinderen waren en ook dat ze de val van Danu Talis zouden overleven.


    ‘Ga je naar het slechte huis?’ vroeg Brigid.


    ‘Ja.’ Scathach knikte. ‘Er is daar iemand die ik moet spreken.’


    ‘Een slecht iemand?’


    ‘Dat weet ik nog niet. Dat ga ik uitzoeken.’


    Cermait trok aan Scathachs gewaad en brabbelde iets onverstaanbaars. ‘Hij wil weten of jij een slecht iemand bent,’ vertaalde zijn zusje.


    ‘Soms,’ fluisterde ze. ‘Maar alleen voor slechte mensen.’


    ‘Wie ben je?’ vroeg Brigid.


    ‘Ik ben Scathach de Schaduw.’
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    ‘Nee!’ gilde Billy. Het geluid klonk schril en gekweld.


    De bladvormige punten tolden door de lucht en doorkliefden de mist, een spiraalvormig spoor van vocht in hun kielzog achterlatend.


    De Amerikaan zag Perenelles ogen groot worden van schrik en op dat moment beseften ze allebei dat ze niet aan de speerpunten kon ontsnappen.


    De tijd vertraagde.


    Hels zweep knalde, maar ze was te ver weg en miste.


    Machiavelli slaakte een kreet en slingerde een golf grijswitte aura achter de speerpunten aan, maar de afstand was te groot.


    Nicolas Flamel gaf een brul, groen licht vloog van zijn handen en schroeide de randen van de speerpunten toen ze voorbijtolden.


    Juan Manuel de Ayala probeerde ze uit de lucht te plukken, maar ze vlogen in een explosie van waterdruppels dwars door hem heen.


    ‘Nee...’ Billy the Kid wankelde en zou zijn gevallen als Black Hawk hem niet had opgevangen. ‘Wat heb ik gedaan?’ zei hij met een snik.


    De tijd stond stil.


    En toen sprong een gedaante voor de tovenares en sloeg haar armen om haar heen, omhulde haar, beschermde haar.


    De speerpunten doorsneden de mantel van zwarte veren in een explosie van koud vuur. De kracht van de inslag duwde de kraaiengodin steviger in Perenelles armen, bracht haar uit haar evenwicht en slingerde haar in de richting van Nicolas. De alchemist pakte beide vrouwen vast en hield hen overeind.


    De tovenares keek de kraaiengodin in de ogen, het ene rood, het andere geel. ‘Waarom?’ fluisterde ze. Ze sloeg haar armen om het wezen heen, hield haar stevig vast en voelde dat ze begon te beven. ‘Waarom?’


    De kraaiengodin legde haar kin op Perenelles schouders. ‘Je hebt ons bevrijd,’ fluisterde ze. Haar tanden klapperden. ‘Je hebt ons verlost van een eeuwigheid van lijden. In alle jaren van ons lange leven was dat de enige vriendelijkheid die een mens ons ooit heeft getoond. Dat geschenk is het belonen waard.’


    ‘Jullie hebben me gered,’ zei Perenelle. Haar stem trilde van emotie. ‘Dat hoefden jullie niet te doen.’


    ‘Jawel, dat moest. Dat was het enige juiste.’


    ‘En jullie hebben altijd gedaan wat jullie als juist beschouwden,’ besefte Perenelle opeens.


    ‘Wij wel... maar de Morrigan niet zozeer.’ De stem van de Aloude werd steeds zwakker. ‘En nu, tovenares, heb je werk te doen. Laat ons offer niet zinloos zijn.’


    De tovenares streek over het korte haar van het wezen. ‘Als we vanavond slagen, zal dat dankzij jullie zijn.’


    De kraaiengodin beefde nu zo heftig dat Perenelle haar nauwelijks kon vasthouden. De stem van de Aloude veranderde, was afwisselend die van Macha en die van de Badb. ‘En we denken niet al te slecht over onze jongste zus. Ze is op een dwaalspoor gebracht.’ Ze tilde plotseling haar kin op en keek Perenelle in de ogen, en de tovenares zag dat de ogen niet meer rood en geel waren, maar effen zwart. De Morrigan was ontwaakt. Haar mond ging open, haar vlijmscherpe tanden waren luttele centimeters van Perenelles keel.


    Al haar instincten zeiden haar dat ze het bevende wezen los moest laten, maar dat deed ze niet.


    En toen ging de mond van de Morrigan dicht en werden haar zwarte ogen minder hard. ‘Ik heb je gehaat om wat je me hebt aangedaan,’ fluisterde ze, ‘maar nu haat ik je niet meer. Bedankt, tovenares, dat je me met mijn zussen hebt verenigd.’ Haar ogen flakkerden, zwart, rood en geel, maar de kleuren verbleekten.


    ‘Ik zal jullie drieën nooit vergeten,’ beloofde Perenelle. ‘Macha, de Morrigan en de Badb.’


    En toen verschrompelde de kraaiengodin tot zwart stof in de armen van de tovenares. Het enige geluid was het neerkletteren op de stenen van de metalen speerpunten.


    +++


    Perenelle Flamel liep naar Billy the Kid. De jonge onsterfelijke beefde en zijn gezicht was vochtig. Ze streek met haar handpalmen over zijn wangen. Op zijn bleke wangen bleven zwarte strepen achter van wat er over was van de kraaiengodin. Toen legde ze haar hand onder zijn kin en veegde ze met de zoom van haar shirt de zwarte sporen van zijn wangen. ‘Billy, je hebt jezelf niets te verwijten. Je hebt niets verkeerds gedaan.’


    ‘Ik had je kunnen doden.’


    ‘Maar dat is niet gebeurd.’


    ‘Maar ik heb de Morrigan gedood...’


    ‘Dat was niet alleen de Morrigan. Dat waren Macha en de Badb, haar zussen. Ze hebben zichzelf gewillig opgeofferd. En vlak voor het einde werd de Morrigan wakker. Ik geloof niet dat ze ongelukkig was. Ze zijn met elkaar gestorven, als één.’


    ‘Ik deed het in een reflex,’ fluisterde hij.


    Perenelles vingers omklemden zijn kin harder en dwongen hem om op te kijken. ‘Later zullen we treuren om de dood van de kraaiengodin. Nu moeten we haar nagedachtenis eren en de monsters op het eiland vernietigen.’ Ze drukte de twee speerpunten in zijn hand. ‘Je zult ze nodig hebben. Goed, dan gaan we nu Areop-Enap wakker maken.’


    Billy pakte de tovenares bij haar arm. Pluimpjes van zijn rode aura kringelden rond zijn vingertoppen. ‘Ik zweer dat ik je tot het eind van je dagen zal beschermen,’ zei hij oprecht.


    ‘Dank je, Billy,’ zei ze. ‘Maar mijn leven wordt nu gemeten in uren en niet meer in dagen.’


    ‘Ik zal evengoed over je waken,’ zei hij snel.


    Perenelle Flamel glimlachte. ‘Dat weet ik.’
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    ‘Dat hoort toch niet te branden, of wel?’ vroeg William Shakespeare. Hij boog zich weg van de rookpluim die uit het bedieningspaneel kwam.


    ‘Nee, dat hoort niet,’ bromde Prometheus. ‘Dus waarom maak je je niet verdienstelijk door het te blussen?’


    ‘Hoe?’ vroeg Shakespeare. Hij beklopte zijn lichaam. ‘Zie ik eruit alsof ik een brandblusser bij me heb?’


    Palamedes boog zich tussen de Aloude en de onsterfelijke naar voren en rukte een rokend paneel weg. Een vlammentong schoot naar buiten en verschroeide zijn wenkbrauwen. ‘Ben ik even blij dat ik geen haar heb,’ zei hij luchtig. De vlammen verzwakten en hij tuurde naar binnen. ‘Het ziet er niet best uit,’ zei hij. De lucht vulde zich met de geur van kruidnagels en een olijfgroene wolk droop van zijn hand, bedekte het vuur en doofde het.


    De zoemende motor van de vimana vertraagde en bracht een gierend geluid voort.


    Shakespeares ogen werden groot van schrik en zelfs Saint-Germain keek op van zijn boek.


    ‘Niks aan de hand,’ zei Prometheus toen de motor het hoge gezoem weer voortzette. ‘Een aantal van deze oude vimana’s kunnen zichzelf repareren.’


    Jeanne keek door de lege patrijspoort naar buiten. De stad was nu veel dichterbij, een bruine vlek van krotten en smalle straten die overgingen in brede lanen en gouden terrassen, de fonkelende cirkels van kanalen en de spectaculaire verzameling gevarieerde gebouwen. Recht vooruit, precies in het midden van de immense stad, verrees de Piramide van de Zon als een massief gouden berg. ‘Waar gaan we landen?’ vroeg ze.


    ‘Op het plein, zo dicht mogelijk bij de piramide,’ antwoordde Prometheus. ‘We moeten ons opstellen op de trappen van de piramide om die te verdedigen.’


    Palamedes ging naast Jeanne bij het raam staan. ‘Het gonst daar van de bedrijvigheid,’ mompelde hij. ‘Veel wapenrustingen en wapens. We belanden midden in een krijgstoneel.’


    Jeanne knikte. ‘Prometheus, waarom land je niet boven op de piramide?’ stelde ze voor. ‘De top is plat.’


    Palamedes’ tanden flitsten wit op in een grijns. ‘Het is ook lekker geniepig. Het lijkt me wel wat.’


    ‘Lukt je dat?’ vroeg Jeanne.


    ‘Ik ga het proberen.’


    ‘Hoe zit het met het defensieapparaat?’ vroeg Will.


    ‘Een handjevol vimana’s. Alles wat de aanval op de Tor Ri heeft overleefd,’ zei Palamedes. ‘Enkele van de rijkere of oudere Alouden bezitten een eigen vimana, maar die zijn niet bewapend. De meeste zweefvliegers van Huitzilopochtli proberen op het plein voor de piramide te landen. Als zij erin slagen de anpubewakers te verslaan, zullen ze de bruggen opengooien zodat de mensen de kanalen kunnen oversteken. Enkele van onze vimana’s en zweefvliegers zullen aan de overkant van de kanalen landen om de bevolking te steunen en eventueel aanwezige anpu bezig te houden.’


    ‘En Aten?’ vroeg Palamedes. ‘Waarom overvallen we de gevangenis niet om hem te bevrijden?’


    Prometheus schudde zijn hoofd. ‘Daarover was Marethyu heel duidelijk. Hij zei dat de gevangenis louter door de bevolking van Danu Talis overvallen kon worden. Het moet hun zege of nederlaag zijn.’


    ‘Ik weet wat hij bedoelt,’ zei Jeanne. ‘Als zij erin slagen de gevangenis te veroveren, zal dat de rest van de bevolking duidelijk maken wat ze kunnen bereiken. Zo’n zege zal de vechtlust van de hele bevolking doen oplaaien.’


    Een reeks vonken danste over het bedieningspaneel. Shakespeare doofde ze met zijn mouw. ‘Hoe lang nog voordat we landen?’


    ‘Nog even,’ zei Palamedes. Er klonk een knal en plotseling viel een rechthoekig paneel uit de vloer weg en keken ze neer op de buitenwijken van de stad. Gure wind raasde het toestel in.


    ‘Even is te lang,’ zei Shakespeare, zo luid dat iedereen het hoorde.
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    Josh draaide met zijn polsen en Excalibur en Clarent zongen toen ze de lucht doorkliefden.


    ‘Er is een makkelijkere manier.’ Sophies hand ging dicht en weer open en een zilveren bal van vuur verscheen op haar handpalm. ‘Jullie hebben echt geen idee wie wij zijn,’ zei ze tegen de mannen met de berenkoppen.


    De zilveren bal knetterde, siste, werd kleiner en spatte toen als een lekgeprikte ballon uit elkaar.


    ‘En jullie hebben geen idee waar jullie zijn,’ bromde de reus van een berserker moeizaam. Hij wees met het blad van zijn strijdbijl naar het plafond. Het gloeide iets feller dan eerder. ‘Geen aurakracht in de piramide. De muren slorpen die op.’


    ‘Hoe goed ben je daarmee?’ vroeg Sophie Josh, met een knikje naar de zwaarden.


    ‘Niet denderend,’ bekende hij. ‘Meestal doet Clarent al het werk voor me.’ Hij schudde met het zwaard in zijn linkerhand, maar er gebeurde niets.


    ‘Dat wat onze aurakracht opslorpt, trekt ook de zwaarden leeg,’ zei ze. Sophie trok haar twee zwaarden: Durendal, het zwaard van lucht, en Joyeuse, het zwaard van aarde. Ze voelden in haar handen aan als zware steenbrokken.


    ‘Mooie speeltjes,’ zei de berserker. ‘Vier zwaarden, en wij zijn met z’n drieën. Twee zwaarden voor mij. Mijn broers ieder één.’ Hij wees naar Josh met het zwarte glazen mes. ‘Ik neem het jouwe.’


    De grote berserker die links van de krijger stond, sloeg hem op de schouder met zijn vuist. ‘Ik wil dat zwaard.’ Hij wees naar Clarent.


    Een tiental strategieën flitste door Josh’ hoofd en hij wist dat het een deel van de kennis was die Mars Ultor op hem had overgebracht. Hij waagde een snelle blik naar zijn zus. ‘We moeten tijd rekken,’ fluisterde hij. ‘Isis en Osiris kunnen elk moment terugkomen.’ Toen zei hij luid: ‘Clarent is een zwaard voor een leider. Dus degene van jullie die de leider is, zou het moeten krijgen.’


    ‘Dat ben ik,’ zeiden ze alle drie gelijktijdig.


    Josh deed een stap achteruit en de drie berserkers deden werktuiglijk een stap naar voren. ‘Als ik ze verder de kamer in kan lokken, denk jij dan dat je langs hen heen kunt glippen om de deur open te doen?’ vroeg hij.


    ‘Dat lukt me nooit,’ zei Sophie.


    ‘Probeer het toch maar.’


    ‘Geef me het zwaard,’ zei de grootste van de drie berserkers.


    Josh keek naar de beide anderen. ‘Moet ik het hem geven?’


    ‘Nee,’ gromden ze allebei.


    Hij keek weer naar de grootste krijger en haalde zijn schouders op. ‘Sorry. Ze zeiden “nee”.’


    De drie berenkrijgers begonnen onderling met woest grommende stemmen te bekvechten.


    ‘Als ze aanvallen, splitsen we ons dan op of blijven we bij elkaar?’ vroeg Sophie.


    ‘We splitsen ons op,’ zei Josh onmiddellijk. ‘We rennen een eind de kamer in en dan draai ik me om en bind ik de strijd met ze aan. Jij rent zo snel mogelijk terug naar de deur. Als het je lukt om de gang in te rennen en alarm te slaan, dan komt het wel goed.’


    ‘We hebben een besluit genomen,’ verkondigde de grootste berserker. ‘We gaan jullie allebei doden en pakken de zwaarden. Later trekken we dan strootjes om uit te maken wie wat krijgt.’


    ‘Ik wil wedden dat jij hoopt dit zwaard te winnen,’ zei Josh, terwijl hij Clarent nonchalant omhooghield. Hij keek naar de beide andere beren. ‘Jullie weten dat hij vals heeft gespeeld als hij het wint.’


    De grootste beer gromde, het geluid echode door het lege vertrek. ‘Ik heb in heel mijn leven nog nooit vals gespeeld. Dat is een belediging, een aantasting van mijn goede naam.’


    ‘Hebben berserkers dan goede namen?’ vroeg Sophie.


    De kaken van het wezen gingen open en onthulden zijn grote, scherpe tanden. ‘Slechte namen zijn beter.’


    ‘Voordat jullie ons om het leven brengen,’ zei Josh, ‘wil ik graag weten wie jullie heeft gestuurd. Ik vind dat we er recht op hebben om te weten wie het bevel heeft gegeven om ons te doden.’


    De drie berserkers keken elkaar aan en knikten toen. ‘Anubis,’ zei een van hen. ‘Aloude met een jakhalskop. Lelijk,’ voegde hij eraan toe. ‘Spuuglelijk.’


    ‘Maar niet zo lelijk als zijn moeder,’ zei een andere.


    De berserkers knikten instemmend. ‘Afzichtelijk. Zij zal hem er wel toe hebben aangezet,’ zei de grootste krijger. Hij keek met tot spleetjes geknepen ogen naar de tweeling. ‘Genoeg geklets!’ En toen stormde hij op de tweeling af, zwaaiend met zijn mes en bijl, die in een dodelijk waas om elkaar heen draaiden.


    Josh slaakte een verschrikte kreet, bracht beide zwaarden omhoog en hield ze gekruist voor zijn gezicht. Meer bij toeval dan gepland ving hij de neerkomende bijl op, die in een regen van vonken langs de zwaarden afgleed. Maar de berserker dook onder de zwaarden door met de bedoeling met zijn linkerhand het mes in Josh’ borst te planten.


    Sophie gilde.


    En het mes van obsidiaan verging tot stof bij het aanraken van de keramische wapenrusting.


    Josh haalde uit met het zwaard. Het trok een ondiepe kras over het bovenlichaam van de berserker, en onmiddellijk voelde hij het zwaard pulseren. Josh voelde het met heel zijn lichaam – een enkele hartenklop – en op dat moment wist hij dat als hij Clarent bloed kon voeren, het zwaard zou weten wat het moest doen.


    De beide andere berserkers sloten Sophie in.


    Ze haalde diep adem en gilde.


    Het geluid ketste af tegen de muren, echode door de kamer, en beide berserkers wankelden geschrokken achteruit. Ze stoof tussen de twee wezens door, terwijl ze naar links en rechts uithaalde met haar zwaard. Ze miste een van haar aanvallers maar raakte de andere in zijn vlezige achterste, en hij gaf een brul, een mengeling van verbazing en pijn.


    Josh viel het wezen aan dat voor hem stond. Blindelings hakte hij met beide zwaarden op hem in. Het zweet stroomde over zijn rug, en zijn schouders begonnen pijn te doen. Overrompeld deed de berserker een paar stappen achteruit en Josh kreeg de kans om zijn zus te hulp te snellen.


    ‘Lastiger dan je had verwacht, hè?’ zei Josh hijgend.


    ‘Jullie hadden gewoon geluk,’ zei de beer grommend.


    ‘O, dat weet ik nog zo net niet. Jouw borst is behoorlijk opengehaald en je vriend daar zal een week lang niet kunnen zitten. Wij zijn onbeschadigd.’


    ‘Onbeschaatstigd?’ vroeg de beer, met een verbijsterde blik naar zijn metgezellen. ‘Wat heeft schaatsen ermee te maken?’ De twee berserkers schudden hun kop.


    ‘Ongedeerd,’ legde Josh uit.


    De drie berserkers verspreidden zich. ‘We gaan jullie snel doden,’ zei een van hen. ‘Maar niet nu. Nu zullen jullie moeten..’ Hij zweeg.


    Sophie en Josh keken elkaar aan. ‘Moeten...?’ spoorde Sophie hem aan.


    ‘Wat moeten we?’ vroeg Josh, en toen drong het tot hem door dat de drie berserkers niet langer naar hem en zijn zus keken, maar naar iets achter hen.


    Sophie en Josh draaiden zich gelijktijdig om.


    Midden in de kamer, op de cirkel van gouden en zilveren tegeltjes in de vorm van de zon en de maan, stond een slanke vrouw in een witte keramische wapenrusting. In haar linkerhand hield ze de in metaal gebonden Codex en in de rechter een gouden khopesh. Ze hief haar hoofd en keek met leigrijze ogen naar de kinderen, die allebei een schok van herkenning ervoeren. Ze had iets vertrouwds.


    De vrouw stapte de cirkel uit en gaf Josh de Codex. ‘Een geschenk van Abraham de Magus,’ zei ze. ‘Ik meen dat jij de bladzijden hebt die eraan ontbreken.’ Toen trok ze de tweede khopesh uit zijn schede en wendde zich tot de drie berserkers. De beestmannen zagen er plotseling onzeker uit.


    ‘Wie van jullie wil als eerste gedood worden?’ vroeg ze. ‘Jij?’ Ze wees naar de grootste van de drie. ‘Of jij?... Of jij?’


    ‘We hebben geen ruzie met jou. We zijn hierheen gestuurd om de humani te doden.’


    ‘Dan hebben jullie wel degelijk ruzie met mij,’ antwoordde ze. ‘Ze staan onder mijn hoede. Ik waak over hen.’


    ‘Wie ben je?’ vroegen Josh en de berserker gelijktijdig.


    ‘Ik ben Zij Die Waakt. Ik ben Tsagaglalal...’


    En nog terwijl ze sprak besefte Sophie wie ze was. ‘Tante Agnes,’ fluisterde ze.
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    De raadszaal in het hart van de Piramide van de Zon besloeg de hele driehonderddertiende verdieping, precies midden in het gebouw. Blokken van rijen boven elkaar gerangschikte zitplaatsen liepen af naar een cirkel midden in de zaal. De ruimte was akoestisch perfect, gesprekken aan de andere kant van de zaal, zelfs op het verste punt meer dan driehonderd meter ver weg, waren duidelijk verstaanbaar, alsof ze vlak naast je plaatsvonden.


    Net als de rest van de piramide slokte ook de raadszaal alle aura-energieën op.


    Toen de Grote Alouden de nog grotere oorspronkelijke Piramide van de Zon hadden gebouwd, hadden ze beseft dat ze een veilige omgeving nodig hadden waarin ze hun zaken konden regelen. Een omgeving waarin de Alouden elkaar niet konden beïnvloeden door middel van hun aura. Een combinatie van wiskunde en kristal en gouden en zilveren platen waarmee de muren waren bekleed, slokte om het even welke aura op. De energieën die weglekten uit dit unieke beveiligingssysteem werden door kanalen geleid en gebruikt om de kolossale vertrekken te verlichten. Binnen in de Piramide van de Zon waren alle immens krachtige Grote Alouden en de Alouden die na hen kwamen, gelijken.


    En de meeste moderne Alouden die over het eilandrijk heersten, haatten de piramide om precies die reden.


    +++


    ‘Moet je ze zien!’ siste Bastet.


    ‘Wie?’ vroeg Anubis. Hij liet zijn blik door de zaal gaan om te zien naar wie zijn moeder keek.


    ‘Isis en Osiris, natuurlijk, wie anders!’


    Bastet en Anubis stonden op een van de hoogste rijen zitplaatsen. Als vooraanstaande Alouden zaten ze altijd op de eerste rij in het blok vergulde stoelen voor de middencirkel. Maar Bastet had bewust een hoge positie gekozen om te kunnen neerkijken op de enorme menigte die de zaal binnenstroomde.


    De meesten waren nog vaag menselijk, maar de rest was afzichtelijk geworden, aangetast door ouderdom en het cumulatieve gebruik van hun aura’s. Harige dierenkoppen en ledematen waren heel gewoon en sommige gedaanten hadden vleugels. Anderen veranderden langzaam in wezens van steen of hout, terwijl weer anderen wanstaltige schepsels met tentakels waren geworden.


    ‘Slechts een handvol is niet komen opdagen,’ merkte Anubis op. ‘Ik zie Chronos nergens.’


    ‘Mooi zo.’


    ‘Zwarte Annis ontbreekt ook.’


    ‘Jammer, zij is een goede bondgenoot,’ zei Bastet afwezig, terwijl ze zich naar voren boog om Isis en Osiris met haar blik te volgen. Ze waren in de menigte makkelijk in het oog te houden, ze vielen in het oog in hun witte ceremoniële wapenrusting. Ze zag hen knikken en glimlachen. ‘Ze zullen op dit ogenblik niets doen. Ze hebben deze opwinding gecreëerd en zullen beloven om alles binnen korte tijd te onthullen.’


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Anubis zijn moeder.


    ‘Dat is wat ík zou doen.’ Ze wierp haar zoon een snelle blik toe. ‘De kinderen: zijn ze dood?’


    Hij knikte zelfverzekerd. ‘Ik heb drie berserkers op hen afgestuurd.’ Hij grijnsde.


    ‘Drie voor twee kinderen. Vind je dat niet ietwat overdreven?’


    Anubis haalde zijn schouders op. ‘Voor alle zekerheid.’


    Bastet knikte tevreden. ‘Goed zo. Als je op die manier blijft denken, word je een geweldige heerser. En Aten?’


    ‘Onderweg. Ard-Greimne zei dat er protesterende humani voor de gevangenis staan. Die moet hij eerst uit de weg ruimen.’


    ‘Ik mag hem graag. Hij is meedogenloos en efficiënt,’ zei Bastet. ‘We zullen in de komende dagen beslist een rol voor hem vinden.’


    Het viel Anubis op dat ze ‘we’ zei, maar hij zei niets. Hij had plannen om op zijn eigen manier over Danu Talis te heersen, en in die plannen kwam zijn moeder niet voor.


    Kleine Janus liep naar het midden van de cirkel. De Verandering had de Aloude gruwelijk gemuteerd. Hij had nu vier verschillende gezichten die elk in staat waren om onafhankelijk van de andere te bewegen en te praten. Doorgaans hield hij ze verborgen onder een helm van zwart glas en toonde hij de wereld slechts één gezicht tegelijk, maar vandaag had hij de helm niet op. Hij bood een afschuwelijke aanblik, maar zijn Verandering betekende wel dat hij tegelijkertijd naar alle vier de kanten van de zaal kon kijken. Hij hield een kleine zilveren triangel omhoog en sloeg erop met een gouden hamertje. Het zuivere geluid trok door de zaal en deed alle gesprekken verstommen.


    ‘Alouden van Danu Talis,’ zei hij. ‘Neem plaats voor deze, de eerste grote zitting in vele jaren.’


    Onder veel geroezemoes zocht iedereen zijn of haar zitplaats op. Op sommige plekken waren zitplaatsen verwijderd om plaats te maken voor de gemuteerde lichamen van de Alouden.


    Janus sloeg weer op de triangel. ‘Dit is een grote en afschuwelijke dag. Een dag dat we de volgende heerser van deze stad moeten kiezen en een dag dat we een oordeel moeten vellen over een van onze eigen Alouden.’


    Er liepen nog steeds Alouden door de gangpaden, op weg naar hun zitplaats. Anubis volgde Bastet tussen de rijen door naar beneden, onderweg knikkend en glimlachend. Hij had veel vrienden hier, nou ja, niet zozeer vrienden als wel bondgenoten. En in de hele zaal zat waarschijnlijk niet meer dan een handvol medestanders van Aten en de humani, maar dat waren machtige Alouden en het zou een vergissing zijn om ze luchtig weg te wuiven.


    Janus sloeg voor de derde keer op de triangel. ‘Ik geloof echter dat dit mogelijk de grootste dag in de geschiedenis van Danu Talis is.’


    Bastet draaide haar hoofd in een onnatuurlijke hoek om teneinde naar haar zoon te kijken. ‘Ik wil wedden dat Isis en Osiris hem hebben betaald om dat te zeggen.’ Ze glimlachte vals naar de Aloude met vier gezichten en nam plaats op haar stoel in de voorste rij.


    Anubis nam naast haar plaats. Hij stootte zijn moeder aan. De twee stoelen recht tegenover hen waren van Isis en Osiris, maar alleen Isis zat op haar plaats. ‘Waar is Osiris?’ vroeg hij, zonder erbij na te denken dat zijn stem zo ver droeg dat hij in de hele zaal duidelijk te verstaan was.


    ‘Hij is weggegaan om de legendarische tweeling op te halen,’ zei Isis luid. Haar stem galmde door de zaal.


    Alle verzamelde Alouden schoven naar het puntje van hun stoel en er viel een doodse stilte.


    ‘Ja, ze zijn hier. De rechtmatige heersers over Danu Talis zijn thuisgekomen.’ Isis draaide zich met haar gezicht naar de deuren toen die plotseling werden opengegooid en Osiris verscheen, met een wilde blik in zijn ogen. ‘Ze zijn weg!’ riep hij. Zijn stem donderde door de zaal. ‘Overal ligt bloed!’


    ‘Ach, wat jammer nou,’ bromde Bastet tevreden.


    ‘Triest,’ zei Anubis. ‘Een tragisch verlies.’


    ‘Er liggen drie dode berserkers in het oude museum.’


    Bastet omklemde de arm van haar zoon en haar nagels drongen zo diep zijn vlees in dat ze over bot schraapten, terwijl de zaal uitbarstte in kreten en vragen.


    Een grijsharige, met littekens bedekte anpu kwam door de open deuren binnenstormen en drong zich langs Osiris heen. Er viel een doodse stilte. De beesten en hybriden werden in de raadszaal niet toegelaten. En deze had een Aloude aangeraakt.


    ‘Verdedig uzelf,’ blafte de anpu. ‘We worden aangevallen! Humani, vanuit de lucht.’


    Terwijl er chaos losbrak in de zaal zei Bastet tegen Anubis: ‘Ik wist niet dat ze konden praten.’


    ‘Ik ook niet,’ mompelde hij. ‘Tegen mij hebben ze nog nooit gesproken.’


    En toen begon de hele piramide te beven.


    ‘Aardbeving,’ zei Bastet zacht. ‘Kan deze dag nog erger worden?’


    Aan de andere kant van de zaal draaiden Isis en Osiris zich allebei om. Ze keken Bastet aan met een identieke glimlach om hun mond. ‘Ja hoor,’ fluisterden ze. ‘Veel erger.’
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    In een kooi, op een klein eilandje omringd door borrelende lava, zat Aten, de heer van Danu Talis, te wachten tot hij werd opgehaald voor zijn executie.


    Hij was uitgeput, zat onder de brandwonden en littekens van opspattende lava, en zijn gewaad was bespikkeld met brandgaatjes. Hij was zich sterk bewust van het feit dat het lavaniveau steeg, dat de luchtbellen groter werden en in aantal toenamen. De met zwavel gevulde lucht maakte ademen met de seconde moeilijker. Als ze niet snel kwamen om hem te doden, zou hij de verstikkingsdood sterven. En hij dacht niet dat zijn moeder en zijn broer daarmee in hun sas zouden zijn.


    Aan de overkant van de lavapoel verscheen een rechthoekig wit licht toen een deur openging. Drie reusachtige anpu schoven de brug op zijn plaats. Toen snelde Dagon, de cipier, op het eiland af, de schutbril die hij droeg deed zijn gezicht nog meer op dat van een vis lijken. Twee van de reusachtige bewakers vergezelden hem, terwijl de derde bij de deur bleef staan. Zelfs als een gevangene erin slaagde de bewakers te overweldigen, zou hij nooit de deur kunnen bereiken voordat de bewaker erdoorheen was geglipt en hem aan de buitenkant op slot had gedraaid.


    Dagon ontweek Atens blik terwijl hij aan het ingewikkelde slot morrelde. ‘Het is tijd, heer Aten.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘De bewakers hebben instructies om je te doden als je probeert te ontsnappen.’


    ‘Dat ga ik echt niet proberen, Dagon. Waar moet ik naartoe? Wat zou ik moeten doen? Ik ben waar ik zou moeten zijn.’


    De cipier gorgelde een grimmig lachje. ‘Wel allemachtig, heer Aten, je zou bijna denken dat je je gevangen hebt láten nemen.’ Hij keek plotseling op. ‘O,’ fluisterde hij toen hem iets inviel. Dagon deed een stap dichter naar de tralies toe en dempte zijn stem. ‘De humani scanderen je naam, heer Aten. Ze protesteren voor de gevangenis. In de hele stad zijn rellen uitgebroken.’ Hij dempte zijn stem nog meer en fluisterde: ‘Er gaan geruchten dat er een groot leger op weg is om je te redden.’


    ‘Wiens leger?’ vroeg de Aloude luchtig.


    ‘De godin met drie gezichten heeft Huitzilopochtli hierheen gestuurd om je te redden.’


    ‘Waar heb je dat gehoord?’


    ‘Van Ard-Greimne persoonlijk. Zoals je weet heeft die overal spionnen.’


    Aten boog zijn hoofd alsof hij in gepeins verzonk, maar Dagon wist dat het gebaar bedoeld was om de cipier te bedanken voor de informatie.


    Ard-Greimne runde de immense gevangenis en was verantwoordelijk voor het handhaven van de orde in de stad en het omringende gebied. De Aloude had de leiding over een leger anpu- en Asterion-krijgers en ook enkele van de nieuwe hybriden: de zwijnen, beren en katten die uit Anubis’ laboratoria kwamen. Hij beroemde zich erop dat geen enkele humani ooit in de straten van Danu Talis zou patrouilleren en dat geen enkele ooit de vergulde kasseien van het gebied rondom de huizen van de Alouden zou betreden.


    De celdeur klikte open en Aten stapte naar buiten.


    ‘Volg mij,’ zei Dagon. ‘En wees voorzichtig. Een aantal latten van de brug zijn gebroken. Ik heb steeds de bedoeling ze te vervangen, maar ben er nog niet toe gekomen.’


    Aten liep achter Dagon aan de brug op. ‘Ik sta op het punt in een vulkaan te worden gegooid... een schroeiplek hier en daar is niets.’


    Dagon wist niet precies of Aten de spot met hem dreef. ‘Ard-Greimne wil je zien voor je vertrekt.’


    ‘Die wil zich natuurlijk verkneukelen.’ Atens toon was nog steeds luchtig. ‘Hij heeft me nooit gemogen en dat gevoel was volkomen wederzijds. Het was geen geheim dat ik van plan was hem te vervangen.’


    Dagon leidde de heerser over de brug en bleef naast hem staan terwijl de anpu de brug boven de lava weghaalden. Als die te lang op zijn plaats werd gelaten, zou hij in brand vliegen.


    De bewaker opende de deur en Aten volgde Dagon naar buiten. Aten knipperde met zijn ogen toen hij het licht in stapte, de pupillen van zijn gele ogen werden horizontale streepjes.


    ‘Er zijn veel treden,’ zei Dagon verontschuldigend, terwijl hij omhoogkeek.


    Aten volgde zijn blik en zag honderden smalle, ondiepe treden die omhoogvoerden, de duisternis in.


    ‘Als dit mijn laatste wandeling is, zal ik van elke stap genieten,’ antwoordde Aten. Toen begon het tweetal – cipier en gevangene – aan de lange klim van onder de gevangenis naar het gevangenisgebouw erboven.


    ‘We zijn op de helft,’ zei Dagon een tijdje later.


    Dagon leek geen moeite te hebben met de klim, maar Aten voelde zijn hart bonzen. Hij hoorde ook een diep, rommelend geluid. Hij dacht eerst dat het de lava was, maar toen besefte hij dat het van boven kwam. ‘Wat is dat?’ vroeg de Aloude.


    ‘Dat zijn de humani die buiten protesteren,’ zei Dagon. ‘Toen ik binnenkwam, groeide de menigte met de minuut aan. Eerst waren er misschien duizend humani, nu mogelijk acht- of misschien zelfs tienduizend. De mensen eisen je vrijlating.’


    ‘En wat zegt Ard-Greimne daarvan?’ vroeg Aten.


    ‘Hij is bereid om alle manschappen die hij heeft naar buiten te sturen om het protest de kop in te drukken. Ik meen dat hij de bewakers instructies heeft gegeven om hardvochtig te werk te gaan. Hij zei dat hij de humani een lesje gaat leren dat ze nooit zullen vergeten.’


    ‘Juist.’ Het was Aten duidelijk wat er gebeurde. ‘Hij moet de protesteerders verdrijven zodat de bewakers me naar de piramide kunnen brengen.’


    Dagon toonde geen reactie. Hij schoof zijn schutbril naar boven, waardoor het leek of hij twee paar ogen had. ‘Ik heb begrepen dat Bastet en Anubis daar wachten op je komst.’


    Aten knikte. ‘En die willen vast niet dat ik te laat ben voor mijn eigen begrafenis.’


    +++


    Ard-Greimne wachtte hen boven aan de trap op.


    Hij was een kleine, slanke, tamelijk gewoon ogende Aloude. Hij droeg slechts vage sporen van de Verandering: het haar op zijn hoofd was uitgevallen en zijn schedel was langer geworden en uitgerekt, waardoor zijn gelaatstrekken doorliepen tot op de zijkanten van zijn gezicht. Onder zijn neus hingen twee slierten van een rode snor die tot aan zijn mondhoeken reikten, en zijn ogen waren opzienbarend groen. Hij was zoals altijd gehuld in een ouderwets, rechthoekig gewaad dat hem vanaf de hals tot de voeten bedekte, maar zijn armen vrij liet. De stijl was eeuwen eerder uit de mode geraakt.


    ‘Kijk hoe de machtigen zijn gevallen,’ zei hij, terwijl hij op Aten neerkeek. Ard-Greimne was klein en erg gevoelig over zijn lengte. Hij droeg altijd schoenen met een verhoging. Toen Aten niet reageerde, probeerde hij het nog eens. ‘Ik zei: “Kijk hoe de machtigen”...’


    ‘Het was de eerste keer dat je het zei niet grappig of gevat,’ zei Aten. ‘En origineel is het evenmin.’


    Het bleke gezicht van de kleine man vertrok in een zweem van een glimlach. ‘Dappere woorden voor een man die op het punt staat te sterven.’


    ‘Ik ben nog niet dood,’ zei Aten.


    ‘O, maar dat duurt niet lang meer.’


    Boven aan de trap aangekomen liep Aten langs de Aloude heen de immense binnenplaats van de Tartarus-gevangenis op.


    De kreten die van buiten de gevangenismuren kwamen waren een storm van geluid die tegen de stenen beukte. ‘Aten... Aten... Aten...’


    ‘Je volk roept om je,’ zei Ard-Greimne spottend.


    Pal voor Aten stonden vier lange rijen krijgers van Ard-Greimne. De meeste waren anpu of Asterion, maar er stonden ook stieren en zwijnen tussen. Ze droegen allemaal een zwartleren wapenrusting met daarop Ard-Greimnes persoonlijk symbool: het immer open, immer wakende oog. Ze droegen knotsen en zwepen en enkele hadden een speer. Hier en daar zag Aten zelfs boogschutters.


    ‘Ik weet dat je deze humani respecteert...’ begon Ard-Greimne.


    ‘Ja,’ antwoordde Aten voordat de kleine Aloude zijn zin kon afmaken.


    Ard-Greimnes dunne lippen krulden op. ‘En dat je ze beschouwt als de opvolgers van de Alouden.’


    ‘Ja.’


    ‘Als je dan zo veel respect voor hen hebt, wil ik dat je boven op de muur gaat staan en tegen ze zegt dat ze zich vreedzaam moeten verspreiden.’


    ‘Waarom zou ik dat doen?’ vroeg Aten.


    ‘Omdat als ze dat niet doen, ik mijn troepen op hen loslaat. Ik zal honderd, nee, tweehonderd boogschutters op de muren plaatsen en ze hun pijlen op de menigte laten afschieten. Er zal paniek uitbreken. Dan stuur ik mijn mannen op hen af.’


    ‘Daarmee richt je een slachting aan,’ fluisterde Aten.


    ‘Er zullen er maar een paar honderd sterven. We willen ze niet allemaal doden. We willen dat sommigen naar huis teruggaan en de boodschap verspreiden. En het is altijd slecht voor de zaak om alle slaven te doden.’


    ‘Je wilt dus dat ik met de mensen praat?’ zei Aten.


    ‘Ja.’


    ‘Dan doe ik dat,’ zei Aten zonder aarzeling.


    ‘Ik dacht dat je zou weigeren,’ zei Ard-Greimne verbaasd.


    Aten schudde zijn hoofd. ‘Ik zal ze vertellen wat ze moeten doen.’
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    ‘Jullie kunnen je maar beter schrap zetten!’ schreeuwde Prometheus.


    ‘Ik stap nooit meer in een vimana,’ bezwoer Shakespeare. ‘Als ze niet neerstorten, dan vliegen ze in brand. Ik begrijp nu waarom ze uit de mode zijn geraakt.’


    Rammelend en bonkend viel de vimana boven de grote Piramide van de Zon recht naar beneden.


    ‘We moeten snel handelen voordat ze beseffen wat we van plan zijn,’ zei Prometheus. ‘Dus zodra we zijn geland, uitstappen en stelling nemen op de trappen. Niemand mag het dak op. Is dat duidelijk? Helemaal niemand.’


    ‘Waarom is dat?’ vroeg Jeanne.


    ‘Ik heb geen idee. Maar op dat punt waren Abrahams instructies erg duidelijk.’


    Jeanne stootte haar man aan met haar voet. ‘Berg dat boek op. Volgens mij krijg je zo meteen de gelegenheid voor praktische research voor de finale van je muziekstuk.’


    ‘Praktische research?’ vroeg hij.


    ‘Een tumultueuze strijd,’ antwoordde ze.


    ‘Armageddon,’ zei Saint-Germain terwijl hij opstond. Zijn helderblauwe ogen schitterden van opwinding. ‘Ik ga het werk Armageddon noemen of misschien Armageddon Rocks! Met een uit- roepteken.’


    ‘Daar had je me op dit moment echt niet aan hoeven herinneren,’ zei Jeanne zacht.


    ‘Geen goed moment?’


    Jeanne wees uit het raam en Saint-Germain ging naast haar staan, keek naar buiten en zag de immense piramide razendsnel op hen af komen. Hij sloeg zijn arm om zijn vrouw en hield haar stevig vast toen het luchtschip rammelend uit elkaar begon te vallen. De motoren gierden, het geluid was pijnlijk luid, en het hele toestel trilde.


    Ramen barstten en spatten uiteen, en een lange strook metaal viel onder William Shakespeares stoel vandaan. Zijn voeten bungelden in de lucht. Palamedes pakte hem vast en trok hem achteruit, en het volgende moment werd Shakespeares stoel door de opening naar buiten gezogen.


    ‘Geen woord, hoor je me?’ waarschuwde Palamedes.


    Het hele bedieningspaneel voor Prometheus begon te verbrokkelen en te barsten, om vervolgens vloeibaar te worden.


    ‘Wat een herrie!’ schreeuwde Will, en hij drukte zijn handen tegen zijn oren.


    De motoren vielen stil en plotseling was het enige geluid het gegier van de lucht door de openingen.


    Will liet zijn handen zakken en keek om zich heen. ‘Ik had eigenlijk nog liever die herrie.’


    Toen viel de vimana op de top van de piramide. Het metaal krijste toen het toestel tollend over het gladde oppervlak gleed.


    ‘Met deze snelheid vallen we over de rand,’ zei Saint-Germain zacht. Hij stak zijn hand door het lege raam naar buiten en wiebelde met zijn vingers. ‘Ignis,’ fluisterde hij, en de lucht werd gevuld met de geur van verbrande bladeren toen een zwerm vlindertjes uit zijn mouw vloog.


    Withete vlammen spoelden over het oppervlak van de piramide. Het goud smolt en werd kleverig. De tollende, glijdende vimana vertraagde onmiddellijk in een regen van gouden druppels. Saint-Germain knipte met zijn vingers en het goud stolde weer, en het toestel kwam een kleine meter van de rand van het dak sidderend en krakend tot stilstand.


    Will Shakespeare verbrak de lange stilte die volgde. ‘Bijzonder indrukwekkend, musicus,’ zei hij bibberig. ‘Ik zal je beslist in mijn volgende stuk bedanken. Ik denk dat ik je daar zelfs een rol in laat spelen.’


    Saint-Germain grijnsde. ‘Een heldenrol?’


    ‘Vind je schurken eigenlijk niet veel interessanter?’ vroeg Will. ‘Die krijgen altijd de beste tekst.’


    Prometheus en Palamedes trapten de zijkanten van het toestel eruit en sprongen naar buiten. De Saraceense ridder reikte Jeanne zijn hand en hielp haar uitstappen. Daarna hielp hij Shakespeare en Saint-Germain. Prometheus zette zijn schouder tegen de zwaar beschadigde vimana en duwde met al zijn kracht. Het toestel gaf niet meteen mee, maar toen, terwijl het brokken opnieuw gestold goud uit de top van de piramide trok, viel het over de rand. Het maakte een flauwe boog en sloeg in een explosie van hout, metaal en glas op de treden te pletter.


    ‘Een leuke verrassing voor iemand daar beneden,’ zei Jeanne toen ze het wrak nakeek. De trap leek eindeloos door te gaan, en de mensen ver beneden waren niet meer dan stipjes.


    ‘Ik betwijfel of er nog iets van over is tegen de tijd dat het beneden aankomt.’ Saint-Germain glimlachte. ‘Alleen stof, waarschijnlijk.’


    Onder hen landden de rest van de vimana’s en de zweefvliegers op het plein en zwak, heel erg zwak, klonken de eerste geluiden van een strijd op.


    ‘Ga enkele treden naar beneden en neem stelling,’ zei Prometheus. ‘Laat niemand het dak op gaan. Will en Palamedes: jullie nemen de noordkant. Saint-Germain, jij de westkant. Jeanne, de oostkant. Ik bewaak de zuidkant.’


    ‘Waarom krijg jij de gevaarlijkste kant?’ vroeg Saint-Germain.


    De grote Aloude glimlachte. ‘Alle kanten zijn gevaarlijk.’


    De kleine groep omhelsde elkaar snel. Hoewel er niets werd gezegd, wisten ze dat dit mogelijk de laatste keer was dat ze elkaar zagen.


    Saint-Germain kuste Jeanne. ‘Ik hou van je,’ zei hij zacht.


    Ze knikte, haar leigrijze ogen glinsterden achter tranen.


    ‘Ik stel voor dat we zodra dit alles voorbij is, op een tweede huwelijksreis gaan,’ zei hij.


    ‘Dat lijkt me wel wat,’ zei Jeanne glimlachend. ‘Hawaï is altijd prachtig in deze tijd van het jaar, en je weet hoe heerlijk ik het daar vind.’


    Saint-Germain schudde zijn hoofd. ‘We gaan niet naar een plek waar een vulkaan is.’


    ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze, en ze wendde haar hoofd af voordat ze elkaar konden zien huilen.


    ‘Zit ik in je nieuwe stuk?’ vroeg Palamedes Shakespeare toen ze de treden aan de noordkant van de piramide afdaalden.


    ‘Natuurlijk. Jij wordt de held.’


    ‘Ik dacht dat je zei dat de schurken altijd de beste tekst hebben,’ klaagde de ridder.


    ‘Dat is zo.’ Shakespeare knipoogde. ‘Maar de helden hebben de langste monologen.’


    ‘Heb je al een titel?’


    ‘Een midzomernachtmerrie.’


    Palamedes lachte. ‘Het wordt dus geen blijspel?’
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    Zonder iemand aan te raken liep Scathach door de scanderende menigte die zich op het plein voor de gevangenis had verzameld. Haar geoefende blik gleed over de mensenmassa. Ze schatte het aantal op tienduizend, misschien meer. En ze zag niet alleen jonge mensen. Mannen en vrouwen van alle leeftijden hadden zich voor de muren van de gevangenis verzameld.


    Ze luisterde naar hun gesprekken, die zenuwachtig en opgewonden klonken.


    Ze kenden de gevaren, maar ze wisten dat dit hun enige kans op vrijheid was. Als Aten stierf, zou alle hoop op een betere toekomst met hem sterven.


    En ze hadden een voorvechter, een stem.


    Verhalen over een vrouw met ravenzwart haar die tien, of honderd, of misschien waren het wel duizend, bewakers had getrotseerd en verjaagd, waren als een lopend vuur door de sloppenwijken en achterafstraatjes gegaan. Ze had een man in steen of een beest veranderd, of hem doen krimpen en hem toen onder haar voeten vertrapt. De mensen van Danu Talis waren massaal samengestroomd om de vrouw te zien die de krachten van een Aloude bezat.


    Scathach bereikte de voorkant van de menigte en bleef staan alsof ze tegen een stenen muur liep. Ze had niet geweten wat – of wie – de mensen leidde. Maar ze had nooit kunnen raden dat ze tegenover Virginia Dare en dr. John Dee zou komen te staan.


    Ze stonden voor en iets opzij van de menigte met hun hoofden dicht bij elkaar, diep in gesprek, en Scathach zag dat de vrouw de Engelse magiër met haar vinger in zijn borst porde om iets te benadrukken.


    Achter de twee onsterfelijken, aan de andere kant van het plein voor de gevangenismuren, stonden rijen anpu- en Asterion-krijgers, allemaal gehuld in wapenrusting en zwaarbewapend, alsof ze de strijd moesten aangaan met een troepenmacht in plaats van ongewapende mensen. Scathach ontblootte haar lange tanden in een vampierglimlach. Dit zou een strijd worden die de moeite van het vechten waard was.


    Boven op de muren van de gevangenis vlamden fakkels op en lange rijen boogschutters werden zichtbaar. Ze schatte het aantal op honderd, toen tweehonderd. Scathach wist uit ervaring dat een goede boogschutter wel vijftien pijlen per minuut kon afschieten. Zodra de eerste pijl de boog verliet, volgde de volgende.


    Een zucht trok door de menigte. Niemand bewoog, maar het gescandeer werd luider.


    Nog meer fakkels vlamden op en op de voorste muur van de gevangenis verscheen een gedaante. Hij was klein en bleek en had een ietwat lang gezicht, en slierten van een lange rode snor hingen tot op zijn lippen. Hij was gehuld in een zwart gewaad dat in het licht olieachtig glansde. Hij hief zijn bleke armen en wachtte tot de stemmen van de menigte waren verstomd. Toen begon hij bulderend te spreken.


    ‘Humani van Danu Talis.’


    Een gemompel ging door de menigte. Iedereen stoorde zich aan de term ‘humani’; het was een belediging.


    ‘Humani van Danu Talis,’ zei hij nog eens. ‘Jullie kennen me. Ik ben Ard-Greimne en mijn woord is wet. Jullie hebben je vandaag in groot gevaar begeven. Maar er is nog altijd een kans om jezelf te redden. Als jullie naar huis teruggaan, zullen jullie de nacht overleven. Als jullie hier blijven, is de toekomst minder zeker. Ik beschik niet over vooruitziendheid, maar ik kan garanderen dat degenen die voor deze muren blijven staan, pijn en de dood wachten. Is dat wat jullie willen?’


    Iemand in de menigte riep iets, maar de mensen om hem heen snoerden hem snel de mond.


    ‘Jullie denken misschien dat jullie met velen zijn, maar jullie staan tegenover de beste krijgers in de wereld die we kennen. Anpu en Asterion, berserkers en alle nieuwe hybriden die jullie op een dag zullen vervangen en alle taken gaan uitvoeren waartoe jullie niet in staat zijn.’


    Ard-Greimne zweeg en wachtte tot de menigte zich zou verspreiden.


    ‘Als jullie niet naar mij willen luisteren, luisteren jullie misschien wel naar de man wiens naam jullie scanderen.’


    Ard-Greimne deed een stap opzij en een lange, magere gedaante in een wit gewaad vol schroeiplekken verscheen. Zelfs vanaf een afstand waren zijn gelaatstrekken duidelijk herkenbaar.


    De menigte brulde zijn naam. ‘Aten! Aten! Aten!’ Hun stemmen pulseerden als een hartslag, gestaag, zonder te haperen.


    +++


    Dr. John Dee draaide zich met zijn gezicht naar de menigte en keek recht in de grasgroene ogen van Scathach de Schaduw. In een dag vol verrassingen was dit niet meer dan de zoveelste die aan de lange lijst kon worden toegevoegd.


    Ze zag dat hij haar opmerkte en liep de menigte uit. Ze slingerde de hoed weg, schudde met een schouderbeweging het witte gewaad af en onthulde haar zwarte shirt, zwarte gevechtsbroek en schoenen met stalen neuzen. Ze droeg twee korte zwaarden op haar rug, laag op haar heupen aan beide kanten een lang mes en tussen haar riem een nunchaku.


    De mensen die bij haar in de buurt stonden volgden de transformatie en schreeuwden enthousiast, en het nieuwtje van haar verschijning trok door de menigte.


    ‘Ben je gekomen om me te doden, Schaduw?’ vroeg Dee.


    ‘Een andere keer, misschien,’ antwoordde Scathach ijzig.


    De magiër strekte zijn hand uit naar Dare. ‘Virginia Dare, mag ik je voorstellen aan de legendarische Scathach de Schaduw?’


    De twee vrouwen bekeken elkaar en knikten. Toen glimlachte Virginia. ‘Ik verwachtte een langer iemand.’


    ‘Dat hoor ik wel meer.’


    ‘Ben je gekomen om Aten te redden?’ vroeg Dee.


    Scathach schudde haar hoofd. ‘Ik ben gekomen om Ard-Greimne, de Aloude, te zien.’


    ‘Waarom?’ vroeg Dee.


    ‘Ik wilde met eigen ogen zien of hij zo slecht is als iedereen altijd zegt.’


    Virginia keek naar Scathach en tuurde toen naar de gedaante die op de muur stond. ‘Ik zie een gelijkenis in de jukbeenderen en kin,’ zei ze. ‘Is hij familie van je?’


    Scathach knikte.


    ‘Je broer?’


    ‘Hij is mijn vader,’ fluisterde ze.


    En toen deed de aardbeving het hele eiland schudden.

  


  
    64


    Xolotls naar achteren gedraaide voeten maakten lopen moeilijk en dikwijls onmogelijk. Zijn botten schraapten over de stenen toen hij op de vermengde aura’s van het groepje Alouden en onsterfelijke humani af strompelde.


    Hij verheugde zich op het doden van de alchemist. Maar Xolotl wist, en dat was nog opwindender, dat als de alchemist op Alcatraz was, zijn vrouw ook in de buurt moest zijn. De maag van de Aloude knorde bij het idee alleen al. Dat zou een feestmaal zijn.


    Xolotl boog zijn schurftige hondenkop naar achteren en ademde diep in, zijn zwarte neusgaten gingen open en dicht. Hij meende in de avondlucht minstens zeven, mogelijk acht, verschillende aura’s te onderscheiden. De naar vlees stinkende mist onderdrukte alle andere geuren, dus misschien ontging hem iets, maar dat deed er niet toe. Hij zou ze allemaal doden, zich volvreten en de rest voor de monsters laten liggen die nu achter hem aan zaten.


    En het deed er echt niet toe of Flamel tien of zelfs tien keer tien metgezellen had, want hij kon niet ontkomen aan wat nu kruipend, kronkelend en strompelend op hem af kwam.


    +++


    In de hoek van de verwoeste bewakerswoning was een reusachtig, kleiachtig omhulsel. Nicolas tikte erop. Het was hard.


    Niccolò Machiavelli sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de alchemist. ‘Ik heb altijd geweten dat we elkaar weer zouden tegenkomen,’ zei hij in het Frans. ‘Al had ik me nooit kunnen voorstellen dat het onder deze omstandigheden zou zijn,’ voegde hij er met een glimlach aan toe. ‘Ik was ervan overtuigd dat ik je afgelopen zaterdag in Parijs te pakken zou krijgen.’ Hij maakte een buiging, een ouderwets hoffelijk gebaar, toen Perenelle naast haar man ging staan. ‘Mevrouw Perenelle, het schijnt dat we elkaar altijd op eilanden tegen het lijf lopen.’


    ‘De laatste keer dat we elkaar troffen heb je mijn man vergiftigd en geprobeerd mij te doden,’ bracht Perenelle hem in herinnering. Ze sprak Italiaans.


    Ruim driehonderd jaar eerder hadden de tovenares en de Italiaan gevochten aan de voet van de Etna op Sicilië. Perenelle had Machiavelli verslagen, maar de energieën die ze tijdens de strijd hadden ontketend, hadden geleid tot een uitbarsting van de eeuwenoude vulkaan. Na de strijd had de lava vijf weken lang gestroomd en tien dorpen verwoest.


    ‘Vergeef me. Ik was jonger toen en dwaas. En jij kwam als overwinnaar uit de strijd. Ik draag de littekens tot op de dag van vandaag.’


    ‘Laten we proberen om dit eiland niet op te blazen,’ zei ze glimlachend. Toen reikte ze hem haar hand. ‘Ik heb gezien dat je geprobeerd hebt me te redden. Er bestaat niet langer vijandschap tussen ons.’


    Machiavelli pakte haar vingers en boog zich eroverheen. ‘Dank je. Dat doet me genoegen.’


    Mars en Odin bewaakten een van de paden die naar het huis leidden, terwijl Billy en Black Hawk het andere pad voor hun rekening namen. Hel leunde tegen de deurpost van de bewakerswoning om haar been te ontzien. Zij was de laatste verdedigingslinie.


    Nicolas, Perenelle en Machiavelli stonden voor de harde bal van klei. ‘Weten jullie zeker dat Areop-Enap daarin zit?’ vroeg de Italiaan, terwijl hij er met zijn knokkels op klopte.


    ‘Ik heb haar erin zien klimmen en het omhulsel om zich heen zien wikkelen,’ zei Perenelle.


    ‘Hoe maken we het open?’ vroeg Machiavelli.


    ‘Ik weet eigenlijk niet of we dat zelfs maar moeten proberen,’ zei Nicolas. ‘Het zou gevaarlijk voor Areop-Enap kunnen zijn en ook voor ons. Areop-Enap is onvoorspelbaar.’ Hij keek naar zijn vrouw. ‘Moet ik je herinneren aan de laatste keer dat we de Oude Spin tegenkwamen?’


    Machiavelli grijnsde. ‘Laat me raden: jullie hebben gevochten.’


    ‘Inderdaad,’ zei Perenelle. ‘En dat was ook op een eiland: op Pohnpei.’


    ‘Wat hebben jullie toch met eilanden?’ vroeg de Italiaan. ‘Japan, Ierland, Pohnpei, de Aleoeten. Jullie laten een spoor van chaos, dood en vernietiging achter.’


    ‘Je bent goed geïnformeerd,’ zei Perenelle.


    ‘Dat was mijn werk, en waarschijnlijk is het dat nog steeds.’


    ‘En meestal was het je vriend Dee die verantwoordelijk was voor de chaos, dood en vernietiging,’ voegde Perenelle eraan toe. ‘Wij waren altijd op de vlucht.’


    ‘Dee is geen vriend van mij,’ zei Machiavelli kortaf. Hij legde zijn handpalm op de kleibal en zijn vuilwitte aura stroomde over het ruwe oppervlak. Het siste en borrelde, maar de aura vloeide als water van de klei. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn oor op het omhulsel. ‘Stilte,’ zei hij.


    De drie onsterfelijken legden hun handen op de bal en brachten hun aura’s sputterend tot leven. De geuren van pepermunt en slang vermengden zich in de mistige lucht, ijswitte, groene en vuilwitte, nevelige energieën stroomden over het harde omhulsel.


    Nicolas was de eerste die zijn handen wegtrok. Hij snakte naar lucht en hij had nieuwe rimpels in zijn voorhoofd en naast zijn neus. ‘Een ogenblikje alsjeblieft. Ik moet even op adem komen. Wat deed je van gedachten veranderen?’ vroeg hij. Hij hield zijn hoofd schuin om de Italiaan aan te kijken. ‘Waarom heb je opeens partij gekozen voor ons?’


    Machiavelli haalde zijn schouders op. Hij leunde tegen een stenen muur en veegde over zijn vernielde, smerige zwarte pak. ‘Ik voel me al lange tijd ongemakkelijk in mijn samenwerkingsverband met de Duistere Alouden,’ zei hij zacht. ‘En toen ik hier kwam en met Billy en Black Hawk ging samenwerken, kwamen veel oude herinneringen weer naar boven. Ik werd herinnerd aan iets wat mijn lieve vrouw, Marietta, een keer heeft gezegd. Ze beschuldigde me ervan een gevoelloos monster te zijn. Ze zei dat ik eenzaam en alleen zou sterven omdat ik om niemand gaf.’ Hij glimlachte droevig. ‘Ik besefte dat ze waarschijnlijk op beide punten gelijk had. En toen vroeg Black Hawk me iets. Hij wilde weten of ik ooit iets puur voor de kick had gedaan. Ik zei: “Nee, al heel lang niet.” En toen zei hij dat hij met me te doen had en dat ik mijn onsterfelijkheid verspilde. Hij zei dat ik niet leefde, dat ik voortbesta, meer niet. En weet je wat? Hij had gelijk.’


    ‘Ik heb soms het gevoel dat onsterfelijken niet echt beseffen wat een fantastisch geschenk onsterfelijkheid is,’ zei Nicolas.


    ‘Het is niet altijd een geschenk,’ zei Perenelle heel zacht.


    ‘En toen sloot ik me bij Billy aan,’ vervolgde de Italiaan. ‘Hij is jong, geestdriftig, soms ergerniswekkend, maar hij heeft een groot hart. Hij bracht me in herinnering hoe het is om menselijk te zijn. Van het leven te genieten. En toen puntje bij paaltje kwam besloten we – hij en ik – dat we geen monsters in de straten van San Francisco wilden. We wilden niet de dood van vele duizenden op ons geweten hebben. Niet terwijl we daar iets aan konden doen.’ De onsterfelijke zweeg opeens. ‘Weet je, volgens mij is dit de langste verhandeling die ik in een eeuw heb gehouden. Misschien wel twee.’


    Er klonk gefluit, gevolgd door het schrapen en klepperen van naderende hoeven op steen.


    ‘Quetzalcoatls tweelingbroer, Xolotl, houdt de monsters op het eiland in bedwang,’ legde Nicolas haastig aan Machiavelli uit. ‘Hij is een beetje van streek omdat we een boot beladen met zijn monsters tot zinken hebben gebracht. Hij zwoer wraak.’


    ‘Bedoel je dat er nog meer monsters zijn?’ vroeg de Italiaan met een zweem van vertwijfeling in zijn stem.


    ‘Veel meer,’ antwoordde Perenelle met een grimmig lachje. ‘De cellen bevatten slechts de kleine monsters. De grote zaten in de elektriciteitscentrale en het Quartermaster Warehouse aan de kust.’


    ‘Dan moeten we zien dat we dit open krijgen,’ zei de Italiaan.


    De drie onsterfelijken legden hun handen weer op de kleibal en lieten hun energieën erin stromen. Het vertrek kwam tot leven door hun aura’s. Groene en witte vonken vlogen sissend en knetterend in het rond.


    Nicolas was de eerste die instortte, toen Machiavelli. Beide mannen zakten in elkaar en leunden met hun rug tegen de bal. Perenelle keek op hen neer. ‘We proberen het nog één keer,’ zei ze. ‘Als het niet lukt, dan laten we het erbij. We kunnen het ons niet veroorloven om nog meer energie te verkwisten.’ Ze knielde naast Nicolas neer en volgde met haar vinger de nieuwe lijnen op het gezicht van haar man. ‘We zijn al gevaarlijk verzwakt.’


    Black Hawk kwam plotseling de kamer binnenstormen. ‘We krijgen bezoek,’ zei hij hijgend. ‘Honderd anpu en enkele verschrikkelijk lelijke eenhoorns komen deze kant op.’


    ‘Welke kleur hebben hun hoorns?’ vroeg Perenelle snel.


    Black Hawk schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet blijven wachten om dat te bekijken.’


    ‘Denk na! Je hebt ze gezien!’


    ‘Wit... zwart... rode punt,’ gooide hij eruit.


    ‘Monokerata. Hun hoorns zijn giftig, zorg dat je daar niet mee in aanraking komt.’


    Billy the Kid kwam met een rood hoofd hijgend binnenrennen. De twee speerpunten in zijn handen waren zwart van het bloed. ‘Vergeet de anpu en de eenhoorns,’ zei hij naar adem snakkend. ‘We hebben een groter probleem. Een reuzenkrab.’


    ‘Hoe groot?’ vroeg Machiavelli.


    ‘Groot!’ zei Billy bits. ‘Zo-groot-als-een-huisgroot. Een van die gasten met een stierenkop liep dat monster voor de voeten en het beet hem finaal doormidden. Een knap gore bedoening.’


    ‘Karkinos,’ zeiden Flamel en Machiavelli tegelijkertijd.


    ‘Betekent dat “grote krab”?’ vroeg Billy.


    ‘Nee. Het betekent “reuzenkrab”,’ zei Machiavelli.


    ‘En...’ Billy ademde een keer diep in en uit. ‘En ze worden geleid door een skelet met een hondenkop,’ besloot hij theatraal. ‘Een schurftige, oerlelijke hond.’


    ‘O, die hebben we al ontmoet.’ Perenelle glimlachte. ‘We hebben zelfs een babbeltje gemaakt.’


    ‘Dat is Quetzalcoatls tweelingbroer,’ zei Machiavelli.


    Billy knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Heeft dat oude monster een broer?’ Toen grijnsde hij. ‘Volgens mij is het geen eeneiige tweeling.’


    ‘Vroeger waren ze identiek,’ zei Hel vanuit de deuropening. ‘Dit is Xolotl. De boze helft van de tweeling.’


    Mars en Odin kwamen de kamer binnenrennen. ‘Het is tijd om een besluit te nemen,’ zei Mars. ‘Of we nemen hier onze laatste verdedigingsstelling in,’ zei hij, terwijl hij om zich heen keek, ‘of we gaan ervandoor en gaan op zoek naar een andere plek om ons te verschuilen.’


    ‘We blijven hier,’ zei Flamel beslist. Hij tikte op de kleibal. ‘Jullie moeten ze op een afstand houden terwijl wij proberen Areop-Enap te wekken. Zij is onze enige kans.’


    ‘Misschien kunnen we ze buiten de ramen en deuren houden,’ zei Mars bedenkelijk. Het verwoeste gebouw was weinig meer dan een geraamte. Het had geen dak en de ramen waren lege rechthoeken. ‘Maar als ze ons aanvallen...’


    ‘Ze vallen aan!’ riep Hel.
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    Sophie en Josh volgden Tsagaglalal door een gang.


    Ze waren nog steeds geschokt door wat er in de lange zaal was gebeurd. Het ene moment had de jong ogende vrouw in de witte wapenrusting voor de drie monsterlijke berserkers gestaan en het volgende stond ze achter hen en droop zwart bloed van haar gebogen zwaarden. De drie beermannen waren in elkaar gezakt met een uitdrukking van absolute verbazing op hun gezicht.


    ‘Vragen later,’ zei Tsagaglalal toen ze naar buiten renden, ‘maar ik zal jullie eerst wat antwoorden geven.’


    Een onfortuinlijke anpubewaker ontdekte hen en beging de vergissing zijn hand naar Sophie uit te steken. Josh sloeg hem zo hard dat hij achteruit tegen de muur sloeg.


    ‘We moeten dit gebouw uit zodat jullie je krachten kunnen gebruiken,’ zei Tsagaglalal.


    Opeens begon het hele gebouw te beven. Een diepe, huiverende vibratie trok door de vloer omhoog.


    ‘Aardbeving,’ fluisterde Sophie.


    ‘Door mijn man in het leven geroepen,’ zei Tsagaglalal. ‘De schokgolf is onderweg hiernaartoe. Hij heeft het gedaan opdat een van jullie er gebruik van kan maken. Maar daarvoor moeten we op een plek zijn waar je dat daadwerkelijk kunt doen.’


    Josh bleef zo abrupt staan dat Sophie tegen hem op rende. Hun wapenrustingen kletterden. ‘Ik ben het spuugzat dat mensen ons zeggen wat we moeten doen en dan verwachten dat we dat gewoon doen. Als jij het niet bent, dan zijn het Isis en Osiris.’


    Tsagaglalals grijze ogen werden groot. ‘Geloof me, Josh, ik zeg je niet wat je moet doen. Je zult, je móét die beslissing zelf nemen.’ Ze wees een gang in en de tweeling zag Isis en Osiris een hoek om komen.


    Het paar zag de kinderen op hetzelfde moment. Ze hieven hun handen en renden op hen af.


    ‘Jullie geloven misschien dat ze jullie voor één ding hebben klaargestoomd,’ zei Tsagaglalal. ‘Om via jullie over dit land te heersen. Maar mijn man heeft altijd geloofd dat er meer achter zat. Ze zijn machtig genoeg om wie dan ook op de troon te zetten, dus waarom dan millennialang complotteren en plannen smeden om ervoor te zorgen dat het een Goud en een Zilver waren? Ze willen jullie voor meer gebruiken dan louter heersen over het eilandrijk. Jullie beschikken over krachten, onvoorstelbare krachten. Abraham geloofde dat ze de beschikking wilden krijgen over die krachten. Maar juist de opleiding die ze jullie hebben laten volgen, maakt het jullie mogelijk de macht in handen te nemen en jullie eigen beslissingen te nemen.’ Ze spreidde haar armen. ‘De keus is aan jullie.’


    Sophie pakte de hand van haar broer. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen... we hebben al gekozen.’


    ‘Dat weet ik,’ zei Tsagaglalal.


    ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Sophie.


    ‘Ik vertrouwde erop dat jullie de juiste beslissing zouden nemen.’


    De tweeling keerde Isis en Osiris de rug toe en rende door de lange gang in de richting van de opening en het licht.


    Achter hen krijsten de twee Alouden hun namen. Het was geen aangenaam geluid.


    +++


    ‘Dood ze! Dood ze allemaal!’ gilde Bastet. ‘Geen overlevenden.’


    Ze stond voor de piramide en keek naar de rondcirkelende vimana’s en de zweefvliegers die uit de lucht kwamen vallen.


    Pijlen suisden door de lucht en enkele anpu vuurden met tonbogiri-geweren op de aanvallers.


    De grond beefde voortdurend door lichte aardschokken en in de stenen verschenen barsten.


    De Alouden stroomden de piramide uit. Ze keken geschokt om zich heen, met stomheid geslagen bij het zien van de vimana’s en zweefvliegers in de lucht. Pijlen en speren regenden op hen neer. Een Aloude met een gezicht dat het midden hield tussen een man en een aap wankelde en viel, en dat volstond om de Alouden tot actie aan te sporen. Een in stinkende natte doeken gewikkeld wezen hief zijn arm en onthulde een drievingerige hand, en een vimana boven zijn hoofd barstte in vlammen uit, raakte in een neerwaartse spiraal en ontplofte vlak boven het plein.


    De Alouden joelden, krijsten en kakelden van vreugde.


    ‘Dood ze allemaal!’ schreeuwde Bastet. ‘Dood aan de humani!’


    De kreet werd door de meeste Alouden overgenomen. ‘Dood aan de humani!’


    ‘Geen overlevenden!’ brulde Bastet.


    ‘Geen overlevenden!’ riepen de Alouden. Hun vermengde aura’s vlamden op tot een regenboog van kleuren toen ze de vimana’s met hun krachten de lucht uit trokken. Enkele van de grotere toestellen barstten in vlammen uit en vlogen als brandende kometen over de stad.


    ‘Nee!’ Inanna de Aloude kwam de piramide uit, haar vogelklauwen krasten over de grond. ‘Nee!’


    ‘Ja!’ schreeuwde een Aloude met een rattengezicht. ‘Na deze avond zijn er geen humani meer. Het is tijd om een eind te maken aan deze fout.’


    Inanna sprong, haar klauwen en vleugels droegen haar zes meter de lucht in. Toen ze boven op de Aloude met het rattengezicht landde, knapten zijn broze botten, en nog voor hij de grond raakte, was hij dood.


    ‘Ik zei “nee”,’ zei Inanna nog eens. ‘We kunnen niet een compleet ras uitroeien.’


    ‘Zeker wel,’ krijste Bastet. ‘Dat hadden we lang geleden al moeten doen.’


    Handen en klauwen trokken Inanna overeind, maar ze verzette zich hevig, krabbend en klauwend, en plotseling veranderde een van de Alouden rechts van haar in een bal van vuur en eentje links van haar in een afbrokkelende zoutpilaar.


    Het plein voor de piramide verwerd tot chaos, Alouden bevochten Alouden en de hybridebewakers bevochten de mensen. Maar de Alouden die voor de mensheid streden waren ver in de minderheid ten opzichte van degenen die om haar uitroeiing riepen. En er stroomden nog eens duizenden hybriden uit de piramide naar buiten.


    Te midden van het gewoel leidde Tsagaglalal Sophie en Josh de piramide uit en begonnen ze aan de lange klim de trappen van de piramide op. Het goud en zilver van hun wapenrustingen weerkaatsten het licht van de avondzon en wierpen lichte strepen over de gouden stenen.


    Bastet pakte Anubis bij de arm en kneep hard genoeg om een blauwe plek achter te laten. ‘Dood ze!’ gilde ze. Verassend krachtig draaide ze haar zoon om. ‘Dood ze, en Danu Talis is van ons. Van jou.’ Ze dempte haar stem en bracht haar hoofd tot vlak bij het zijne. ‘Laat de humani maar zo veel mogelijk Alouden doden. Dan zul je als een absolute vorst kunnen heersen, zonder oppositie. Denk je dat eens even in!’


    Anubis schudde de hand van zijn moeder af en vocht zich een weg door de woelende humani heen naar de dichtstbijzijnde anpucommandant. Hij wees naar de drie in wapenrusting geklede gedaanten – wit, goud en zilver – die op de trap van de piramide naar boven klommen. ‘Laat de humani aan de Alouden over. Laat alles wat onder je bevel staat – beest, monster en hybride – dat drietal achternagaan. Dood ze en breng me de hoofden en wapenrustingen als bewijs.’


    De anpu keek om zich heen en wees met een vragende uitdrukking op zijn jakhalsgezicht naar links en naar rechts. Enkele humani-boogschutters schoten de anpu die een van de bruggen bewaakten een voor een neer. Een ander groepje had een vimana op een troep Asterion doen neerstorten en ze verpletterd. Humani begonnen nu over de onbewaakte brug het plein op te stromen.


    Anubis schudde zijn hoofd. ‘Dat zijn minder belangrijke ergernissen. Dood de kinderen.’


    De anpu bromde iets, bracht een jachthoorn naar zijn lippen en blies drie korte stoten. Als één trokken alle anpu en overige hybriden naar de piramide en lieten de bruggen en het plein aan de juichende humani over.


    Na nog een korte stoot renden alle wezens de trap van de piramide op achter Tsagaglalal, Sophie en Josh aan.


    En aan de andere kant van het plein renden Isis en Osiris, de strijd uit de weg gaand, in de richting van hun vimana.
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    ‘Mensen van Danu Talis,’ riep Aten.


    Iedereen schreeuwde zijn naam, maar hij stak zijn geboeide handen omhoog en verzocht om stilte. De menigte verstomde.


    ‘Mensen van Danu Talis. Ard-Greimne wil dat ik jullie zeg wat jullie moeten doen.’


    De menigte kreunde.


    ‘Hij wil dat ik tegen jullie zeg dat jullie naar huis moeten gaan...’


    Het gekreun werd luider.


    ‘... weg van dit plein.’


    ‘Nee!’ schreeuwde iemand.


    ‘Maar dat ga ik niet tegen jullie zeggen,’ zei Aten luid. Het flakkerende licht van de fakkels kleurde zijn gelaatstrekken met vlammen en schaduw, waardoor hij nog langer leek dan hij was. ‘Als ik aan de macht was gebleven, zouden jullie de gelijken van de Alouden zijn geworden. Maar nu hebben de Alouden besloten dat jullie nooit méér zullen worden dan jullie zijn. En als sommigen hun zin krijgen, zullen jullie worden uitgeroeid.’


    +++


    ‘Hou je gereed,’ zei Scathach opeens. Ze had Ard-Greimne nauwlettend gadegeslagen en had gezien dat zijn spieren zich spanden en dat zijn kaak trilde.


    Ze had nooit geweten wat voor iemand haar vader vóór de val was geweest. De familie had er nooit over gesproken. Hij had altijd een opvliegend karakter gehad en hier en daar had ze toespelingen gehoord over het feit dat hij een monster was geweest – erger nog, dat hij honderden, misschien zelfs duizenden mensen had gedood – maar dat had ze nooit geloofd.


    En toch stond hij daar nu en was hij bereid om boogschutters het bevel te geven om hun pijlen op een ongewapende menigte af te schieten en zijn troepen op hen los te laten.


    +++


    ‘Ard-Greimne wil dat ik jullie zeg wat jullie moeten doen,’ vervolgde Aten. ‘Ik wil dat jullie kijken naar de Piramide van de Zon en me vertellen wat jullie zien.’


    De menigte draaide zich als één om. In de ondergaande zon, afgetekend tegen de heldere avondhemel, zagen ze lichte flitsen toen vimana’s naar de grond afdaalden. De lucht was gevuld met zweefvliegers.


    De huivering van opwinding die door de menigte trok was iets fysieks. Iedereen begon te schreeuwen.


    ‘Het volk van de boom is in verzet gekomen,’ zei Aten. ‘Een volk van mensen. Ze worden geleid door Hekate en aangevoerd door Huitzilopochtli. Prometheus beschermt en begeleidt hen. Abraham de Magus waakt over hen. Aloude en de mens met elkaar. Als gelijken, als één.’


    De menigte brulde.


    +++


    Scathach zag dat Ard-Greimne naar Aten liep. Ze begon te rennen, vloog over de grond in de richting van de anpugelederen.


    Dee’s hand schoot uit en omklemde Virginia’s arm. Ook hij had Ard-Greimne zien bewegen en wist wat hij ging doen. ‘Neem mijn aura, Virginia, en doe wat je moet doen.’


    Virginia Dare haalde zijn hand van haar arm en sloot haar vingers om die van hem. ‘Dank je, John.’


    ‘John,’ fluisterde hij.


    Ze keek hem vragend aan.


    ‘In al die jaren dat we elkaar kennen, heb je me nog nooit bij mijn naam genoemd,’ zei hij.


    ‘Natuurlijk wel. Heel vaak zelfs.’


    ‘Maar nooit met genegenheid...’


    ‘Dat komt doordat je in al die jaren dat ik je heb gekend, altijd een arrogante onsterfelijke was die Dee heette.’


    +++


    Ard-Greimne naderde Aten en slaakte een luide zucht. De twee Alouden keken neer op de juichende, schreeuwende menigte. En toen keek Ard-Greimne naar de Piramide van de Zon. ‘Ik vermoed dat ze je vanavond niet nodig zullen hebben.’


    ‘Daar ziet het wel naar uit,’ antwoordde Aten.


    Ard-Greimne legde zijn hand op Atens schouder. ‘Maar eerst moet je dit nog zien,’ zei hij, en toen schreeuwde hij: ‘Vuur naar goeddunken!’ tegen de rij boogschutters.


    Tweehonderd boogpezen zongen en de pijlen vlogen, salvo na salvo. De pijlen hadden elk een klein gaatje in de punt zodat ze gierden terwijl ze door de lucht vlogen. Ze beschreven een boog in de avond en vielen als een krijsende, dodelijke regen op de menigte neer.


    +++


    En opeens rook de zilte avondlucht van Danu Talis naar salie en zwavel.


    Lichtgroene vlammen omlijnden Virginia Dare, en een flauw geel waas omhulde de Engelse magiër.


    ‘Geef het alles wat je hebt,’ had Dee haar aangeraden toen hij haar het plan eerder had geschetst. ‘Je krijgt maar één kans.’


    ‘Ik heb nog nooit iets als dit gedaan,’ had ze geantwoord.


    ‘Geen betere tijd dan nu om het voor het eerst te doen.’


    Virginia Dare was een meesteres van luchtmagie. Ze had zich in de vaardigheid bekwaamd in de bossen aan de oostkust van Noord-Amerika en de kunst geperfectioneerd in de woeste wouden van het noordwesten. Ze wist hoe ze wolken moest maken en vormgeven, hoe ze lucht als werktuig... en als wapen kon gebruiken.


    De onsterfelijke deed een beroep op haar aura en verzamelde die voor een massale uitstorting. Ze voelde de warmte van de magiër haar hand in stromen, door haar vlees trekken, haar kracht schenken. Zijn kracht was donker en bitter, maar vulde haar krachten aan.


    De pijlen werden afgeschoten en beschreven een boog.


    Virginia Dare deed haar ogen dicht.


    De pijlen vielen gierend naar beneden.


    De aura van de onsterfelijke Amerikaanse ging steeds feller branden tot ze een vlammend groen baken was. Dee’s aura brandde flauw geel en wierp groteske, dansende schaduwen over de grond. Virginia’s ogen vlogen open en ze voelde John in haar hand knijpen.


    ‘Nu,’ fluisterde hij.


    Virginia blies haar adem uit in een lange bulderende ademtocht.


    En de pijlen stopten en bleven boven de verbijsterde menigte hangen, tegengehouden door een onzichtbare muur van lucht.


    Iedereen in de menigte en langs de muren werd stil.


    Toen veranderde de wind van richting, en de honderden pijlen draaiden in de lucht om en wezen nu met de punt de andere kant op. Een tweede windvlaag blies de pijlen gierend op de rijen krijgers af die voor de gevangenismuren stonden. Ze werden in een gekletter van metaal neergemaaid.


    +++


    Aten, die boven op de muur stond en de bewakers onder zich zag vallen, knikte. ‘Ik ben blij dat je me dat hebt laten zien. Wat ga je nu doen, Ard-Greimne?’ vroeg hij. ‘Zo te zien is ongeveer driekwart van je manschappen dood, en ik kan me niet voorstellen dat de rest nu staat te popelen om te vechten. En weet je, volgens mij is dit je door een mens aangedaan.’ Hij knikte in de richting van de Piramide van de Zon, die nu bespikkeld was met vuren. ‘Waar kun je nog heen?’


    ‘Ik overleef het wel,’ snauwde de Aloude, ‘en dat kan van jou niet gezegd worden.’ Hij legde zijn hand op Atens onderrug en duwde hard, en Aten vloog over de rand van de muur.


    +++


    Scathach rende zoals ze nog nooit had gerend over het plein naar de muur. Ze zag de anpu vlak voor zich verstijven en naar hun wapens grijpen. Ze konden hun ogen niet geloven: een meisje viel hen aan, in haar eentje!


    De Schaduw hoorde de boogpezen boven haar hoofd zingen en luisterde naar het gegier van de pijlen, en toen voelde ze de golf van de naar salie en zwavel geurende aura’s haar overspoelen. Het gegier viel opeens stil, alsof het geluid werd afgezet. Toen de pijlen weer begonnen te gieren liet Scathach zich op de grond vallen en rolde ze door. Ze suisden als een horizontale zwarte regen over haar hoofd. Ze sprong overeind en zag dat de rijen anpu en andere hybriden door de dodelijke aanval werden neergemaaid.


    Boven haar hoofd zag ze Aten vallen. Ze wist dat haar vader hem van de muur had geduwd, en op dat moment wist ze dat alles wat ze over hem had gehoord waar was.


    En toen, net als in elke strijd, namen haar scherpe zintuigen het heft in handen. Het was net of de wereld rondom haar vertraagde terwijl zij zich met normale snelheid bleef voortbewegen.


    Aten viel...


    ... en viel...


    ... en viel...


    Zijn ogen waren dicht en hij had een serene uitdrukking op zijn gezicht.


    Scathach vloog over gevallen anpu heen, klom erbovenop, haar voeten raakten nauwelijks de grond, en toen sprong ze de lucht in en maakte ze een halve draai.


    En ving ze hem op.
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    Xolotl zat op een laag muurtje en keek naar de anpu die naar het verwoeste gebouw renden. De monsters met jakhalskoppen hulden zich in stilzwijgen tot het moment dat ze tot de aanval overgingen, maar dan begonnen ze te brullen. Het geluid was zo angstaanjagend dat hun vijanden dikwijls verstijfden van schrik of op de vlucht sloegen. Xolotl betwijfelde of het dat effect op de Flamels en hun metgezellen zou hebben. Zijn hondenbek ging open in een grijns. Waar konden ze trouwens heen vluchten?


    Na de anpu kwamen de monokerata-eenhoorns.


    Die had hij zelf uitgekozen. Xolotl was dol op eenhoorns, maar dit waren niet de betoverende witte eenhoorns die zo geliefd waren bij de humani. Deze stamden uit India en ze hadden wel een wit lichaam, maar een bloedrode kop en een dodelijke, ruim een meter lange, driekleurige hoorn die als een spiraal uit het midden van hun voorhoofd stak. Monokerata spietsten hun slachtoffer, gooiden dan hun kop achterover en lieten het slachtoffer langs de hoorn naar beneden glijden zodat ze het konden opeten.


    De skeletachtige Aloude draaide zich om en tuurde het pad af. Hij kon in de mist vaag de vorm van de reuzenkrab onderscheiden. Het wezen had moeite met het vinden van houvast voor zijn stakige poten op de gladde stenen, maar het trok zich voort met zijn enorme scharen door zich aan muren vast te grijpen.


    Xolotl wreef zich in de handen, zijn botten klikten en rammelden. Had hij maar iets te eten terwijl hij van het schouwspel genoot. Hij sprong van de muur en liep over het pad in de hoop een versnapering te vinden terwijl hij op het hoofdspektakel wachtte.


    +++


    Odin ging naast Hel in de deuropening van de bewakerswoning staan. ‘Ik moet denken aan de laatste keer dat ik tegenover anpu stond,’ zei hij.


    Hel knikte. ‘Op Danu Talis. Wat een dag was dat!’ Haar zwarte ogen schitterden toen ze eraan terugdacht. ‘Ik was toen nog bijna mooi.’


    ‘Je bent nog steeds mooi,’ zei hij zacht. ‘Ga nu een paar stappen achteruit, nicht.’


    ‘Waarom?’ vroeg ze.


    Odins hand streek over het metalen plaatje dat hij over zijn rechteroog droeg. ‘Nog even en de anpu stromen dwars door de muren naar binnen,’ zei hij in een gutturale taal die nooit eerder op aarde was gesproken. ‘De onsterfelijke mensen zullen vallen voor ze de Oude Spin hebben gewekt en dan zal de hele strijd voor niets zijn geweest.’ Sliertjes grijze naar ozon geurende aura kringelden van zijn vingertoppen op. ‘Maar ik kan tijd voor hen winnen.’


    De anpu waren nu zo dichtbij dat de Alouden het speeksel op hun hoektanden zagen glinsteren en de vochtparels van de mist van hun wapenrustingen van metaal en keramiek zagen druipen.


    ‘Ze zullen weldra gaan krijsen,’ zei Odin zacht. ‘Billy en Black Hawk, en waarschijnlijk ook Machiavelli en Nicolas, zullen door het geluid verdoofd raken en vallen.’


    ‘De vrouw zal niet vallen en Mars evenmin,’ zei Hel. ‘En wij ook niet.’


    ‘Nee. Wij zullen niet vallen, maar tegenhouden kunnen we ze ook niet. Niet met wapens...’


    Hel reikte hem haar klauwachtige hand. Odin keek ernaar en toen in haar vochtige zwarte ogen. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


    ‘Mijn wereld is weg. De Yggdrasill – ook jouw Yggdrasill – is niet meer. Waar moet ik heen, wat zou ik nog kunnen doen?’ vroeg ze.


    Odin knikte. ‘Ik ben naar deze wereld gekomen om mijn dierbare Hekate te wreken. Ik heb gezworen dat ik me op Dee zou wreken, maar misschien kunnen we een grotere overwinning behalen.’ Hij nam Hels hand in de zijne en verstrengelde hun vingers.


    De zuivere geur van ozon vermengde zich met de ranzige stank van rotte vis. ‘Ik heb die stank altijd willen veranderen,’ mompelde Hel. ‘Maar in de loop van de tijd ben ik hem lekker gaan vinden.’


    Odins handen rookten en opeens werden de anderen in de kamer zich ervan bewust dat de aura van de Aloude opvlamde.


    ‘Broeder Odin,’ zei Mars verschrikt. ‘Nee...’


    ‘Ja,’ fluisterde Odin.


    De anpu deden hun mond open om te krijsen.


    ‘Ga liggen,’ schreeuwde Mars. ‘Plat op de grond! Bedek jullie ogen.’


    Odin gaf een kneepje in de hand van zijn nicht. ‘Waarom vertel je de jakhalzen niet wie ik eigenlijk ben.’


    Hel knikte. Ze richtte zich op, wierp haar hoofd achterover en haar bloedrode aura vlamde op. De stank van rotte vis werd overweldigend en haar stem echode diep en krachtig tussen de stenen. ‘Jullie staan in tegenwoordigheid van Odin, heer van de Asen, de Machtige en Wijze, de Oude en de Genadige...’


    Odins rechterhand was een stevige grijze handschoen. ‘We hebben geen tijd voor alle tweehonderd namen,’ mompelde hij. Zijn hand ging naar het plaatje dat zijn rechteroog bedekte.


    ‘Jullie staan voor Yggr, de Verschrikkelijke.’


    Odin trok het metalen plaatje voor zijn oog weg.


    ‘Die ook bekendstaat als Baleyg het Vlammend Oog.’


    Een straal geelwit licht schoot uit het oog van de Aloude en viel over de voorste rij anpu en monokerata. Ze verbrandden tot rondwervelende asdeeltjes. De anpu in de tweede rij gilden toen hun wapenrusting in de intense hitte smolt, en anderen werden gevangen, geplet of op de hoorns van de eenhoorns gespietst toen de beesten op de vlucht sloegen. Maar de lichtstraal was meedogenloos. Stenen onder hun voeten barstten en spatten uiteen, borrelend als dikke vloeistof.


    Odin draaide langzaam zijn hoofd heen en weer en het geelwitte licht overspoelde alles. Niets ontging zijn blik.


    De overlevende monokerata gingen er in paniek vandoor en de anpu stonden alleen tegenover de lans van vuur. De anpu gaven het niet op en bleven in grimmige stilte proberen dichter bij de twee Alouden te komen. Ze wierpen speren en zelfs zwaarden, maar zodra Odin zijn oog erop richtte, veranderden die in smeltend, sissend metaal.


    De lucht was gevuld met zwarte roetvlokjes en asdeeltjes en stonk naar rotte vis en ozon, maar al snel werd de stank bitter en zuur doordat Hels kracht verzwakte. Odins grijze aura begon te vervagen en kleurde roze toen Hel het laatste restje van haar kracht in haar oom liet overvloeien. Haar rode aura flakkerde en siste als een druipende kaars, en toen stormden nog eens een stuk of tien anpu op het huis af.


    Odins blik laaide op en sneed dwars door de anpu heen. De vlammen schoten tot hoog op de muren van het administratiegebouw en overspoelden de vuurtoren die ervoor stond. Odin wankelde, zijn hoofd viel achterover en een vlammentong schoot de lucht in, beschreef een boog en kwam vlak voor Xolotl neer. Die probeerde vertwijfeld eraan te ontkomen. Een sliert kleverig vuur viel op zijn veelkleurige mantel, die vlam vatte. Hij slingerde zijn mantel weg en sprong woedend op en neer terwijl hij keek naar de anpu die tot as verbrandden.


    Hels rode aura werd steeds bleker, tot die uiteindelijk wit was. Ze wankelde, maar bleef de hand van haar oom vasthouden. De lichtstraal die uit Odins rechteroog schoot, flakkerde en ging toen knipperend uit. Hij zakte naast zijn nicht in de deuropening in elkaar. Rook en ragfijne draden van zijn grijze aura kringelden van zijn lichaam op. De Aloude die even daarvoor zo lang was geweest, was nu gebogen en verschrompeld.


    Ziedend van woede stuurde Xolotl de laatste anpu, zijn persoonlijke lijfwacht van twaalf door littekens bedekte krijgers, op het huis af. ‘Dood alles wat daarbinnen is,’ beval hij. ‘Alles!’


    De twaalf wezens, groter en breder dan de andere, vormden een wijde halve cirkel en liepen op de twee kleine gedaanten in de deuropening af. Op een ongezien bevel renden ze als één naar voren, hun monden wijd opengesperd om hun overwinningskreet te slaken.


    Odin hief zijn hoofd voor de laatste keer. ‘Ik ben Odin,’ riep hij luid, en voor de laatste keer schoot de lichtstraal zijn oog uit, feller en intenser dan ooit. Hij keek de anpu om de beurt aan en verbrandde ze tot as. Hij viel op zijn knieën, maar de vurige lichtstraal flakkerde geen moment. Hij bracht de arm van zijn nicht omhoog. ‘En dit is Hel. Vandaag zijn wij jullie ondergang.’ Het licht uit zijn oog doofde. Hij draaide zijn hoofd om en keek naar Hel, en hij zag haar zoals ze vroeger was geweest: lang, elegant en beeldschoon, met ogen in de kleur van een ochtendhemel en haar als donderwolken. Een kleine, roze tong streek langs haar volle lippen en witte tanden.


    ‘Hoeveel hebben we er te pakken gekregen, oom?’ vroeg ze.


    ‘Allemaal,’ fluisterde hij.


    Plotseling doemde een verschroeide anpu met wilde ogen uit de rokende avond op. Hij boog zich over hen heen, zijn enorme khopesh geheven, zijn kaken opengesperd.


    ‘Allemaal!’ Mars’ grote zwaard hamerde het wezen de grond in. De krijger viel naast Odin en Hel op zijn knieën en schoof voorzichtig Odins plaatje op zijn plaats voor zijn oog. Mars pakte zijn handen vast, ze leken kinderlijk klein op zijn vereelte huid. Odin, die net zo groot en breed als Mars was geweest, was nu de helft kleiner. ‘Het was mij een eer om vandaag naast jou te vechten,’ zei hij.


    ‘Het is mij een eer om in jouw bijzijn te sterven,’ zei Odin, en toen blies hij zijn laatste adem uit. Zijn huid had de kleur van vergeeld perkament. Er verschenen barstjes in zijn lichaam en het schilferde. Toen verging hij tot stof dat in de barsten in de stenen onder hem viel en vervloog.


    Een kleurloze vloeistof bedekte Hel, die nog steeds mooi was, en toen opeens, als een luchtbel die uiteenspat, loste ze op en trok ze in dezelfde stenen die het stof van haar oom hadden opgeslokt.
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    Scathach en Virginia Dare zaten aan weerszijden van John Dee op hun knieën. Aten zat op zijn hurken bij Dee’s voeten. Ze waren omringd door een beschermende kring van mensen, die allemaal wapens droegen die ze van de dode krijgers hadden afgepakt.


    Het merendeel van de rest van de menigte trok door de gevangenis, brak het gebouw af en bevrijdde de gevangenen. Er kringelde rook op uit de bovenste ramen, en er gingen al kreten op om de piramide af te breken. Anderen waren de stad in getrokken om het nieuws te verspreiden. Anpu en andere hybriden die het hadden overleefd, hadden zich stilletjes uit de voeten gemaakt.


    Dee was stervende. Hij had het laatste restje van zijn aura gebruikt om Virginia’s aura te versterken toen ze het grote schild van lucht had gemaakt om de mensen te beschermen en vervolgens de pijlen op de bewakers had laten neerkomen. Eerder op de dag was hij oud geweest, nu was hij stokoud, zijn gelaatstrekken verloren in een verschrompelde massa rimpels.


    Virginia nam zijn hand in de hare. Zijn hand was klein en teer, bijna als de hand van een pasgeboren kind.


    Dee’s ogen gingen op een kiertje open en hij tuurde kippig naar Virginia en Scathach. ‘Ik had nooit kunnen denken dat ik mijn laatste adem zou uitblazen terwijl jullie op me neerkijken.’ Hij draaide zijn hoofd om naar Scathach. ‘Al heb ik altijd het idee gehad dat jij degene zou zijn die me zou doden. Dat heeft erg vaak niet veel gescheeld.’


    ‘Ik ben blij dat me dat nooit is gelukt,’ zei Scathach. ‘Wat we vanavond hebben gedaan zou zonder jou niet mogelijk zijn geweest.’


    ‘Lief van je om dat te zeggen. Maar het is niet waar. Virginia heeft al het werk gedaan.’


    Virginia Dare schudde haar hoofd. ‘Scathach heeft gelijk. Ik had de kracht niet om het in mijn eentje te doen. En bovendien was het jouw idee.’


    ‘Ik kan je helen,’ zei Aten zacht. ‘Ik kan je gezondheid, je zicht en ook je gehoor in zekere mate herstellen, maar je lichaam zou altijd blijven zoals het nu is.’


    Dee schudde zijn hoofd. ‘Dank je, maar nee. Ik ben vandaag al vaak genoeg oud geweest en weer geheeld. En zoals meneer Shakespeare zou zeggen: mijn laatste uur heeft bijna geslagen. Laat me in alle rust sterven. Dat is het enige grote avontuur dat ik nog kan beleven. De dood jaagt me geen angst aan.’


    ‘John,’ zei Virginia Dare zacht, ‘ga nog niet weg. Blijf nog een tijdje.’


    ‘Nee, Virginia. Jij hebt veel te doen in de komende weken en maanden. Je bent een symbool voor de humani... voor de ménsen hier,’ verbeterde hij zichzelf. ‘De mensen zullen veel van je vergen. Het laatste wat je nodig hebt is afgeleid worden door de zorg voor een vermoeide oude man.’ Hij draaide zijn hoofd om en keek Scathach aan. ‘Waarom ben jij hiernaartoe gekomen, Schaduw?’


    ‘Blijkbaar om Aten te redden,’ zei ze luchtig.


    ‘Wat is de werkelijke reden?’ vroeg hij.


    ‘Om Ard-Greimne te zien,’ zei ze zacht.


    ‘Je vader.’


    Scathach knikte. ‘Mijn vader.’


    Aten schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Maar hij heeft helemaal geen dochter.’


    ‘Nog niet. Maar die krijgt hij wel,’ zei Scathach. ‘Twee zelfs. Toen we opgroeiden wisten mijn zus en ik erg weinig over onze ouders. Af en toe vingen we verhalen over onze vader op. Daarin werd hij afgeschilderd als een monster.’


    ‘O, dat is hij zeker,’ zei Aten. ‘Vergis je niet.’


    ‘En als mijn zus en ik stout waren, zei mijn moeder – die onze broer voortrok en nooit tijd had voor ons – dat we precies onze vader waren. Ik heb me altijd afgevraagd of ik werkelijk net zo’n monster was als hij.’ Ze ontblootte haar vampiertanden in een vluchtig lachje. ‘En toen ik deze kreeg en ik besefte wat ik was, ging ik geloven dat het waar was en dat ik werkelijk een monster was. Toen ik hier belandde, in dit oord en in deze tijd, wist ik dat ik hem moest zien, dat ik naar hem moest kijken, al was het maar één keer, zodat ik zou weten hoe hij was.’


    ‘En heb je gevonden waarnaar je zocht?’ vroeg Aten.


    Scathach knikte. ‘Ik heb ontdekt dat ik niet ben zoals hij en dat ik dat nooit ben geweest. Mijn zus Aoife ook niet. En daarvoor ben ik oprecht dankbaar.’


    ‘Help me overeind,’ zei Dee opeens, en Scathach en Virginia hielpen hem opstaan. Het gezicht van de magiër was nat en toen Virginia de tranen voorzichtig wegveegde, vroeg ze: ‘Waarom huil je? Heb je spijt van wat je hebt gedaan?’


    ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Ik heb meer spijt van wat ik niet heb gedaan.’ Hij keek Scathach aan. ‘Is er nieuws over de Flamels?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee waar ze zijn of wat er is gebeurd.’


    ‘Als je ze ooit weer ziet, vertel ze... vertel ze dan wat ik vandaag hier heb gedaan.’


    ‘Dat zal ik doen.’


    ‘Ik wil dat ze weten dat ik uiteindelijk heb gedaan wat juist was. Misschien, heel misschien zal dat sommige andere dingen die ik heb gedaan goedmaken.’ Hij tilde zijn hand op en keek ernaar. Die begon tot poeder te vergaan en weg te waaien.


    ‘Je hebt geholpen een volk te bevrijden en een wereld te redden,’ zei Virginia. ‘Dat telt.’


    ‘Dank je.’ Dee hief zijn hoofd een laatste keer en keek op naar Aten. ‘Jouw wereld komt vanavond tot een eind.’


    ‘Danu Talis komt tot een eind... De moderne wereld begint.’ Aten keek in de verte en iedereen volgde zijn blik naar de Piramide van de Zon. ‘Nu komt het op de tweeling aan.’


    ‘Josh zal doen wat juist is,’ zei John Dee. ‘Hij heeft een goed hart.’


    En de stoffelijke resten van de magiër wervelden de lucht in en werden door de wind verstrooid.
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    Klikkend, krabbelend, schrapend over de stenen kwam de feloranje karkinos naderbij.


    De krab was gigantisch.


    ‘Godallemachtig,’ fluisterde Billy. ‘Ik eet nooit meer krabbenpoten. En je weet dat ik dol ben op krabbenpoten met een beetje citroen en boter.’


    ‘We zitten zwaar in de nesten en het enige waaraan jij kunt denken is eten,’ zei Black Hawk.


    ‘Nou, ik heb honger. En we zitten trouwens alleen in de nesten als dat kreng ons te pakken krijgt,’ voegde hij eraan toe.


    ‘We zijn inderdaad moeilijk te vangen,’ gaf Black Hawk toe.


    De twee onsterfelijke Amerikanen stonden in de deuropening van de bewakerswoning en keken naar de reuzenkrab, die steeds dichterbij kwam. ‘Hoe groot is dat beest? Drie meter?’ vroeg Billy.


    ‘Ik zou zeggen vier, misschien zelfs vijf.’


    ‘Hij staat niet al te stevig op zijn poten,’ zei Billy.


    Black Hawk knikte. ‘Dat was mij ook opgevallen.’


    De acht looppoten van de krab liepen uit in scherpe, gepantserde punten. Ze schraapten over de gladde stenen en zochten naar gaten waarin ze houvast konden vinden. Grijze ogen zo groot als een bord, met verticale zwarte pupillen, waren gefixeerd op de twee gedaanten in de deuropening. De schaal van de krab was knobbelig en bespikkeld met scherpe stekels.


    ‘En hoe groot schat je die scharen?’ vroeg Billy.


    ‘De chelipeds lijken me ongeveer vier meter lang,’ zei Black Hawk.


    ‘De cheli-wat?’


    ‘Chelipeds. De schaarpoten heten chelipeds.’


    ‘Ja hoor! Ben je in training voor een quiz of zo?’


    ‘Iedereen weet dat ze chelipeds heten,’ zei Black Hawk.


    ‘Ik niet. Als ik naar de winkel ga koop ik een emmer poten en niet een pond chelipeds.’ Hij zweeg en keek naar de reuzenkrab, die langzaam dichterbij kwam. Hij verzette zijn poten heel voorzichtig om niet uit balans te raken. ‘Doet me denken aan een pasgeboren veulen,’ zei hij zacht, ‘dat wankelt op zijn benen.’


    ‘Zodra hij de vlakke grond hier bereikt, zal hij stevig genoeg op zijn poten staan,’ zei de grote man met de koperkleurige huid. ‘En dan hapt hij met die reuzenscharen grote brokken uit de muur. Misschien lukt het hem zelfs om die scharen naar binnen te steken en ons naar buiten te trekken.’ Hij grijnsde. ‘Je hebt zo veel krabbenpoten gegeten, en nu moet je proberen om zelf niet door zo’n beest te worden opgevreten.’


    ‘Dat zou je best wat minder vrolijk kunnen zeggen.’ Billy keek naar het naderende monster. ‘Het lijkt mij dat we moeten proberen te voorkomen dat hij de vlakke grond hier voor het huis bereikt.’ Hij keek naar Black Hawk, die nauwelijks waarneembaar knikte. ‘Ik ben zo terug,’ zei Billy. Hij liep naar Mars en sprak zachtjes tegen hem. Toen ging hij naar de Flamels en Machiavelli, die nog steeds hun aura’s in de grote kleibal lieten stromen. De inspanning had hen alle drie sterk doen verouderen, vooral Nicolas en Perenelle. Het haar van de tovenares was bijna volledig wit en de adertjes op haar handen waren opgezwollen.


    De drie onsterfelijken die om de slapende Areop-Enap stonden draaiden zich om om naar Billy te kijken en hij wees met zijn duim naar de deur. ‘De grote krab is vlakbij. Black Hawk en ik gaan naar buiten om te proberen hem te vertragen. Om jullie meer tijd te geven om te doen wat jullie moeten doen.’ Hij haalde de twee speerpunten achter zijn riem vandaan en legde ze boven op de hard geworden klei. ‘Het leek me beter om deze bij jullie achter te laten voor het geval... nou ja, voor alle zekerheid,’ besloot hij.


    ‘Ga niet naar buiten, Billy,’ zei Machiavelli zacht.


    De Amerikaan schudde zijn hoofd. ‘We moeten wel. Black Hawk en ik kunnen in de deuropening blijven wachten tot het monster er is en het ons een voor een met zijn scharen naar buiten rukt, of we kunnen het hem lastig maken.’


    ‘Je hebt geen idee wat er nog meer buiten rondwaart,’ waarschuwde Perenelle.


    ‘Veel kan dat niet meer zijn. Odin en Hel hebben de meeste anpu uit de weg geruimd, en die lelijke eenhoorns die ze niet hebben gedood hebben de benen genomen. Alles met een greintje verstand blijft bij ons uit de buurt. Op die grote krab en Quetzalcoatls skelettenbroer na. Die lijkt behoorlijk kwaad te zijn.’ Hij klopte met zijn knokkels op de harde klei. ‘Maken jullie vorderingen met Oude Spin?’


    ‘We doen ons best,’ zei Machiavelli.


    ‘Dat zeggen mensen doorgaans als iets niet lukt,’ zei Billy.


    Perenelle glimlachte. ‘Ik wens je succes, Billy.’


    ‘Doe geen domme dingen,’ raadde Machiavelli Billy aan.


    Billy salueerde vluchtig en rende terug naar de deuropening. ‘Ik heb bedacht...’ zei hij tegen Black Hawk, ‘... dat we eigenlijk touw nodig hebben om een lasso te maken.’


    Black Hawk hield zijn tomahawk omhoog. De lange steel was omwonden met repen door zweet gevlekt leer. Het leer was voor de helft eraf gehaald en het witte hout eronder was te zien. ‘Bind die repen aan elkaar,’ zei hij, terwijl hij Billy een stuk of tien lange repen bruin leer gaf en de rest afwikkelde.


    ‘Jij bent altijd voorbereid. Je lijkt wel een padvinder,’ mompelde Billy.


    ‘Ik ben een tijdje hopman geweest. Ik had een van de beste troepen in het Westen.’


    ‘Dat heb je me nooit verteld,’ zei Billy, terwijl hij snel de repen leer aan elkaar knoopte.


    ‘Je hebt me er nooit naar gevraagd.’


    ‘Volgens mij zou ik een geweldige padvinder zijn geweest.’


    ‘Dat denk ik ook.’ Black Hawk trok de laatste reep leer los en gaf die aan Billy. De outlaw bond hem aan het uiteinde van het leren koord en vormde het geheel bedreven tot een lasso.


    ‘Net als vroeger,’ zei Billy met een grijns.


    ‘Wat nou “net als vroeger”?’ zei Black Hawk. Hij liet de tomahawk in zijn hand ronddraaien. ‘Wanneer was de laatste keer dat we op krabbenjacht zijn gegaan?’


    +++


    Perenelle, Nicolas en Machiavelli keken de twee Amerikanen na toen ze naar buiten glipten. Ze wisten allemaal dat de kans dat ze het tweetal levend zouden terugzien, zeer gering was. Perenelle draaide zich weer om naar de kleibal en wilde de twee speerpunten pakken die Billy had achtergelaten.


    De bladvormige punten waren in de klei gezakt.


    Perenelle pakte er eentje op en legde haar vingertop op de punt. Ze verwachtte dat die heet zou zijn, maar hij voelde koud aan. ‘Nicolas,’ fluisterde ze.


    De alchemist griste de tweede speerpunt op en duwde hem diep de harde klei in. De punt boorde zich makkelijk in de hard geworden klei. Hij pakte de speerpunt met beide handen vast en trok hem over de kleibal, eerst naar boven, toen opzij, vervolgens naar beneden en weer opzij. Perenelle begroef haar vingers in de rand van de rechthoek en rukte het grote stuk eruit. Het viel op de grond en brak in tweeën.


    Machiavelli pakte de tweede speerpunt en sneed een nieuw gat in de klei. ‘Roep Billy en Black Hawk terug,’ riep hij tegen Mars. ‘We hebben hun speerpunten nodig.’


    ‘Te laat,’ zei de grote Aloude. ‘Ze zijn op karkinosjacht.’
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    Sophie en Josh renden achter Tsagaglalal aan de trap van de Piramide van de Zon op.


    En de monsters renden achter hen aan.


    De anpu met hun hondenpoten hadden geen moeite met de trap, maar de stieren, beren en zwijnen kwamen op de hoge, smalle treden langzamer vooruit. De trap was zo steil dat het bijna leek alsof ze tegen een ladder op moesten klimmen. Sissende, blazende hybriden met een kattenkop renden op handen en voeten en sprongen van tree naar tree. Zij zouden als eersten de tweeling bereiken.


    Pijlen regenden op de stenen neer. Een tonbogiribal schampte de tree bij Sophies hand en gouden schilfers ketsten af van haar wapenrusting.


    ‘Hoeveel treden nog tot de top?’ vroeg Josh.


    ‘Een heleboel,’ zei Tsagaglalal kortaf. ‘Te veel. Ik vrees dat we het niet gaan halen.’


    ‘Maar waarom moeten we eigenlijk naar de top?’ vroeg Sophie. Ze wierp een snelle blik naar beneden en had daar onmiddellijk spijt van. Er stroomden honderden wezens, misschien wel duizend, achter hen de trap op. Vanuit haar ooghoek zag ze ook beweging en ze vermoedde dat er nog meer wezens de trappen aan de andere kant op renden. Ze zouden van alle kanten aangevallen worden.


    ‘Kracht,’ zei Tsagaglalal. Ze wachtte tot de tweeling haar had ingehaald. ‘Deze piramide is meer dan alleen maar een gebouw. Je moet het zien als een enorme batterij. Bij de bouw zijn speciale materialen gebruikt volgens nauwkeurige specificaties en wiskundige perspectieven. Er was een tijd dat een handvol Grote Alouden vanaf de top van deze piramide de hele wereld beheerste. Zij hebben de eerste Schaduwrijken geschapen. Toen een solitaire planeet dreigde met deze in botsing te komen, gebruikten ze de kracht van deze plek om die planeet te vangen en in een baan rond de aarde te brengen als de maan. Maar in de loop der tijd zijn die bekwaamheden vergeten geraakt, en de Grote Alouden zijn er niet meer. Ze zijn dood of Veranderd en vertrokken naar Schaduwrijken die ze zelf hebben geschapen. Maar de kracht is blijven bestaan. Vanaf de top van deze piramide kun je de hele wereld beheersen.’


    ‘Wacht even,’ zei Josh hijgend. Hij snakte naar adem en zijn hart bonkte in zijn borst, hamerde tegen zijn wapenrusting.


    ‘Josh,’ zei Sophie. ‘Daar hebben we geen tijd voor. Ze zijn veel te dichtbij.’


    ‘Gaan jullie maar door,’ piepte hij. ‘Ik hou ze wel tegen.’ Hij hief zijn hand en zijn aura steeg als gouden rook op.


    ‘Nee!’ riep Tsagaglalal. ‘Je mag geen kracht verspillen. Je zult elk greintje nodig hebben... later.’


    ‘Maar als we onze aura’s niet gebruiken, komt er helemaal geen “later”,’ zei Josh dringend.


    De aarde beefde weer, trillingen trokken door de treden. Twee van de enorme stierhybriden loeiden toen ze hun evenwicht verloren en de trap af tuimelden. Ze vielen op een stuk of tien anderen en sleurden die met zich mee naar beneden.


    ‘En als slechts één van ons zijn of haar aura gebruikt?’ vroeg hij.


    Tsagaglalal keek naar de snel naderende anpu. Duizenden van die wezens klommen nu de trappen op. ‘Jij, Josh. Alleen jij. Sophie, jij spaart je kracht.’


    Sophie opende haar mond om te protesteren, maar Tsagaglalal schudde haar hoofd en zwaaide met haar wijsvinger naar haar, en het meisje moest opeens lachen. ‘Over tienduizend jaar sta je nog steeds zo met je vinger te zwaaien.’


    Josh draaide zich om en ging op een tree zitten. Hij legde zijn in handschoenen gestoken handen op zijn knieën.


    ‘Josh, dit is echt niet het moment om...’ begon Sophie.


    Josh floot. Vijf tonen, zuiver en helder. Alle anpu spitsten de oren.


    ‘Josh?’ zei Sophie.


    ‘Jij hebt toch die katalysatortatoeage?’ riep hij over zijn schouder naar haar.


    Ze knikte. Een brede zwarte band omsloot haar rechterpols als een armband. Op de binnenkant van haar pols was een volmaakt ronde gouden cirkel met in het midden een rode stip. Als ze de magie van vuur wilde oproepen, hoefde ze alleen maar op de rode stip te drukken.


    ‘Ik heb een katalysatorfluitje.’ Hij floot nog eens de vijf tonen.


    ‘Dat is de melodie uit...’ Het was heel bekend, maar ze kon niet zo gauw op de titel van de film komen.


    ‘Close Encounters of the Third Kind,’ zei hij, en hij floot de tonen nog eens. ‘Virginia Dare heeft me op Alcatraz ingewijd in de magie van lucht.’ Hij zweeg even en fronste zijn voorhoofd. ‘Was dat vandaag... of gisteren?’


    Een grommend wezen met een kattenkop nam de laatste tien treden onder Josh met een grote sprong. Tsagaglalals khopesh vloog door de lucht en sneed zijn snorharen van zijn kop. Het wezen probeerde zich midden in zijn sprong weg te draaien, maar sloeg tegen de treden en gleed naar beneden.


    ‘Josh, als je iets wilt doen...’ zei Sophie dringend.


    ‘Kom naast me zitten,’ zei hij. ‘Jij ook, tante Agnes... Tsagaglalal.’


    ‘Dit is echt niet het moment om te gaan zitten,’ protesteerde Tsagaglalal.


    ‘Doe nou maar,’ zei hij met een boosaardige grijns.


    Sophie ging rechts van Josh zitten en Tsagaglalal links van hem. ‘Zelfs die beesten lijken zich erover te verbazen,’ mopperde Tsagaglalal.


    ‘Geef me een arm en hou je vast.’


    Josh floot nog eens.


    Tsagaglalal bromde iets toen de grond weer bewoog. De aardtrillingen volgden elkaar steeds sneller op. En toen besefte ze dat het niet de stenen waren die bewogen. Ze zat niet eens meer op de stenen. Ze ging langzaam de lucht in.


    Josh grijnsde breed. ‘Is dit cool of niet?’ vroeg hij. ‘Heb ik van Virginia geleerd.’ Hij strekte zijn benen en liet ze bungelen, en Sophie volgde zijn voorbeeld. ‘Het is beslist een stuk makkelijker dan lopen.’ Ze draaiden langzaam om elkaar heen terwijl ze steeds hoger de lucht in gingen.


    ‘Ik sta op lucht,’ zei Sophie, en ze stampte met haar voeten.


    ‘Een luchtkussen... hetzelfde principe als een hovercraft.’ Hij wendde zich tot Tsagaglalal. ‘Wat vind je ervan?’


    Ze glimlachte. ‘Je had de uitdrukking op de gezichten van de anpu moeten zien.’


    Ze gingen steeds sneller omhoog, de lucht stroomde koud langs hen heen, de treden onder hen werden een waas. De stad werd klein, de vele gevechten werden vlammende stippen.


    Toen ze de top naderden, keek Sophie tussen haar voeten door naar beneden. Ze zag een schaduw de trap op stromen en besefte dat dat de anpu en de andere hybriden waren. ‘Ze blijven komen. Het zijn er duizenden.’


    ‘Die stoppen pas als ze worden teruggeroepen,’ zei Tsagaglalal. ‘En dat zal Bastet noch Anubis doen. Die zijn pas tevreden als jullie dood zijn.’


    Sophie keek omhoog. ‘Hoe ver nog naar... O, er staat iemand op de treden boven ons,’ zei ze verschrikt. ‘Het lijkt...’ Ze zweeg, ze kon opeens geen woord meer uitbrengen.


    Op de treden vlak onder de top van de piramide zat Prometheus in zijn glanzende, rode wapenrusting. Zijn armen lagen op zijn dijen, zijn vingers waren verstrengeld. ‘Ah, daar zijn jullie eindelijk,’ zei hij vriendelijk. ‘We zitten hier al een tijdje op jullie te wachten.’


    ‘We?’ vroeg Josh zacht. Hij begon vermoeid te raken.


    ‘Waarom vlieg je niet een rondje om de piramide heen?’ stelde Prometheus luchtig voor.


    Met inzet van al zijn wilskracht stuurde Josh het luchtkussen om de piramide heen. Hij zag Saint-Germain languit op een tree liggen, in de weer met zijn notitieboek. Hij wuifde naar hen. ‘Heerlijke avond, nietwaar?’ riep hij. ‘Moet je die zonsondergang zien... daar zit beslist muziek in.’


    Palamedes en William Shakespeare zaten aan de noordzijde van de grote piramide. De dichter keek naar de Saraceense ridder en wees toen het drietal langzaam voorbijzweefde. ‘Dat is nog eens iets wat je niet elke dag ziet.’


    Ze zweefden door naar de oostzijde, die al in schaduwen gehuld was. Jeanne d’Arc zat in kleermakerszit op een tree. Haar ogen waren dicht en haar handen lagen met de palm omhoog op haar schoot. Ze opende haar ogen, glimlachte vrolijk en knikte. ‘Wat een prachtige wapenrusting, Sophie.’ Terwijl ze sprak, spreidde ze haar armen. De lucht vulde zich plotseling met de geur van lavendel toen haar eigen zilveren wapenrusting om haar lichaam vorm aannam.


    ‘Wat doen zij hier?’ vroeg Sophie.


    ‘Ze zijn hier om jullie te bewaken en te beschermen,’ legde Tsagaglalal uit toen ze verder omhoog zweefden naar de top van de piramide. ‘Ze zullen de anpu zo lang mogelijk op een afstand houden. Maar jullie moeten wel opschieten.’


    ‘Waar héb je het over?’ vroeg Josh. Hij begon te trillen van de inspanning het luchtkussen in stand te houden. ‘Hoe ver nog? Ik hou dit niet lang meer vol.’


    ‘Breng ons naar de trap,’ beval Tsagaglalal. ‘Nu!’


    Ze hadden nauwelijks de stenen trap bereikt toen Josh in elkaar zakte. Sophie en Tsagaglalal hielpen hem de laatste vijf treden op strompelen, en toen stonden ze op de top van de piramide...


    ... en op dat moment kwam de kristallen vimana van Isis en Osiris uit de lucht vallen en landde die op het platte dak.


    ‘Het einde is daar,’ zei Tsagaglalal zacht. ‘Het lot van de wereld – deze wereld en alle andere werelden en Schaduwrijken – zal hier door jullie worden beslist.’ Ze haalde een klein rechthoekig plaatje smaragd onder haar wapenrusting vandaan en drukte het in Josh’ handen. ‘Maar voordat je je definitieve beslissing neemt, moet je dit lezen.’


    ‘Wat is het?’


    ‘Het is een afscheidsgeschenk van Abraham de Magus. Het is de allerlaatste boodschap die hij heeft geschreven,’ zei ze. Boven aan de trap bleef ze staan. Ze kwam terug en nam de handen van de tweeling in de hare. Ze glimlachte bedroefd, haar grote grijze ogen glansden in het afnemende licht. ‘Ik hoop jullie over tienduizend jaar weer te zien. Wees aardig voor jullie oude tante Agnes en weet dat ze erg veel van jullie houdt.’ Toen kuste ze ze allebei op de wang, draaide zich om en liep de trap af om naast Prometheus te gaan staan. De tweeling bleef alleen achter met Isis en Osiris.


    Josh keek naar Sophie. ‘Alleen jij en ik,’ zei hij.


    ‘Zoals altijd.’


    Toen liepen ze samen naar de vimana.
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    Tsagaglalal rende de brug op.


    Haar aura gloeide koudwit op in de mist, schroeide die weg, maakte een opening in de wervelende nevel rondom haar. Ze rende door de opening tussen de twee rijen auto’s door en begreep onmiddellijk wat Niten en Prometheus hadden geprobeerd te doen. Ze zag de gebroken speren op de grond liggen en toen het bloed. Hier hadden ze gevochten en waren ze gewond geraakt. Ze rook hun aura’s in de avondlucht op de plek waar ze zich hadden geheeld, maar de geuren waren zuur en bitter, een duidelijk teken dat ze ernstig verzwakt waren.


    Een Spartoi-krijger kwam links van haar de mist uit. ‘Wat hebben we hier?’ vroeg hij giechelend. ‘Vers vlees...’


    Tsagaglalals dodelijke khopesh flitste en hij viel dood neer voordat hij zijn zin kon afmaken.


    Voor zich zag ze beweging: twee Spartoi kwamen over de brug op haar af rennen, zwaarden en speren haalden naar haar uit. De Spartoi waren snel, onmenselijk snel, maar Tsagaglalal velde ze alle twee zonder snelheid te minderen. Heel lang geleden, toen de wereld een totaal ander oord was geweest, voor de val van Danu Talis, was ze geschoold door enkele van de beste krijgers die ooit hadden bestaan. Later, toen ze ‘Myrina’ werd genoemd en ze het commando voerde over de afschrikwekkendste krijgers van alle Schaduwrijken, had ze die vaardigheid doorgegeven aan twee meisjes die onder haar bevel stonden: Scathach en Aoife.


    Tsagaglalal rende de laatste auto’s voorbij. Er waren diepe groeven in de brug waar de metalen muur uit elkaar was gescheurd. Ze vermoedde dat toen Niten en Prometheus tot het besef kwamen dat de wezens de barrière afbraken, de Aloude en de onsterfelijke de strijd naar de vijand hadden gebracht in plaats van te wachten tot ze overweldigd werden.


    Er hing een zweem van groene thee in de lucht, een spoortje anijs, en toen zag ze vlak voor zich een flauwe gloed – blauw en rood – in de alles bedekkende mist. Tsagaglalal rende eropaf. Een gewonde Spartoi kwam op haar toe wankelen met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht, duidelijk stomverbaasd dat hij gewond was geraakt. Haar khopesh ging omhoog en kwam weer neer, en het wezen stierf met dezelfde geschokte uitdrukking op zijn gezicht.


    Nu hoorde Tsagaglalal wapengekletter, metaal op metaal, hout op vlees, het gesis van de Spartoi en het gebrom van de twee mannen. Ze vloog de mist uit en zag de Aloude en de onsterfelijke staan, rug aan rug tegen bijna tienmaal hun aantal. De wapenrusting van de Aloude straalde rood licht uit, maar het vervaagde snel, en de onsterfelijke was omhuld door ragfijne slierten van zijn blauwe aura. Beide mannen waren ernstig gewond, maar aan hun voeten lagen een stuk of vijf roerloze wezens.


    Plotseling, op een niet-gehoord bevel, drongen alle Spartoi naar voren, terwijl ze uithaalden met speren en zwaarden.


    Tsagaglalal zag Niten bezwijken onder een tiental slagen. Prometheus deed een stap naar achteren zodat hij beschermend boven het lichaam van de onsterfelijke stond. Zijn zwaaiende zwaard was een waas, maar de Spartoi waren met te veel en ze waren te snel. Prometheus viel, in de rug gestoken door de Spartoi die hem niet van voren durfden aanvallen.


    Zij Die Waakt gilde.


    Het geluid was eeuwenoud, een primitief gehuil dat onmogelijk uit een mensenkeel had kunnen komen. Maar Tsagaglalal was geen mens en was dat ook nooit geweest. Het geluid sneed door de mist en doorboorde de avond en deed alles wat bewoog stilhouden. De Spartoi draaiden zich naar het geluid om en liepen nu in de richting van de gedaante in de witte, keramische wapenrusting.


    De lucht vulde zich abrupt met de volle geur van jasmijn.


    ‘De elementaire magieën,’ snauwde Tsagaglalal terwijl ze een wezen tegen de grond sloeg zonder er zelfs maar naar te kijken. ‘Gelijkwaardig en identiek. Geen enkele krachtiger dan de andere. Water...’


    Een groot stuk van de brug veranderde in een smerige vloeistof. Zes van de Spartoi werden onmiddellijk verzwolgen. Ze vielen door de waterige brug en tuimelden in de zee ver beneden.


    ‘Lucht...’


    Een ander stuk van de brug verdampte. Drie van de wezens hadden nauwelijks de tijd om te gillen voordat ook zij verdwenen en door de opeens lege ruimte in het water van de baai vielen.


    ‘Vuur...’


    Een twee meter lang stuk van de metalen brug werd gloeiend heet. Drie onfortuinlijke krijgers werden in een hartenklop in de as gelegd.


    Er was nog een handvol Spartoi over. Zenuwachtig sissend liepen ze achteruit weg van de kleine, in het wit gehulde vrouw.


    ‘En aarde.’


    Het stuk van de brug waarop de Spartoi stonden veranderde in drijfzand. De krijgers hadden niet eens de tijd om een kreet te slaken voordat ze werden opgeslokt. Het brugdek werd meteen weer hard en in het oppervlak waren vage indrukken van hun lichamen te zien.


    Tsagaglalal sloeg het stof van haar handen. Zonder plichtplegingen slingerde ze de lichamen van de gesneuvelde hagedissen uit de weg om de twee mannen te kunnen bereiken. Ze knielde naast hen neer. ‘Gek genoeg,’ zei ze, ‘heb ik Sophie eerder vandaag nog verteld dat er geen enkele magie krachtiger is dan de andere. Ze zijn allemaal gelijkwaardig...’ Ze zweeg. De mannen bewogen geen van beiden. ‘O nee,’ fluisterde ze.


    Toen ze de laatste Spartoi had weggetrokken, zag ze dat beide mannen onder de wonden zaten. Prometheus’ arm was een bloederige massa en Nitens zwarte pak hing aan flarden om zijn magere lichaam. Ze drukte haar vingertoppen tegen Nitens keel, maar ze voelde geen hartslag. Het had geen zin om Prometheus’ hartslag te controleren omdat hij er nooit een had gehad, maar ze trok zijn oogleden omhoog en zag alleen maar wit.


    ‘Nee,’ zei ze fel.


    De Aloude en de onsterfelijke hadden hun leven gegeven in hun poging de stad te beschermen.


    ‘Nee,’ zei Tsagaglalal beslist. ‘Dat laat ik niet toe.’ Toen wierp ze haar hoofd achterover en schreeuwde ze haar zielenleed uit.


    +++


    Op Vista Point met uitzicht op de Golden Gate Bridge roken Bastet en Quetzalcoatl opeens jasmijn in de lucht en zagen ze in de mist onder zich een witte bol opvlammen.


    Toen doorkliefde het geluid de avond. Het was tienduizend jaar geleden dat ze het voor het laatst hadden gehoord, maar ze herkenden het meteen.


    De twee Alouden keken elkaar aan en renden toen naar hun auto’s. Luttele seconden later scheurde Bastets limousine de parkeerplaats af, de banden slipten en draaiden door op het natte wegdek. Quetzalcoatl volgde al snel. Hij vroeg zich af of hij op tijd de veiligheid van zijn Schaduwrijk zou bereiken.


    Beiden vreesden de toorn van Zij Die Waakt.
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    ‘Waar zijn jullie in godesnaam mee bezig?’ vroeg Osiris. Zijn gezicht was rood aangelopen van woede.


    ‘Waarom zijn jullie van ons weggerend?’ snauwde Isis. ‘We hebben jullie nog zo gezegd...’


    Sophie klapte in haar in metalen handschoenen gestoken handen. Het geluid klonk als een pistoolschot en bracht ze tot zwijgen. ‘Wie zijn jullie?’ vroeg ze zacht.


    ‘Wát zijn jullie?’ vroeg Josh.


    Isis en Osiris bleven geschokt voor hun vimana staan. Ze wisselden een blik en keken toen de tweeling aan. ‘Het is niet gepast om tegen je ouders zo’n toon aan te slaan...’ begon Isis.


    ‘Je hebt gelijk,’ onderbrak Sophie haar. ‘Maar jullie zijn onze ouders helemaal niet, is het wel?’


    Isis en Osiris zeiden niets, maar er gebeurde iets subtiels met hun gezicht. Schaduwen verschenen onder hun ogen, hun wangen kleurden.


    ‘Jullie weten dat ik de herinneringen van de heks van Endor in me heb,’ zei Sophie, terwijl ze haar handen tot vuisten balde. Haar zilveren aura kringelde als rook van haar vuisten op en de avondwind blies de geur van vanille weg. ‘Ze heeft jullie nooit gemogen.’


    ‘Zij was een...’ protesteerde Isis.


    ‘Ze heeft er eeuwen aan gespendeerd om erachter te komen wie jullie waren,’ vervolgde Sophie. ‘Ze geloofde niet dat jullie Alouden waren. En ze wist dat jullie geen Grote Alouden of Ouden waren.’ Terwijl ze sprak vlogen beelden door haar hoofd, fragmenten van ervaringen van de heks. Sophies adem stokte toen de beelden scherper, duidelijker werden. ‘Ze is er nooit achter gekomen, al scheelde het niet veel. En toen ze een vermoeden kreeg van wat jullie zouden kunnen zijn, heeft ze zich ten doel gesteld millennia van eeuwenoude kennis te vernietigen. Alleen maar om te voorkomen dat jullie die in handen kregen.’


    Een diepe huivering trok door de piramide.


    ‘De heks was en is een dwaas en zal dat altijd zijn,’ zei Isis kregelig. ‘En dat jullie naar haar hebben geluisterd en haar geloofden, maakt jullie net zo dwaas.’


    Osiris liep naar de rand van de piramide en keek naar beneden. De onvermoeibare anpu kwamen snel dichterbij. ‘Het is nog niet te laat,’ zei hij.


    ‘“Te laat” waarvoor?’ Josh spreidde zijn armen. ‘Kijk om je heen. De Alouden hebben afgedaan. De mensen van Danu Talis zijn in opstand gekomen.’


    ‘Nou en? Jij zou ze met één woord kunnen uitschakelen,’ antwoordde Osiris.


    Isis keek naar Sophie. ‘Hebben jullie enig idee van de krachten die jullie bezitten?’


    ‘Nee,’ zei Josh naar waarheid. ‘Jullie wel?’


    Osiris knipperde met zijn ogen en op dat moment wist Josh dat hij dat evenmin wist.


    Weer trok er een siddering door de piramide en rechts van hen begon Huracan, de vulkaan, zwarte rook te spuwen. Felrode vonken vlogen als vuurwerk de donker wordende hemel in.


    ‘Jullie zijn niet onze ouders, is het wel?’ vroeg Sophie.


    ‘We hebben jullie als onze eigen kinderen grootgebracht,’ zei Isis.


    Van beneden kwam een angstaanjagend geluid toen de anpu hun strijdkreet slaakten en de zes individuen die de top van de piramide beschermden omsloten.


    ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag,’ zei Sophie bits. ‘Zijn jullie onze ouders?’


    ‘Nee,’ zei Isis, die niet kon voorkomen dat haar gezicht vertrok van afkeer. ‘Wij hebben jullie niet ter wereld gebracht.’


    De tweeling keek elkaar aan. Hoewel ze het antwoord hadden verwacht, was het toch nog een schok. ‘Daar ben ik blij om,’ zei Josh met trillende stem. ‘Ik geloof niet dat we jullie als onze ouders willen.’


    Sophies gezicht was een wit masker, het stak spookachtig bleek af tegen haar zilveren wapenrusting. Herinneringen van de speurtocht van de heks naar de waarheid begonnen samen te vallen.


    ‘En Sophie en ik... zijn we familie van elkaar?’ Josh stelde de vraag waarop hij het antwoord eigenlijk niet wilde horen.


    Isis en Osiris zeiden niets. Ze bezagen de tweeling met een spottende blik.


    ‘Zijn we dat of niet?’ schreeuwde hij opeens, en Isis en Osiris schrokken.


    ‘Jullie zijn geen bloedverwanten, maar jullie zijn Goud en Zilver,’ zei Osiris. ‘Dat is een eeuwenoude bloedlijn. Daarin ligt verwantschap.’


    ‘Wie zijn we?’ schreeuwde Sophie. Ze beefde over haar hele lichaam. Een combinatie van angst, woede en een gevoel van een afschuwelijk verlies brandde door haar heen. Ze was zich niet bewust van de zilveren tranen die over haar wangen stroomden.


    Isis haalde haar schouders op. ‘Ach, wie weet?’ zei ze onverschillig. ‘We hebben eeuwenlang in alle Schaduwrijken gezocht naar Goud en Zilver. Josh hebben we gevonden in een neanderthalernederzetting, ruim dertigduizend jaar voordat we jou vonden. We hebben jou ontdekt ergens op de steppen van wat nu Rusland zal zijn, halverwege de tiende eeuw... of was het de negende?’


    ‘De tiende, geloof ik,’ zei Osiris.


    ‘We hebben jullie veilig bewaard, geïsoleerd en afgeschermd, in een Schaduwrijk waar de tijd niet doorloopt, en toen alles in gereedheid was, hebben we jullie samen in de twintigste eeuw op aarde gezet.’


    Sophie had het gevoel dat ze flauw ging vallen of in elkaar zou zakken, maar Josh ving haar op.


    ‘Waarom?’ fluisterde hij.


    ‘Jullie waren Goud en Zilver,’ zei Osiris luchtig. ‘De zuiverste aura’s die we ooit hebben gezien in millennia van zoeken. We konden jullie niet in een primitieve hut laten wegkwijnen.’


    ‘Jullie hebben ons ontvoerd,’ zei Josh.


    Isis en Osiris lachten. ‘Nou, “ontvoerd” klinkt nogal cru,’ zei Osiris. ‘Vergeleken met wat jullie zouden hebben gehad, hebben we jullie een onvoorstelbaar luxe leven gegeven. In wezen hebben jullie aan ons betere ouders gehad dan jullie echte ouders zouden zijn geweest. Weet je wat de levensverwachting is van een pasgeboren neanderthalerbaby of een kind van de bevroren steppen van Rusland? We zijn misschien niet jullie biologische ouders, maar we hebben jullie wel een mooi leven geschonken.’


    ‘En daarvoor zijn jullie ons dankbaarheid en respect verschuldigd,’ voegde Isis eraan toe.


    ‘We zijn jullie helemaal niets verschuldigd!’ zei Sophie.


    Vlak onder de top hoorden ze het gekletter van wapens, het gekrijs van anpu en het geblaas van katten.


    Trillend van woede en angst, misselijk en met een stekende hoofdpijn die hem bijna verblindde, keerde Josh Isis en Osiris de rug toe en liep naar de rand van het dak. Hij kon niet meer naar hen kijken. Zijn handen gingen krampachtig open en dicht terwijl hij de afschuwelijke onthullingen probeerde te verwerken.


    Vlak onder zich zag hij Palamedes en William Shakespeare. De handen van de dichter bewogen en hij toverde slangen en hagedissen uit de lucht tevoorschijn. Hij lachte toen ze neerregenden op de wezens op de trap en die terugdreven.


    Josh zag een anpu een lang geweerachtig wapen richten en afschieten. Shakespeare viel zonder een geluid en de bijtende hagedissen en kronkelende slangen verdwenen op slag. De aanvallers stroomden verder de trap op en een adelaar met een leeuwenkop maakte zich los uit het gedrang om naar de gevallen onsterfelijke te pikken. Palamedes pakte het wezen beet, hield het op armlengte en slingerde het in de zee van beesten beneden. Maar de anpu waren niet te stuiten.


    Josh wierp zijn hoofd achterover en schreeuwde zijn angst en frustratie uit. Hij drukte zijn duim in zijn handpalm en activeerde de vuurmagie zoals Prometheus hem had geleerd, en een golf van vuur stroomde de trap af. Schuimend en spattend spoelde die de monsters weg.


    Hij wankelde naar rechts, waar Saint-Germain met een grimmig gezicht vuurballen uit de lucht plukte en naar de woeste monsters slingerde. De gouden treden smolten.


    Met brandende handen keek Josh neer op Prometheus en Tsagaglalal. De Aloude stond roerloos op de trap met uitgestrekte handen, en koud wit vuur stroomde als water de trap af.


    Josh liep door naar de oostkant van de piramide, waar Jeanne stond.


    Haar gehavende wapenrusting vlamde als een zilveren fakkel en verblindde de beesten die brulden, gromden en snaterden in het schemerlicht. Ze was omsloten door de anpu met hun jakhalskoppen, enkele beslopen haar van achteren. Josh hief zijn hand om een lans van vuur te vormen, maar toen stopte hij... de wezens waren te dichtbij. Het vuur zou ook Jeanne raken.


    En toen kwam er iets uit de avondlucht vallen.


    Een zweefvlieger daalde in een spiraalbaan af naar de piramide.


    Het licht van Jeannes vlammende wapenrusting viel op een wit gezicht, felrood haar en scherpe vampiertanden.


    Josh zag dat Scathach zich op het laatste moment loshaakte uit de zweefvlieger en met een woeste kreet op de geschrokken anpu viel. Ze ging rug aan rug met Jeanne staan. De wapens van de Schaduw bewogen in een waas en de monsters vielen in golven neer.


    Maar ze bleven aan alle kanten de piramide op klimmen.


    ‘Niet meer,’ smeekte Josh, terwijl hij zich weer omdraaide naar Isis en Osiris. ‘Laat dit nu ophouden.’


    ‘Jij bent de enige die er een eind aan kan maken,’ zei Isis. ‘Jij hebt als enige de kracht.’ Ze glimlachte. ‘Stel je voor: je kunt de anpu, de humani en ook de Alouden wegvagen. Dan kun je heersen over deze wereld en alle Schaduwrijken.’


    ‘Kijk om je heen!’ riep Osiris, terwijl hij zijn armen wijd uitstrekte. ‘Kijk toch wat allemaal van jou zou kunnen zijn. Je hebt het grootste rijk ooit voor het grijpen.’


    ‘Maar dat willen we niet,’ zei Sophie, die voor hen allebei sprak. ‘Dat willen jullie.’


    ‘En wij willen het jullie niet geven,’ voegde Josh eraan toe.


    Isis en Osiris keken hem wezenloos aan.


    ‘Je zult doen wat je wordt gezegd,’ zei Isis.


    ‘Nee!’ riep de tweeling als één uit.


    ‘Dan hebben we niets aan jullie,’ zei Isis woedend. Ze wendde zich tot Osiris. ‘Dood hen.’
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    ‘Man, dat is wat je noemt een monsterlijk schaaldier,’ zei Black Hawk. De twee onsterfelijke Amerikanen kropen op hun buik door de mist in de richting van de reuzenkrab.


    ‘Maar er zit behoorlijk wat vlees in die poten,’ zei Billy grijnzend. ‘Daar kun je minstens twee weken van eten.’


    ‘Ga alsjeblieft niks stoms doen, Billy,’ mompelde Black Hawk. ‘Denk aan wat er de vorige keer is gebeurd.’ De laatste keer dat de twee mannen samen op jacht waren gegaan, was Billy bijna doodgetrapt door een kudde op hol geslagen buffels.


    ‘Toen waren er om en nabij een miljoen buffels,’ zei Billy. ‘Hier is maar één krab. Toegegeven, een reuzenkrab.’


    ‘Er komt een moment dat hij bij het administratiegebouw de hoek om komt,’ zei Black Hawk. ‘Dan is hij waarschijnlijk uit balans, zijn achterpoten zijn dan lager dan zijn voorpoten. Als je een poot in je lasso kunt vangen, kun je die naar achteren trekken.’ De man met de koperkleurige huid droeg twee speren op zijn rug. Hij trok ze vrij en gaf Billy er een. ‘Als je een kans krijgt, grijp die dan. En, Billy,’ voegde hij eraan toe, ‘vergeet niet dat er nog meer monsters rondlopen. Pas ervoor op dat ze je niet van achteren besluipen en een hap uit je nemen. Ga nou niet creatief doen. Wees niet dom.’


    ‘Je lijkt Machiavelli wel. Jullie hebben echt veel vertrouwen in me, hè?’


    ‘We willen je geen van beiden verliezen. Wees voorzichtig, Billy.’


    ‘“Voorzichtigheid” is mijn tweede voornaam.’


    Black Hawk rolde met zijn ogen. ‘Je hebt me verteld dat die “Henry” was.’


    +++


    Nicolas, Perenelle en Machiavelli hadden met de speerpunten een groot gat uitgesneden in de kleibal waarin Areop-Enap opgesloten zat. Op sommige plaatsen was de klei bijna een meter dik en bespikkeld met de lijkjes van een deel van de miljoenen vliegen die het wezen eerder die week hadden vergiftigd.


    Perenelle stak haar hoofd door de opening en trok het meteen weer terug. Tranen stroomden over haar wangen. ‘Het stinkt,’ zei ze, naar lucht happend. Ze wendde haar hoofd af, haalde diep adem en gebruikte haar aura om een vlammetje op haar wijsvinger tevoorschijn te toveren. Ze duwde haar arm naar binnen en keek naar het dansende vlammetje dat oplaaide toen het door de giftige dampen heen brandde. Nicolas hield haar riem vast toen ze haar hoofd weer door de opening stak en om zich heen keek. Toen ze het weer terugtrok, schitterden haar ogen van opwinding. ‘Ik heb Areop-Enap gezien.’


    ‘Leeft ze nog?’


    ‘Dat is moeilijk te zeggen. Maar ze ziet er gezond uit, de afschuwelijke blaren en wonden zijn verdwenen.’


    ‘Dus we hoeven haar alleen maar wakker te maken,’ zei Nicolas. Hij keek naar de Italiaan. ‘Heb jij enig idee hoe je een Aloude uit haar winterslaap moet wekken?’


    Machiavelli schudde zijn hoofd.


    ‘Mars, heb jij misschien goede raad?’


    ‘Ja. Niet doen.’


    +++


    Vegetariër, besloot Billy. Als al die opwinding voorbij was, werd hij vegetariër. Veganist, zelfs. Hij zou nooit meer iets wat kroop, liep, glibberde of zwom in zijn mond stoppen. Vooral niets met poten. Alcatraz was bezaaid met monsters, beter gezegd, met délen van monsters. Geen enkel leefde nog en de meeste herkende hij niet eens.


    Billy had het resultaat van buffelslachtingen gezien, hij had over slagvelden gelopen en was getuige geweest van de nasleep van allerlei soorten natuurrampen, maar niets had hem kunnen voorbereiden op het bloedbad dat hij nu zag. Hij had er nooit aan getwijfeld dat de monsters op de stad loslaten verkeerd was. Maar nu hij zag wat ze elkaar hadden aangedaan, huiverde hij bij de gedachte aan wat ze onder mensen hadden kunnen aanrichten. Het aantal slachtoffers zou schrikwekkend zijn geweest.


    De onsterfelijke Amerikaan drukte zijn rug tegen de zijkant van het administratiegebouw en concentreerde zich op zijn ademhaling. Het voordeel was wel dat door de onderlinge slachting minder monsters voor hem en Black Hawk overbleven.


    Hij snoof de vertrouwde zilte geur van de zee op en hoorde opeens klauwen op de stenen krassen. Hij waagde een snelle blik om de hoek. Hij zag de karkinos door de mist tegen de helling op lopen in de richting van de bewakerswoning door zich met zijn reusachtige schaarpoten – chelipeds, bracht Billy zichzelf in herinnering – vooruit te trekken.


    Op de rug van de reuzenkrab zat Quetzalcoatls tweelingbroer met de hondenkop. Xolotl hamerde met zijn benige hand op de kop van de krab en schopte hem met zijn achterwaarts gerichte voeten in een poging het beest sneller te laten lopen. Maar hij trapte met zijn tenen in plaats van zijn hielen en dat had geen enkel effect op de harde schaal van de krab.


    Billy liet de lasso boven zijn hoofd ronddraaien. Black Hawk had gezegd dat hij voorzichtig moest zijn – Black Hawk zei altijd dat hij voorzichtig moest zijn – maar de onsterfelijke had ook gezegd dat hij zijn kans moest grijpen als hij die zag. En hij zag een kans. Billy keek naar de geïmproviseerde lasso en vroeg zich af of die lang genoeg zou zijn. Hij besloot dat hij het hoe dan ook moest proberen.


    +++


    Twee meter bij Billy vandaan nam Black Hawk zijn positie in. Hij kon Billy net onderscheiden tussen de verschuivende stroken mist door. Hij zag de mist wervelen toen Billy de lasso boven zijn hoofd liet ronddraaien. Het enige wat de outlaw hoefde te doen was een poot vangen en trekken. Als de karkinos uit balans was, moest het mogelijk zijn om zijn poten onder hem vandaan te rukken. Terwijl hij dan spartelend probeerde overeind te krabbelen, zou Black Hawk op zijn rug springen en de speerpunt zijn lijf in rammen. Hij wist niet of zijn aanval veel effect zou hebben, maar het zou het monster beslist irriteren en misschien het groepje in het verwoeste gebouw een paar extra minuten geven om de Oude Spin te wekken. Hij was minder zeker dan zij over de spin. Bij een strijd tussen een spin en een krab zou hij zijn geld zetten op de krab met zijn harde schaal en enorme scharen en niet op de zachte, harige spin.


    Black Hawk zag Billy in beweging komen en wist onmiddellijk dat er iets mis was. ‘Alsjeblieft, Billy, doe nou niet iets stoms,’ smeekte hij binnensmonds.


    Billy stapte vlak voor de reuzenkrab uit zijn schuilplaats.


    ‘Zoals dat, bijvoorbeeld,’ mompelde Black Hawk. Hij sprong overeind en rende naar zijn vriend met in de ene hand zijn tomahawk en in de andere zijn speer.


    Billy the Kid liet de lasso ronddraaien, het leer zwiepte en knalde in de lucht, en liep dichter naar de reuzenkrab toe.


    ‘De poot, Billy! Vang de poot! Trek aan de poot!’


    Maar Black Hawk wist dat Billy niet de poot met zijn lasso wilde vangen.


    De ogen van de karkinos waren recht naar voren gericht, en Billy was maar een meter zeventig lang. De krab was zo groot dat hij over Billy heen keek. Black Hawk zag Xolotl boven op de krab zitten op hetzelfde moment dat de skeletachtige Aloude Billy ontdekte.


    ‘O, Billy,’ zei Black Hawk vertwijfeld.


    Xolotl hamerde op de kop van de krab in een poging het beest naar beneden te laten kijken, maar een van zijn voorpoten gleed weg en hij viel voorover en lag met zijn enorme ogen en bek vlak voor Billy. De onsterfelijke negeerde het monster. Hij concentreerde zich op de Aloude op zijn rug. Hij liet het koord nog een laatste keer ronddraaien en wierp het.


    ‘Hij schiet...’ riep Billy.


    De lasso viel over de hondenkop en haakte zich vast achter zijn ribben.


    ‘Doelpunt!’


    Billy plantte zijn hakken in de grond en gaf een harde ruk aan het koord. De Aloude slaakte een gil en vloog van de rug van de karkinos.


    De reuzenkrab ving een glimp van beweging op en zijn enorme rechterschaar kwam omhoog, ging in een flits open en dicht en plukte de Aloude uit de lucht. Daarmee zou hij een normaal mens doormidden hebben gebeten, maar zijn schaar omsloot de Aloude rond zijn middel, waar geen vlees en alleen botten waren, die keurig in de ruimte in de schaar pasten.


    Razend van woede schreeuwde Xolotl tegen het beest dat hij hem neer moest zetten. Hij beukte en schopte op het monster in, en de karkinos deed zijn schaar open. De Aloude viel met een gerammel van botten op de grond.


    De schaar had ook de lasso doorgesneden. Billy probeerde zijn evenwicht te bewaren, maar hij viel, en het leren koord omcirkelde hem als een kronkelende slang.


    De ogen van de reuzenkrab volgden de beweging van het koord, zag het op de worstelende onsterfelijke vallen en hapte naar hem met zijn reusachtige schaar. Billy rolde opzij en de schaar schraapte over de grond.


    ‘Mis poes!’ zei hij lachend.


    En toen doorboorde de karkinos de borst van de outlaw met zijn stekelige gepantserde voorpoot en pinde hem op de grond vast.


    Black Hawk stormde met een woeste strijdkreet op de karkinos af. Zijn tomahawk gleed van zijn poot af en hij stak hem keer op keer met de speer. De krab trok zijn poot op, waarbij hij Billy van de grond tilde, en Black Hawk greep zijn vriend vast en trok hem los. Met Billy in zijn armen rende hij terug naar de bewakerswoning. ‘Wat zei ik nou?’ schreeuwde hij. ‘Wees voorzichtig, zei ik. Maar heb je naar me geluisterd? Natuurlijk niet!’


    ‘Ik deed voorzichtig,’ fluisterde Billy. Hij was lijkbleek en er zat bloed op zijn lippen. ‘Ik hield de schaar in de gaten. Ik had niet verwacht dat hij met een krabninjabeweging boven op me ging staan.’


    ‘Gebruik je aura,’ zei Black Hawk. ‘Heel jezelf snel. Je verliest erg veel bloed.’


    ‘Kan niet,’ zei Billy met stokkende adem. ‘Niet genoeg aura over voor zo’n ernstige wond. Ik had hem niet moeten verspillen met het genezen van die schrammen.’


    ‘Laat mij je genezen.’


    ‘Nee, dat kan niet. Dit is niet zomaar een schrammetje. Bovendien heb jij ongeveer evenveel aura over als ik. Bewaar die.’


    Iets met enorme tanden en vleugels sprong uit de duisternis tevoorschijn, aangetrokken door de geur van Billy’s bloed. Black Hawk rende er gewoon overheen.


    ‘Maar die skeletvent had ik te pakken, hè?’


    ‘Ja.’


    ‘Ik kan natuurlijk niet meer voor Quetzalcoatl gaan werken, hè?’


    ‘Als dit alles voorbij is,’ zei Black Hawk, ‘gaan jij en ik een bezoek brengen aan de gevederde slang om ons ontslag in te dienen. Ik neem ook een doosje lucifers mee.’


    ‘Ga je dan marshmallows met hem roosteren?’


    ‘Ik ga beslist iets roosteren,’ beloofde Black Hawk. Het huis doemde uit de mist op en de onsterfelijke riep: ‘Mars, we zijn terug.’ Hij wilde niet worden neergeslagen door de Aloude die de deur bewaakte.


    Mars hield hen in de deuropening tegen en bekeek Billy met het oog van een beroepssoldaat. Toen ging hij weer op wacht staan.


    ‘Dat is niet goed, hè?’ zei Billy. ‘Het is nooit goed als ze niks zeggen.’


    Black Hawk legde Billy binnen neer. Hij scheurde het met bloed doordrenkte shirt open om de wond te onderzoeken.


    ‘Hoe ernstig is het? Zal ik ooit nog piano kunnen spelen?’ vroeg Billy gekscherend.


    Machiavelli verscheen en liet zich naast de twee Amerikanen op zijn knieën vallen. Zonder een woord drukte hij zijn handpalm op Billy’s borst en zijn vuilgrijze aura nam vorm aan over zijn hand en droop als zure melk in de open wond.


    ‘Ruikt naar slang,’ mompelde Billy, en zijn ogen draaiden weg toen hij het bewustzijn verloor.


    ‘Ik hou van slang,’ zei de Italiaan zacht. Machiavelli dwong zijn aura via zijn hand Billy’s wond in. Terwijl hij dat deed, werd hij zichtbaar ouder. De poging om Areop-Enap te wekken had hem uitgeput, nieuwe lijnen in zijn voorhoofd gegrift, en hij had wallen onder zijn ogen, en nu hij zich inspande om Billy te genezen, zag je hem met de seconde verouderen. Zijn pluizige haar werd grijs, dezelfde kleur als zijn ogen, en verging toen tot stof dat van zijn hoofd stoof. Zijn ruggengraat trok krom en op zijn voorhoofd en naast zijn neus verschenen diepe rimpels. Zijn dunne lippen verdwenen bijna helemaal en zijn handen waren plotseling bespikkeld met bruine vlekjes.


    ‘Genoeg,’ zei Black Hawk. ‘Je brandt jezelf op.’


    ‘Laat me hem nog een klein beetje geven,’ smeekte Machiavelli.


    ‘Nee!’


    ‘Ik heb nog wat over. Dat kan ik hem geven,’ zei de Italiaan, snakkend naar adem.


    ‘Nee,’ zei Black Hawk op besliste toon. ‘Als je hem nog meer geeft, houd je voor jezelf niets over.’ Hij haalde voorzichtig Machiavelli’s hand van Billy’s borst. ‘Genoeg. Nog even en je vliegt in brand. Je hebt meer gedaan dan wie dan ook had kunnen doen, meer dan ik had kunnen doen. Het is nu aan hem of hij in leven blijft of sterft. En hij is Billy the Kid. Hij overleeft het wel.’ De onsterfelijke pakte plotseling Machiavelli’s hand. Hij gaf er een kneepje in. ‘Wat er ook gebeurt, je hebt hier vanavond een vriend voor het leven gemaakt, Italiaan. Twee, als Billy in leven blijft.’


    ‘Drie,’ zei Mars vanuit de deuropening, terwijl hij met zijn zwaard naar Machiavelli salueerde. Hij glimlachte. ‘Dit is wat ik altijd zo fijn heb gevonden aan mensen. Jullie zijn in wezen goed.’


    ‘Niet iedereen,’ zei Machiavelli vermoeid.


    ‘Nee. Niet iedereen. Maar genoeg.’ Mars nam in de deuropening weer een strijdvaardige houding aan. ‘De karkinos is terug,’ zei hij. ‘En volgens mij wordt hij groter!’ Hij sprong opeens achteruit de kamer in. ‘Ga liggen!’ schreeuwde hij.


    Een reusachtige schaar hapte een brok uit de zijkant van het gebouw. Een tweede schaar verscheurde de stalen balken die de muren ondersteunden alsof ze van stro waren. De karkinos doemde dreigend op boven het open dak en tuurde naar beneden. In de paar minuten sinds Black Hawk Billy van zijn poot had gerukt, was hij twee keer zo groot geworden.


    ‘Hij heeft Xolotl opgegeten,’ zei Mars. ‘Daardoor is hij gegroeid.’ Hij rolde opzij toen een tweede deel van de muur werd neergehaald. ‘Ik heb dit eerder zien gebeuren. Het vlees van Alouden verricht wonderen met hun gestel en maakt ze enorm groot. En als ze eenmaal een Aloude hebben geproefd, willen ze niets anders meer. Hij zit nu waarschijnlijk achter mij aan.’ Maar toen het monster hem negeerde, voegde hij eraan toe: ‘Maar misschien ook niet...’ Twee reusachtige scharen kwamen door het open dak naar beneden en sloegen tegen de harde klei die Areop-Enap omhulde. Ze vonden het gat dat de Flamels en Machiavelli erin hadden gemaakt, hapten brokken uit de rand om de opening groter te maken en scheurden het omhulsel uit elkaar.


    ‘Hij zit achter Areop-Enap aan!’ gilde Perenelle.


    ‘We moeten de Oude Spin beschermen. Als hij haar opeet en haar energie opslorpt, wordt hij onverwoestbaar,’ schreeuwde Mars. ‘Dan zal niets – zelfs niet een Grote Aloude – hem nog tegen kunnen houden.’


    Perenelle bracht snel haar arm omhoog, maar ze had nauwelijks nog kracht over. Een handvol koude energie spoelde over de krab. Hij merkte het niet eens.


    Mars stortte zich op de karkinos, zwaaiend en hakkend met zijn zwaard. Het metalen lemmet schampte af op de gepantserde poten. Hij stootte de punt van het zwaard diep in de gewrichten in een poging het beest onderuit te halen.


    ‘Bescherm Billy,’ zei Black Hawk tegen de Italiaan. Hij kroop onder de krab, kwam overeind en haalde ernaar uit met zijn speer. De krab verhief zich op zijn vier achterpoten en zwaaide woest met de voorste vier. Zijn twee reusachtige scharen hapten in het wilde weg.


    Black Hawk stootte nog eens toe en duwde de speer tot diep in het lichaam van het monster. De krab draaide op het laatste moment weg en sleurde de onsterfelijke de lucht in. Black Hawk hield zich stevig vast aan de schacht van de speer terwijl de scharen luttele centimeters boven zijn hoofd met een klap dichtsloegen. En toen bleef een van zijn maaiende poten achter een riemlus van de spijkerbroek van de onsterfelijke haken. Bungelend in de lucht wrong de Amerikaan zich in bochten in een poging zich te bevrijden. De lus scheurde, maar de krab schudde met zijn poot en Black Hawk vloog over de muur. Een moment later klonk een plons toen hij in het water viel.


    En ze wisten allemaal dat de Nereïden in het water op de loer lagen.


    De reuzenkrab stortte zich weer op de kleibal en scheurde die verder open. Flamel wierp speren van groen licht naar het wezen en Perenelle overspoelde het met ijs en vuur. Maar het haalde niets uit.


    ‘Jullie moeten de Oude Spin wakker maken!’ schreeuwde Mars.


    Nicolas sprong het omhulsel in. De karkinos had de buitenste laag beschermende klei weggescheurd en een tweede kleibal daarbinnen onthuld. De dunne korst bedekte het reusachtige harige lichaam van de Areop-Enap, de Oude Spin.


    ‘Wakker worden, wakker worden, wakker worden!’ Flamel beukte met zijn handen op het omhulsel en liet lichtgroene indrukken achter op de deklaag van hard geworden speeksel. ‘Er gebeurt niets,’ zei hij vertwijfeld. Hij had gezien hoe makkelijk de krab het buitenste omhulsel had gebroken en wist dat hij geen enkele moeite zou hebben met deze binnenste kleibal.


    En toen laaide Mars’ aura fel op en vulde het verwoeste gebouw met karmozijnrood licht, terwijl de lucht vervuld raakte van de stank van verbrand vlees.


    De karkinos aarzelde, zijn reusachtige scharen trilden.


    ‘Ruik je dat?’ schreeuwde Mars. ‘Dat is toch wat je wilt?’ De aura van de Aloude ging steeds feller branden. Een bloedrode wapenrusting nam over zijn lichaam vorm aan en op zijn hoofd verscheen een metalen helm, en hij veranderde in de legendarische, meedogenloze krijger. Kleverige slierten licht schoten van zijn lichaam op. De bek van de karkinos deed verwoede pogingen de energie te proeven.


    Mars liet zijn zwaard zakken en stak het in de schede. Hij liep tot vlak voor het wezen. ‘Hier ben ik, beest. Ruik maar, dit is de geur van een Aloude. Die vind je lekker, hè? Nou, hier ben ik.’


    ‘Mars, nee!’ riep Flamel.


    ‘Mars, niet doen!’ schreeuwde Perenelle. ‘Hou daar onmiddellijk mee op!’


    ‘Ik heb nog een beetje over,’ zei hij. ‘Ik kan hem weglokken.’ Hij liep naar de deuropening en de krab volgde zijn bewegingen met zijn immense kraalogen.


    ‘Nee, Mars, dat kun je niet,’ fluisterde Perenelle, toen ze besefte wat er gebeurde.


    De geur van de Aloude was veranderd en bitter en zuur geworden, en hoewel zijn aura nog steeds brandde, flakkerde die wild. De krab strompelde achter hem aan en volgde de krachtige geur.


    ‘Kom en proef de aura van Mars Ultor, die ook bekend was als “Ares” en “Nergal” en nog een stuk of tien andere namen.’ Mars concentreerde zich en zijn aura ging feller branden, krachtiger. ‘Maar voordat ik Nergal was, was ik Huitzilopochtli, voorvechter van de mensheid. Dat is de naam waarop ik altijd het trotst ben geweest.’


    Toen doofde zijn aura.


    Mars draaide zich abrupt om en rende door de deuropening naar buiten. Hij was nauwelijks buiten toen hij uiteenspatte in fijne, witte as. Toen zijn aura al zijn energie had opgebruikt, had die zich met zijn lichaam gevoed.


    +++


    Nicolas Flamel leunde met zijn hoofd tegen het omhulsel dat Areop-Enap beschermde. Ze hadden verloren.


    Weer stortte een muur in toen de karkinos wat nog van het gebouw overeind stond, uiteenscheurde.


    De alchemist keek op en zag de oranje krab boven zich opdoemen, zijn scharen klikten. Nicolas had ontzettende behoefte aan nog één betovering, een laatste transformatie, een incantatie om de Oude Spin te wekken, maar zijn aura was opgebruikt. Hij had niets meer over. Hij was gewoon een vermoeide, oude man en Perenelle een oude vrouw, klein en broos, haar levenskracht bijna uitgeput. Hun vrienden en bondgenoten waren dood. De overwinning op de Duistere Alouden was zo dichtbij geweest, maar uiteindelijk hadden ze het niet gehaald.


    ‘Het spijt me,’ zei Nicolas Flamel tegen niemand in het bijzonder. Hij keek neer op de dunne kleikorst die de Oude Spin omhulde en zag acht kleine ogen, elk de kleur van een paar dagen oude blauwe plek, onbewogen naar hem kijken.


    Areop-Enap was wakker geworden.

  


  
    74


    Tsagaglalal en haar broer waren door Prometheus’ aura tot leven gewekt.


    Prometheus en zijn zus Zephaniah waren naar een verlaten stad van zwart glas en glinsterend goud aan de rand van de wereld gestuurd. De Naamloze Stad was gebouwd op een knooppunt van leylijnen en zeven Schaduwrijken. Er gingen verhalen dat de stad van zwart en goud tegelijkertijd in alle zeven rijken bestond.


    Volgens de legende was de stad gebouwd door de Archonen, maar Abraham de Magus meende dat ze simpelweg hun intrek hadden genomen in de kolossale gebouwen, die naar hij geloofde dateerden uit de tijd voor de tijd. Uiteindelijk hadden ook zij de stad verlaten en had het woud wat ooit een uitgestrekte metropool was geweest, weer snel overwoekerd.


    Alles aan de Naamloze Stad wees erop dat het door niet-menselijke wezens was gebouwd. De deuren waren te groot en te smal, de ramen te klein, de traptreden te ondiep, en de grillige vormen van de gebouwen maakten ze moeilijk – bijna verontrustend – om naar te kijken. De meeste gebouwen waren bedekt met ingewikkelde spiraalvormen. Overlevering van de Alouden verhaalde van individuen die door de kringelende lijnen in trance waren gebracht. Ze hadden met grote ogen en open mond naar de tekens staan staren, zonder zich te bewegen, zonder te eten of te drinken, en wanneer ze eindelijk spraken, vertelden ze over zowel wonderen als verschrikkingen.


    Abraham had Zephaniah en Prometheus naar de Naamloze Stad gestuurd om te zoeken naar de mysterieuze kristallen schedels die soms in ruïnes van Archonen en Ouden werden gevonden.


    In een immense zaal in het hart van de bibliotheek hadden ze de standbeelden van klei ontdekt. Ze waren prachtig gebeeldhouwd en van een verfijnde schoonheid, en ze varieerden in kleur van diepzwart tot spierwit. Elke centimeter van de gebeeldhouwde lichamen was bedekt met archaïsch schrift, hiërogliefen in een vergeten taal. Maar de gezichten waren onaf, weinig meer dan vage ovalen, zonder ogen, oren, neus of mond. Mannen en vrouwen stonden zij aan zij in identieke houdingen, rijzig, elegant en bovenaards. Hoewel ze in zekere mate op de Alouden of zelfs de legendarische Archonen leken, waren ze duidelijk van een ander ras.


    Toen Prometheus de met standbeelden gevulde zaal was binnengegaan, was zijn aura opgevlamd en had die de beelden die het dichtst bij hem stonden overspoeld. Rode vonken dansten over het archaïsche schrift, brachten het tot leven, en zijn aura trok de klei in, die rimpelde door de hitte. Gelaatstrekken vormden zich op de ongevormde gezichten, klei stroomde van de voorhoofden en vormde neuzen en kinnen, holten werden ogen, barsten werden monden. Het eeuwenoude schrift gloeide oranje op, toen rood en ten slotte blauw, lijnen werden dikker en zonken tot onder het oppervlak als aderen onder de huid.


    Prometheus stond in lichterlaaie. Zijn aura stroomde van zijn lichaam in spiraalvormige slierten van kracht die de standbeelden overspoelden... en tot leven brachten.


    Tsagaglalal was het standbeeld van klei geweest dat het dichtst bij Prometheus stond. Het ene moment had ze geen bewustzijn gehad en het volgende bestond ze. Toen ze haar leigrijze ogen opendeed, was ze zich onmiddellijk bewust van haar omgeving. De hitte had herinneringen gewekt, gedachten en ingeprente ideeën – ze wist wie ze was. Ze wist zelfs de naam van de gedaante die haar voedde met rauwe, brandende energie.


    Zij was Tsagaglalal.


    Ze tilde haar arm op en een schilfer uitgeharde klei raakte los en spatte op de vloer uiteen, en onthulde donker vlees eronder. Ze bracht de hand naar haar gezicht en bewoog haar vingers, en korreltjes klei vielen ervanaf.


    Achter haar bewoog een tweede standbeeld, een man, en een stuk klei viel van zijn borst en legde een goudkleurige huid bloot. Ze draaide zich stram om en keek naar hem. Herinneringen die niet van haar konden zijn, fluisterden haar zijn naam in. Dit was Gilgamesj, en zij tweeën waren de eersten van de Eerste Mensen.


    Prometheus’ aura had hen tot leven gewekt en had Tsagaglalal millennialang in leven gehouden.


    En Prometheus’ aura brandde nog steeds in haar binnenste.


    +++


    Tsagaglalal zat in kleermakerszit op de Golden Gate Bridge, met haar rug naar de stad. Prometheus en Niten lagen uitgestrekt aan weerszijden van haar. Ze had hen neergelegd met hun voeten naar de stad zodat ze als ze tussen hen in zat hun voorhoofd kon aanraken.


    Ze drukte haar handen tegen haar buik, ademde diep in en uit en voelde warmte in haar binnenste opbloeien. Haar aura vlamde op. In het wit was een zweem van rood te zien, en de jasmijngeur was vermengd met een vleugje anijs.


    Tsagaglalals leeftijd werd niet gemeten in eeuwen of millennia, maar in honderden millennia. Ze had talloze beschavingen zien opkomen en vallen en had ontelbare Schaduwrijken verkend, complete levens geleefd in werelden waar de tijd anders stroomde. Ze had zo veel gezien, zo veel gedaan, maar er was één groot raadsel waarop ze nooit een antwoord had gevonden: wie had haar geschapen? Prometheus had haar tot leven gewekt, maar wie had de standbeelden van klei gebeeldhouwd en ze vervolgens in de Naamloze Stad neergezet?


    Haar millennialange speurtocht had haar geen millimeter dichter bij de waarheid gebracht. Zelfs haar man, de legendarische Abraham de Magus, had de vraag niet kunnen beantwoorden. ‘En misschien zul je het nooit te weten komen,’ had hij een keer tegen haar gezegd. ‘Maar wat ik wel weet is dat je hier bent met een reden. Het was voorbestemd dat jij en je broer werden gevonden. Het was voorbestemd dat Prometheus jullie tot leven zou wekken. Op een dag zul je misschien de reden voor je bestaan ontdekken.’


    En nu ze op een zomeravond in San Francisco op een koude, natte brug zat, dacht Tsagaglalal dat ze die reden misschien had ontdekt.


    Intense hitte stroomde door haar lichaam, door haar armen naar haar handen, die tot een kommetje gevormd op haar schoot lagen, de linker boven op de rechter. Haar vingers gloeiden, de toppen vlamden rood op, toen geel en vervolgens witheet. Haar vingernagels smolten en een dunne, geleiachtige vloeistof droop van haar vingertoppen in haar handen.


    De geur van jasmijn was nu weg, vervangen door de zoetige geur van anijs.


    Tsagaglalal keek naar beneden. In haar handpalm lag een plasje bloedrode aura. Heel voorzichtig tilde ze het op... en toen stopte ze. Het was niet genoeg. Ze had eerder die avond te veel van haar aura gebruikt om zichzelf te verjongen en had nu slechts genoeg voor één.


    Maar welke van de twee?


    Tsagaglalal keek van Niten naar Prometheus en toen weer naar de onsterfelijke. Ze mocht hem graag. Hij was rustig en bescheiden, maar ze wist dat hij de reputatie had een geduchte krijger en een man van eer te zijn. Hij was bijzonder, hij was ten strijde getrokken tegen de Spartoi terwijl hij wist dat hij waarschijnlijk niet terug zou keren. Hij was bereid geweest zijn leven op te offeren om de stad te redden. Hij verdiende het om te leven.


    Tsagaglalal keek naar rechts: Prometheus was een Aloude. In de komende strijd zouden zijn krachten beslist van groter nut zijn. Belangrijker nog: Prometheus was in vele opzichten haar vader. Zijn aura had haar het leven geschonken en nu was het niet meer dan gepast om voor hem hetzelfde te doen.


    Tsagaglalal knipperde met haar ogen en opeens stroomden er tranen over haar wangen en brak het licht in alle kleuren van de regenboog. Ze had pas één keer eerder gehuild, en dat was toen Danu Talis viel en ze haar man verloor.


    ‘Het spijt me, Niten,’ fluisterde ze, en toen bracht ze de bloedrode vloeibare aura naar Prometheus’ lippen en liet die zijn mond in stromen.


    Het had onmiddellijk effect.


    De aura van de Aloude vlamde felrood rond zijn lichaam op. Hij huiverde en hoestte en zijn groene ogen vlogen open.


    ‘Hallo, vader.’


    Prometheus bracht zijn hand omhoog om Tsagaglalals gezicht aan te raken. ‘Precies zoals ik me je herinner,’ fluisterde hij, ‘toen ik je de eerste keer zag, jong en mooi. De Spartoi?’


    ‘Dood. Allemaal.’


    ‘En Niten?’


    Ze boog haar hoofd. ‘Ik kon maar één van jullie redden.’


    Prometheus worstelde om rechtop te gaan zitten en Tsagaglalal pakte zijn arm vast en hielp hem. ‘Tsagaglalal, wat heb je gedaan?’


    ‘Het geschenk terugbetaald dat je me lang geleden hebt gegeven. Jij hebt mij tot leven gewekt en nu heb ik jou uit de dood teruggehaald.’


    Hij keek haar aan. ‘Maar tegen welke prijs?’ Terwijl hij sprak begon haar gezicht te verouderen, rimpels verschenen in haar huid. Een streng wit haar viel op de grond tussen hen in.


    ‘Ik geloof dat ik ben voorbestemd om dit te doen,’ zei ze.


    ‘Zonder mijn aura zul je je lichaam niet kunnen verjongen. Je zult nu normaal verouderen en op zijn tijd sterven.’


    ‘Alles heeft een prijs,’ zei Tsagaglalal. ‘En dit is een prijs die ik bereid ben te betalen. Het lijkt niet veel voor ontelbaar veel levensduren vol ervaringen.’


    Prometheus draaide zijn hoofd om en keek naar Nitens roerloze lichaam. ‘Maar, Tsagaglalal,’ zei hij zacht, ‘je hebt de verkeerde teruggehaald.’


    ‘Nee!’


    ‘Ja,’ zei hij. ‘Mijn tijd is op. Mijn Schaduwrijk is stof en de Eerste Mensen zijn er niet meer. Hier is voor mij niets meer, mijn tijd is gekomen.’


    ‘Nee...’ Ze schudde haar hoofd.


    ‘Ja,’ zei hij beslist. ‘Tienduizend jaar geleden heeft je man me verteld hoe het zou eindigen. Hij zei dat ik op een brug zou sterven, omhuld door mist, in een stad die het bevattingsvermogen te boven ging, in een tijd buiten de tijd. Ik wist dit toen ik vanavond op weg ging. Ik wist hoe het af zou lopen. Laat me nu gaan,’ smeekte hij. ‘Neem mijn aura terug. Geef die aan Niten.’


    Ze schudde haar hoofd, grote melkkleurige tranen stroomden over haar gezicht. ‘Nee, dat kan ik niet. Dat doe ik niet.’


    ‘Ik vraag het je als een vriend...’


    Weer schudde ze haar hoofd, meer strengen haar krulden en vielen uit haar gezicht. Haar tranen vielen sissend op de brug.


    ‘Ik heb je nog nooit om iets gevraagd. Ik vraag je dit nu als je vader. Doe dit voor mij. Alsjeblieft.’


    Tsagaglalal boog haar hoofd en huilde. Toen legde ze haar rechterhand op de borst van de Aloude en haar linkerhand op die van Niten.


    Prometheus ging weer liggen en keek op in de avond, het licht verdween langzaam uit zijn ogen. ‘Ik ben moe, dood- en doodmoe. Het zal fijn zijn om te rusten. En als je mijn zus tegen het lijf loopt, vertel haar dan wie dit heeft gedaan, vertel haar wie de Spartoi heeft losgelaten. Ik heb de aura’s van Bastet en Quetzalcoatl in de lucht herkend. En misschien moet je mijn zus ook maar vertellen waar ze die kan vinden.’ Hij kuchte een lachje. ‘Ze zullen een bezoek van haar allesbehalve leuk vinden.’


    Niten haalde diep en huiverend adem. De lucht was doordrongen van de fijne geur van groene thee.


    ‘En, Tsagaglalal...’


    ‘Ja, vader?’


    Prometheus deed zijn ogen dicht. ‘Zeg tegen Niten dat hij Aoife moet zoeken en haar ten huwelijk moet vragen. Vertel hem... vertel hem dat ze “ja” zal zeggen.’
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    Isis en Osiris veranderden.


    De transformatie van mens tot beest voltrok zich razendsnel, binnen een enkele hartenklop. Hun keramische wapenrustingen braken open en hun lichte huid scheurde en onthulde iets duisters en smerigs daaronder. Ze werden groter en het mensenvlees bladderde af als gescheurd papier en legde harde schubben bloot, bedekt met driehoekige, gepantserde platen. Hun gezicht werd langer en veranderde in een langgerekte, slangachtige snuit met een hoekige bek vol scherpe tanden. Hun ogen, afgevlakt en nu aan de zijkant van hun hoofd, werden geel, en gemeen ogende hoorns groeiden uit hun hoofd. Aan hun vingers verschenen vlijmscherpe klauwnagels. Een stekelige staart ontrolde zich en vleugels, reusachtige zwarte vleermuisachtige vleugels, ontvouwden zich op hun rug.


    En opeens wist Sophie wat de heks van Endor had vermoed maar niet had kunnen geloven. ‘Aardheren,’ fluisterde ze. Ze trok haar zwaarden. Ze glinsterden in haar trillende handen. ‘Daarom heeft de heks zo veel eeuwenoude kennis vernietigd. Om te voorkomen dat jullie die in handen kregen.’


    Josh stond als verlamd. Isis en Osiris waren veranderd in reusachtige hagedisachtige wezens en hij was doodsbang voor slangen. Ze waren zijn vleesgeworden nachtmerrie.


    ‘Honderdduizend jaar geleden hebben jullie voorouders ons ras bijna uitgeroeid,’ zei een van de wezens met de stem van Osiris.


    ‘Maar wij overleefden en hebben gruwelijke wraak gezworen,’ zei het andere wezen met de stem van Isis.


    De twee monsters kwamen langzaam op de tweeling af en Sophie stapte onmiddellijk voor haar broer om hem te beschermen.


    ‘Met jullie krachten, jullie onmetelijke krachten, tot onze beschikking wilden we op precies deze plek,’ zei Isis, stampend met haar voet, ‘het hart van dit Schaduwrijk, een poort tot het verleden openen en ons volk naar deze tijd brengen. Wat zouden ze van deze en alle andere werelden hebben gesmuld.’


    De Aardheren kwamen steeds dichterbij.


    Ze wasemden een ranzige stank uit en nietige insectjes en dikke vlooien scharrelden tussen hun schubben rond. Speeksel droop van hun scherpe hoektanden en brandde als zuur in op de stenen waarop het viel. Zwarte vleugels gingen omhoog, spreidden zich en verduisterden het schemerlicht.


    ‘Nadat we jullie hebben gedood keren we terug naar de Schaduwrijken,’ zei Isis. ‘We zullen andere Gouden en Zilveren vinden. We zullen niet nog eens dezelfde fouten maken.’


    ‘O nee, mooi niet,’ fluisterde Sophie. Ze sprong zwaaiend met haar zwaarden naar voren. De beweging overrompelde de Aardheren en de zwaarden krasten over hun dikke bepantsering en lieten dunne strepen groen bloed achter. Maar de rand van een zwiepende staart sloeg tegen Sophies rug, verbrijzelde haar gouden wapenrusting, brak enkele ribben en een arm, en smeet haar tegen de grond. Haar zwaarden vielen uit haar handen en gleden weg.


    Een van de wezens boog zich over haar heen, zette een geklauwde poot op haar buik en pinde haar tegen de grond. Sophie kreunde. Haar linkerarm was verlamd. De pijn in haar ribben was ondraaglijk en benam haar de adem. Toen ze probeerde haar aura op te roepen, werd de pijn in haar rug en buik haar te veel.


    Isis hief een klauw en boog zich voorover om die tegen Sophies gezicht te drukken. ‘Hadden jullie maar gedaan wat jullie werd gezegd.’


    De tweede Aardheer doemde boven Sophie op. ‘Hoe hebben jullie ooit kunnen geloven dat jullie ons konden verslaan?’ Hij lachte gorgelend. ‘Jullie zijn maar humani.’


    ‘Wij zijn Goud en Zilver!’ riep Josh uit, en toen stootte hij Clarent en Excalibur, waar rode en blauwwitte vlammen vanaf sloegen, diep in de lichamen van de Aardheren. ‘Wij zijn de legendarische tweeling!’


    +++


    Een immense cirkel van wit vuur ontbrandde op de top van de Piramide van de Zon, en overal op het eiland Danu Talis waren twee immense zuilen van verblindende vlammen in de avondhemel duidelijk te zien.
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    Sophie lag op de koude, gouden stenen en Josh zat in kleermakerszit naast haar.


    Ze voelden zich allebei misselijk en leeg.


    Excalibur en Clarent lagen te gonzen op de plek waar Josh ze had laten vallen. Vlammetjes dansten over de lemmeten van de twee stenen zwaarden, vonkend, knetterend en sissend. Naast de zwaarden lagen twee borrelende plasjes vloeibaar goud waar Isis en Osiris door de vlammen waren verteerd.


    Sophie staarde met grote ogen in de verte. ‘Is het voorbij?’ vroeg ze. Ze concentreerde zich op het helen van haar wonden, en de lucht geurde sterk naar vanille.


    ‘Nee,’ zei Josh bedroefd. ‘Er staat ons nog één ding te doen. We hebben de profetie nog.’


    Ze knikte. ‘De legendarische tweeling,’ fluisterde ze. ‘Eén om de wereld te redden, één om die te vernietigen.’


    Josh boog zich naar voren en voelde onder zijn wapenrusting iets bewegen. Hij haalde de tablet van smaragd tevoorschijn die Tsagaglalal hem had gegeven. Op het eerste gezicht was het gewoon een ietwat vettig plaatje steen. Hij draaide het om en bekeek het aan beide kanten. ‘Er staat niets op,’ zei hij.


    ‘Even geduld,’ zei Sophie.


    Josh wreef met zijn duim over het oppervlak om het schoon te maken... en woorden namen vorm aan, gouden letters op het groen.


    +++


    Ik ben Abraham van Danu Talis, soms ‘de Magus’ genoemd, en ik groet de Goud.


    Ik weet erg veel over jou. Ik weet hoe je heet en hoe oud je bent en ik weet dat je een man bent. Ik heb je voorouders tienduizend jaar gevolgd. Je bent een opmerkelijke jongeman, de laatste in een lijn van even opmerkelijke mannen.


    Terwijl ik dit schrijf, zit ik in een toren aan de rand van de bekende wereld, op het eiland Danu Talis. Binnen enkele uren zullen de kristallen toren en het eiland waarop die staat ophouden te bestaan. De golf energie die de toren heeft verwoest raast op dit moment in de richting van de Piramide van de Zon, op jou af. Je kunt ervoor kiezen om deze energie te gebruiken of die in de aarde weg te laten sijpelen.


    Het volgende moet je weten: jouw wereld begint met de dood van die van mij.


    Danu Talis moet vallen.


    Ik heb altijd geweten dat het lot van onze werelden – die van jou en die van mij – is overgeleverd aan individuen. De daden van een enkeling kunnen de loop van een wereld veranderen en geschiedenis creëren.


    En jij, net als de Zilver, bent een van die individuen.


    Jij bent krachtig. Een Goud, krachtiger dan ik ooit heb gezien. En moedig ben je ook. Dat is duidelijk. Je weet wat je te doen staat, en de zwaarden zullen je de kracht schenken om dat te doen, als je daarvoor kiest, want zelfs nu, in dit schemeruur, heb je nog steeds een keuze. En ik hoef je niet te vertellen dat je een prijs zult moeten betalen, een afschuwelijke prijs, ongeacht je keuze.


    Inmiddels zul je de profetie keer op keer hebben gehoord. De twee die één zijn moeten de één die alles is worden. Eén om de wereld te redden, één om die te vernietigen.


    Je weet wie je bent, Josh Newman.


    Weet je wat je moet doen?


    Heb je de moed daartoe?


    +++


    De woorden vervaagden langzaam van de tablet, die weer een leeg, groen plaatje steen werd. Josh draaide hem om en schoof hem weer onder zijn wapenrusting.


    Josh keek naar het meisje dat niet zijn zus was, maar toch zijn tweelingzus, en ze knikten allebei. ‘Het is tijd,’ fluisterde hij.


    ‘Tijd waarvoor?’ vroeg ze. Kreunend kwam ze overeind met haar arm tegen haar lichaam gedrukt.


    ‘Eén om de wereld te redden,’ zei hij, ‘één om die te vernietigen.’


    De piramide kreunde toen een volgende aardbeving erdoorheen trilde. De nabijgelegen vulkaan rommelde en spuwde vonken op de stad eronder. Rondom hen klonken plotseling voetstappen. Josh griste Clarent en Excalibur van de grond en sprong overeind... op het moment dat Prometheus en Tsagaglalal, toen Scathach en Jeanne, Saint-Germain en als laatste Palamedes met een kreunende Will Shakespeare in zijn armen op de top van de piramide verschenen. Ze waren allemaal bebloed en zaten vol kneuzingen, hun kleren waren gescheurd, hun wapenrusting verbrijzeld, hun wapens gebroken. Maar ze leefden nog.


    ‘We moeten maken dat we hier wegkomen,’ zei Prometheus. ‘De aardbeving zal de piramide vernietigen.’ Ze liepen naar de glanzende vimana van Isis en Osiris.


    ‘En ik had nog wel gezegd dat ik nooit meer in een vimana zou stappen,’ mopperde Shakespeare.


    Josh ondersteunde Sophie en liep met haar in de richting van de vimana. Scathach en Jeanne wilden hen te hulp schieten, maar Saint-Germain legde een hand op hun schouders. ‘Nee. Laat ze maar,’ zei hij in het Frans. ‘Ze hebben dit moment met elkaar nodig.’


    Sophie huilde. ‘Josh, we zijn krachtig, we kunnen iets anders doen...’


    ‘Je weet wat er moet gebeuren,’ zei hij. ‘Daarom zijn we hier. Daarom zijn we allemaal hier. We zijn hierheen gebracht om dit ene te doen. Dit is waarvoor we zijn geboren. Dit is ons lot.’


    ‘Ik zou degene moeten zijn die het doet,’ zei ze. ‘Ik ben ouder.’


    ‘Nietwaar.’ Hij glimlachte. ‘Niet meer. Ik ben ongeveer dertigduizend jaar ouder dan jij. En jij bent gewond. Ik niet.’ Er stroomden tranen over zijn gezicht, maar hij was zich daar niet van bewust. ‘Bovendien denk ik dat jouw taak veel moeilijker zal zijn.’ Hij omhelsde haar. ‘Laat mij dit doen,’ zei hij, ‘en als ik dat kan, kom ik je zoeken.’


    ‘Beloof je dat?’


    ‘Dat beloof ik. Ga nu,’ smeekte hij.


    ‘Ik zal je nooit vergeten,’ fluisterde Sophie.


    ‘Ik zal me jou altijd blijven herinneren,’ beloofde Josh.
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    Areop-Enap was ontwaakt.


    Acht ogen, elk de kleur van een paar dagen oude blauwe plek, keken naar de alchemist en knipperden om de beurt. Areop-Enap had het lichaam van een spin, maar midden op het lijf zat een reusachtige, bijna menselijke kop. De kop was glad en rond, zonder oren, zonder neus, en de mond bestond uit een horizontale spleet. Net als bij een tarantula zaten haar kleine ogen boven op de schedel. Onder het dunne omhulsel ging de mond van de Oude Spin open en onthulde twee lange, op speren lijkende hoektanden. ‘Je kunt nu maar beter uit de weg gaan,’ zei ze met een verrassend welluidende stem.


    Nicolas sprong opzij op het moment dat Areop-Enap zich verhief.


    De karkinos was groot.


    Maar Areop-Enap was kolossaal.


    De eerste keer dat Perenelle het wezen was tegengekomen, was de Oude Spin groot geweest, maar in het beschermende omhulsel was ze nog groter geworden. Ze rekte zich uit en haar enorme lijf maakte zich los uit het omhulsel van klei. Areop-Enap was minstens twee keer zo groot als de krab. Vingerdikke paarse haren op haar brede rug zwaaiden heen en weer.


    ‘Ik ruik Quetzalcoatl en dat misbaksel met een kattenkop in de mist.’ Ze draaide haar kop om en keek op Perenelle neer. ‘Mevrouw, wil je me misschien vertellen wat er precies aan de hand is?’


    De tovenares wees. ‘De krab probeert je op te eten. Hij heeft zojuist Xolotl verorberd. We hebben je nodig, Oude Spin.’


    Het wezen huiverde. ‘Ik heb een eeuwigheid op die woorden gewacht.’


    En toen sprong ze recht omhoog de lucht in, landde boven op de karkinos en drukte hem de grond in. De krab krijste, hapte met zijn enorme scharen en beet brokken uit het metselwerk. Stukken steen vlogen door de lucht. Areop-Enap stak een vlijmscherpe steekangel in de rug van de krab, die verstarde en toen heftig begon te rillen. Witte draden verschenen rond de scharen en bonden ze dicht, en toen tilden de enorme poten van de Oude Spin de krab van de grond en lieten hem razendsnel ronddraaien, waarbij hij werd omwonden met ragfijne grijze draden die snel dikker werden en van de krab een bolvormig wit pakketje maakten. Het geheel gebeurde in nog geen minuut.


    ‘Dat bewaar ik tot later,’ zei Areop-Enap. ‘Ik ben behoorlijk hongerig.’


    Langzaam, voorzichtig hurkte ze voor Perenelle neer, alle acht ogen keken haar onbewogen aan. ‘Hoe lang heb ik geslapen?’


    ‘Een paar dagen.’


    ‘Ah. Maar als ik naar jou kijk, zie ik dat je ouder bent geworden dan een paar dagen.’


    ‘Het is een hectische week geweest,’ mompelde Perenelle. ‘Je herinnert je vast mijn man, Nicolas, nog wel.’


    ‘Ik herinner me dat hij een berg op me heeft laten vallen.’


    ‘Je volgelingen stonden op het punt mijn vrouw als offer in een vulkaan te gooien,’ zei Nicolas. ‘En het was trouwens maar een klein bergje.’


    ‘Dat is waar.’ Areop-Enap liep door de kamer en boog zich over Machiavelli heen, die op de grond zat met het hoofd van Billy the Kid op zijn schoot. De Italiaan keek uitdagend naar de reusachtige spin.


    Billy’s neusvleugels trilden en zijn ogen gingen op een kiertje open. Hij tuurde op naar het bijna menselijke hoofd met de acht ogen. ‘Ik vermoed dat dit geen nachtmerrie is,’ zei hij schor.


    ‘Dat klopt,’ zei Machiavelli.


    ‘Daar was ik al bang voor,’ zei Billy, en hij deed zijn ogen weer dicht. Toen vlogen ze open. ‘Betekent dit dat we hebben gewonnen?’


    ‘Ja,’ zei Machiavelli zacht. ‘Maar de overwinning is duur betaald.’


    Areop-Enap liep terug naar Nicolas en Perenelle. ‘Ik ben dus nog steeds op het eiland waar Dee de monsters verzamelde. Ik ruik beesten in deze smerige lucht.’


    ‘Niet zo veel als eerst,’ zei Nicolas. ‘Ze hebben elkaar de hele avond lopen afslachten.’


    ‘Dan moet ik maar snel de boel gaan opruimen,’ zei Areop-Enap, en ze draaide zich om om het gebouw uit te stuiven. ‘We willen niet dat er nog monsters zijn die proberen naar de kust te zwemmen.’


    ‘Vertel haar over de eenhoorns,’ mompelde Billy.


    De spin verstijfde.


    ‘Er lopen mogelijk enkele monokerata-eenhoorns vrij rond,’ zei Machiavelli.


    ‘Met of zonder hoorns?’ vroeg Areop-Enap.


    ‘Met.’


    ‘Extra knapperig. Die vind ik het lekkerst.’
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    De zwaarbeladen vimana steeg op van de top van de Piramide van de Zon om de overlevenden in veiligheid te brengen.


    Josh Newman stond op de plek waar het luchtschip had gestaan en hief zijn rechterhand als afscheidsgroet. Hij zag dat Sophie, ondersteund door Scathach en Jeanne, een hand hief en haar vingers tegen het raam drukte. Ze huilde niet, ze had geen tranen meer over.


    +++


    Eén om de wereld te redden...


    Josh liet zich in het midden van de piramide in kleermakerszit zakken. Hij haalde de Codex, die Tsagaglalal hem had gegeven, onder zijn wapenrusting vandaan. Hij draaide het boek in zijn handen om, het metaal voelde glad en koel aan op zijn huid. Het viel open op de plek waar rafelige randjes aantoonden dat er bladzijden waren uitgescheurd... waar hij ze over tienduizend jaar uit het boek zou scheuren.


    Josh boog zijn hoofd en haalde de uitgescheurde bladzijden uit het zakje dat hij om zijn hals droeg. Hij legde ze in het boek op de plek waar ze hoorden. De eeuwenoude bladzijden verschoven en er verschenen garenachtige draadjes die zich als wormen verstrengelden en de Codex repareerden.


    Josh opende het boek op een willekeurige bladzijde, legde zijn wijsvinger erop en keek naar de woorden die in ontelbaar veel talen onder zijn vingernagel voorbijtrokken. Terwijl de tekst voorbijscrolde las hij de geschiedenis van de wereld na de val.


    In de komende dagen en weken zouden Sophie en de anderen de overlevenden verzamelen, hen van het ten ondergang gedoemde eiland wegleiden en de wereld in brengen.


    De bevolking van Danu Talis – zowel Alouden als mensen – zou Aten en Virginia Dare – een Aloude en een mens – volgen en door de wereld trekken. Het paar zou in alle omringende landen kolonies vestigen, die zouden uitgroeien tot de grote naties die op een dag over de wereld zouden regeren.


    Sophie en Virginia, Jeanne en Scathach, zouden andere namen krijgen en worden vereerd als godinnen, leermeesters en redders van de mensheid.


    En na verloop van tijd, na veel avonturen, zou Sophie Newman een manier vinden om de andere onsterfelijken door een reeks opeenvolgende leypoorten naar huis terug te leiden, naar hun eigen tijd, en aankomen in San Francisco, waar alles was begonnen.


    Josh klapte de Codex dicht en stopte het boek weg onder zijn wapenrusting. Hij wilde niets meer lezen. Nog niet. Hij zou het boek negenenhalfduizend jaar veilig moeten bewaren, tot hij het zou verkopen aan een arme Franse boekverkoper.


    Eén om de wereld te vernietigen.


    Danu Talis moest vallen om de moderne wereld te doen opkomen.


    En Josh zou Danu Talis vernietigen.


    De vier eeuwenoude zwaarden lagen voor hem op de grond. Abraham had hem verteld dat de zwaarden hem de kracht zouden verlenen – hij hoefde ze alleen maar in zijn hand te nemen en de energie te concentreren die hij pulserend door de piramide omhoog voelde komen.


    Hij hoefde ze alleen maar op te pakken.


    Abraham had gezegd dat hij een keuze had. Maar Josh wist dat hij geen keuze had, niet echt. Als hij dit niet deed, dan zou zijn zus – en alle anderen – sterven, en dat kon hij niet laten gebeuren.


    Hij ging goed zitten en legde de vier zwaarden voor zich neer.


    Maar welk moest hij pakken... was er een volgorde?


    En plotseling herinnerde hij zich iets wat Dee tegen hem had gezegd. Hij sprak de woorden hardop uit. ‘“Bij twijfel, volg je hart. Woorden kunnen leugenachtig zijn, beelden en geluiden gemanipuleerd. Maar dit...”’ – hij tikte op zijn borst, boven zijn hart – ‘“dit is altijd oprecht.”’


    Zonder aarzeling reikte hij met zijn linkerhand naar Clarent, het zwaard van vuur. Hij voelde de huiverende warmte van het eeuwenoude zwaard toen het zich in zijn handpalm nestelde, en hij vroeg zich vluchtig af wat de oorsprong van deze zwaarden van kracht was. Het maakt niet uit, dacht hij. Hij zou in de toekomst genoeg tijd hebben om daar onderzoek naar te doen.


    Met zijn rechterhand pakte hij Joyeuse, het zwaard van aarde, op en legde het in zijn linkerhand. Zodra het op Clarent lag, viel het in klompjes droge aarde en stof uiteen. Knetterend werd het in het zwaard van vuur geabsorbeerd.


    Clarent werd roodgloeiend en Josh rook brandend vlees. Zijn vlees.


    Zijn aura steeg als naar sinaasappels geurende stoom van zijn lichaam op.


    Hij legde snel Durendal boven op Clarent. Het zwaard van lucht loste op in een flardige witte nevel en versmolt met het zwaard van vuur.


    En als laatste Excalibur, het zwaard van ijs.


    Josh pakte het op met zijn rechterhand en hield het even vast. Hij wist dat zodra hij de zwaarden op elkaar legde, alles zou veranderen... en toen lachte hij. Alles was al veranderd. Heel lang geleden al.


    Josh ging staan. Hij had Clarent in zijn linkerhand en Excalibur in de rechter. Hij stak beide zwaarden de lucht in en de piramide brulde als een reusachtig beest. Toen bracht hij zijn handen voor zijn gezicht bij elkaar en drukte het zwaard van ijs op Clarent. Het smolt met een plof en zijn linkerhand werd in een wolk van stoom gehuld. De vier zwaarden van kracht – vuur, aarde, lucht en water– vormden samen een vijfde kracht: ether, die brandend door hem heen trok, hem met kennis vulde, en met de kennis kwam onvoorstelbare kracht. Honderden millennia van geschiedenis en wetenschap raasden door hem heen.


    Hij wist... alles!


    Zijn aura vlamde op, een massieve speer van oranje licht die hoog de hemel in schoot.


    Josh keek naar zijn hand. De stenen zwaarden waren nu alle vier verdwenen. Ze waren in elkaar opgegaan en vormden nu een metalen staaf, die langzaam versmolt met zijn vlees, zich erin brandde, er een deel van werd en zich kromde tot een vlakke, metalen haak.


    En er was pijn, een soort pijn die hij nooit eerder had ervaren. Hij schreeuwde het uit, en wat begon als schreeuwen van pijn eindigde in een triomfkreet toen hij de glimmende zilveren haak de lucht in stak. Hij voelde dat de onvoorstelbare energie die zich in de piramide verzamelde het gebouw deed trillen terwijl het wachtte om losgelaten te worden. Hij zou dit eiland verscheuren, de wereld van de Alouden vernietigen, en op hetzelfde moment de wereld van de mensheid het leven schenken.


    ‘Vaarwel, Sophie,’ zei Josh Newman, en toen stak Marethyu de haak bij zijn voeten in de piramide. Hardop sprak hij de laatste woorden die hij in de Codex had gelezen.


    ‘Vandaag ben ik de Dood geworden, de vernietiger van werelden.’

  


  
    Vrijdag 8 juni
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    Nicolas en Perenelle Flamel liepen gearmd langzaam om het eiland heen. Ze waren onvoorstelbaar verouderd, elk van hun zeshonderd jaar was in hun vlees en botten gegrift.


    In het oosten kwam de zon op en een kille wind vanaf de Grote Oceaan verjoeg het laatste restje van de smerig ruikende mist, de stank van verbrand vlees, verschroeid hout en gesmolten steen. De lucht rook weer fris en zilt.


    Ze liepen langs de aanlegsteiger en volgden het Agavepad dat rond het eiland liep, bijna tot aan de plek waar ze nog geen twaalf uur eerder aan land waren gekomen. De bank was vochtig en Nicolas veegde hem met zijn mouw droog voordat hij Perenelle erop liet zitten.


    Nicolas nam naast zijn vrouw plaats en ze leunde tegen hem aan. Hij sloeg zijn arm om haar heen, voelde haar dunne, fragiele botten onder zijn hand. Recht voor hen verrees San Francisco spookachtig uit de vroege dageraad.


    ‘Geen Nereïden in het water?’ vroeg Perenelle.


    ‘Zonder Nereus hebben ze geen reden om te blijven.’


    ‘Nou, de stad staat tenminste nog overeind,’ zei Perenelle in het Frans. Haar stem was iel en zwak. ‘Ik zie nergens rook de lucht in kringelen.’


    Nicolas keek naar rechts en toen naar links. ‘En de bruggen zijn intact. Dat is een goed teken.’


    ‘Prometheus en Niten zijn niet tekortgeschoten. Ze hebben het vast overleefd,’ zei Perenelle. ‘Dat hoop ik tenminste,’ voegde ze er oprecht aan toe. ‘We hebben vannacht zo veel goede mensen verloren.’


    ‘Ze hebben hun leven gegeven terwijl ze deden wat ze als juist zagen,’ bracht Nicolas haar in herinnering. ‘Ze hebben hun leven gegeven opdat anderen konden voortleven, en voor het voortbestaan van de wereld. Er bestaat geen groter offer. En deze ochtend zien we dat de stad bewaard is gebleven, dus hun offer was niet tevergeefs.’


    ‘En hoe zit het met ons, Nicolas? Hebben wij altijd gedaan wat juist was?’


    ‘Misschien niet,’ zei hij zacht. ‘Maar we hebben wel altijd geloofd dat wat we deden juist was. Is dat hetzelfde?’


    ‘Ik heb me de laatste tijd afgevraagd of we er wel goed aan deden om de legendarische tweeling te zoeken.’


    ‘Als we dat niet hadden gedaan, dan zouden we Sophie en Josh nooit hebben gevonden,’ zei Nicolas. ‘Vanaf het moment dat ik Abrahams boek heb gekocht, is ons leven een reis geweest die ons naar deze plek en deze tijd heeft geleid. Het was ons lot – en geen mens kan aan zijn lot ontkomen.’


    ‘Waar zou de tweeling zijn?’ fluisterde ze. ‘Dat zou ik graag willen weten... voordat ons laatste uur heeft geslagen. Ik móét gewoon weten dat ze het hebben overleefd.’


    ‘Ze zijn veilig,’ zei hij vol vertrouwen. ‘Dat móét ik gewoon geloven, aangezien deze wereld blijft bestaan.’


    Perenelle knikte. ‘Je zult wel gelijk hebben.’ Ze legde haar wang tegen Nicolas’ arm. ‘Het is vredig,’ zei ze. ‘Het eiland is vanochtend zo stil.’


    ‘Geen zeemeeuwen. De monsters hebben ze of opgegeten of afgeschrikt. Ze komen wel weer terug.’


    Het hoge gras ruiste in de zachte bries en golven kabbelden in een rustgevend ritme tegen de rotsen. Perenelle deed haar ogen dicht. ‘De zon is warm,’ zei ze zacht.


    Nicolas legde zijn wang op haar hoofd. ‘Erg warm. Het wordt een prachtige dag.’


    Terwijl ze op de bank zaten klom de zon langzaam langs de hemel omhoog en wierp een gouden gloed over de Bay Bridge. San Francisco werd wakker en de verkeersgeluiden dreven zwak en welluidend op hen toe.


    ‘Je weet dat ik altijd van je heb gehouden,’ zei Nicolas zacht.


    Het bleef een hele tijd stil en toen fluisterde Perenelle: ‘Dat weet ik. En weet jij dat ik van jou hou?’


    Hij knikte. ‘Daar heb ik nooit aan getwijfeld.’


    ‘Ik zou graag in Parijs begraven zijn,’ zei Perenelle opeens. ‘In die lege graven die we jaren geleden voor onszelf hebben klaargemaakt.’


    ‘Maakt het uit waar we komen te liggen zolang we samen zijn?’ vroeg Nicolas, terwijl hij zijn ogen dichtdeed.


    ‘Natuurlijk niet,’ zei ze, en ook zij deed haar ogen dicht.


    +++


    Een schaduw viel over het paar.


    Ze openden hun ogen en zagen een lange jongeman met blauwe ogen staan. Hij was gehuld in een lange leren mantel met een kap. De zon stond achter hem en het gezicht onder de kap lag in de schaduw. Een glimmende metalen haak nam de plaats van zijn linkerhand in.


    ‘Ik vroeg me al af of je zou komen,’ zei Nicolas Flamel zacht.


    ‘Ik was er aan het begin, al die jaren geleden toen ik je het boek verkocht, wat het begin betekende van jullie lange reis. Het is niet meer dan passend dat ik aan het eind van die reis terugkeer.’


    ‘Wie ben je?’ vroeg de alchemist.


    De man met de haakhand zette zijn kap af. Hij hurkte voor Nicolas en Perenelle neer, nam hun handen in zijn hand en keek hen aan. ‘Jullie kennen me,’ zei hij.


    Nicolas tuurde naar het met littekens getekende gezicht van de jongeman en Perenelle streek met haar vingers over zijn kin, zijn voorhoofd en zijn jukbeen. ‘Josh? Josh Newman?’


    ‘Jullie kenden me als Josh Newman...’ zei hij vriendelijk. ‘Maar dat was vóór dit...’ – hij stak zijn haak omhoog – ‘... en dat is een lang verhaal.’


    ‘Waar is Sophie?’


    ‘Voor jullie is één nacht verstreken. Voor haar bijna zevenhonderd jaar, maar ze is niet verouderd. Ze heeft in al die jaren veel avonturen beleefd, maar vanochtend is ze gezond en wel naar San Francisco en tante Agnes teruggekeerd.’


    ‘En jij, Josh? Hoe gaat het verder met jou?’


    ‘Josh bestaat niet meer. Ik ben nu Marethyu. Ik ben de Dood en ik ben gekomen om jullie naar huis te brengen.’ Zijn haak bewoog en boven de bank verscheen een gouden boog. De lucht rook opeens naar sinaasappels, en de jongeman glimlachte. ‘Parijs, zeiden jullie toch?’


    De leypoort ging open, flakkerde en verdween.


    * * *

  


  
    Nawoord


    Lieve zus,


    Ik kan je niet veel brieven beloven, je weet hoe slecht ik ben met schrijven, en waar ik ben geweest, zijn geen telefoons.


    Ik wilde je laten weten dat ik gezond ben en gewend begin te raken aan de haak. Ik heb wel mijn hoofd ermee opengehaald, maar dat is een fout die je maar één keer maakt. Er is me een paar keer aangeboden om die haak in een zilveren hand of een gouden handschoen te veranderen, maar eerlijk gezegd ben ik eraan gehecht geraakt. Bovendien heeft hij geweldige voordelen. Ik heb hem gebruikt om vorige maand dit fantastische Schaduwrijk te scheppen. Ik heb er enkele grote prehistorische dieren in gezet en er twee manen aan toegevoegd – en er zijn natuurlijk geen slangen.


    Ik meen dat je binnenkort met tante Agnes naar Londen gaat. Doe Gilgamesj de groeten van mij. Het is waarschijnlijk beter om hem niet te vertellen wie ik was/ben/zal zijn. Hij is al warrig genoeg.


    Maak je alsjeblieft geen zorgen over mij.


    Ik weet dat dat hetzelfde is als zeggen dat je niet moet ademhalen, maar ik wil dat je weet dat het met mij goed gaat. Meer dan goed. Ik ontdek elke dag nieuwe dingen aan mijn krachten. Ik ben onsterfelijk en eeuwig en ik heb nergens spijt van. We hebben gedaan wat juist was: één om de wereld te redden, één om die te vernietigen.


    Je weet dat als je me ooit nodig hebt, je alleen maar in een spiegel hoeft te kijken en drie keer mijn naam moet roepen. (Gebruik de nieuwe naam. Ik weet niet zeker of ‘Josh’ roepen iets uit zou halen.)


    Als je me ooit roept, kom ik naar je toe.


    Maar zelfs als je me niet roept, Sophie, moet je weten dat ik tot het eind van je leven over je zal waken.


    Dat hoort een broer te doen, toch?


    +++


    Marethyu


    Geschreven op de 10e Imbolc,


    op het Schaduwrijkeiland


    Tir na nOg


    +++


    PS De hartelijke groeten van de Flamels.


    Marethyu


    PPS We waren vorige maand bij het huwelijk van Aoife en Niten. Scathach was haar bruidsmeisje. Iedereen moest huilen.


    – M


    * * *

  


  
    Toelichting van de schrijver

    Atlantis (Danu Talis)


    Heeft Atlantis werkelijk bestaan?


    Er zijn duizenden boeken waarin u kunt lezen dat het echt heeft bestaan en evenveel die dit tegenspreken. Lag het in de Atlantische Oceaan? In de Middellandse Zee? Voor de westkust van Spanje of Afrika, de oostkust van Amerika of misschien in Mexico? Lag het ten zuiden van India? Ligt het begraven onder Antarctica of lag het in het hart van Ierland?


    De enorme stroom onderzoek en speculaties komt voort uit een verrassend klein stukje tekst. Alles wat we over Atlantis weten komt uit de dialogen van Timaeus en Critias, geschreven door Plato omstreeks 350 v.Chr. Het woord ‘Atlantis’ is met name genoemd in Timaeus, waar het wordt beschreven als een uitgestrekt eilandenrijk dat bestond ‘voorbij de Zuilen van Hercules’, de bergen aan weerszijden van de Straat van Gibraltar, in Spanje en Noord-Afrika. Plato geeft ons een duidelijke beschrijving van Atlantis, tot en met de ringen van land en water en de kanalen, muren en bruggen. Elke brug, bijvoorbeeld, werd beschreven als dertig meter breed – een detail dat ik heb gebruikt bij het scheppen van het eiland Danu Talis in de boekenreeks ‘De geheimen van de onsterfelijke Nicolas Flamel’.


    In het tweede werk, het onvoltooide Critias, komt een meer uitgebreide beschrijving voor van een catastrofale oorlog en de uiteindelijke vernietiging van het eiland binnen een dag en een nacht door een combinatie van aardbevingen, vulkaanuitbarstingen en tsunami’s.


    Aangenomen wordt dat Plato zijn tekst heeft gebaseerd op een verhaal dat driehonderd jaar eerder aan de Griekse wetgever Solon was verteld. Een Egyptische priester in de tempel van Neith in Saïs heeft Solon het eeuwenoude verhaal getoond, dat in steen was gebeiteld. Enkele vroege Griekse schrijvers beweerden die stenen te hebben gezien, maar ze zijn nooit gevonden.


    In Plato’s eigen tijd geloofden maar weinig mensen dat hij schreef over een bestaande plaats – ze beschouwden Atlantis als een geïdealiseerde wereld die in elk opzicht volmaakt was geweest tot die door hebzucht werd verwoest.


    Er is jammer genoeg geen bewijs dat de hoogontwikkelde beschaving van Atlantis werkelijk heeft bestaan, maar elk jaar brengt nieuwe onthullingen over het verleden van de aarde, en elke keer weer ontdekken we dat ‘primitieve’ volkeren niet zo primitief waren als we altijd hebben gedacht. Wat ook waar is, is dat ongeveer tienduizend jaar geleden, aan het eind van de laatste ijstijd, de zeespiegel rees, en dat veel levensgemeenschappen aan de kust werden overstroomd. Uit recent onderzoek waarbij supercomputers werden gebruikt om het smelten van ijsplaten na te bootsen, is naar voren gekomen dat het waterniveau in tweehonderd jaar een kleine twintig meter kan zijn gestegen. Opvallend genoeg heeft zo ongeveer elke beschaving op aarde verhalen over een grote overstroming die de wereld verwoestte, complete steden en stammen wegvaagde en immense migraties veroorzaakte toen mensen het stijgende water ontvluchtten. En zoals iedereen weet bevat zo ongeveer elke legende een kern van waarheid.


    Dus misschien ligt er werkelijk een Atlantis, een eilandrijk dat werd vernietigd door een reeks natuurrampen, te wachten om herontdekt te worden. Als dat zo is, is de kans groot dat het heel anders zal zijn dan we ons altijd hebben voorgesteld.


    En de naam Danu Talis?


    Ik heb dikwijls gezegd dat de tweeling de enige personages zijn die ik voor deze reeks heb verzonnen. Verder was alles en iedereen gebaseerd op geschiedenis of mythologie. Ik heb mezelf echter wel enige vrijheid gepermitteerd met de naam Danu Talis.


    In een bundel Ierse gedichten en verhalen getiteld Lebor Gabála Érenn, The Book of the Taking of Ireland, staan verhalen over de Tuatha De Danann, het volk van Danu, het vijfde volk dat een inval deed in Ierland. In tegenstelling tot enkele andere volkeren, die in de geschiedenis een duidelijke rol speelden, zijn de Tiatha De Danann een magisch, mysterieus volk, vluchtelingen uit het westen die per schip naar Ierland reisden in een tijd van de ‘donkere wolk’.


    Dus werden voor dit verhaal de Tuatha De Danann de overlevenden van de val van Atlantis, en werd Atlantis Danu Talis.

  


  
    
      Dankwoord


      Dit boek vormt het eind van een bijzonder lange reis, die begon in mei 1997, toen ik voor het eerst het woord ‘alchemist’ in mijn notitieboek opschreef. Bijna op de dag af tien jaar later, in mei 2007, werd het eerste deel van ‘De geheimen van de onsterfelijke Nicolas Flamel’, De alchemist, uitgegeven. Nu, vijf jaar later, vormt De zieneres het einde van de reeks.


      


      Ik ben in het bijzonder blij dat veel mensen die samen met mij die reis aanvingen, nu aan het einde nog steeds bij me zijn.


      


      Dit boek, in feite deze hele reeks, zou nooit tot stand zijn gekomen zonder de niet-aflatende steun en aanmoediging (en het eindeloze geduld) van Beverly Horowitz en de geweldige Krista Marino bij Delacorte Press.


      


      Een speciaal bedankje gaat naar Colleen Fellingham (die me onder haar hoede heeft genomen en op het rechte pad heeft gehouden), Tim Terhune, en het complete team bij Delacorte Press en Random House, vooral Elizabeth Zajac, Jocelyn Lange en Andrea T. Sheridan, die zo goed voor me hebben gezorgd.


      


      Mijn dank gaat als altijd naar Barry Krost bij BKM, Frank Weimann bij de Literary Group, Richard Thompson en Bernard Sidman.


      


      Tijdens het schrijven van de reeks was ik omringd door een aantal mensen op wier hulp, raad en steun ik altijd kon rekenen. Als eerste noem ik Claudette Sutherland, maar er waren vele anderen, en hun gedachten, suggesties, ideeën en kritiek zijn van meer dan onschatbare waarde geweest: ze waren essentieel. In alfabetische volgorde (om geruzie te voorkomen) bedank ik: Michael Carroll, Colette Freedman, Jumeaux (Antonio Gambale en Libby Lavella), Patrick Kavanagh (voor te veel om op te noemen), Renee Lascala (en de zwerm, en vooral Pookie, die me alles heeft geleerd wat ik over papegaaien weet), Alfred Molina en Jill Gascoine (niet alfabetisch, dat weet ik, maar ik kan ze niet van elkaar scheiden), Brooks en Maurizio Papalia, Melanie Rose, Mitch Ryan, Sonia Schorman, en Sherrod Turner en Jim Di Bella (evenzeer onscheidbaar).


      


      Deze reeks heeft me in contact gebracht met veel bijzondere, fascinerende mensen. Weer in alfabetische volgorde: Marilyn Anderson en Laysa Quintero, Lorenzo di Bonaventura, Topher Bradfield, LeVar Burton, Edie Ching, Jackie Collins, de Cooperkawa-clan, de familie Crooks, Simon Curtis, Jennifer Daugherty, Trista Delamere en Carleen Cappellerri, Roma Downey en Mark Burnett, Jim en Marissa Durham, Lynn Ferguson, Robin en Stephanie Gammell, Jerry Gelb, Melissa Gilbert, Alex Gogan, Andrea Goyan en Ron Freed, Bruce Hatton, Anne Kavanagh, Arnold en Anne Kopelson, Tina Lau, Gussie Lewis (en haar geweldige team, die er vanaf het begin bij zijn geweest), Laura Lizer, Dwight L. MacPherson, Lisa Maxson, O.R. Melling, Chris Miller en Elaine Sir (en terwijl ik dit boek afmaakte, verscheen Eliana ‘Elle’ Sir Miller), Pat Nal, Mark Ordesky, Pierre O’Rourke, Christopher Paolini, Sidney en Joanna Poitier, Rick Riordan, Frank Sharp, Ronald Shepherd, Armin Shimerman en Kitty Swink, Becky Stewart, Simon en Wendy Wells, Cynthia True en Eric Wiese, Bill Young, en Hans en Suzanne Zimmer.


      


      En natuurlijk het team bij Flamels Immortal Portal, dat de boeken beter kent dan ik: Julie Blewett-Grant, Jeffrey Smith, Jamie Krakover, Sean Gardell, Kristen Nolan Winsko, Rachel Carroll, Elena Charalambous, Bert Beattie, Genny Colby, Brittney Hauke en Joshua Ezekiel Crisanto.


      


      Ik ben iemand vergeten. Dat weet ik zeker. Als jij dat bent, dan bied ik je mijn excuses aan.
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